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PREl^ACE. 


The  present  translation  of  the  Iliad  will,  it  is  hoped,  be 
found  to  convey,  more  accurately  than  any  which  has  pre- 
ceded it,  the  words  and  thoughts  of  the  original.  It  is  based 
upon  a  careful  examination  of  whatever  has  been  contributed 
by  scholars  of  every  age  towards  the  elucidation  of  the  text, 
including  the  ancient  schoUasts  and  lexicogi'aphers,  the  exe- 
getical  labours  of  Barnes  and  Clarke,  and  the  elaborate  criti- 
cisms of  Heyne,  Wolf,  and  their  successors. 

The  necessary  brevity  of  the  notes  has  prevented  the  full 
discussion  of  many  passages  where  there  is  great  room  for 
diiference  of  opinion,  and  hence  several  interpretations  are 
adopted  without  question,  which,  had  the  editor's  object  been 
to  write  a  critical  commentary,  would  have  undergone  a  more 
lengthened  examination.  The  same  reason  has  compelled 
him,  in  many  instances,  to  substitute  references  for  extracts, 
indicating  rather  than  quoting  those  storehouses  of  informa- 
tion, from  whose  abundant  contents  he  would  gladly  have 
drawn  more  copious  supplies.  Among  the  numerous  works 
to  which  he  has  had  recourse,  the  following  deserve  parti- 
cular mention: — Alberti's  invaluable  edition  of  Hesycliius, 
the  Commentary  of  Eustathius,  and  Buttmann's  Lexilogus. 

In  the  succeeding  volume,  the  Odyssey,  Hymns,  and  minor 
poems  will  be  produced  in  a  similar  manner. 

Theodoue  Alois  Buckley, 
Gh.  Ch.,  Oxford. 
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THE   ILIAD   OF   HOMEE. 

BOOK  THE  FIRST. 


ARGUMENT. 


Itl    I'O'  enraged  at  the  insult  offered  to  his  priest,  Chryses,  sends  a  pes- 

1  ^  Hence  upon  the  Greeks.     A  council  is  called,  and  Agamemnon,  being 

'n'lnpelled  to  restore  the  daughter  of  Chryses,  whom  he  had  taken  from 

iii  M,  in  revenge  deprives  Achilles  of  Hippodaraeia.     Achilles  resigns 

heir,  but  refuses  to  aid  the  Greeks  in   battle,  and  at  his  request,  his 

mfther,  Thetis,  petitions  Jove  to  honour  her  offended  sou  at  the  expense 

the  Greeks.     Jupiter,  despite  the  opposition  of  Juno,  grants  her 

huest, 

0  £i-ocldess,  the  destructive  Avi-atli  of  AcMlles,  son  of 


!\ 


& 


lus,  whicli  brought  countless  -woes  upon  the  Greeks,'  and 
^jd  many  valiant  souls  of  heroes  down  to  Hades,  and  made 

i'  pelves-  a  prey  to  dogs  and  to  all  bu'ds  [but  the  will  of  Jove 
.  \  heii^g  accomplished],  from  the  time  when  Atrides,  long  of 
'  \,  and  noble  Acliilles,  first  contending,  were  disunited. 

\f^uch,  then,  of  the  gods  engaged  these  two  in  strife,  so 
■■\t  they  should  fight  1  ^  The  son  of  Latona  and  Jove  ;  for 
',  enraged  with  the  king,    sth-red  up    an    evil  pestilence 

'   Although,  as  Ernesti  observes,  the  verb  Trpoiaipev  does  not  necessa- 

f  contain  the  idea  of  a.  premature  death,  yet  the  ancient  interpreters  are 

iost  unanimous  in  understanding  it  so.     Thus  Eustathius,  p.  13,  ed. 

1. :  [iCTO.  /3/\d6jjc  i'lQ" AiCi]v  Trpb  rov  cinvroQ  tTTEfiipii',  wq  ttic irpoQkaEojg 

.e.  ■apo)  KatptKoj'  n  ctiKovariQ,  ?;  u.-\Cjq  tTrei^ixpev,  wq  irXiova'Covrr^Q 

j  ''^'Ttpij6i(THoc.      Hesych.   t.   ii.   p.   1020,  s.  v.  :  -Kpo'iaiSfitv  —  SrjXol  ck 

\.  l.rJQ  Xi^cwc  Tt)v  fiiT  ocvvi]Q  citiToji'  aTTwXfiav.     Cf.  Virg.  ^n.  xii. 

\:    !    "  Vitaque  cum  gemitu  fugit  iwrf/^rwo/a  sub  umbras,"  where  Servius 

observes,     "  quia    discedebat    a    juvene  :    nam  voluut   philosophi, 

ura  animam  discedere  a  corpore,   cum  quo  adhuc  habitare  legibus 

'  rte  poterat."     I  have,  however,  followed  Ernesti,  with  the  later  com- 

V   tors. 

7.  e.  their  bodies.     Cf.  JE.  i.  41,  vi,  362,  where  there  is  a  similar 
cf  the  pronoun. 
But  see  Anthon. 
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tiii'ougix  the  ai'my  [and  the  people  kept  perish ing]  ';  becrais" 
jhi    ..,^>-  of  Atreus  liad  dislionoui-ed  tlie  priest  Cluyses  :  for  li 
L.  t   the  swift  sliips  of  the  Greeks  to  ransom  his  daugl:- 

ter,  ant.  bringing  invahiable  ransoms,  having  in  his  hands  th^- 
illets  of  far-darting  Apollo  on  his  golden  sceptre.  And  he 
.uppHcated  all  the  Greeks,  but  cluefiy  the  two  sons  of  Atreii^, 
;he  leaders  of  the  people  :  i 

'•'  Ye  sons  of  Atreus,  and  ye  other  Avell-greaved  Greek 
you  indeed  may  the  gods,  possessing  the  heavenly  dweUi 
grant  to  destroy  the  city  of  Piiam,  and  to  retiu'n  home  saf 
but  for  me,  hberate  my  beloved  daughter,  and  accept 
ransoms,  reverencing  the  son  of  Jove,  far-darting  Apollo." 

Upon  tliis,  all  the  other  Greeks  shouted  as:^nt^  that 
priest  should  be  reverenced,  and  the   splendia'i-ansoms 
cepted  ;  yet  was  it  not  pleasing  in  his  mind  to  Agamemnon, 
son  of  Atreus ;  but  he  disnrdssed  liim  e^^illy,  and  added  a  h. '  ■^- 
mandate  : 

"  Let  me  not  find  thee,  old  man,  at  the  hoUov,-  ba  i.-,. 
either  now  loitering,  or  hereafter  returnylg,  \e^  the  .4ai:' 
and  fillet  of  the  god  avail  thee  not.-  1?"^^  her  I  will  i^.ot 
set  free ;  sooner  shall  old  age  come  upon  her,  at  homJ 
Argos,  fai"  away  from  her  native  land,  employed  in  'jj  o 
of  the  loom,  and  preparing"*  my  bed.  But  away !  iiw  tte 
me  not,  that  thou  mayest  retiu-n  the  safer."     ' 

Thus  he  spoke  ;  but  the  old  man  v/as  afi'aid,  and  ub' 
the  command.     And  he  went  in  silence  along  the  she      j. 
the  loud-resounding  sea;    but   then,  going  apart,  the  ; -^1 
man  prayed  much  to  long  Apollo,  whom  fair-haired  L;v.i.;i' 
Ijore  : 

"  Hear  me,  god  of  the  silver  bow,  who  aii;  wont  to  protfc 
Chrysa  and  divine  Cilia,  and  who  mightily  ndest  ovt'  Ten  - 

'  Obsei-ve  the  full  force  of  the  imperfect  tense. 

-  Of  \pijicr/ifn',  Buttmann,  LexU.  p.  54G,  observes  that  "  it 
found  in  a  positive  sense,  but  remained  in  ancient  usage  in  negal 
tences  only;  as,  '  it  is  of  no  use  to  thee,'  or,  '  it  helps  thceiwt,'  anc 
expressions." 

*  The  old  mistake  of  construing  avrwioaav  "  sharing,"  wL;  '■ 
clings  to  the  translations,  is  exploded  by  Buttm.  Lex.  p.  144.     Ei-  ■■•  ;" 
Heysch.  both  give  evT^iTi-i^ovuav  as  one  of  the  interpretations  ;  atui  th: 
such  is  the  right  one  is  evident  from  the  collateral  phrase  ivogavvuv  .\i\ 
n  Od.  iii.  403.  , 

Au<pitk£i]KaQ  is  the  perfect  tense,  but  with  the  force  of  the  pnse.i 
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<■ 

.  0  Sminthiiis/  if  ever  I  have  roofed-  tliy  gi'aceftil  temple, 

.1,  moreover,  at  any  time  I  liave  burned  to  tliee  tlie  fat 

_,hs  of  bulls  or  of  goats,  accomplish  this  enti-eaty  f  ir  me. 

'  t.he  Greeks  pay  for  my  tears,  by  thy  arrows." 

1'L.us   he   spoke    praying ;    biit   to   him  Phoebus  Apollo 

iiearkened.     And  he  descended  from  the  summits  of  Olpn- 

pus,  enraged  in  heart,  having  upon  his  shoulders  Ms  bow 

and  quiver  covered  on  all  sides.      But  as  he  moved,  the 

shaffs  rattled  forthwith^  upon  the  shoidders  of  liim  enraged; 

but  he  went  along  Hke  unto  the  night.     Then  he  sat  down 

apart  from  the  ships,  and  sent  among  them  an  arrow,  and 

teiTible  arose  the  clang  of  the  silver  bovv*.     First  he  attacked 

'^^  '  mules,  and  the  swift -^  dogs;  but  afterwards  despatching 

i'<)inted  arrow  against  [the  Greeks]  themselves,  he  smote 

ru.  and  frequent  funeral-piles  of  the  dead  were  continu- 

bvuinng.     ISTine  days  tlu'ough  the  aiuny  went  the  arrows 

lie  god ;    but  on  the   tenth,  Achilles   called  the  people 

to  an  assembly;  for  to  his  mind  the  white-armed  goddess 

Juu)  had  suggested  it ;  for  she  was  anxious  concerning  the 

Greeks,  because  she  saw  them  perishing.      But  when  they 

accordingly  were  assembled,  and  were  met  together,  sAvift- 

footcd  Achilles,  rising  tip  amidst  them,  [thus]  spoke  : 

'• '')  son  of  Atreus  !  now  do  I  think  that  we  would  con- 

„  10  return,  having  been  defeated  in  oiu*  purpose,  if  we 

•  > '  but  escape  death,  since  at  the  same  time  ^  war  and 

■;;:  nee  subdue  the  Greeks.     But  come  now,  let  us  con- 

.1    -  )me  prophet,  or  2:)riest,  or  even  one  who  is  informed 

by  di'oams  (for  dream  also  is  fi-om  Jove),*'  who  would  tell  us 

on  what  account  Phoebus  Apollo  is  so  much  enraged  with 

'  An  epithet  derived  from  fffxit'Oog,  the  Phrygian  name  for  a  'mouse; 
either  tecause  Apollo  had  put  an  end  to  a  plague  of  mice  among  that  people, 
of  because  a  mouse  was  thought  emblematical  of  augury. — Grote,  Hist,  of 
Greece,  vol.  i.  p.  68,  observes  that  this  "worship  of  Sminthian  Apollo, 
in  various  parts  of  the  Troad  and  its  neighbouring  territory,  dates  before 
the  earliest  period  of  iEolic  colonization.  On  the  Homeric  description  of 
Apollo,  see  Miiller,  Dorians,  vol.  i.  p.  315. 

'  Not  "  crowned,"  as  Heyne  says  ;  for  this  was  a  later  custo'n. — See 
\nthun  and  Arnold.  ^i 

'  The  force  of  dpa  is  noticedoy  Nagelsbach. 
*  Or  ■'  white."     Hesych.  Taxdc,  XevKovg. 

■nonius,  p.  14,  foolishly  supposes  that  unou  here  denotes  place, 
aer  justly  supports  the  ordinary  interpretation. 
18,  and  Duport.  Gnom.  Horn.  p.  3,  sq. 
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us :  wliether  lie  blames  us  on  accoimt  of  a  vow  [unperformed], 
or  a  hecatomb  [unoffered]  ;  and  whether  haply  he  may  be 
willing,  having  partaken  of  the  savour  of  lambs  and  unble- 
mished goats,  to  avert  from  us  the  pestilence." 

He  indeed,  thus  ha\'ing  s]:)oken,  sat  down  ;  but  to  them 
there  arose  by  far  the  best  of  augurs,  Calchas,  son  of  Thestor, 
•who  knew  the  present,  the  future,  and  the  past,^  and  who 
guided  the  ships  of  the  Greeks  to  Ilium,  by  his  prophetic 
art,  which  Phoebus  Apollo  gave  liim,  who,  being  well  dis- 
posed,^  addressed  them,  and  said  : 

"  O  Achilles,  dear  to  Jove,  thou  biddest  me  to  declare  the 
wrath  of  Apollo,  the  far-darting  king.  Therefore  will  I  de- 
clare it ;  but  do  thoit  on  tliv  part  covenant,  and  swe:ir  to 
me,  that  thou  wilt  promptly  assisr^ie~in  word  and  hand. 
For  methinks  I  shall  irritate  a  man  who  Avidely  rules  over 
all  the  Argives,  and  whom  the  Greeks  obey.  For  a  king 
is  more  powerful  ^  when  he  is  em^aged  with  an  inferior  man ; 
for  though  he  may  repress  his  wrath  "*  for  that  same  day, 
yet  he  afterwards  retains  his  anger  in  his  heart,  imtil  he 
accomplishes  it ;  but  do  thou  consider  whether  thou  mlt 
protect  me." 

But  him  s^dft-footed  Achilles,  answemig,  addressed : 
"  Taking  full  confidence,  declare  the  divine  oracle,  whatsoever 
thou  knowest.  For,  by  Apollo,  dear  to  Jove,  to  whom  thou, 
prapng,  O  Calchas,  dost  disclose  pi-edictions  to  the  Greeks, 
no  one  of  all  the  Greeks,  wliile  I  am  alive  and  have  sight 
upon  the  earth,  shall  lay  heavy  hands  upon  thee  at  the  hol- 
low ships  ;  not  even  if  thou  wast  to  name  Agamemnon,  who 
now  boasts  liimself  to  be  much  the  most  ijowerftd  of  the 
Greeks."  ^ 

'  A  common  formula  in  the  ancient  poets  to  express  the  eternity  pf-^ 
things.     Empedocles  apud  Pseud.  Arist.  de  Mundo  :   TicuS'  ocra  r'  ijv, 
orra  t'  tori,  Kai  citTcra  re  'iarai  oTTiarno.    Virg.  Georg.  iv.  392  :    "  Novit 
namque  omniavates,  Quae  sint,  quse  fuerint,  qua;  mox  ventura  trahaiitur." 

'  See  Abresch.  on  jEschyl.  p.  287.     Ernest!. 

'  a^c'voKrovui  yap  Cia  tiiv  v-!rcpox>lv- — Arist.  Rhet.  ii.  2,  quoting  this 
verse. 

■*  Lit.  "  digest  his  bile."  Homer's  distinction  between  ;^;o,\of  and 
KoroQ  is  observed  by  Nemesius,  de  Nat.  Horn.  §  21. 

^  I  have  used  "  Greeks  "  vrherever  the  whole  arr   ■  ■■•'-^nHv  meant. 

In  other  instances  I  have  retained  the  specific  nami  -  . x  ^o..- 

federate  nations. 
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And  njion  tliis,  the  blameless  propliet  tlien  took  confi- 
dence, and  spoke  :  "  Neither  is  he  enraged  on  account  of  a 
vow  [unperformed],  nor  of  a  hecatomb  [unoifered],  but  on 
account  of  liis  priest,  whom  Agamemnon  dishonoured;  neither 
did  he  liberate  his  daughter,  nor  did  he  receive  her  ransom. 
Wlierefore  has  the  Far-dai"t^r  given^,W9es,  and  stiH^will  he 
give  them  ;  nor  "rtill  heVitlihold  his' "heavy  hands  from  the 
pestUence^i,  before  that'  "[ Agamemnon]  restore  to  her  dear 
father  the  bright-eyed'  maid,  unpurchased,  unransomed,  and 
conduct  a  sacred  hecatomb  to  Chrysa  ;  then,  perhaps,  ha-sdng 
appeased,  we  might  persuade  him." 

He  indeed,  ha\-ing  thus  spoken,  sat  down.  But  to  them 
arose  the  hero,  the  son  of  Atreus,  ^vdde-i-uling  Agamemnon,^ 
agitated ;  and  his  all-gloomy  heart  was  greatly  filled  with 
wi-ath,  and  liis  eyes  were  like  unto  gleaming  fire.  Sternly 
regarding  Calchas  most  of  all,  he  addressed  [Mm]  : 

"  Prophet  of  ills,  not  at  any  time  hast  tlioTi  spoken  any- 
thing good  for  me  ;  but  evils  are  always  gratifying  to  thy 
soul  to  prophesy,^  and  never  yet  liast  thoii  offered  one  good 
wrsvcl,   nor^^vCcomplished    [one].      And    now,    prophesying 
.igst  the  Greeks,  thou  haranguest  that  forsooth  the  Far- 
'lii;  ter  works  griefs  to  them  upon  this  account,  because  I  was 
'n  ■■.-illing   to    accept    the    splendid    ransom    of    the    virgin 
li  lighter  of  Chryses,  since  I  much  prefer  to  have   her  at 
'»!)ie  ;  and  my  reason  is,  I  prefer  her  even  to  Clytemnestra, 
^   lawful  wife  ;  for  she  is  not  inferior  to  her,  either  in  per- 
or  in  figure,  or  in  mind,  or  by  any  means  in  accompHsh- 
ts.     But  even  thus  I  am  willing  to  restore  her,  if  it  be 
.  r  J    for  I  -wish  the  people  to  be  safe  rather  than  to 
^li.      But  do  thou  immediately  prepare  a  piize  for  me, 
:i:  I  may  not  alone,   of  the  Argives,  be  without  a  prize; 
>inc..  ■•  it  is  not  fitting.     For  ye  all  see  tins,  that  my  pi-i^e  is 
iroiiig  elsewhere." 

'   See  Arnold. 

-'  "  In  the  assembly  of  the  people,  as  in  the  courts  of  justice,  the  nobles 
alot'.e  speak,  advise,  and  decide,  whilst  the  people  merely  listen  to  their 
ordinances  and   decisions,  in  order  to   regulate   their  own   conduct  ac- 
cordingly ;    being   suffered,    indeed',    to    follow  the   natural   impulse  of 
evincing,  to  a  certain  extent,  their  approbation  or  disapprobation  of  their 
ipiTiors,  but  \vithout  any  legal  means  of  giving  validity  to  their  opinion." 
-Mailer,  Gk.  Lit.  p.  30. 
^  But  we  must  not  join  fiavTivfuQai  with  KaKa. — Niigelsbacli. 
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But  liim  s"\\dft-footecl  godlike  Acliilles  tlien  answerea  , 
'•'  Most  noble  son  of  Atreiis,  most  avaricions  of  all !  for  how 
sliall  the  magnanimous  Greeks  assign  tliee  a  prize  1  JN'or  do 
we  know  of  many  common  stores  laid  up  anywhere.  But 
what  we  plundered'  from  the  cities,  these  have  been  diwi  led, 
and  it  is  not  fitting  that  the  troops  should  collect  i  leso 
broua:ht  tocfether  aa:ain.  But  do  thou  now  let  her  efo  t(  tli  ■ 
God,  and  we  Greeks  ■will  compensate  thee  thrice,  or  fou^fokl, 
if  haply  Jove  grant  to  us  to  sack  the  well-fortified  cHv  of 
Troy." 
■jk^  But  liim  answering,  Idjig  Agamemnon  addressed  :  "Do 
not  thus,  excellent  though  thou  be,  godUke  Achilles,  practise 
deceit  in  thy  mind ;  since  thou  shalt  not  overreach,  nor  3-et 
persuade  me.  Dost  thou  A\dsh  that  thou  thyself  mayest  ha\ 
a  prize,  whilst  I  sit  down  idly,^  wanting  one  ?  And  dost 
thou  bid  me  to  restore  her  1  If,  however,  the  magnaninous 
Greeks  will  g-ive  me  a  prize,  having  suited  it  to  my  mind,  so 
that  it  shall  be  an  eqiiivalent,  [it  is  well].  But  if  they  %vill 
not  give  it,  then  1  m^.Telf  x;oraing,  y.t11  seiz«  ^-r^^^^•  prize,  or 
that  of  Ajax,-^  or  Olysses,'*  and  will  beai.  it ;;  md  ho  to 

whom  I  may  come  shall  have  cause  for  anger.     On^hese  * 
tilings,  however,  we  will  considt  afterwards.     But  now  cditie," 
let  us  launch  a  sable  ship  into  the  boundless  sea,  and  let-  as 
collect  into  it  rowers  in  su.fficient  number,  and  place  on  board 
a  heca,tomb  :  and  let  us  make  the  fau'-cheeked  daus'hter  "' 
Cluyses  to  embark,  and  let  some  one  noble  man  be  comma  1 
der,  Ajax  or  Idomeneus,  or  di^nne  Ulysses ;  or  thyself,  s<  ■ 
of  Peleus,  most  terrible  of  all  men,  that  thou  mayest  a]'52')ea- 
for  us  the  Far-darter,  haA-ing  ofiered  sacrifices." 

But  him  s^vift-footed  Acliilles  sternly  regarding,  addrei???''"^ 
"Ha!^  thou  clad  in  impudence,  thou  bent  on  gain,  liov 
any  of  the  Greeks  -^dllingly  obey  thy  orders,  either  tc 
dei-take  a  mission,  or  to  fight  bravely  ■svith  men  1     1  • 
did  not  come  hither  to  fight  on  account  of  the  warlike   . 
jans,  seeing  that  they  are  blameless  as  respects  me.     Since 
they  have  never  driven  away  my  oxen,  nor  my  horses  eitlier 

'  More  cl'Sely,  "  took  from  the  cities,  when  we  destroyed  them.' 
'  Buttma:  n  would  take  av7WQ  as  =  frustra. 

*  Tecmessa. 

*  Laodice,  daughter  of  Cycnus. 

*  See  my  note  on  Od.  i.  p.  2,  n.  11,  ed.  Bohn. 
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JiOL'  ever  injured  my  crops  iii  fertile  and  populous  PhtMa : 
for  very  many  shadowy  moimtains,  and  the  resoimding  sea, 
are  between  us.  But  thee,  O  most  shameless  man,  we  follow, 
th;it  thou  mayest  rejoice  ;  seeldng  satisfaction  from  the  Tro- 
jans for  Menelaus,  and  for  thy  pleasui-e,  shameless  one  !  for 
vrLich  tilings  thou  hast  neither  respect  nor  care.  And  now 
thou  hast  tlu'eatened  that  thou  wilt  in  person  wrest  from  me 
mT  prize,  for  which  I  have  toiled  much,  and  which  the  sons  of 
the  Greeks  have  given  me.  Wlienever  the  Greeks  sacked  a 
weU-iiihabited  city  of  the  Trojans,  I  never  have  had  a  prize 
equal  to  tliine  ;  although  my  hands  pei'form  the  greater  por- 
tion of  the  tumultuous  conflict,  yet  v^^hen  the  di"ST.sion  [of 
spoil]  may  come,  a  much  greater  piize  is  given  to  thee,  while 
I  come  to  my  ships,  when  I  am  fatigued  Vvith  fighting, 
ha-\-ing  one  small  and  agreeable.  But  nov.- 1  will  go  to  Phthia, 
for  it  is  much  better  to  retiu'n  home  ■WT.th  our  cur\'ed  ships  ; 
for  I  do  not  think  that  thou  shalt  amass  wealth  and  treasures 
vrhile  I  am  dishonoured  here."  • 

But  him,  the  king  of  men,  Agamemnon,  then  answered : 
'•  Fly,  by  all  means,  if  thy  mind  urges  thee ;  nor  will  I  en- 
treat thee  to  remain  on  my  account  :  there  are  others  A\dth 
me  who  ^viR  honoiu'  me,  but  chiefly  the  a,ll-wise  Jo\e.  For 
to  me  thou  art  the  most  odious  of  the  Jove-nourishecljipruices, 
for  ever  is  contention  agreeable  to  thee,  and  wars  and  battles. 
If  thou  be  very  bold,  why  doubtless  a  deity  has  given  this  to 
tliee.  Going  home  vdth  thy  ships  and  thy  companions,  rule 
iver  the  jNTyi-midons ;  for  I  do  not  regard  thee,  nor  care  for 
thee  in  thy  wrath ;  but  thus  will  I  threaten  thee  :  Siuce 
Phoebus  Apollo  is  depriving  me  of  the  daughter  of  Chiyses,^ 
her  indeed  I  will  send,  with  my  own  ship,  and  with  my  own 
friends ;  but  I  myself,  going  to  thy  tent,  ^vill  lead  away  the 
far-cheeked  daughter  of  Brises,^  thy  prize;  that  thou  mayest 
well  know  how  much  more  powerful  I  am  than  thou,  and 
:hat  another  may  dread  to  pronounce  himself  equal  to  me, 
and  to  liken  himself  openly  [to  me]." 

Thus  he  spoke,  and  grief  arose  to  the  son  of  Peleus,  and 

the  heart  ^^\^.thin,  in  his  hairy  breast,  was  pondering  upon 

'^"rses;  whether,  drawing  his  sharp  sword  from  liis 

*  Astynome.     Cf.  Eustath.  fol.  58 
'  Hippodameia. 
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tliigli,  lie  should  dismiss  tliem,^  ond  should  kill  the  son  of 
Atreus,  or  should  put  a  stop  to  Ids  wi-ath,  and  restrain  kls 
passion.  While  he  was  thus  pondering  in  Ms  heart  and  st  ul, 
and  was  drawing  his  mighty  sword  from  the  scabbard,  Cf;me 
Minerva  from  heaven ;  for  her  the  wliite-armed  godcles.s 
Juno  had  sent  forward,  equally  lo^■ing  and  regarding  bath 
from  her  soul.  And  she  stood  behind,  and  caught  the  son  of 
Peleus  by  his  yellow  hair,  appearing  to  him  alone ;  but  noue  of- 
the  others  beheld  her.  But  Achilles  was  amazed,  and  tiu-ned 
himself  round,  and  immediately  recognized  Pallas  Minerva; 
and  awe-inspiring  her  eyes  appeared  to  liiin.  And  addressing 
her,  he  spoke  winged  words  : 

"  Why,  0  offspring  of  ffigis-bearing  Jove,  hast  thou  conni 
hither?  Is  it  that  thou,  mayest  ^>itness  the  insolence  of  Aga- 
memnon, the  son  of  Atreus  1  But  I  tell  thee,  what  I  tlu;)k 
will  be  accomplislied,  that  he  mil  probably  soon  lose  Ids  Ufa 
by  his  haughtiness." 

But  him  in  turn  the  aziu'e-eyed  goddess  Muierva  ad- 
dressed :  "  I  came  from  heaven  to  assuage  thy  wrath,  if  thyi; 
wilt  obey  me ;  for  the  wliite-armed  goddess  Jui;o  sent  nie 
forward,  equally  loving  and  regarding  both  frcrm  her  soul. 
But  come,  cease  from  strife,  nor  draw  the  sword  >vith  thine 
hand.  But  reproach  by  words,  as  the  occasion  may  suggest  ; 
for  thus  I  declare,  and  it  shall  be  accomplished,  that  thrio( 
as  many  splendid  gil"ts  shall  be  presented  to  thee,  because  or 
this  insolent  act ;  only  restrain  thyself,  and  obey  us." 

But  her  answei-ing,^  s^\dft-footed  Achilles  addressed:  "I" 
behoves  me  to  observe  the  command  of  you  both,  0  goddess 
although  much  em-aged  in  my  soid  ;  for  so  it  is  better.  W]v'- 
soever  obeys  the  gods,  to  liim  they  hearken  propitiously." 

He  spoke,  and  held  still  liis  heavy  hand  upon  the  .silvery 
hilt,  and  thrust  back  the  great  sword  into  the  scabbard,  n... : 
did  he  disobey  the  mandate  of  Minerva ;  but  she  had  gon- 
to  Olympus,  to  the  mansions  of  segis-bearing  Jove,  among.si 
the  other  deities.     But  the  son  of  Peleus  again  addre:> 

'  The  princes  assembled. 

*  Columna  on  Ennius,  p.  17,  ed.  Hessel.,  compares  "  Ollei  res;) 
Rex  Albai  longai,"  and  "  Ollei  respondet  suavis  sonus  Egeriai,"  ol 
ing  that  this  formula  was  probably  as  common  in  the  heroic  ant 
Ennius,  as  top  S'  dTra/tfiSojKtj'oc  is  in  Homer. 


•224—254.  ILIAD.     I.  'J 

Atrides   -s^T^tli    injurious^  words,    nor    as   yet    ceased   t'om 
anger : 

"  Wine-bibber',  having  the  countenance  of  a  dog,  but  the 
heart  of  a  stag,  never  hast  thou  at  any  time  dared  in  soul  to 
arm  thyself  with  the  people  for  war,  nor  to  go  to  ambuscade 
with  the  chiefs  of  the  Greeks ;  for  tliis  always  appears  to 
thee  to  be  death.  Certainly  it  is  much  better  through  the 
wide  army  of  the  Achseans,  to  take  away  the  rewards  of 
whoever  may  speak  against  thee.  A  people-devoxiring  king 
[ai't  thou],  since  thou  rulest  over  fellows  of  no  account ;  for 
assuredly,  son  of  Atreus,  thou  [otherwise]  wouldst  have  in- 
sulted now  for  the  last  time.  But  I  will  tell  thee,  and  I  will 
fiu"ther  swear  a  great  oath  :  yea,  by  this  sceptre,  which  will 
never  bear  leaves  and  branches,  nor  will  bud  again,  after  it 
has  once  left  its  trunk  on  the  mountains  ;  for  the  axe  has 
lopped  it  all  around  of  its  leaves  and  bark  ;  but  now  the  sons 
of  the  GreeJvS,  the  judges,  they  who  protect  the  laws  [re- 
ceived] from  Jove,  bear  it  in  their  hands ;  and  this  will  be  a 
great  oath  to  thee  ;  surely  will  a  longing  desii'e  for  AchiUes. 
come  upon  all  the  sons  of  the  Acha?ans  at  some  futm^e  day, 
and  thou,  although  much  grieved,  A\ilt  be  unable  to  assist 
them,  when  many  dying  shall  fall  by  the  hand  of  man-slaying 
Hector.  Then  em-aged,  wilt  thou  inwardly  fret  thy  soiil, 
that  thou  didst  in  no  way  honour  the  bravest  of  the  Greeks." 

Thus  spoke  the  son  of  Peleus  ;  and  he  cast  upon  the  earth 
his  sceptre  studded  with  golden  nails,  and  sat  down.  But  on 
the  other  hand,  the  son  of  Atreus  was  enraged ;  therefore  to 
them  arose  the  sweet-voiced  Nestor,-  the  harmonious  orator 
of  the  Pylians,  from  whose  tongue  flowed  lang-uage  sweeter  , 

than  honey.     During  liis  life  two  generations  of  SA^cn^fttelj'- ,^ri.£-'l^l^ 
isptaking  men  had  become  extinct,  who,  formerly,  were  reared 
and  lived  with  him  in  divine  Pylus,  bvit  he  was  now  ruling 
over  the  third ;  who,  wisely  counselling,  addressed  them,  and 
said  : 

"  O  gods  !  sui'ely  a  great  sorrow  comes  upon  the  Grecian 

'  Epimerism.  Horn,  in  Cramer's  Anecdott.  vol.  i.  p.  24.  arapTrjoug, 
fj  Trapd  rrjv  arip',  6  aTjfxaivH  t>)i'  (5\a€t]T,  aTTjoog. — Hesych.  (SXaSenog, 

CCDJDOg. 

^  I  must  refer  the  reader  to  a  most  happy  sketch  of  Nestor's  exploit* 
ant,  character  in  Grote's  Hist,  of  Greece,  vol.  i.  p.  153. 
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...id.  Yerily,  Priam  would  exult,  and  tlie  sons  of  Priam, 
and  the  otlier  Trojans,  would  greatly  rejoice  in  theii-  souls,  if 
they  were  to  hear  these  things  of  you  twain  contending :  you 
who  in  council  and  in  fighting  siu-pass  the  Greeks.  But  he  per- 
suaded; for  ye  are  both  younger  than  I  am.  For  already,  in 
former  times,  I  have  associated  with  men  braver  than  you,  and 
they  never  disdained  me.  I  never  saw,  nor  shall  I  see,  such 
men  as  Piiithous,  and  Dryas,  shepherd  of  the  people,  and  Cae- 
neus,  and  Exadius,  and  god-like Polyi^hemus,'  and  Theseus, the 
son  of  yEgeiis,  like  unto  the  immortals.  Bravest  indeed  were 
they  trained  up  of  earthly  men  ;  bravest  they  were,  and  they 
foiight  with  the  bravest  Centaurs  of  the  mountain  caves,  and 
terribly  slew -thQiii.  With  these  -vY^asI  conyersaut,  coming 
from  Pylus,  M'^from  the  Apian  land;  for  the}^  iiivited  me, 
and  I  fought,  to  the  best  of  my  power  ;  but  with  them  none 
of  these  who  now  are  mortals  upon  the  earth  could  fight. 
And  even  the}-  heard  my  coimsels,  and  obeyed  my  words. 
But  do  ye  also  obey,  since  it  is  better  to  be  obedient ;  nor  do 
thou,  although  being  powerful,  take  away  the  maid  from  him, 
but  leave  it  so,  seeing  that  the  sons  of  the  Greeks  first  gave 
[her  as]  a  prize  on  him.  Nor  do  thou,  O  son  of  Peieus.  feel 
inclined  to  contend  against  the  king ;  since  never  yet  has  any 
sceptre-bearing  king,  to  whom  Jove  has  given  glory,  been 
allotted  an  equal  share  of  dignity.  But  though  thou  be  of 
superior  strength,  and  a  goddess  mother  has  given  thee  birth, 
yet  he  is  superior  in  power,  inasmuch  as  he  ndes  more  people. 
Do  thou,  son  of  Atreus,  repress  thine  anger  ■.  for  it  is  I  that^ 
entreat  thee  to  forego  thy  resentment  on  behalf  of  Achilles, 
who  is  the  great  bidwark  of  destructive  war  to  all  t]ie 
Achffians." 

But  lum  kincr  Ae:amemnon  answerincr  addressed  ^  '\Af  a 
truth  thou  hast  said  all  these  things,  old  man,  according 
to  what  is  right.  But  this  man  is  desii'ous  to  be  above  all 
other  men  ;  he  wishes  to  have  the  masteiy,  and  lord  it  over 
all,  and  to  prescribe  to  all;  with  which  liis  desii'es  I  tliink 
some  one  will  not  comply.  But  if  the  ever-existing  gods 
have  made  liim  a  Avarrior,  do  tliey  therefore  give  hinr  the 
riirht  to  utter  insidts  ? " 


■'o* 


'  A  prince  of  the  Lapitlipe,  not  the  Cyclops. 

'  See  Authon,  wlio  has  well  remarked  the  force  of  the  par* 
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But  him  noble  Achilles  inteiTuptingly  answered  :  "  Yea, 
forsooth,'  I  may  be  called  a  coward  and  a  man  of  no  worth, 
if  now  I  yield  to  thee  in  eveiything,  whatever  thou  mayest 
say.  Enjoin  these  things  to  other  men;  for  dictate  not  to 
me,  for  I  think  that  I  shall  no  longer  obey  thee.  But 
another  tiling  -will  I  tell  thee,  and  do  thou  store  it  in  thy 
mind :  I  will  not  contend  with  my  hands,  neither  with  thee,  nor 
•with  othei's,  on  accoimt  of  this  maid,  since  ye,  the  donors, 
take  her  away.  But  of  the  other  effects,  which  I  have  at  my 
swift  black  sliip,  of  those  thou,  shalt  not  remove  one,  taking 
them  away,  I  being  unwilling.  But  if  [thou  wilt],  come, 
make  trial,  that  these  also  may  know  :  quickly  shall  thy  black 
blood  flow  around  my  lance." 

Thus  these  twain,  striving  with  contrary  words,  arose,  and 
they  broke  up  the  assembly  at  the  sliips  of  the  Greeks.  The 
son  of  Peleus  on  Ms  paii;  repaired  to  liis  tents  and  well-pro- 
portioned 2  ships,  with  the  son  of  Mencetius,^  and  his  com- 
panions. But  the  son  of  Atreus"*  launched  his  s^viffc  sliip  into 
the  sea,  and  selected  and  jont  into  it  twenty  rowers,  and  em- 
barked a  hecatomb  for  the  god.  And  he  led  the  fair  daughter 
of  Chiyses  and  placed  her  on  board,  and  the  very  wise  Ulysses 
embarked  as  conductor.  They  then  embarking,  sailed  over 
the  watery  paths.  But  the  son  of  Atreus  ordered  the  armies 
to  purify  themselves  ;  ^  and  they  were  purified,  and  cast  forth 
the  ablutions  into  the  sea.  And  they  sacrificed  to  Apollo 
perfect  hecatombs  of  bulls  and  goats,  along  the  shore  of  the 
barren  sea;  and  the  savour  involved  in^  smoke  ascended  to 
heaven.  Thus  were  they  employed  in  these  things  throiigh 
the  army.  !N"or  did  Agamemnon  cease  from  the  contention 
which  at  first  he  threatened  against  Acliilles.      But  he  thus 

'  Properly  elliptical — I  have  done  right ;  for,  &c. — Crusius. 

^  Equal  on  both  sides,  so  as  to  preserve  a  balance.  But  Blomfiekl, 
Obs.  oil  Mattli.  Gr.  §  124,  prefers  to  render  it  "ships  of  due  size,"  as 
ca\Q  Hdi],  ver.  468,  "  an  equalized  meal." 

^  Patroclus. 

■•  So  Anthon,  comparing  ver.  142. 

^  Not  a  mere  medicinal  measure,  but  a  sj-mbolical  putting  avray  of  the 
guilt,  which,  through  Agamemnon's  transgression,  was  brought  upon  the 
army  also. — Wolf. 

*  Not  abovt  the  smoke,  but  in  the  smoke  ;  for  Trtpl  denotes  also  the 
staying  within  the  compass  of  an  object. — Nagelsbach. 
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adflressed  Talthybius  and  Eiiiybates,  wlio  were  Lis  heralds 
and  zealous  attendants  : ' 

"  Going  to  tlie  tent  of  Achilles,  the  son  of  Pelens, 
lead  awar  fair  Briseis,  having  taken  her  by  the  hand  ;  but 
if  he  will  not  give  her,  then  I  myself,  coming  with  great 
numbers,  will  take  her,  and  this  will  be  more  grievous  -  to 
him." 

Thus  speaking,  he  despatched  them,  having  added-^  a  harsh 
command.  But  they  reluctantly  w'ent  along  the  shore  of 
the  barren  sea,  and  came  to  the  tents  and  sliips  of  the 
Mp'midons.  And  they  found  him  sitting  at  liis  tent  and 
his  black  sliip  :  nor  did  Acliilles,  seeing  them,  rejoice.  But 
they,  confused,  and  reverencing  the  king,  stood  still,  nor 
addressed  him  at  all.  nor  spoke  [their  bidding].  But  he 
perceived  [it]  in  liis  mind,  and  said  : 

"  Hail,  heralds,  messengers  of  Jove,^  and  also  of  men, 
come  near,  for  ye  are  not  blamable  co  me  in  the  least, 
but  Agamemnon,  who  has  sent  you  on  accoimt  of  the  maid 
Briseis.  However,  come,  noble  Pai.roclus,  lead  forth  the 
maid,  and  give  her  to  them  to  conduct;  but  let  these  be 
Avitnesses  [of  the  insult  offered  me],  both  before  the  blessed 
gods,  and  before  mortal  men,  and  before  the  merciless  kmg. 
But  if  ever  again  there  shall  be  need  of  me  to  avert  un- 
seemly destruction  from  the  rest,  [appeal  to  me  shall  be  in 
vain],  ^  for  surely  he  rages  -svith  an  infatuated  mind,  nor 
knows  at  all  how^  to  -vdew  the  futui"e  and  the  past,  jg^.  order 
that  the  Greeks  may  fight  in  safety  at  their  sliips." 

Thus  he  spoke.  And  Patroclus  obeyed  his  dear  compa- 
nion, and  led  forth  fair-cheeked  Briseis  from  the  tent,  and 
gave  her  to  them  to  conduct  ;  and  they  returned  along  by 
the  ships  of  the  Greeks.  But  the  woman  went  with  them 
reluctantly,  wliilst  Achilles,  weeping,^  immediately  sat  down, 

'  Qtpdirujv  is  a  voluntary  servant,  as  opposed  to  ^ovXoe, — See  Arnold. 

'  Hesych.  piyioy,  ipo^sniorfpoi',  xaXfrrwrfpoj/. 

3  "  Misit  eos,  miiiaci  jusso  dato." — Heyne. 

■*  So  called  from  their  inviolability, — uffvXov  yap  koi  ^tiOJ>  rb  ycvog  twv 
KTipvKMV. — Scliol.  Kni  i:'i7iv  avToiQ  ■TtavTuxoai  aCiaiQ  itvai. — Pollux, 
viii.  Tiiey  were  properly  sacred  to  Mercury  (id.  iv.  9.  Cf.  Feith,  Antiq. 
Homer,  iv.  1),  but  are  called  the  messengers  of  Jove,  as  being  under  hLs 
special  protection,  with  a  reference  to  the  supporting  of  regal  authority. 

^  Observe  the  aposiopesis. 

*  Not  for  the  loss  of  Briseis,  but  on  account  of  the  affi-ont. 
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removed  apart  from  his  companions,  upon  the  shore  of  the 
hoary  sea,  gazing  on  the'  ctarkling  main  ;  and  much  he  be- 
sought his  dear  mother,  stretching  forth  his  hands  : 

"  O  mother,  since  thou  hast  borne  me,  to  be  but  short- 
lived, at  least  then  ought  high-thundering  Olympian  Jove 
to  have  vouchsafed  honour  to  me  ;  but  now  he  has  not 
honoui'ed  me  ever  so  little  ;  for  the  son  of  Atreus,  ■wide- 
ruliag  Agamemnon,  has  dishonoured  me  ;  for  he,  taking 
away  my  prize,  possesses  it,  himself  having  wi'ested  it  [fi'om 
mel" 

Thus  he  spoke,  weeping.  But  to  him  his  venerable  mother 
hearkened,  sitting  in  the  depths  of  the  ocean  beside  her 
aged  sii"e.  And  immediately  she  rose  up  from  the  hoaiy 
deep,  like  a  mist.  And  then  she  sat  before  liim  weepiiig, 
and  soothed  him  with  her  hand,  and  adckessed  liim,  and 
spoke  aloud  : 

"  Son,  why  weepest  thou — on  accoimt  of  what  has  grief 
come  upon  thy  mind  ?  Declare  it,  nor  hide  it  in  thy  soul, 
that  we  both  may  know  it." 

But  her,  sighing  deeply,  swift-footed  Achilles  addi-essed  : 
"  Thou  knowest ;  why  should  I  tell  all  these  things  to  thee, 
already  knowiag  [them]  1  We  went  against  Thebe,'  the 
sacred  city  of  Eetion ;  and  this  we  plundered,  and  brought 
hither  all  [the  spoil].  And  these  tilings  indeed  the  sons 
of  the  Greeks  fairly  divided  among  themselves,  and  selected 
for  Agamemnon  the  fah'-cheeked  daughter  of  Chryses.  But 
Chryses,  priest  of  the  far-darting  Apollo,  came  afterwards 
to  the  fleet  ships  of  the  brazen-mailed  Greeks,  about  to  ran- 
som his  daughter,  and  bringing  invaluable  ransoms,  haATng 
in  his  hand  the  fiUets  of  far-darting  Apollo,  on  liis  golden 
sceptre.  And  he  supplicated  all  the  Greeks,  but  chiefly 
the  two  sons  of  Atreus,  the  leadei's  of  the  people.  Upon 
this  all  the  other  Greeks  shouted  assent,  that  the  priest 
should  be  reverenced,  and  the  splendid  ransoms  accepted  : 
.;t  it  was  not  pleasing  to  Agamemnon,  son  of  Atreus,  in 
las  mind  ;  but  he  dismissed  liim  evUly,  and  added  a  harsh 
mandate.  The  old  man  therefore  went  back  enras-ed ;  but 
Apollo  hearkened  to  him  praying,  for  he  was  very  dear  to 

Thebe  was  situated  on  the  border  ot  Mysia,  on  the  mountain  Placus, 
Ml  the  district  afterwards  called  Adramyttium.  The  inhabitants  were 
Cilicians. — See  Heyne,  and  De  Pinedo  on  Steph.  Byz.  s.  v.  p.  307,  n.  58. 
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him.  And  lie  sent  a  clestnictive  arrow  against  the  Greeks ; 
and  the  forces  were  now  dying  one  upon  another,  and 
the  shafts  of  the  god  went  on  all  sides  throiigh  the  vdde 
army  of  the  Greeks.  But  to  us  the  skilful  seer  unfolded 
the  divine  will  of  the  Far-darter.  Straightway  I  first  ex- 
horted that  we  should  appease  the  god  ;  but  then  rage  seized 
upon  the  son  of  Atreus,  and  instantly  rising,  he  uttered  a 
threatening  speech,  which  is  now  accomplished  ;  for  the  roll- 
ing-eyed Greeks  attend  her  to  Chrj'sa  with  a  swift  bark, 
and  bring  jDresents  to  the.  king ;  but  the  heralds  have  just 
now  gone  from  my  tent,  conducting  the  ^ii-gin  daughter 
of  Briseis,  whom  the  sons  of  the  Greeks  gave  to  me.  But 
do  thou,  if  thou  art  able,  aid  thy  son.  Going  to  Olympus, 
supplicate  Jove,  if  ever  thou  didst  dehght  the  heart  of  Jove 
as  to  any  tiling,  by  word  or  deed;  for  I  frequently  heard 
thee  boasting  in  the  palaces  of  my  sire,  when  thou  saidest 
that  thou  alone,  amongst  the  immortals,  didst  avert  unworthy 
destruction  from  the  cloud-collecting  son  of  Saturn,  when 
the  other  Olympian  inhabitants,  Jimo,  and  ]Sre2itime,  and 
Pallas  JVIinerva,  wished  to  bind  liim.  But  thou,  O  goddess, 
having  approached,  freed  him  from  liis  chains,  having  quickly- 
summoned  to  lofty  Olympus,  the  hundred-handed,  whom  the 
gods  call  Briareus,  and  all  men  -^geon,  because  he  was  su- 
perior to  his  father  in  strength,^  who  then  sat  by  the  son 
of  Saturn,  exulting  in  renown.  Him  then  the  blessed  gods 
dreaded,  nor  did  they  bind  [Jove].  Of  these  things  now 
reminding  Mm,  sit  beside  him,  and  embrace  liis  knees,  if 
in  anywise  he  may  consent  to  aid  the  Trojans,  and  hem 
in '  at  then."  ships,  and  along  the  sea,  the  Greeks  [while 
they  get]  slaughtered,  that  all  may  enjoy  their  king,  and 
that  the  son  of  Atreus,  wide-ruling  Agamemnon,  may  know 
his  baleful  folly ,2  when  he  in  no  wise  honoured  the  bravest  of 
the  Greeks." 

But  him  Thetis  then  answered,   shedding  doAvn  a  tear  : 
"Alas!    my   son,   wherefore   have   I   reared    thee,    ha-sanc 

'  There  is  some  doubt  whether  Hoiner  considered  Briareus  as  1  lu  ■-_ 
of  Neptune  or  of  Uranus  and  Terra. — See  Arnold.  The  fable  isri  ici  U 
by  Minucius  Felix,  §  22. 

-  See  Buttm.  LexO.  pp.  257,  261,  Fishlake's  translation. 

'  The  idea  of  infatuation  is  not,  however,  necessarily  implied  in  iJ,  >i 
See  Buttm.  Lex.  p.  5,  sq.  I 
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bronglit  tliee  fortli  in  an  evil  lioim  YT'oiilcl  that  thou  wevt 
seated  at  tlie  ships  tearless  aiicl  uninjiu-ed  ;  for  thy  destined 
life  is  but  for  a  veiy  short  period,  nor  very  long  ;  but  now 
Cixt  thou  both  SAvift-fated  and  wretched  above  all  mortals  : 
therefore  have  I  brought  thee  forth  in  my  palace  under  an 
evil  fate.  However,  to  tell  thy  words  to  thunder-delighting 
Jove,  I  myself  will  go  to  snow-clad  Olympus,  if  by  chance 
he  Vvdll  be  persuaded.  But  do  thou,  now  sitting  at  the  swifb 
sliips,  wage  resentment  against  the  Greeks,  and  totally 
abstain  from  war.  For  yesterday  Jove  went  to  Oceanus,'  to 
the  blameless  Ethiopians,  to  a  banquet,  and  with  him  went 
all  the  gods.  But  on  the  twelfth  day  he  will  retiu-n  to 
Olympus ;  and  then  will  I  go  to  the  brazen-floored  palace  of 
Jove,  and  supphantly  embrace  his  knees,  and  I  think  that  he 
•will  be  persuaded." 

Thus  having  said,  she  departed,  and  left  him  there  wi-ath- 
ful  in  his  soid  for  his  well-girded  maid,  whom  they  had  taken 
from  him  against  his  will.  But  Ulysses,  meantime,  came  to 
Chrya,a^  bringing  -^^he  sacred  hecatomb.  But  they,  when  they 
had  efttesed  the  deep  haven,  first  furled  their  saUs,  and 
stowed  them  in  the  sable  bark ;  they  next  brought  the 
mast  to  its  receptacle,  lowering  it  quickly  by  its  stays,  and 
they  rowed  the  vessel  forwards  with  oars  into  its  moorage  ; 
they  heaved  out  the  sleepers,  and  tied  tjlie  hawsers. ,. ..  They . 
themselves  then  went  forth  on  the  bfiaakess-  'of  the  sea, 
and  disembarked  the  hecatomb  to  far-darting  Apollo,  and 
then  they  made  the  daughter  of  Chryses  descend  from  the 
sea-traversing  bark.  Then  wise  Ulysses,  leading  her  to  the 
altar,  placed  her  in  the  hands  of  her  dear  father,  and  ad- 
dressed him  : 

"  0  Chiyses,  Agamemnon,  king  of  men,  sent  me  forth  to 
conduct  to  thee  thy  daughter,  and  to  sacrifice  a  sacred  heca- 
tomb to  Phoebus  for  the  Greeks,  that  we  may  appease  the 
king,  who  now  has  sent  evils  fraught  with  gToanings  upon 
the  Argives." 

Thus  having  spoken,  he  placed  her  in  his  hands;  but  ho 
rejoicing  received  Ms  beloved  daughter.  Then  they  imme- 
dii.tely  vilaced  in  order  the  splendid  hecatomb  for  the  god 

'  Ac  :•;  to  Homer,  the  earth  is  a  circular  plane,   and  Oceanus  is 

an   im  ream  encircling   it.  from  whicli  the  different  rivers  run 

inward  ? 
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around  the  well-built  altar.  After  tLat  they  washed  their 
hands,  and  held  up  the  pounded  barley.'  But  for  them, 
Chryses,  uplifting  Ins  hands,  prayed  Avith  loud  voice  : 

"  Hear  me,  O  thou  of  the  silver  bow,  who  art  wont  to  pro- 
tect Chrysa  and  di\-iue  CiUa,  and  who  mightily  rulest  over 
Tenedos  !  already  indeed  at  a  former  time  didst  thou  hear 
me  praying,  and  didst  honom*  me,  and  didst  very  much  afHict 
the  people  of  the  Greeks,  now  also  accomijHsh  for  me  this 
fui-ther  request  :  even  now  avert  from  the  Greeks  this  mi- 
seemly  pestUence." 

Thus  he  spoke  praying,  and  him  Phoebus  Apollo  heard. 
But  after  they  had  prayed,  and  spiinkled  the  pounded  barley, 
they  first  bent  back  [the  neck  of  the  \ictuns],  killed  them, 
and  flayed  them,  and  cut  out  the  tliighs,  and  wi-apped  them 
round  with  the  fat,  having  arranged  it  in  double  folds  ;  then 
laid  the  raw  flesh  upon  them.  Then  the  old  man  bvimed 
them  on  biUets,  and  pom-ed  sparkling  ^Yine  upon  them  ;  and 
near  him  the  youths  held  five-pronged  spits  in  theii*  hands. 
But  after  the  thighs  were  roasted,  and  they  had  tasted  the 
entrails,  they  then  cut  the  rest  of  them  into  small  pieces,  and 
fixed  them  on  spits,  and  roasted  them  skilfully,  and  drew  aU 
the  -viands  [ofi"  the  spits]. 

But  when  they  had  ceased  from  then-  laboiu',  and  had  ]n-e- 
pared  the  banquet,  they  feasted ;  nor  did  their  soul  in  any- 
wise lack  a  due  allowance  of  the  feast  :  but  when  they  had 
dismissed  the  desire  of  di'ink  and  food,  the  youths  on  the  one 
liand  filled  the  goblets  A^ith  \rine  to  the  brim,-  and  handed 
roimd  the  ^Yme  to  aU,  ha\dng  poured  the  first  of  the  wine 
into  the  cups.^  But  the  Gi-ecian  youths  throughout  the  day 
were  appeasing  the  god  by  song,  chanting  the  joyous  Pajan,"* 
hymning  the  Far-darter,  and  he  was  dehghted  in  lus  mind  as 

'  "Salted  barley  meal," — Anthon  ;  "whole  barley," — Toss;  but 
Buttraann,  Lexil.  p.  454,  in  a  highly  amusing  note,  observes,  ••  no  suppo- 
sition of  a  regular  and  constant  distinction  between  the  Greeks  and  Ro- 
mans, the  one  using  barley  whole  and  the  other  coarsely  ground,  possible 
as  the  thing  may  be  in  itself,  is  to  be  entertained  without  the  express  tes- 
timony of  the  ancients." 

^  See  Buttm.  Lexil.  p.  291,  sqq.  The  custom  of  crowning  the  goblets 
with  flowers  was  of  later  origin. 

"  See  Battm.  p.  168.     The  customary  libation  is  meant. 

*  On  the  Paean,  see  Miiller,  Gk.   Lit.  iii.  §  4;  ^    '  ,  vol.  i. 

p.  370. 
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he  listened.  But  wlien  tlie  sun  had  set,  and  darkness  came 
on,  then  they  slept  near  the  hawsers  of  their  ships.  But 
Avhcn  the  mother  of  da^vTi/  rosy-fingered  morning,  appeared, 
straightway  then  they  set  saU  for  the  spacious  camp  of  the 
Achteans,  and  to  them  far-darting  Apollo  sent  a  favour- 
able gale.  But  they  erected  the  mast  and  expanded  the 
white  sails.  The  Avind  streamed-  into  the  bosom  of  the  sail; 
and  as  the  vessel  briskly  ran,  the  dark  wave  roared  loudly 
aroimd  the  keel ;  but  she  scudded  through  the  wa^-e,  hokUng 
on  her  way.  But  when  they  reached  the  wide  armament  of 
the  Greeks,  they  drew  up  the  black  ship  on  the  continent, 
far  upon  the  sand,  and  stretched  long  props  under  it  ;  but 
they  dispersed  themselves  through  then-  tents  and  ships. 

But'^^he  Jove-sprung  son  of  Peleus,  swift-footed  Achilles, 
continued  his  wrath,  sitting  at  Ids  swift  ships,  nor  ever  did 
he  frequent  the  assembly  of  noble  heroes,  nor  the  fight,  but 
he  pined  away  his  dear  heart,  remaining  there,  although  he 
longed  for  the  din  and  the  battle. 

Now  when  the  twelfth  morning  fi'om  that  time  arose,^  then 
indeed  all  the  gods  who  are  for  ever  went  together  to  Olym- 
pus, but  Jupiter  preceded.  But  Thetis  was  not  forgetfid  of 
the  charges  of  her  son,  bxit  she  emerged  from  the  wave  of  the 
sea,  and  at  daAvn  ascended  lofty  heaven  and  Oljnnpus;-*  and 
she  found  the  far-seeing  son  of  Saturn  sitting  apart  from  the 
others,  on  the  highest  summit  of  many-peaked  Ohnnpus,  and 
then  she  sat  do^\^l  before  liim,  and  embraced  Ms  knees  with 
her  left  hand,  but  ^vith  the  right  taking  him  by  the  chin, 
imploring,  she  thus  addressed  king  Jove,  the  son  of  Saturn  : 

"  O  father  Jove,  if  ever  I  have  aided  thee  among  the  im- 
mortals, either  in  VN'ord  or  deed,  accomplish  for  me  this  de- 
su-e  :  honour-  my  son,  who  is  the  most  short-lived  of  others  ; 
for  now  indeed  Agamenuion,  the  king  of  men,  has  disgraced 
him ;  for  he  possesses  liis  prize,  he  liimsehf  ha\ing  borne  it 
away.      Do  thou  at  least,   Olympian  Jove  all  counselling, 

'  See  Loewe  on  Odyss.  ii.  1,  and  mj'  translation.  Kennedy  renders  it 
"  ushering  in  the  dawn." 

-  See  Buttm.  p.  484.  I  am  partly  indebted  to  Anthon  in  rendering 
this  expression. 

»  Cf.  ver.  425. 

*  Oi»prti'<JC  is  here  the  upper  clear  region  of  air, — the  ether,  into  which 
Olvmpus  soared  up. — Voss. 
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honour  Mm  :  and  so  long  grant  -sictory  to  tlie  Trojans,  until 
tlie  Greeks  shall  reverence  my  son,  and  shall  advance  liim  in 
honoui'." 

Thus  she  spoke ;  but  cloud-com^jelling  Jove  answered  her 
nothing,  but  sat  silent  for  a  long  tune.  And  as  Thetis  seized 
Ills  knees,  fast  clinging  she  held  them,  and  thus  again  en- 
treefted  :  "  Do  but  now  promise  to  me  explicitly,  and  gi'ant 
or  refuse,  (for  in  thee  there  is  no  dread.)  that  I  may  Avell 
know  how  fai-  I  am  the  most  dishonoured  croddess  amona'st 
all." 

But  her  cloud-compelHng  Jove,  deeply  moved,  adth-essed : 
"  Truly  now  this  [will  be]  a  grievous  matter,  since  thou  wilt 
cause  me  to  give  offence  to  Juno,  when  she  shaU  irritate  me 
with  i-eproachftil  words.  J'or,  even  without  reason,  she  is 
perpetually  chiding  me  amongst  the  immortal  gods,  and  also 
says  that  I  aid  the  Trojans  in  battle.  But  do  thou  on  thy 
part  now  depart,  lest  Juno  behold  thee  :  but  these  things 
shall  be  my  care,  imtil  I  perform  them.  But  if  [thou  wilt 
have  it  thus],  so  be  it ;  I  A\ill  nod  to  thee  with  my  head,  tha,t 
thou  may  est  feel  confidence.  .For  this  fi'om  me  is  the  gi'catest 
pledge  among  the  immortals  :  for  my  pledge,  even  whatsoever 
I  shall  sanction  by  nod,  is  not  to  be  retracted,  neither  falla- 
cious nor  imfLilfilled." 

The  son  of  Saturn  spoke,  and  nodded  thereupon  with  hid 
dark  eyebi-ows.  And  then  the  ambrosial  locks  of  the  king- 
were  shaken  over  him  from  his  immortal  head ;  and  he  made 
mighty  Olympus  tremble.  Thus  ha"\dng  conferred,  they  se- 
parated. She  at  once  plunged  from  splendid  Olympus  into 
the  profovmd  sea.  But  Jove  on  the  other  hand  [retra-ned]  to 
liis  palace.  But  all  the  gods  rose  up  together  from  their  seats 
to  meet  theii*  sire  ;  nor  did  any  daie  to  await '  him  approach- 
ing, but  all  rose  in  his  pi'esence.  Thus  uideed  he  sat  there 
on  his  thi'one ;  nor  was  Juno  txnconscious,  ha^ing  seen  that 
silver-footed  Thetis,  the  daughter  of  the  marine  old  man,  had 
joined  in  deliberation  ^vith.  him.  Forth-^-ith  with  reproaches, 
she  accosted  Satumian  Jove  : 

"  Wliich  of  the  gods  again,  O  deceitful  one,  has  been  con- 
certing measures  with  thee  1  Ever  is  it  agreeable  to  thee, 
being  ap:  rt  from  me,  plotting  secret  things,  to  decide  thereon; 

He3'nc  supplies  "  s2dcndo." 
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nor  liast  tliou  evei*  yet  deigned  willingly  to  tell  me  one  "svord 
of  what  thou  dost  meditate." 

To  her  then  replied  the  father  of  men  and  gods  :  "O  Jiino, 
build  up  no  hopes  of  knowing  all  my  counsels ;  difficult 
woidd  they  be  for  thee,  although  thou  art  my  consort.  But 
whatever  it  may  be  fit  for  thee  to  hear,  none  then,  eitter  of 
gods  or  men  shall  know  it  before  thee  :  but  whatever  I  wish 
to  consider  apart  from  the  gods,  do  thou  neither  inqtiire  into 
any  of  these  things,  nor  investigate  them." 

But  liim  the  large-eyed,  venerable  Juno  then  answered 
"  Most  dread  son  of  Satiu-n,  what  a  word  hast  thou  spokei- 
Heretofore  have  I  ever  questioned  thee  much,  nor  pry 
[into  thy  secrets]  ;  but  thou  may  est  very  quietly  dehberaL, 
on  those  things  which  thou  desii'est.    But  at  present  I  grear]}; 
fear  in  my  soid,  lest  silvei'-footed  Thetis,  the  daughter  of  :;ho 
marine  old  man,  may  have  influenced  thee  :  for  at  dawn  slie 
sat  by  thee  and  embi^aced  thy  knees  :  to  her  I  suspect  thou 
didst  plainly  promise  that  thou  wouldest  honour  Achilles, 
and  destroy  many  at  the  ships  of  the  Greeks." 

But  her  answeiing,  cloud-compelling  Jove  addressed  :  "Per 
verse  one  !  thou  art  always  sxispecting,  nor  do  I  escape  tJiev 
iSTevertheless  thou  shalt  produce  no  effect  at  all,  btit  thou  p]; 
be  farther  from  my  heart :  and  this  will  be  more  bitt-'r  to  tin 
But  granted  tliis  be  so,  it  appears  to  be  my  pleasure.^     Bu 
sit  down  in  peace,  and  obey  my  mandate,  lest  as  many  deities 
as  are  in  Olpnpus  avail  thee  not  against  me,  I  drawing  n(;ar,'" 
when  I  shall  lay  my  resistless  hands  upon  thee." 

Thus  he  spoke  :  but  venerable,  large-eyed  Juno  feared,  and 
S£it  down  silent,  having  bent  her  heart  to  submission.  But 
the  heavenly  gods  murmured  ..tliroughout  the  palace  of  Jove. 
And  the  renowned  artificer,  Vulcan,  began  to  harangue  them_, 
doing  kind  ofiices  to  his  beloved  mother,  wlute-armed  Jimo  : 

"  Truly  now  these  will  be  grievous  matters,  and  no  longer 
tolerable,  if  ye  twain  contend  thus  on  account  of  mortals,  an'?' 
excite  upi'oar  among  the  deities,  l^or  will  there  be  any  en- 
jojTnent  in  the  dehghtful  banquet,  since  the  worse  things 
prevail.'^     But  to  my  mother  I  advise,  she  herself  being  in- 

'  I.  e.,  say  that  what  you  suspect  is  correct;  well  then,  such  is  my  will. 
^  I  prefer  taking  lovO'  for  'iovra,  not  for  'ioi'Ts,  as  Buttmann  wished. — 
See  Anthon. 

^  Cf.  Duport,  Gnom.  Horn.  p.  9.     The  saying  is  alroost  proverbial. 

c2 
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telligeut,  to  gratify  my  dear  father  Jove,  lest  my  sii-e  may  ■ 
again  rejirove  her,  and  distiu'b  our  banquet.  For  if  the 
Olympian  Thunderer  -wishes  to  hiui  [us]  fi-om  oiu'  seats' — 
for  he  is  much  the  most  powerful.  But  do  thou  soothe  him 
•with  gentle  words ;  then  will  the  Olympian  king  straight- 
way be  propitious  to  us." 

Thus  then  he  spoke,  and  rising,  he  placed  the  double  cup- 
In  the  hand  of  his  dear  mother,  and  addressed  her  : 

'^  Be  patient,  my  mother,  and  restrain  thyself,  although 
grieved,  lest  wdth  my  o^vn  eyes  I  behold  thee  beaten,  being 

eiy  dear  to  me ;  nor  then  indeed  shoidd  I  be  able,  though 
11  of  grief,  to  assist  thee ;  for  Ol3mipian  Jove  is  difficult  to 

0  opposed.  For  heretofore,  having  seized  me  by  the  foot, 
lie  cast  me,  desiring  at  one  time  to  assist  you,  down  fi'om  the 
heavenly  threshold.  All  day  w^as  I  cax-ried  down  through 
the  air,  and  I  fell  on  Lemnos-^  with  the  setting  sun  :  and  but 
little  life  was  in  me  by  that  time.  There  the  Sintian'*  men 
forthwith  received  aud  tended^  me,  ha\dng  fallen." 

Thus  he  spoke :  but  the  wliite-armed  goddess  Juno  smiled ; 
and  smiling  she  received  the  cup  from  the  hand  of  her  son. 
But  he,  beginning  from  left  to  right,^  kept  poiu'Uig  out  for 

^1  the  other  gods,  ch-awing  nectar  from  the  goblet.  And 
■■  len  inextinguishable  laughter  arose  among  the  immortal 
^ods,  when  they  saw  Yidcan  bustHng  about"  through  the 
mansion. 

Thus,  then,  they  feasted  ^  the  entne  day  till  the  setting 


)  > 


'  ,\n  aposiopesis  ;  understand,  "  he  can  easily  do  so. 

'  See  mj^  note  on  Od.  iii.  p.  30,  n.  13,  ed.  Bohn.  It  was  "  a  double 
cup  with  a  common  bottom  in  the  middle." — Crusiias. 

^  Hercules  having  sacked  Troy,  was,  on  his  return,  driven  to  Cos  by  a 
storm  raised  by  Juno,  who  was  hostile  to  him,  and  who  had  contrived  to 
cast  Jupiter  into  a  sleep,  that  he  might  not  interrupt  her  purpose.  Jupiter 
awaking,  in  resentment  of  the  artilice  practised  upon  him,  bound  her  feet 
to  iron  anvils,  which  Vulcan  attempting  to  loose,  was  cast  headlong  down 
to  Lemnos  by  his  enraged  sire. 

■•  A  race  of  robbei's,  of  Tyrrhenian  origin  (according  to  Miiller),  and 
the  ancient  inhabitants  of  Lemnos.  This  island  was  ever  after  sacred  to 
Vulcan.     Cf.  Lactant.  i.  15 ;  Milton,  P.  L.  i.  740,  sqq. 

^  See  Arnold. 

*  This  meaning  of  ivck%,ia  is  due  to  Buttmann. 
''  See  Buttmann,  Lexil.  p.  481. 

*  "  The  gods  formed  a  sort  of  political  community  of  their  own,  which 
had  its  hierarchy,  its  distribution  of  ranks  and  duties,  its  contentions  for 
power  and   occasional   revolutions,  its  public  meetings  in  the  agora  of 
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siin;  nor  did  tlie  soul  want  anytliing  of  tlie  equal  feast,  nor 
of  the  beautiful  harp,  wliich  Apollo  held,  nor  of  the  Muses, 
who  accompanied  him,  responding  in  turn,  with  delicious 
voice. 

But  when  the  splendid  light  of  the  sun  was  sunk,  they 
retii-ed  to  repose,  each  one  to  Ms  home,  where  reno^^^led 
Vulcan,  lame  of  both  legs,  with  cimning  skill  had  built  a 
house  for  each.  But  the  Olympian  thunderer  Jove  went  to 
his  couch,  where  he  lay  before,  when  sweet  sleep  came  upon 
him.  There,  ha-\dng  ascended,  he  lay  down  to  rest,  and  be- 
side him  golden-throned  Jimo. 

Olympus,  and  its  multitudinous  banquets  or  festivals." — Grote,  vol.  i. 
p.  463.     Cf.  Muller,  Gk.  Lit.  ii.  §  2. 
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BOOK  THE  SECOND. 


AKGUMENT. 


Jove  sends  a  dream  to  Agamemnon,  in  consequence  of  which  he  re- 
assembles the  army.  Thersites  is  punished  for  his  insolent  speech,  and 
the  troops  are  restrained  from  seeking  a  return  homewards.  The 
catalogue  of  the  ships  and  the  forces  of  the  confederates  follows. 

The  rest,  tlien,  both  gocls  and  liorse-arraj-ing  men/  slept 
all  tlie  niglit  :  but  Jove  sweet  sleep  possessed  not ;  but  lie 
was  pondering  in  Ms  mind  liow  lie  miglit  lionour  Acliilles, 
and  destroy  mam'-  at  tlie  sliips  of  tlie  Greeks.  But  tliis 
de^dce  appeai'ed  best  to  liim  in  Ms  mind,  to  send  a  fatal 
di-eam'-^  to  Agamemnon,  tlie  son  of  Atreus.  And  address- 
ing him,  he  spoke  Avinged  -words  : 

"  Haste  away,  permcious  tkeam,  to  the  s^vdft  sliijDs  of  the 
Greeks.  Going  into  the  tent  of  Agamemnon,  son  of  Atreus, 
utter  very  accurately  everytliuig  as  I  shall  command  thee. 
Bid  Inm  arm  the  long-haired  Achjeans  ^  mth  all  their  array  ; 
for  now  perhaps  he  may*  take  the  vade-wayed  city  of  the 
Trojans;  for  the  immortals  who  possess  the  Olympian  mansions 
no  longer  think  cli"\idedly,  for  Juno,  supplicatuig,  hath  bent  all 
[to  her  vv'Ul].     And  vv'oes  are  impendmg  over  the  Trojans." 

Thus  he  spake  :  and  the  dream  ^  accordingly  departed,  as 

'  See  Anthon,  v,ho  observes  that  '•  lighting  from  on  horseback  was  not 
practised  in  the  Homeric  times." 

^  .Some  would  personify  Oneirus,  as  god  of  dreams. 

^  Observe  the  distinction,  for  the  Abantes,  ver.  342,  and  the  Thracians, 
iv.  533,  wore  their  hair  differently. 

■•  Ktx>  limits  the  assertion  to  probaMlHy ,  so  that  Jupiter  does  not  utter 
a  direct  filsehood. 

*  In  defence  of  this  cheating  conduct  of  Jove,  at  which  Plato  was  much 
scandalized,  Coleridge,  p.  154,  observes  :  "  The  ovXog  vvetpoc  was  a  lying 
spirit,  which  the  father  of  gods  and  men  had  a  supreme  right  to  com- 
mission for  the  purpose  of  working  out  his  ultimate  will." 
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soon  as  it  heard  tlie  mandate.  Ajid  quickly  it  came  to  tlie 
swiffc  ships  of  the  Greeks,  and  went  unto  Agamemnon,  the 
son  of  Atreus.  But  him  it  foimd  sleepiag  in  his  tent,  and 
ambrosial  slimiber  was  diffused  aroimd.  And  he  stood  over 
Ms  head,  like  imto  Nestor,  the  son  of  ISTeleus,  him,  to  ^\it, 
whom  Agam.emnon  honom-ed  most  of  the  old  men.  To  him 
aijsimilating  himself,  the  di\dne  dream  addressed  liim  : 

'•'  Sleepest  thou,  son  of  the  warrior,  horse-taming  Atreus  1 
It  becomes  not  a  counsel-giving  man,  to  v/hom  the  people 
have  been  iatrusted,  and  to  whom  so  many  things  ai-e  a 
care,  to  sleep  all  the  night.  But  now  quickly  attend  to  me; 
for  I  am  a  messenger  to  thee  from  Jove,  who,  although  far 
distant,  gTeatly  regards  and  pities  thee.  He  oi-ders  thee  to 
arm  the  long-haired  Greeks  with  all  their  array,  for  now 
mayest  thou  take  the  ^\ide-wayed  city  of  the  Trojans,  since 
the  immortals,  who  possess  the  Olympian  mansions,  no  longer 
think  di\ddedly  ;  for  Jtmo,  supplicating,  hath  bent  all  [to 
her  will],  and  woes  from  Jove  are  impending  over  the  Tro- 
jans. But  do  thou  preseiwe  this  in  thy  recollection,  nor  let 
forgetfidness  possess  thee,  when  sweet  sleep  shall  desei-t  thee." 

Thus  then  haAong  spoken,  he  departed,  and  left  him  there 
pondering  these  things  ia  his  mind,  which  were  not  des- 
tiaed  to  be  accomplished.  For  he,  fooUsh,  thought  that  he 
would  take  the  city  of  Priam  on  that  day ;  nor  knew  he 
the  deeds  which  Jupiter  was  reaUy  devising  ;  for  even  he 
was  about  yet  to  impose  additional  hardships  and  sorrows 
upon  both  Trojans  and  Greeks,  through  mighty  conflicts. 
But  he  awoke  from  his  sleep,  and  the  heavenly  voice  was 
tlifiused  around  him.  He  sat  tip  erect,  and  put  on  his  soft 
tunic,  beautifiil,  new ;  and  around  him  he  threw  his  large 
cloak.  And  he  boimd  his  beautiful,  sandals  on  bis  shining 
feet,  and  slung  from  liis  shoulders  the  silver-studdea  sword. 
He  also  took  his  paternal  sceptre,  ever  imperishable,  -with 
which  he  went  to  the  ships  of  the  brazen-mailed  Greeks. 

The  goddess  Aiu'ora  now  ^  ascended  wide  Olympus,  an- 
nouncins:  the  da^^Ti  to  Jove  and  the  other  immortals.  But 
he  -'  on  his  part  ordered  the  clear-voiced  heralds  to  srmimou 
the  long-hau-ed  Achseans  "^  to  an  assembly.     They  therefore 

'*  pa  appears  to  mark  the  regular  transition  from  one  event  to  another. 
^  Agamemnon.  ^  See  on  ver.  11. 
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siiuiinoned  tliem,  and  tlie  people  were  very  speedily  assem- 
bled. First  tlie  assembly  of  magnanimous  elders  sat  at  tlie 
ship  of  Nestor,  tlie  Pylns-born  king.  Having  called  tliem 
together,  he  propoimded  a  prudent  counsel  : 

"  Hear  me,  my  friends  :  a  di-sine  dream  came  to  me  in 
sleep,  during  the  ambrosial  night,  very  like  imto  the  noble 
I^estor,  in  form,  in  stature,  and  in  mien.  And  it  stood 
above  my  head,  and  addressed  me  :  '  Sleej)est  thou,  son  of 
the  "warrior,  horse-taming  Atreus  ?  It  becomes  not  a  coun- 
sellor, to  whom  the  people  have  been  intrusted,  and  to 
whom  so  many  things  are  a  cai-e,  to  slee])  all  the  night. 
But  now  quickly  attend  to  me  ;  for  I  am  a  messenger  to 
thee  from  Jove,  who,  although  far  distant,  gi-eatly  regards 
and  pities  thee.  He  orders  thee  to  arm  the  long-haired 
Greeks  -with  all  theu*  array,  for  now  mayest  thou  take  the 
wide-wayed  city  of  the  Trojans  ;  for  the  immortals,  who  pos- 
sess the  Olympian  mansions,  no  longer  think  dividedly,  for 
Juno,  supplicating,  has  bent  all  [to  her  will],  and  woes  from 
Jove  ax'e  impending  over  the  Trojans  ;  but  do  thou  pre- 
serve tliis  in  thy  thoughts.'  Thus  having  spoken,  flying 
away,  it  depaii;ed  ;  but  sweet  sleep  resigned  me.  But  come, 
[let  us  try]  if  by  any  means  we  can  arm  the  sons  of  the 
Greeks.  But  first  -with  words  will  I  sound  their  inclina- 
tions, as  is  right,  and  I  \n]\  command  them  to  fly  with 
their  many-benched  ships;  but  do  you  restrain  them  -with 
words,  one  in  one  place,  another  in  another." 

He  indeed  having  thus  spoken,  sat  do^vn  ;  but  Nestor, 
who  was  king  of  sandy  Pylus,  rose  up,  who  ^\'isely  counsel- 
ling, harangued  them,  and  said  : 

"  O  friends,  generals  and  counsellors  of  the  Argives,  if  any 
other  of  the  Greeks  had  told  tliis  dream,  we  shoidd  have 
pronounced  it  a  fabrication,  and  withdrawn  ourselves  [from 
the  reciter].  But  now  he  has  seen  it,  who  boasts  hiniself 
[to  be]  by  far  the  greatest  man  in  the  army.  But  come 
on,  if  by  any  means  we  can  arm  the  sons  of  the  Greeks." 

Thus  then  liaAong  spoken,  he  began  to  depart  from  the 
assembly ;  and  they,  the  sceptre-bearing  princes,  arose,  and 
obeyed  the  shepherd  of  the  tribes,  and  the  hosts  rushed  for- 
ward.    Even  as  the  sv/arms  of  clustering  bees,'  issuing  ever 

'  The  dative  here  implies  direction,  irri  increasing  its  force,  according 
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anew  fi-om  the  hollow  rock,  go  forth,  and  fly  in  troops  over 
the  vernal  '  flowers,  and  some  have  flitted  in  bodies  here, 
and  some  there ;  thus  of  these  [Greeks]  many  nations  from 
the  sliips  and  tents  kept  marcliing  in  troops  in  front  of  the 
steep  shore  to  the  assembly.  And  in  the  midst  of  them 
blazed  Kiimour,  messenger  of  Jove,  xu'ging  them  to  pro- 
ceed ;  and  they  kept  collecting  together.  The  assembly  was 
tumultuous,  and  the  earth  groaned  beneath,  as  the  people 
seated  themselves,  and  there  was  a  clamour ;  but  nine  he- 
ralds vociferating  restrained  them,  if  by  any  means  they 
would  cease  from  clamour,  and  hear  the  Jove-nurtiu^ed 
princes.  With  diiEculty  at  leng-th  the  people  sat  down,  and 
were  kept  to  then*  respective  -  seats,  having  desisted  from 
then-  clamom-,  when  king  Agamemnon  arose,  holding  the 
sceptre,  which  Vulcan  had  laboriously  wrought.  Vidcan  in 
the  fii-st  place  gave  it  to  king  Jove,  the  son  of  Satm-n,  and 
Jove  in  tm-n  gave  it  to  his  messenger,  the  slayer  of  ArgTis.'"* 
But  Idng  Mercury  gave  it  to  steed-taming  Pelops,  and  Pe- 
lops  again  gave  it  to  Atreus,  shepherd  of  the  peoj)le.  But 
Atreus,  dying,  left  it  to  Thyestes,  rich  in  flocks  ;  but  Thy- 
estes  again  left  it  to  Agamemnon  to  be  borne,  that  he 
might  rule  over  many  islands,''  and  all  Argos.^  Leaning 
wpon  this,  he  spoke  words  amongst  the  Greeks  : 

"  O  friends,  Grecian  heroes,  servants  of  Mars,  Jove,  the 
son  of  Saturn,  has  entangled  me  in  a  heavy  misfortune. 
Cniel,  who  before  indeed  promised  to  me,  and  vouchsafed 
by  his  nod,  that  I  should  return  home,  having  destroyed 
well-fortified  Ilium.  But  now  he  has  devised  an  evil  de- 
ception, and   commands  me  to  retui'n  to  Argos,  inglorious. 


to  Stadelmann  and  Kiihner.  wlio  are  followed  by  Anthon.  I  have  restored' 
the  old  interpretation,  which  is  much  less  far-fetched,  and  is  placed 
beyond  doubt  by  Virgil's  imitations. — "per  florea  rura,"  ^n.  i.  430; 
"floribus  insidunt  variis."  ^n.  vi.  708.  "Among  fresh  dews  and 
flowers.  Fly  to  and  fro." — Milton.  P.  L.  i.  771. 

'  /.  e.  over  the  flowers  in  the  spring-time,  when  bees  first  appear.  See 
Virg.  1.  c.  Eurip.  Hipp.  77,  fisXiuffu  Xiifiwv'  rjpivov  dupxeraL. — Nicias, 
Anthol.  i.  31,  tap  faivovaa  ^itXiGua. — Longus,  i.  4. 

-  Observe  the  distributive  use  of  Kara.    Cf.  Od.  iii.  7. 

^  Mercury.     Cf.  Ovid.  Met.  i.  624.  sqq. 

*  On  the  extended  power  of  Agamemnon,  see  Thucyd.  i.  9. 

*  On  this  sceptre,  the  type  of  the  wealth  and  influence  of  the  house  of 
the  Atrides.  see  Grote.  vol.  i.  p.  212. 
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after  I  have  lost  many  of  my  people.  So  forsootli  it  ap- 
pears to  be  agTeeable  to  aU-powerful  Jove,  who  has  already 
overthrowTi  the  citadels  of  many  cities,  yea,  and  will  even 
yet  overthi'ow  them,  for  transcendent  is  his  po-^-er.  For 
this  were  disgraceful  even  for  posterity  to  heai-,  that  so 
brave  and  so  numerous  a  people  of  the  Greeks  warred  an 
inetiectxial  war,  and  fought  with  fewer  men ;  but  as  yet 
no  end  has  appeared.  For  if  we,  Greeks  and  Ti'ojans,  hav- 
ing struck  a  faithftd  league,  ^  wished  that  both  should  be 
mmibered,  and  [wished]  to  select  the  Trojans,  on  the  one 
hand,  as  many  as  are  townsmen  ■  and  if  we  Greeks,  on  the 
other  hand,  were  to  be  di\ided  into  decades,  and  to  choose 
a  single  man  of  the  Trojans  to  pour  out  wine  [for  each 
decade],  many  decades  would  be  without  a  cupbeai'er.-  So 
ihuch  more  numerous,  I  say,  the  sons  of  the  Greeks  are  than 
the  Trojans  who  dwell  iu  the  city.  But  there  are  spear- 
wielding  auxiliaries  from  many  cities,  who  greatly  stand  in 
mty  way,  and  do  not  permit  me  wishing  to  destroy  the  well- 
inhabited  city.  Ah'eady  have  nine  years  of  mighty  Jove 
passed  away,  and  now  the  timbers  of  cm-  sliips  have  rotted, 
and  the  ropes  have  become  untwisted.^  Om-  wives  and  in- 
fant childi-en  sit  in  our  dwellings  expecting  us;  but  to  us 
the  work  for  which  we  came  hither  remains  unaccompHshed, 
contrary  to  expectation.  But  come,  as  I  shall  recommend, 
let  us  all  obey ;  let  us  fly  with  the  ships  to  our  dear  native 
land,  for  at  no  future  time  shall  we  take  "nide-wayed  Troy." 

Thus  he  spoke ;  and  to  them  he  aroused  the  heart  in.  their 
breasts,  to  all  thi'oughout  the  multitude,  whoever  had  not 
heard  his  scheme.'*  And  the  assembly  was  moved,  as  the 
great  waves  of  the  Icarian  Sea,  which,  indeed,  both  the  south- 
cast  wind  and  the  south  ai'e  wont  to  raise,^  rushing  from  the 


'  "OpKia  is  probably  used  as  an  adjective,  understanding  iepaa,  the  vic- 
tims that  were  slain  in  order  to  ratify  the  oath.  See  however  Buttm. 
Lexil.  p.  439. 

-  The  Greeks  doubled  the  Trojans  in  number.     See  Anthon. 

^  Observe  the  change  of  construction  in  \t\vvTai  with  the  neuter  plural. 
Apollon.  de  Syntaxi,  iii.  11.  Ta  CTrapra  XiXwrai  Ka-aWijXoTepoi' 
rov  £ovpa  crsffrjire. 

*  I.  e.  his  real  object.     Cf.  vs.  75,  sqq. 

^  Spitzner  and  the  later  editors  unite  in  reading  Kivijcy  for  Kivi'iau 
from  the  Venice  MS.     See  Arnold. 
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t'loiicis  of  father  Jove.  Ajid  as  wlien  tlie  west  -wind '  agitate? 
the  tliick-stancling  corn,  nisliing  clown  upon  it  impetuous, 
and  it  [the  crop]  bends  with  its  ears ;  so  was  all  the  assembly 
agitated.  Some  with  shouting  rushed  to  the  ships,  but  from 
beneath  their  feet  the  dust  stood  suspended  aloft ;  and  some 
exhorted  one  another  to  seize  the  vessels,  and  di-ag  them  to 
the  great  ocean  ;  and  they  began  to  clear  the  channels.  The 
shout  of  them,  eager  [to  retiu-n]  home,  rose  to  the  sky,  and 
they  withdrew  the  stays  from  beneath  the  vessels.  Then 
truly  a  return  had  happened  to  the  Argives,  contrary  to 
destiny,  had  not  Jimo  addressed  herself  to  Minerva  : 

"  Alas !  indomitable  daughter  of  fegis-bearing  Jove,  thus 
now  shall  the  Argives  fly  home  '  to  their  dear  native  land, 
over  the  broad  back  of  the  deep,  and  leave  to  Priam  glory, 
and  to  the  Trojans  Argive  Helen,  on  whose  account  many 
Greeks  have  perished  at  Troy,  far  fi-om  their  dear  native 
land  ?  But  go  now  to  the  people  of  the  brazen-mailed 
Greeks,  and  restrain  each  man  with  thy  own  flattering 
words,  nor  sufier  them  to  laimch  to  the  sea  their  evenly- 
plied-  barks."  Thus  she  spoke,  nor  did  the  azure-eyed  god- 
dess Minerva  refuse  compliance.  Bvit  she,  hastening,  de- 
scended down  from  the  summits  of  Olympus,  and  quickly 
reached  the  swift  ships  of  the  Achseans.  Then  she  found 
Ulysses,  of  equal  v/eight  with  Jove  in  counsel,  standing  still ; 
nor  was  he  touching  his  well-benched,  sable  bark,  since  regret 
affected  laim  in  heart  and  mind.  But  standing  near  laim, 
azure-eyed  Minerva  said : 

"  Jove-sprung  son  of  Laertes,  Ulysses  of  many  ^dles,  thus 
then  will  ye  fly  home  to  your  dear  native  land,  embarking 
in  your  many-benched  ships  ?  And  will  ye  then  leave  to 
Priam  glory,  and  to  the  Trojans  Argive  Helen,  on  whose 
account  many  Greeks  have  fallen  at  Troy,  far  fi"om  their 
dear  native  land  ?  But  go  now  to  the  people  of  the  Greeks, 
delay  not ;  and  restrain  each  man  by  thy  own  flattering 
words,  nor  suffer  them  to  laimch  to  the  sea  their  evenly- 
plied  barks." 

'  "  As  thick  as  when  a  field 


Of  Ceres,  ripe  for  harvest,  waving  bends 

Her  bearded  grove  of  ears,  which  way  the  wind 

Sways  them." — Paradise  Lost,  iv.  980. 

-  I.  e.  rowed   on   both   sides.     But   Rest  and    Liddell  (s.  v.)  prefer 

swaying,  rocking  on  both  sides." 
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Thus  slie  spoke,  but  lie  knew  tlie  voice  of  the  goddess 
speaking.  Then  he  hastened  to  run,  and  cast  away  his  cloak, 
but  the  herald  Euiybates,  the  Ithacensian,  who  followed  him, 
took  it  up.  But  he,  meeting  Agamemnon,  son  of  Atreus,  re- 
ceived from  him '  the  ever-imperishable  paternal  sceptre,  "vsitli 
which  he  went  through  the  sliips  of  the  brazen-mailed 
Greeks. 

Whatsoever  king,  indeed,  or  distinguished  man  he  chanced 
to  find  standing  beside  him,  he  checked  him  with  gentle 
words  : 

"  Strange  man  !  it  ill  becomes  thee,  coward-like,  to  be  in 
trepidation ;  but  both  sit  do"\vn  thyself,  and  make  the  other 
people  sit  down,  for  thou  hast  not  as  yet  clearly  ascertained 
what  the  intention  of  Atrides  is.  He  is  now  making  trial  of, 
and  will  quickly  punish  the  sons  of  the  Greeks.  "VVe  have  not 
aU  heard  what  he  said  in  coimcil.  Take  care  lest  he,  being 
incensed,  do  some  mischief  to  the  sons  of  the  Greeks.  For 
the  anger  of  a  Jove-nm^tiu-ed  king  is  great ;  his  honour  too 
is  from  Jove,  and  great-counselling  Jove  loves  him." 

But  on  the  other  hand,  whatever  man  of  the  common 
people  he  chanced  to  see,  or  find  shouting  out,  him  would  he 
strike  with  the  sceptre,  and  reprove  with  words  : 

"  Fellow,  sit  quietly,  and  Hsten  to  the  voice  of  others,  who 
are  better  than  thou  ;  for  thou  art  luiwarlike  and  weak,  nor 
ever  of  any  account  either  in  war  or  in  coimcil.  "VYe  Greeks 
cannot  all  by  any  means  govern  here,  for  a  government  of 
many  is  not  a  good  thing ;-  let  there  be  but  one  cliief,  one 
king,^  to  whom  the  son  of  ^^^ly  Satm-n  has  given  a  sceptre, 
and  laws,  that  he  may  govern  among  them." 

Thus  he,  acting  as  chief,  was  arranging  the  army.  But 
they  aga-in  rushed  Avith  tumidt  from  the  ships  and  tents  to 
an  assembly,  as  when  the  waves  of  the  much-resoimdmg  sea 
roar  against  the  lofty  beach,  and  the  deep  resounds. 

The  others  indeed  sat  down,  and  were  kept  to  their  re- 

'  This  is  an  instance  of  the  cr^'l/ia  ^ikiXikov,  as  in  H.  O.  88,  yivtrai 
vk  TTapaXaixSavofiiviiQ  coriKiiQ  TVToiatMQ  uvr'i  ytinKiig  Kal  Kara  Trapa- 
Xfiipiv  TOO  TraQci  TTpoOeirsoiQ. — Lesbonax,  Trtpi  axVI^-  V-  ^^^>  ^^-  ^  ^ilck. 

■■^  See  Aristot.  Polit.  iv.  4,  and  Cicer.  de  Off.  i.  8.  This  true  maxim 
has  been  often  abused  by  tyrants,  as  by  Dion  (Corn.  Nepos,  Dion, 
§  G,  4),  Caligula  (Sueton.  Cal.  22),  and  Domitian  (id.  12). 

'  On  the  aristocratic  character  of  Homer's  poetry,  see  Miiller,  Gk. 
Lit.  iv.  §  2. 
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spective  seats.  But  Thersites  alone,  immediate  in  words, 
was  wi-angling ;  who,  to  wit,  knew  in  his  mind  expressions 
both  unseemly  and  numerous,  so  as  idly,  and  not  according 
to  discipline,  to  wrangle  Avith  the  princes,  but  [to  blm-t  out] 
whatever  seemed  to  him  to  be  matter  of  laughter  to  the 
Greeks.  And  he  was  the  ugHest  man  who  came  to  IHum. 
He  was  bandy-legged,'  and  lame  of  one  foot ;  his  shoulders 
wei-e  crooked,  and  contracted  towards  his  breast ;  and  liis 
head  was  peaked-  towards  the  top,  and  thin  woolly  hair  was 
scattered  over  it.  To  Achilles  and  Ulysses  he  was  particvi- 
larly  hostile,  for  these  two  he  used  to  revile.  But  on  this 
occasion,  shouting  out  shi-illy,  he  uttered  bitter  taunts  against 
noble  Agamemnon  :  but  the  Greeks  were  greatly  ii-ritated 
against  him,  and  were  indignant  in  their  minds.  But  voci- 
ferating aloud,  he  reviled  Agamemnon  with  words  : 

"  Son  of  Atreus,  of  what  dost  thou  now  complain,  or  what 
dost  thou  want?  Thy  tents  are  full  of  brass,  and  many 
cliosen  women  are  in  thy  tents,  whom  we  Greeks  bestow 
on  thee  the  first  of  all,  whenever  we  capture  a  city.  Dost 
thou  still  require  gold,  wliich  some  one  of  the  horse-taming 
Trojans  shall  bring  from  Troy,  as  a  ransom  for  his  son, 
whom  I,  or  some  other  of  the  Greeks,  having  bound,  may 
lead  away  ?  Or  a  yoimg  maid,  that  thou  mayest  be  mingled 
in  dalhance,  and  whom  thou  for  thyself  mayest  retain  apart^ 
[from  the  res-t]  1  Indeed  it  becomes  not  a  man  who  is  chief 
in  command,  to  lead  the  sons  of  the  Greeks  into  e^il.  O 
ye  soft  ones,  \ile  disgraces,  Grecian  dames,  no  longer  Gre- 
cian men,4  let  us  return  home,  home  !  ^  with  our  sMps,  and 
let  us  leave  him  here  to  digest  his  honours  at  Troy,  that 
he  may  Ivuow  whether  we  really  aid  him  in  anything  or 
not.  He,  who  but  just  now  has  dishonoured  Achilles,  a 
man  much  more  valiant  than  himself ;  for,  taking  away,  he 
retains  his  prize,  he  himself  having  seized  it.  But  assuredly 
there  is  not  much  anger  in  the  heart  of  Achilles  ;  but  he 
is  forbearing ;  for  truly,  wei-e  it  not  so,  O  son  of  Atreus, 
thou  wouldest  have  insulted  now  for  the  last  time." 

>  See  Buttm.  Lexil.  p.  540,  §  8. 

^  See  Buttm.  p.  53",  who  derives  (po^og  from  ipwysiv,  io  diy,  as  if 
ij^fet^oc,  warped  by  heat. 

'  Not  being  compelled  to  restore  her,  like  the  daughter  of  Chryses. 
*  Virg.  yEn.  ix.  617  :   "  O  vere  Phrygiae,  neque  enim  Phryges  !  " 
'  This  is  Nagelsbach's  spirited  rendering  of  0(k-«c£  Trto. 
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Thus  spoke  Tliersites,  reviling  Agamemnon,  the  shepherd 
of  the  people.  But  godlike  Ulysses  immediately  stood  be- 
side him,  and  eyeing  him  Tdth  scowling  brow,  rem-oached 
him  Ttdth  harsh  lana:uas;e  : 

"  Thersites,  recldess  babbler  !  noisy  declaimer  though  thou 
be,  i-efrain,  nor  be  forward  singly  to  strive  "svith  princes ; 
for  I  affirm  that  there  is  not  another  mortal  more  base 
than  thou,  as  many  as  came  with  the  son  of  Atreus  to 
IHum.  Wherefore  do  not  harangue,  having  kings  in  thy 
mouth,  nor  cast  reproaches  against  them,  nor  be  on  the 
watch  for  a  return.  'Not  as  yet  indeed  do  we  certainly 
know  how  these  matters  will  turn  out,  whether  we  sons 
of  the  Greeks  shall  return  to  our  advantage  or  disadvan- 
tage. Wherefore,  now  thou  sittest  revihng  Agamemnon, 
son  of  Atreus,  the  leader  of  the  people,  because  the  Grecian 
heroes  give  him  very  many  gifts,  whilst  thou,  insulting,  dost 
harangue.  But  I  declare  to  thee,  which  shall  also  be  ac- 
complished :  if  ever  again  I  catch  thee  raving,  as  now  thoi: 
art,  no  longer  may  the  head  of  Ulysses  rest  upon  his  shoul- 
ders, and  no  longer  may  I  be  called  the  father  of  Telema- 
chus,  unless  I  seizing  thee  divest  thee  of  thy  very  garments, 
thy  coat,  thy  cloak,  and  those  which  cover  thy  loins ;  and 
send  thyself  weeping  to  the  swift  ships,  having  beaten  thee 
out  of  the  assembly  with  severe  blows." 

Thus  he  sjioke,  and  smote  him  with  the  sceptre  upon  the 
back  and  the  shoulders ;  but  he  writhed,  and  plenteous  tears 
feU  from  him,  and  a  bloody  weal  arose  \mder  the  sceptre 
upon  his  back.  But  he  sat  down  and  trembled  ;  and  griev- 
ing, looldng  foolish,  he  mped  away  the  tears.  They,  al- 
though chagTined,  laughed  heartily  at  him,  and  tlms  one 
Avoidd  say,  looking  towards  the  person  next  him  : 

"  O  strange  !  surely  ten  thousand  good  deeds  has  Ulysses 
already  performed,  both  originating  good  counsels,  and  arous- 
ing the  war.  But  now  has  he  done  tliis  by  far  the  best 
deed  amongst  the  Greeks,  in  that  he  has  restrained  this 
foul-mouthed  reviler  from  his  harangues.  Surely  Ids  petu- 
lant mind  will  not  again  urge  him  to  chide  the  kings  witli 
scurrilous  language." 

Thus  spake  the  multitude ;  but  Ulysses,  the  sacker  of 
cities,  arose,  holding  the  sceptre,  and  beside  1dm  azure-eyed 
Minerva,  likened  unto  a  herald,  ordered   the  people  to  be 
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silent,  that  at  tlie  same  time  the  sons  of  the  Greeks,  both 
first  and  last,  might  hear  his  speech,  and  weigh  his  counsel. 
He  Tvisely  counselling,  addressed  them,  and  said  : 

"  0  son  of  Atreus,  the  Greeks  ^vdsh  to  render  thee  now, 
O  king,  the  meanest  amongst  articulately-speaking  men  ; 
nor  perform  their  promise  to  thee,^  which  they  held  forth, 
coming  hither  from  steed-noiuishing  Argos,  that  thou 
shoiddest  retm-n  home,  having  destroyed  well-fortified  Iliimi. 
For,  like  tender  boys,  or  widowed  women,  they  bewail  imto 
one  another  to  retiu-n  home.  And  ti'uly  it  is  a  hard- 
ship to  retm-n  [so],  having  been  grieved.  For  he  is  im- 
patient who  is  absent  even  for  a  single  month  from  liis 
wife,  remaining  with  his  many-benched  ship,^  though  wintry 
storms  and  the  boisterous  sea  may  be  hemming  in  ;  '•  but  to 
us  it  is  [now]  the  ninth  revolving  year  since  we  have  been 
lingering  here.  Wherefore  I  am  not  indignant  that  the 
Greeks  are  growing  impatient  by  their  cui-ved  ships  ;  but 
stni  it  would  be  disgraceful  both  to  remain  here  so  long, 
and  to  return  inefiectually.  Endure,  my  friends,  and  re- 
main yet  av/hUe,  that  we  may  know  Avhether  Calchas  pro- 
j)hesies  tridy  or  not.  For  this  we  well  know,  and  ye  are 
all  witnesses,  whom  the  Fates  of  death  carried  not  ofi"  yes- 
terday and  the  day  before,  when  the  ships  of  the  Greeks 
were  collected  at  Aulis,  bearing  e-vils  to  Priam  and  the 
Trojans,  and  we  round  about  the  fountain,  at  the  sacred 
altars,  offered  pei'fect  hecatombs  to  the  immortals,  beneath 
a  beauteous  plane-tree,  whence  flowed  limpid  water."*  There 
a  great  prodigy  appeared ;  a  serpent,  spotted  on  the  back, 
horrible,  whicli  the  Olympian  himself  had  sent  forth  into 
the  light,  having  glided  out  from  beneath  the  altar,  pro- 
ceeded forth^vith  to  the  plane-tree.  And  there  were  tlie 
yoimg  of  a  sparrow,  an  infant  offspring,  on  a  topmost  branch, 

'  See  Grote,  vol.  i.  p.  392,  n.  2. 

^  I  have  followed  Wolf,  taking  avv  vrfL  ■KoKvZ.vyij}  in  connection  \nth 
It'sviiiv.     Others  most  awkwardly  make  <yvv  =  7rapa, 

^  Cf.  Biittm.  Lexil.  s.  v.  tiXilv. 

••  Pausar.ias,  ix.  20,  says  that  both  the  spring  and  the  remains  of  the 
tree  were  shown  in  his  time.  The  whole  cf  this  fable  has  been  translated 
into  verse  by  Cicero,  de  Div.  ii.  30.  Compare  the  following  passage  of 
Apuleius  de  Deo  Socr.  p.  52,  ed.  Elm,  "  Calchas  longe  prfsstabilis 
ariolari,  simul  alites  et  arborem  contemplatus  est,  actutum  sua  divinitate 
et  tempestates  fle.xit,  et  classem  deduxit,  et  deceunium  pradisit." 
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cow^ering  amongst  the  foliage,  eiglit  in  number  ;  but  tlie 
mother,  wliich  had  brought  forth  the  yomig  ones,  was  the 
ninth.  Tliereupon  he  devoured  them,  twittering  piteously, 
while  the  mother  kept  fluttering  about,  lamenting  her  dear 
young ;  but  then,  having  tiu'ned  himself  about,  he  seized 
her  by  the  mug,  screaming  around.  But  after  he  had  de- 
voured the  young  of  the  sparrow,  and  herself,  the  god  who 
had  displayed  liini  rendered  him  very  portentous,  for  the 
son  of  wily  Saturn  changed  him  into  a  stone  ;  but  we, 
standing  by,  were  astonished  at  what  hap^iened.  Thus, 
therefore,  the  dreadfid  portents  of  the  gods  approached  the 
hecatombs.  Calchas,  then,  immediately  addressed  us,  re"\-eal- 
ing  from  the  gods  :  '  ^^Hiy  are  ye  become  silent,  ye  wa\'ing- 
erested  Greeks  1  For  us,  indeed,  2Drovident  Jove  has  shown 
a  great  sign,  late,  of  late  accompHshment,  the  renown  of 
wliich  shall  never  perish.  As  this  [serpent]  has  devom'ed 
the  young  of  the  sparrow,  eight  in  number,  and  herself, 
the  mother  wliich  brought  out  the  brood,  was  the  nintli, 
so  must  we  for  as  many  years  ^  wage  war  here,  but  in  the 
tenth  we  shall  take  the  ^vide-wayed  city.'  He  indeed  thus 
harangued  :  and  all  these  things  are  now  in  course  of  ac- 
complishment. But  come,  ye  well-gi-eaved  Greeks,  remain 
all  here,  until  we  shall  take  the  gi^eat  city  of  Priam." 

Thus  he  [Ulysses]  spoke,  and  the  Greeks  loudly  shouted, 
applauduig  the  speech  of  divine  Ulysses ;  but  all  around 
the  ships  echoed  fearfully,  by  reason  of  the  Greeks  shouting. 
Then  the  Gerenian  -  knight  Nestor  addressed  them  : 

"  O  strange  !  assiu'edly  now  ye  are  talking  Hke  infant  chil- 
dren, with  whom  warlike  acliievenients  are  of  no  account. 
"Whither  then  ^vill  your  compacts  and  oaths  depart  ?  Into 
the  fire  now  must  the  coimsels  and  thoughts  of  men  have 
sunk,  and  the  unmixed  Ubations,  and  the  right  hands  in 
wliich  we  trusted  ;  for  in  vain  do  we  dispute  with  words, 
nor  can  we  discover  any  I'esource,  although  we  have  been 
here  for  a  long  time.     But  do  thou,  0  son  of  Atreus,  main- 

'  /.  e.  for  nine.  It  is  remarkable  that  so  little  notice  has  been  taken 
of  this  story  by  the  later  poets.  But  the  sacrifice  of  Iphigenia  was  a 
more  attractive  subject  for  tragedy  or  episode,  and  took  the  place  of  the 
Homeric  legend. 

^  Nestor  took  this  name  from  a  city  of  Messena  {Gerenium,  a,  or  ia. 
See  Arnold,  and  Pinedo  on  Steph.  Byz.  s.  v.  r£p?;)'i«},  wliere  lie  wa.' 
brought  up,  probably  after  Pylos  had  been  destroyed  by  Hercules. 
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taining,  as  before,  thy  purpose  firm,  command  the  Greelis 
in  the  hard-fought  conflicts  ;  and  abandon  those  to  perish, 
one  and  both,'  who,  separated  from  the  Greeks,  are  medi- 
tating [but  success  shall  not  attend  them]  to  return  back 
to  Argos,  before  they  know  whether  the  jiromise  of  segis- 
beariag  Jove  be  false  or  not.  For  I  say  that  the  powerful 
son  of  Saturn  assented  on  that  day,  when  the  Argives  em- 
barked in  their  s^^dft  ships,  bearing  death  and  fate  to  the 
Trojans,  flashing  ^  his  Hghtning  on  the  right,  and  showing 
propitious  signs.  Let  not  any  one,  therefore,  hasten  to  re- 
turn home  before  each  has  slept  with  a  Trojan  wife,  and 
has  avenged  the  cares  -^  and  griefs  of  Helen.  But  if  any 
one  is  extravagantly  eager  to  return  home,  let  him  lay  hands 
upon  his  well-benched  black  ship,  that  he  may  draw  on  death 
and  fate  before  others.     But  do  thou  thyself  deliberate  well, 

0  king,  and  attend  to  another  ;  nor  shall  the  advice  wliich 

1  am  about  to  utter  be  discarded.  Sepai'ate  the  troops, 
Agamemnon,  according  to  their  tribes  and  clans,  that  kin- 
dred may  support  kindred,  and  clan  clan.  If  thou  wilt 
thus  act,  and  the  Greeks  obey,  thou  wilt  then  ascertain 
which  of  the  generals  and  which  of  the  soldiers  is  a  dastard, 
and  which  of  them  may  be  brave,  for  they  will  fight  their 
bept,"*  and  thou  wilt  likewise  learn  whether  it  is  by  the 
divine  interposition  that  thou  art  destined  not  to  dismantle 
the  city,  or  by  the  cowardice  of  the  troops,  and  their  un- 
ski1  fulness  in  war." 

But  liim  answering,  king  Agamemnon  addressed  :  "  Old 
man,  now  indeed,  as  at  other  times,  dost  thou  excel  the 
sons  of  the  Greeks  in  council.  For,  would,  0  father  Jove, 
INIinerva,  and  Apollo,  that  I  were  possessed  of  ten  such 
fellow-counseUors  among  the  Greeks  !  So  should  the 
city  of  Priam  quickly  fall,  captiu'ed  and  destroyed  by  our 
hands.  But  upon  me  hath  £egis-bearing  Jove,  the  son  of 
Saturn,  sent  sorrow,  who  casts  me  into  imavaUing  strifes  and 

'  Proverbially  meaning  a  few,  but  probably  referring  to  Achilles  and 
Thersites.     See  the  Scholiast. 

^  Observe  this  bold  change  of  construction,  and  compare  Valck.  on 
Lesbonax,  at  the  end  of  his  edition  of  Ammonius,  p.  188. 

^  Hesych.  opiurniara,  nepijxvai.  Etyni.  M.  tvOvnijuara,  ^povriStQ. 
See  Buttm.  Lexil.  p.  440,  sqq.  Helen  certainly  shows  some  repentance 
in  iii.  176. 

'  '•  Pro  virili  parte,"  Wolf.     Cf.  i.  271. 

D 
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contentions.  For  I  and  Acliilles  have  qnarrelled  on  account 
of  a  maid  Avitli  ojiposing  words  :  but  I  began  quarrelling. 
But  if  ever  we  shall  consult  in  common,  no  longer  then 
shall  there  be  a  respite  from  evil  to  the  Trojans,  no,  not 
for  ever  so  short  a  time.  Now  go  to  your  repast,  that  we 
may  join  battle.  Let  each  one  well  shai'pen  liis  spear,  and 
well  prepare  ^  his  shield.  Let  him  give  fodder  to  his  swift- 
footed  steeds,  and  let  each  one,  looking  well  to  his  chariot, 
get  ready  for  war  ;  that  we  may  contend  all  day  in  the 
dreadful  battle.  Nor  shall  there  be  a  cessation,  not  for 
ever  so  short  a  while,  untU  night  coming  on  shall  part  the 
wrath  of  the  heroes.  The  belt  of  the  man-protecting  2  shield 
shall  be  moist  with  sweat  around  the  breasts  of  each  one, 
and  he  shall  weary  his  hand  round  liis  spear ;  and  each  one's 
horse  shall  sweat,  dragging  the  weU-poUshed  chariot.  But 
whomsoever  I  shall  perceive  desirous  to  remain  at  the  beaked 
sliips,  apart  from  the  battle,  it  wUl  not  be  possible  for  him 
afterwards  to  escape  the  dogs  and  the  bii-ds." 

Thus  he  spoke,  but  the  Argives  shouted  aloud,  as  when 
a  wave  [roars]  against  the  steep  shore,  when  the  south  ^vind 
urges  it,  coming  against  an  out-juttmg  rock  ;  for  tliis  the 
billows  from  all  kinds  of  winds  never  forsake,  when  they 
may  be  here  or  there.  And  rising  up,  the  people  hastened 
forth,  scattered  fr-om  ship  to  ship,  and  raised  up  smoke 
among  the  tents,  and  took  repast.  And  one  saciificed  to 
some  one  of  the  immortal  gods,  and  [another  to  another,] 
praying  to  escape  death  and  the  slaughter  of  war.  But 
king  Agamemnon  offered  up  a  fat  ox,  of  five  years  old,  to 
the  powerful  son  of  Saturn,  and  summoned  the  elder  chiefs 
of  all  the  Greeks,  Nestor  first  of  all,  and  king  Idomeneus, 
but  next  the  two  Ajaxes,^  and  the  son  of  Tydeus,  and  sixth 
Ulysses,  of  equal  weight  with  Jove  in  council.  But  Me- 
nelaus,  valiant  in  the  din-*  of  war,  came  of  his  own  accord,^ 

'   Schol.  ivrpeTriffdrio. 

2  These  shields  were  so  large,  that  they  covered  nearly  the  whole  person. 

"  One  the  son  of  Telamon,  the  other  the  son  of  O'ileus. 

••  This  translation  is,  I  think,  far  bolder  than  "  loud-voiced,"  or 
"  good  in  the  battle-shout.''  Boi]  contains  the  whole  idea  of  the  tumul- 
tuous noise  heard  in  the  heat  of  battle,  and  thence  the  battle  itself.  Thus 
the  Schol.  6  iv  np  TroXs/iy  ■yiri'aloQ  ;  and  Hesych.  Kara  ti)v  ^axriv 
avSpno^. 

*  Opposed  to   (cX^yroe,   as  in  Oppian,  Hal.  iii.  360,  KXijroi  r' awro- 
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for  lie  knew  liis  brother  in  his  heart,  how  he  was  oppressed. 
Then  they  stood  around  the  ox,  and  raised  up  the  pounded 
oarley  cakes  :  and  king  Agamemnon,  praying  amidst  them, 
said : 

"  O  Jove,  most  glorious,  most  great  dark-cloud-coUector, 
dwelling  in  the  air,  may  not  the  sun  set,  nor  darkness  come 
on,  before  I  have  laid  prostrate  Priam's  hall,  blazing,  and 
consumed  its  gates  with  the  hostile  fire  ;  and  cut  awny 
Hector's  coat  of  mail  around  his  breast,  split  asimder  with 
the  brass  ;  and  around  him  may  many  comrades,  prone  in 
the  dust,  seize  the  earth  with  their  teeth." 

Thus  he  spoke,  nor  as  yet  did  the  son  of  Satiu-n  assent, 
but  he  accepted  the  offering,  and  increased  abvmdant  toil. 
But  after  they  had  prayed,  and  thrown  forward  the  bniised 
barley,  they  first  drew  back  [the  neck  of  the  victim,]  slew 
it,  and  flayed  it,  then  cut  out  the  tliighs,  and  covered  them 
in  the  fat,  having  arranged  it  in  a  double  fold,  and  then  laid 
the  raw  flesh  upon  them.  And  they  roasted  them  upon 
leafless  billets.  Next,  having  pierced  the  entrails  with  spits, 
they  held  them  over  the  fire.  But  then,  after  the  tliighs 
were  roasted,  and  they  had  tasted  the  entrails,  they  cut 
the  rest  of  them  into  small  pieces,  and  fixed  them  on 
spits,  and  roasted  them  skilliilly,  and  drew  them  all  off"  [the 
spits].  But  when  they  had  ceased  from  laboiu-,  and  had 
prepared  the  banquet,  they  feasted  ;  nor  did  their  soul  in 
any^vise  lack  a  due  allowance  of  the  feast.  But  when  they 
had  dismissed  the  desire  of  drink  and  food,  them  the  Gere- 
nian  knight  Nestor  began  to  address  : 

"  Most  glorious  son  of  Atreus,  Agamemnon,  king  of  men, 
let  us  now  no  longer  sit  prating '  here,  nor  let  us  long  defer 
the  work  which  the  deity  now  deUvers  into  our  hands. 
But  come,  let  the  heralds  of  the  brazen-mailed  Greeks,  sum- 
moning the  people,  assemble  them  at  the  ships,  and  let  us 
thus  in  a  body  pass  through  the  wide  army  of  the  Greeks, 
that  we  may  the  sooner  awaken  keen  warfare." 

Thus  he  spoke,  nor  did  Agamemnon,  king  of  men,  refuse 
compliance.  Immediately  he  ordered  the  clear-voiced  heralds 
to  summon    the    Avavinsj-ci'ested   Gx-eeks  to  battle.      These 


^o 


uoXoi  re.     See  Plato  Sympos.  p.  315,  G.  Lsem.     Why  Menelaus  did  so, 
is  no  matter  to  us,  and  probably  was  no  mystery  to  his  biother. 
'  See  Buttm.  Lexil.  p.  398,  Anthon,  and  Arnold. 
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then  gave  tlie  summons,  and  tliey  were  hastily  assembled, 
and  the  Jove-nurtm*ed  kings,  who  were  with  tlie  son  of 
Atreus,  kept  hm-rying  about  arranging  them.  But  amongst 
them  was  azm'e-eyed  INIinerva,  holding  the  inestimable  a;gis, 
which  grows  not  old,  and  is  immortal :  from  wliich  one 
hundred  golden  fringes  were  suspended,  all  well  woven,  and 
each  worth  a  hundred  oxen  in  price.  With  this  she,  look- 
ing fiercely  about,'  traversed  the  host  of  the  Greeks,  incit- 
ing them  to  advance,  and  kindled  strength  in  the  breast  of 
each  to  fight  and  contend  imceasLngly.  Thus  war  became 
instantly  sweeter  to  them  than  to  retm-n  in  the  hollow  sliips 
to  their  dear  native  land. 

As  when  a  destructive  ^  fii'e  consumes  an  immense  forest 
upon  the  tops  of  a  mountain,  and  the  gleam  is  seen  from 
afar  :  so,  as  they  advanced,  the  radiance  from  the  beaming 
brass  gUttering  on  all  sides  reached  hea\en  through  the  air. 

And  of  these — like  as  the  numerous  nations  of  winofed  fowl, 
of  geese,  or  cranes,  or  long-necked  swans,  on  the  Asian  mead, 
by  the  waters  of  Cayster,  fly  on  this  side  and  on  that,  dis- 
porting with  their  wdngs,  ahghting  beside  each  other  cla- 
morously, and  the  meadow  resounds — so  the  numerous 
nations  of  these  [the  Greeks]  from  the  ships  and  tents 
poured  tliemselves  forth  into  the  plain  of  Scamander,  coimt- 
less  as  the  flowers  and  leaves  are  produced  in  sj^ring. 

As  the  numerous  swarms  of  clustering  flies  wliich  congre- 
gate roimd  the  shepherd's  pen  in  the  spring  season,  when 
too  the  mUk  overflows  the  pails  ';  so  nmnerous  stood  the 
head-crested  Greeks  upon  the  plain  against  the  Trojans,  eager 
tc  break  [their  Lines]. 

And  these,^  as  goat-herds  easily  separate  the  broad  flocks 
:"  the  goats,  when  they  are  mingled  in  the  pasture,  so 
did  the  generals  here  and  there  marshal  them  to  go  to  battle ; 
and  among  them  commander  Agamemnon,  resembhng,  as 
to  Ills  eyes  and  head,  the  thunder-dehghting  Jove,  as  to  liis 
middle.  Mars,  and  as  to  liis  breast,  Neptune. 

As  a  bull  in  the  herd  is  greatly  eminent  above  all,  for  he 
surpasses  the  collected  cattle,   such  on  that  day  did  Jovo 

'   See  Liddell  and  Scott. 

'  Literally  "  invisible."  Hence  "  making  invisible,  destructive."  Cf. 
Buttm.  Lex.  s.  v.  diSrjXoc. 

*  In  rove  St  there  is  au  anacoluthon  similar  to  the  one  in  vs.  459. 
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render  Agamemnon,  distinguislied  amongst  many,  and  con- 
spicuous amongst  liei'oes. 

Tell  me  now,  ye  Muses,  who  possess  tlie  Oljonpian  man- 
sions (for  ye  are  goddesses,  and  are  [ever]  present,  and  ken 
all  things,  whilst  we  hear  hut  a  rumour,  nor  know  any- 
thing '),  who  were  the  leaders  and  cliiefs  of  the  Greeks.  For  I 
could  not  recount  nor  tell  the  multitude,  not  even  if  t^n 
tongues,  and  ten  mouths  were  mine,  [not  though]  a  voice 
unweaiied,2  and  a  brazen  heart  were  within  me ;  mdess  the 
Olympic  Muses,  daughters  of  jegis-bearing  Jove,  reminded 
me  of  how  many  came  to  lUimi.  However,  I  mil  rehearse 
the  commanders  of  the  ships,  and  all  the  ships. 

THE   CATALOGUE   OF   THE   SHIPS. 

Peneleus,  and  Le'itus,  and  Arcesilaus,  and  Prothoenor, 
and  Clonius,  commanded  the  Boeotians  ;  both  those  who 
tilled  Hyrie,  and  rocky  Aidis,  and  Schoenos,  and  Scholos,  and 
hilly  Eteonus,  Thespia,  Grtea,  and  the  ample  plain  of  Myca- 
lessus  ;  and  those  who  dwelt  about  Harma,  and  Ilesius,  and 
Eiythr*  ;  and  those  who  possessed  EHon,  Hyle,  Peteon, 
Ocalea,  and  the  well-built  city  Medeon,  Copse,  Eutressis,  and 
Tliisbe  aboimding  iu  doves ;  and  those  who  possessed  Coro- 
niea,  and  grassy  HaUartus,  and  Platrea  ;  and  those  who  inha- 
bited Glissa,  and  those  who  dwelt  in  Hjq^jothebje,  the  well- 
built  city,  and  in  sacred  Onchestus,  the  beauteous  grove  of 
Neptune ;  and  those  who  inhabited  grape-clustered  Arne, 
and  those  [who  inhabited]  Midea,  and  di\ine  Nissa,  and  re- 
mote Anthedon  :  fifty  ships  of  these  went  to  Troy,  and  in 
each  embarked  a  hundred  and  twenty  Boeotian  youths. 

Those  who  inhabited  Aspledon,  and  Minj'ean  Orchome- 
nus,  these  Ascalaphus  and  lahnenus,  the  sons  of  Mai.-s,  led, 
whom  Astyoche  bore  to  powerful  Mars  in  the  house  of  Actoi', 

'   Cf.  ^n.  vii.  644  :— 

"  Et  meministis  enim,  Divae,  et  memorare  potestis  : 
Ad  nos  vix  tenuis  famse  perlabitur  aura." 
Milton,  Par.  Lost,  i.  27  : — 

"  Say  first,  for  Heav'n  hides  nothing  from  thy  view, 

Nor  the  deep  tract  of  Hell " 

'  Cf.  Mn.  vi.  625  sqq, ;  Georg.  ii.  42  ;  Valer.  Flacc.  -vi.  36 ;  Silius, 
iv,  527  ;  Claudian,  6  Cons.  Hon.  436.  This  hyperbolical  mode  of  ex- 
cusing poetic  powers  is  ridiculed  by  Persius,  Sat.  vi.  1. 
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son  of  Azis  :  a  modest  virgin,  when  she  ascended  the  upper 
part  of  her  father's  house  ;  but  the  god  secretly  embraced 
her.     Of  these  thirty  hollow  ships  went  in  order. 

Moreover,  Schedius  and  Epistrophus,  sons  of  magnanimous 
Iphitus,  the  son  of  Naubolus,  led  the  Phoceans,  who  pos- 
sessed Cyimrissus,  and  rocky  Pj^thon,  and  divine  Crissa,  and 
Daulis,  and  Panopea ;  and  those  who  dwelt  round  Anemoria 
and  HyampoHs,  and  near  the  sacred  river  Cephissus,  and 
those  who  possessed  Liljea,  at  the  sources  of  Cepiussus  :  with 
these  forty  dark  sliips  followed.  They  indeed, '  goiiig  roimd, 
arranged  the  lines  of  the  Phoceans ;  and  they  were  drawn 
up  in  array  near  the  Boeotians,  and  towards  the  left  wing. 

Swift-footed  Ajax,  the  son  of  OUeus,  was  leader  of  the 
Locrians ;  less  in  stature  than,  and  not  so  tall  as  Ajax,  the 
son  of  Telamon,  but  much  less.  He  was  small  indeed,  wear- 
ing a  linen  corslet,  but  in  [the  use  of]  the  spear  he  surpassed 
all  the  Hellenes  and  Achseans,  who  inhabited  Cynus,  Opus, 
Calliai-us,  Bessa,  Scarpha,  and  pleasant  Augeia,  and  Tar- 
}>ha,  and  Thronium,  around  the  streams  of  Boagrius.  But 
\ntli  him  forty  dark  ships  of  the  Locrians  followed,  who 
dwell  beyond  sacred  Euboea. 

The  Abantes,  breathing  strength,  who  possessed  Euboea, 
and  Chalcis,  and  Eretria,  and  grape-clustered  Histisea,  and 
maritime  Cerinthus,  and  the  towering  city  of  Dium,  and 
those  who  inliabited  Caiystus  and  Styra  :  the  leader  of  these 
was  Elephenor,  of  the  line  of  ]Mars,  the  son  of  Chalcodon,  the 
magnaniiuous  prince  of  the  Abantes.  "With  him  the  swift 
Abantes  followed,  with  flowing  locks  behind,  warriors  skilled 
Avith  protended  speai-s  of  ash,  to  break  the  corslets  on  the 
breasts  of  their  enemies.  With  him  forty  dark  ships  followed. 

Those  besides  who  possessed  Athens,  the  well-built  city, 
the  state  of  magnanimous  Erechtheus,  whom  Minerva,  the 
daughter  of  Jo\e,  formerly  nm-sed  (but  him  the  bounteous 
earth  brought  forth),  and  settled  at  Athens  in  her  own  rich 
temple  :  there  the  sons  of  the  Athenians,  in  revohing  years, 
appease  her  with  [sacrifices  of]  bulls  and  lambs  ^ — them  Me- 

'  Schedius  and  Epistrophus. 

2  Grote,  Hist,  of  Greece,  vol.  i.  p.  75,  observes,  "Athene  is  locally 
identified  with  the  soil  and  people  of  Athens,  even  in  the  Iliad:  Erech- 
theus, the  Athenian,  is  born  of  the  earth,  but  Athene  brings  him  up, 
nourishes  him,  and  lodges  him  in  her  own  temple,  where  the  Athenians 
annually  worship  him  with  sacrifiot;  and  solemnities.     It  was  altogether 
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nestheus,  son  of  Peteus,  commanded.  "No  man  upon  the 
earth  was  equal  to  him  in  marshalling  steeds  and  shielded 
waiTiors  in  battle  ;  Nestor  alone  vied  with  him,  for  he  was 
elder.     With  him  fifty  dark  sliijis  followed. 

But  Ajax'  led  twelve  ships  from  Salamis,  and  leading  ar- 
ranged them  where  the  phalanxes  of  the  Athenians  were 
di'awn  up. 

Those  who  possessed  Argos,  and  well-fortified  Tiiyns,  Her- 
mione,  and  wliich  encu'cle  the  Asine  deep  bay,  Trcezene,  and 
E'ionse,  and  vine-planted  Epidaums,  and  those  who  possessed 
-ii]gina,  and  Mases,  Achaean  youths.  Their  leader  then  was 
Diomede,  brave  in  war,  and  Sthenelus,  the  dear  son  of  much- 
renowned  Capaneus  ;  and  -vvdth  these  went  Emyalus  the  thu-d, 
god-like  man,  the  son  of  king  Mecisteus,  Talaus'  son ;  and  all 
these  Diomede  brave  in  war  commanded.  With  these  eighty 
dark  ships  followed. 

Those  who  posses.sed  Mycense,  the  well-built  city,  and 
wealthy  Corinth,^  and  weU-built  Cleonse,  and  those  who  in- 
habited Ornia,  and  pleasant  Arsethyrea,  and  Sicyon,  where 
Adrastus  first  reigned  :  and  those  who  possessed  Hyperesia, 
and  lofty  Gonoessa,  and  PeUene,  and  those  who  [inhabited] 
^gium,  and  all  along  the  sea-coast,^  and  about  spacious 
HeUce.  Of  these,  king  Agamemnon,  the  son  of  Atreus,  com- 
manded a  hundred  ships  :  and  with  him  by  far  the  most 
and  bravest  troops  followed ;  and  he  had  clothed  himself  in 
dazzling  brass,  exulting  in  Ms  glory,  that  he  shone  conspi- 
cuous amongst  all  heroes  ;  for  he  was  the  most  eminent,  and 
led  by  far  the  most  numerous  troops.'* 

impossible  to  make  Erechtheus  son  of  Athene,— the  type  of  the  goddess 
forbade  it ;  but  the  Athenian  myth -creators,  though  they  found  tliis 
barrier  impassable,  strove  to  approach  to  it  as  near  as  they  could." 
Compare  also  p.  262,  where  he  considers  Erechtheus  "as  a  divine  or 
heroic,  certainly  a  superhuman  person,  and  as  identified  with  the  primitive 
germination  of  Attic  man." 

'  The  son  of  Telamon. 

"^  An  anachronism,  as  Corinth,  before  its  capture  by  the  Dorians,  was 
called  Ephyra  (as  in  II.  vi.  152).  "  Neque  est,  quod  miremur  ab 
Homero  nominari  Corinthum,  nam  ex  persona  poetse  et  banc  urbem,  et 
quasdam  lonum  colonias  iis  nominibus  appellat,  quibus  vocabantur  aetata 
ejus,  multo  post  Ilium  captum  conditae." — Veil,  Paterc.  i.  3. 

^  /.  e.  the  later  Achaia. — Arnold. 

*  On  the  superior  power  of  Agamemnon,  see   Grote,  vol.  i.   p.  211 
and  compare  11.  is.  G9. 
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But  those  wlio  possessed  gi-eat  Lacedaemon,  full  of  clefts,' 
and  Pharis  and  Sparta,  and  dovo-abounding  ilessa,  and  Bry- 
sise,  and  pleasant  Augeise  ;  and  those  who  possessed  Amyclae, 
and  Helos,  a  maritime  city;  and  those  who  possessed  Laas, 
and  dwelt  round  Q^tylus.  Of  these  liis  brother  Menelaus, 
brave  in  battle,  commanded  sixty  ships,  but  they  were  armed 
apart  [from  Agamemnon's  forces].  Amidst  them  he  himself 
went,  confiding  in  his  valom-,  inciting  them  to  war ;  but 
especially  he  desii-ed  in  his  soul  to  avenge  the  remorse  of 
Helen  and  her  gi'oans. 

Those  who  inhabited  Pylos  and  pleasant  Arene,  and  Thryos, 
by  the  fords  of  Alphceus,  and  well-built  -<35py,  and  Cyjiares- 
seis,  and  Amphigenia,  and  Pteleum,  and  Helos,  and  Dorium : 
and  there  it  was  the  INIuses,  meeting  the  Tlu-acian  Thamyris, 
as  he  was  coming  from  OEchaUa,  from  OEchahan  Eurytus, 
caused  him  to  cease  his  song ;  for  he  averred,  boasting,  that 
he  could  obtain,  the  victoiy,'  even  though  the  Muses  them- 
selves, the  daughters  of  aegis- bearing  Jove,  should  sing.  But 
they,  em-aged,  made  him  blinil,  and  moreover  deprived  laim 
of  liis  power  of  singing,  and  caused  liim  to  forget  the  minstrel- 
art.  These  the  Gerenian  horMiman  Nestor  commanded :  and 
■wdth  him  ninety  hollow  ships  i)roceeded  in  order. 

Those  who  possessed  Arcadia,  under  the  breezy-'  mountain 
of  CyUene,  near  the  tomb  of  v5*]pytus,  where  are  close-fighting 
heroes ;  those  who  inhabited  J^heneus,  and  sheep-abounding 
Orchomenus,  and  Bipe  and  Stratie,  and  \\dnd-swept  Enispe, 
and  who  possessed  Tegea  and  pleasant  Mantinea ;  and  those 
who  held  Stymphalus,  and  d^velt  in  Parrhasie  ;  of  these  king 
Agapenor,  the  son  of  Ancsei'S,  commanded  sixty  ships;  but 
aboard  each  ship  went  many  Arcadian  heroes  skilled  in  war. 
But  the  son  of  Atrevis,  Agamemnon  himself,  the  king  of 
heroes,  gave  them  the  well-benched  ships,  to  pass  over  the 
dark  sea ;  since  they  had  no  care  of  naval  works. 

Those  who  inhabited  Buprasium  and  noble  Elis,  as  much 
as  Hyrmine,  and  distant  Myrsinus,  and  the  Olenian  rock,  and 
AHsium,  contain  A\dthin  ;  of  these  the  leaders  were  four-;  but 

'  See  Buttm.  Lexil.  p,  382. 

^  Respecting  the  connection  of  this  story  with  the  early  poetic  contests, 
see  Miiller,  Gk.  Lit.  iv.  2,  whose  interesting  rsmarks  are,  unfortunately, 
too  long  for  a  note. 

3  /.  e.  lofty. 
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ten  swift  sMps  followed  eacli  hero,  and  many  Epeans  went 
aboard  them.  Ampliimachus  and  Thalpius,  sons,  the  one  of 
Cteatus,  the  other  of  Euiytus,  Actor  s  son,  commanded  some  : 
brave  Diores,  son  of  Amarynceus,  commanded  others  :  and 
god-like  Polyxenus,  son  of  Agasthenes,  the  son  of  king 
Augeas,  commanded  the  foiu-th  division. 

Those  from  Didichium,  and  the  Echinades,  sacred  islands, 
which  he  beyond  the  sea,  facing  Elis.'  Over  these  presided 
INIeges,  son  of  Phyleus,  equal  to  Mars,  whom  the  knight 
Phyleus,  beloved  by  Jove,  begat,  who,  enraged  against  his 
father,  once  on  a  time  removed  to  Didicliium,  With  him 
forty  dark  ships  followed. 

Moreover  Ulysses  led  the  magnanimous  Cephallenians, 
those  who  possessed  Ithaca  and  leaf-quivering  Neritos,  and 
who  dwelt  in  Crocylea  and  rugged  ^giUps,  and  those  who 
possessed  Zacynthus,  and  those  who  inhabited  Samos,  and 
those  who  possessed  the  continent,  and  dwelt  in  the  places 
lying  opposite;  these  Ulysses  commanded,  equal  to  Jove  in 
councd.     With  him  followed  twelve  red-sided  ships. 

Thoas,  son  of  Andrsemon,  led  the  ^tolians,  those  who 
inhabited  Plem-on,  and  Olenus,  and  Pylene,  and  maritime 
Chalcis,  and  rocky  Calydon.  For  the  sons  of  magnanimous 
Qilneus  were  no  more,  nor  was  he  liimself  sur\'i^'ing ;  more- 
over, fair-haired  Meleager  was  dead.^  To  him  [Thoas,]  there- 
fore, was  intrusted  the  chief  command,  to  rule  the  ^Etolians, 
and  with  him  forty  dark  ships  followed. 

Spear-renowned  Idomeneus  commanded  the  Cretans,  those 
who  possessed  Gnossus  and  well-walled  GortjTia  and  Lyctos, 
and  Miletus,  and  white  Lycastus  and  Phasstus,  and  Rhytium, 

'  ' '  This  description  of  the  Echinades  has  something  equivocal  in  it,  which 
is  cleared  up,  if  we  suppose  it  addressed  to  the  inhabitants  of  the  Asiatic 
side  of  the  Archipelago.  But  if,  with  Pope,  we  understand  the  words 
'beyond  the  sea'  to  relate  to  Elis,  I  think  we  adopt  an  unnatural  con- 
struction to  come  at  a  forced  meaning  ;  for  the  old  Greek  historians  tell 
us,  that  those  islands  are  so  close  upon  the  coast  of  Elis,  that  in  their  time 
many  of  them  had  been  joined  to  it  by  means  of  the  Achelous." — Wood 
on  Homer,  p.  8,  sq.  , 

^  Grote,  Hist,  of  Greece,  vol.  i.  p.  197,  after  referring  to  the  Homeric 
legend  respecting  Meleager  in  II.  si.  525,  sqq.,  remarks  that  "  though  his 
death  is  here  indicated  only  indirectly,  there  seems  little  doubt  that  Homer 
must  have  conceived  the  death  of  the  hero  as  brought  about  by  the  mater- 
nal curse  :  the  unrelenting  Erinnys  executed  to  the  letter  the  invocations 
of  Althsea,  though  she  herself  must  have  been  willing  to  retract  them." 
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well-inhabited  cities  ;  and  others  who  inhabited  the  hundi-ed- 
towned  Ci-ete.  These  spear-famed  Idomeneus  commanded, 
and  Meriones,  equal  to  man-slaying  Mars :  with  these  fol  ■ 
lowed  eighty  dark  slaips. 

But  Tlepolemus,  the  brave  and  great  descendant  of  Her- 
cules, led  from  Rhodes  nine  ships  of  the  haughty  Rhodians, 
those  who  inhabited  Rhodes,  aiTanged  in  tliree  bands,  Lindus, 
and  lalyssus,  and  wliite  Camii-us.  These  spear-famed  Tlepo- 
lemus led,  he  whom  Astyochea  brought  forth  to  the  might  of 
Hercules,'  whom  [Astyochea]  he  [Hercules]  carried  out  of 
Ephyre,  from  the  river  Selleis,  after  having  laid  waste  many 
cities  of  nobly-descended  youths.  Now  Tlepolemus,  after  he 
had  been  trained  up  in  the  well-built  palaces,  straightway 
slew  the  beloved  uncle  of  Ms  father,  Licymnius,  now  grown 
old,  a  branch  of  Mars ;  and  instantly  he  built  a  fleet ;  and 
having  collected  many  troops,  he  departed,-  flying  over  the 
ocean  ;  for  him  the  sons  and  grandsons  of  the  might  of  Her- 
cules had  threatened.  And  he  indeed  came  wanderinar  to 
Rhodes,  suffeiing  woes.  And  they,  divided  into  thi'ee  parts, 
dwelt  in  tribes,  and  were  beloved  of  Jove,  who  rules  over 
gods  and  men  :  and  on  them  the  son  of  Saturn  poured  down 
immense  wealth. 

Nireus  moreover  led  three  equal  sliips  from  Syme,  Nireus 
son  of  Aglaea,  and  king  Charopus,  Nireus,  the  fairest  of  men 
that  came  to  Ilium,  of  all  the  other  Greeks,  next  to  the 
unblemished  son  of  Peleus.  But  he  was  feeble,  and  few 
troops  followed  liim. 

But  those  who  possessed  NisjT^is,  and  Craj)athus,  and 
Casus,  and  Cos,  the  city  of  Eurypylus,  and  the  Calydnae 
isles,  Pliidippus  and  Antiphus,  both  sons  of  the  Thessalian 
king,  the  son  of  Hercules,  commanded.  Thirty  hollow  sliips 
of  these  went  in  order. 

But  now,  [0  muse,  recoimt]  those,  as  many  as  inhabited 
Pelasgian  Argos,  both  those  who  dwelt  in  Alos  and  Alope, 
and  Trechin,  and  those  who   possessed  Phthia,  and  Hellas 

'  As  in  the  Odyssey,  I  prefer  preserving  the  quaint  simplicity  of  these 
antiquated  periphrases. 

*  Grote,  History  of  Greece,  vol.  i.  p.  33,  has  collected  the  Homeric 
instances  of  exile  "  for  jirivate  or  involuntary  homicide,"  observing,  how- 
ever, from  the  .Schol.  on  II.  xi.  600,  "  that  Homer  never  once  describes 
£iiy  of  them  to  have  either  received  or  required  puritication  for  the  crime." 
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famous  for  fair  dames.  But  they  are  called  Myrmidons, 
and  Hellenes,  and  Achseans  :  of  fifty  ships  of  these  was 
Achilles  cliief  But  they  remembered  not  dire-sounding 
war,  for  there  was  no  one  who  might  lead  them  to  theu- 
ranks.  For  swift-footed  Aclnlles  lay  at  the  ships,  enraged 
on  account  of  the  fair-haired  maid  Briseis,  whom  he  car- 
ried away  from  Lyi-nessus,  after  having  suffered  many  la- 
bours, and  ha\dng  laid  waste  Lyrnessus  and  the  walls  of 
Thebes  ;  and  he  knied  Mynetes  and  spear-skilled  Epistro- 
phus,  sons  of  king  Evenus,  the  son  of  Selepius.  On  her 
account  he  lay  grieving,  but  speedily  was  he  about  to  be 
roused. 

Those  who  possessed  Phylace  and  flowery  Pyrrhasus,  the 
consecrated  ground  of  Ceres,  and  Iton  the  mother  of  sheep, 
maritime  Antron,  and  gi-assy  Ptelon.  These  warlike  Pro- 
tesUaus,  whilst  he  Hved,  commanded  ;  but  him  the  black 
earth  theii  possessed.  His  wife,  lacerated  aU  around,  had 
been  left  at  Phylace,  and  his  palace  half  finished.  For  a 
Trojan  man  slew  him,  as  he  leaped  ashore  from  his  ship 
much  the  first  of  the  Greeks.  Nor  were  they,  however, 
without  a  leader,  although  they  longed  for  theii-  own  leader; 
for  gallant  Podarces  marshalled  them,  Podarces,  son  of  sheep- 
abounding  Iphiclus,  the  son  of  Phylacis,  own  brother  of 
magnanimous  Protesdaus,  younger  by  birth  ;  but  the  war- 
hke  hero  Protesilaus  was  older  and  braver.  His  troops 
wanted  not  a  leader,  but  lamented  liim,  being  brave  j  with 
him  forty  dai'k  sliips  followed. 

Those  who  inliabited  Phsere  by  the  lake  Bcebeis,  Boebe, 
and  Glaphyrse,  and  well-built  laolcus  ;  these  Eumeles,  the 
beloved  son  of  Admetus,  commanded  in  eleven  ships,  whom 
Alcestis,  divine  amongst  women,  most  beautifid  in  form  of 
the  daughters  of  PeHas,  brought  forth  by  Admetus. 

Those  who  inhabited  Methone  and  Thamnacia,  and  pos- 
sessed Mehboea,  and  rugged  Olizon  ;  these  Philoctetes,  well 
skilled  ia  archery,  commanded  in  seven  ships.  Fifty  sailors, 
well  skilled  in  aixiheiy,  went  on  board  each  to  fight  va- 
liantly. But  he  lay  in  an  island  enduring  bitter  pangs,  in 
divine  Lemnos,  where  the  sons  of  the  Greeks  had  left  him 
sufieiing  with  the  evil  sting  of  a  deadly  serpent.  There 
he  lay  grieving  ;  but  soon  were  the  Argives  at  the  slups 
destined   to   remember   then-  king  Philoctetes.      Nor  were 
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they  liowever  without  a  leader,  though  they  longed  for  their 
own  leader  ;  but  Medon,  the  bastard  son  of  Oileus,  whom 
Rhina  brought  forth  by  city-wasting  O'lleus,  marshalled  them. 

Those  who  possessed  Tricca,  and  liilly  Ithome,  and  those 
who  possessed  Q^lchalia,  the  city  of  Qjlchalian  Eurytus  ; 
Podalirius  and  Machaon,  two  excellent  ]>hysicians,'  both 
sons  of  ^sculapius,  led  these.  With  them  thirty  hollow 
ships  went  in  order. 

Those  who  possessed  Ormenium,  and  the  fountain  Hy- 
peria,  and  those  who  possessed  Asterium  and  the  wliite 
tops  of  Titanus  ;  these  Eiu-ypylus,  the  brave  son  of  Evsemon, 
commanded.     With  him  forty  dark  ships  followed. 

Those  who  possessed  Argissa,  and  inhabited  Gjorfcone,  and 
Orthe,  and  Elone,  and  the  white  city  Oloosson  :  these  the 
stout  wariior  Poly][5oetes,  son  of  Pirithous,  whom  immortal 
Jove  begat,  commanded.  Him  renowned  Hippodamia  brought 
forth  by  Pirithous,  on  the  day  when  he  took  vengeance  on 
the  shaggy  Centaurs,  and  drove  them  from  Mount  Pehon, 
and  chased  tliem  to  the  ^thiceans.  He  was  not  the  only 
leader ;  Avith  him  commanded  warlike  Leonteus,  son  of  mag- 
nanimous Coronus,  the  son  of  Coeneus.  With  these  forty 
dark  sliips  followed. 

But  Gyneus  led  two-and-twenty  ships  from  Cjqihus.  Him 
the  Enienes  followed,  and  the  Persebi,  stout  warriors,  who 
placed  their  habitations  by  chilly  Dodona,  and  those  who 
tilled  the  fields  about  dehghtful  Titaresius,  wliich  pours 
its  fair-flowing  sti-eam  into  the  Peneus  ;  nor  is  it  mingled 
with  silver-eddied  Peneus,  but  flows  on  the  siu^face  of  it  like 
oil.  For  it  is  a  streamlet  of  the  Stygian  wave,  the  dreadful 
[pledge  of]  oath. 

ProthoiJs,  son  of  Tenthi-edon,  commanded  the  Magnetes, 
who  dwell  about  the  Peneus,  and  leaf-quiveiing  Pelion  : 
these  swift  Prothous  led  ;  and  with  Inm  forty  dark  sliips 
followed. 

'  Grote,  vol.  i.  p.  348,  remarks  that  the  "renown  of  Podalirius  and 
Machaon  was  further  prolonged  in  the  subsequent  poem  of  Arctinus,  the 
Iliu-Persis,  wherein  the  one  was  represented  as  unrivalled  in  surgical 
operations,  the  other  as  sagacious  in  detecting  and  appreciating  morbid 
symptoms.  It  was  Podalirius  who  first  noticed  the  glaring  eyes  and  dis- 
turbed  deportment  which  preceded  the  suicide  of  Ajax." 
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These  then  were  the  leaders  and  chieftains  of  the  Greeks. 
Do  thou,  then,  0  muse,  tell  me  who  was  the  most  excel- 
lent of  these,  of  the  kings  and  theii"  steeds,  who  foUowed 
the  son  of  Atreus  to  Troy.  The  steeds  of  the  descendant 
of  Pheres  were  indeed  by  far  the  most  excellent,  which 
Eumelus  drove,  swift  as  birds,  lilce  in  hair,  like  in  age, 
and  level  in  [height  of]  back  by  the  plumb-line.'  These, 
bearing  with  them  the  terror  of  Mars,  both  mares,  silver- 
bowed  Apollo  fed  in  Pieria.^  Of  the  heroes  Telamonian 
Ajax  was  by  fai-  the  best,  wliilst  Achilles  continued  wratliful, 
for  he  was  by  far  the  bi'avest ;  and  the  steeds  wliich  bore 
the  irreproachable  son  of  Peleus  surpassed  those  of  Eumelus. 
But  he  on  liis  part  lay  in  his  dai-k  sea-traversing  ships, 
breathing  wrath  against  the  son  of  Atreus,  Agamemnon, 
the  shepherd  of  the  peoj)le.  But  his  forces  meantime  amused 
themselves  wdth  quoits  and  javelins,  hurling  [them,]  and 
with  their  bows ;  and  their  steeds  stood,  each  near  liis 
chariot,  feeding  on  lotus  and  lake-fed  parsley.  And  the 
weU-fastened  chariots  lay  in  the  tents  of  their  lords.  But 
they,  longing  for  their  warlike  chief,  wandered  hither  and 
thither  through  the  camp,  and  did  not  fight. 

But  they  went  along,  as  if  the  whole  earth  was  being 
fed  \x]K>n  by  fire,"^  and  the  earth  groaned  beneath,  as  in  honour 
of  thunder-rejoicing  Jove  when  angry,-*  when  he  sti'ikes  the 
earth  around  Typhoeus  in  Aiimse,^  where  they  say  is  the 
tomb  of  Typhoeus  ;  thus  indeed  beneath  their  feet  the  earth 
groaned  mightily,  as  they  went,  and  very  swift  they  passed 
over  the  plain. 

But  swift-footed  Iris  came  from  segis-bearing  Jove,  a 
messenger  to  the  Trojans,  \vith  a  woful  annoimcement. 
They  all,  collected  together,  both  young  and  old,  were  hold- 
insT  councils  at  the  ajates  of  Priam.  But  swift-footed  Iris 
standing  near,  accosted  them  :  and  she  likened  herself  in 
voice  to  Polites,  son  of  Priam,  who,  trusting  to  the  swift- 

'  /.  e.  exactly  equal  in  height,  as  if  they  had  been  measured. 

*  This  degradation  of  Apollo  used  to  be  commemorated  in  the  theoria 
in  honour  of  the  god.     See  Miiller,  Dor.  vol.  i.  p.  233. 

*  Such  was  the  glitter  of  their  arms. 

*  See  Arnold. 

'  A  volcaDic  district  of  Mysia. 
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ness  of  Ills  feet,  sat  at  watch  for  tlie  Trojans  on  the  top 
of  the  tomb  '  of  old  ^syetus,  watcliing  when  the  Gi-eeks 
should  set  forth  from  the  ships.  To  liim  having  likened  her- 
self, swift-footed  Iris  addressed  them  : 

"  Old  man,  ever  are  injudicious  words  pleasing  to  thee, 
as  formerly  in  time  of  jjeace  :  but  now  has  an  inevitable 
war  arisen.  Truly  I  have  already  very  often  been  present 
at  the  conflicts  of  heroes,  but  never  have  I  beheld  such 
brave  and  numerous  forces.  For  very  like  unto  the  leaves 
or  the  sand  proceed  they  througli  the  plain,  about  to  fight 
for  the  city.  Hector,  for  it  is  to  thee  in  particular  I  give 
advice  :  and  do  thou  act  thus  ;  for  many  are  the  allies 
through  the  great  city  of  Priam  ;  and  difterent  are  the 
lang-uages '"^  of  the  widely-spread  men.  Let  then  each  hero 
command  those  of  whom  he  is  the  cliief :  but  do  thou,  mar- 
shalling the  citizens,  be  leader  of  them." 

Thus  she  said.  But  Hector  was  not  ignorant  of  the  voice 
of  the  goddess  ;  and  he  instantly  dismissed  the  council,  and 
they  rushed  to  arms.  And  the  portals  were  opened,  and 
the  troops  rushed  out,  both  foot  and  horse  ;  and  much  tumult 
arose. 

Now  there  is  a  certain  lofty  mound  before  the  city,  far 
m  the  plain,  that  may  be  run  round,^  wliich  men  indeed 
call  Batiea,  but  the  immortals,  the  tomb  of  nimbly-springing 
Myrinna.  There  the  Trojans  and  their  allies  were  then  mar- 
slialled  separately. 

The  Trojans,  in  the  fii'st  place,  great  helmet-nodding  Hec- 
tor, son  of  Piiam,  commanded.  With  him  far  the  most 
numerous  and  the  bravest  troops  were  armed,  ardent  with 
their  spears. 

The  Dardanians,  in  the  next  place,  ^neas,  the  gallant  son 
of  Anchises,  commanded  (him  to  Anchises  the  divine  goddess 
Venus  bore,  couched  with  him  a  mortal  on  the  tops  of  Ida)  : 
not  alone,  but  with  him  the  two  sons  of  Antenor,  Arche- 
lochus  and  Acamas,  skilled  in  eveiy  kind  of  fight. 

'  On  the  height  of  the  ancient  tombs,  see  my  note  on  Odyss.  ii.  p.  21, 
n.  35,  ed.  Bobn. 

*  Cf.  iv.  437,  where  this  variety  of  dialects  is  Mgain  mentioned,  and 
Miiller,  Greek  Lit.  i.  §  4. 

^  /.  e.  standing  clear  on  all  sides. 
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But  tte  Trojans  who  inhabited  Zeleia,^  beneath  the  lowest 
foot  of  Ida,  wealthy  and  drinking  the  dark  water  of  ^sepiis, 
these  Pandarus,  the  valiant  son  of  Lycaon,  commanded,  to 
whom  even  Apollo  himself  gave  his  bow. 

Those  who  possessed  Adrestse,  and  the  city  of  Aptesus, 
and  possessed  Pityea,  and  the  lofty  mountain  Tereia  ;  these 
Adi-astus  and  Unen-mailed  Amphius  commanded,  the  two 
sons  of  Percosian  Merops,  who  was  skilled  in  prophecy  above 
all  others ;  nor  was  he  willing  to  suffer  his  sons  to  go  into  the 
man-destroying  fight.  But  they  did  not  obey  him,  for  the 
fates  of  sable  death  impelled  them. 

Those  who  dwelt  around  Percote  and  Pi'actius,  and  pos- 
sessed Sestos  and  Abydos,  and  diAdne  Arisbe  ;  these  Asiiis, 
son  of  Hyrtacus,  piince  of  heroes,  commanded  :  Asius,  son  of 
Hjrtacus,  whom  large  and  fiery  steeds  bore  from  Aiisbe, 
from  the  river  Selleis. 

Hippothoiis  led  the  tribes  of  the  spear-skilled  Pelasgians, 
of  those  who  inhabited  fertile  Laxissa ;  Hippothoiis  and 
PyliBus  of  the  line  of  Mars,  the  two  sons  of  Pelasgian  Lethus, 
son  of  Teutamus,  commanded  these. 

But  Acamus  and  the  hero  Piroiis  led  the  Thracians,  all 
that  the  rapidly  flowing  Hellespont  confines  witliin. 

Euphemus,  son  of  heaven-descended  Trcezenus,  son  of  Ceas, 
was  commander  of  the  wai'like  Cicones. 

But  Pyrsechmes  led  the  Pseonians,  who  use  darts  fastened 
by  a  thong,  far  from  Amydon,  from  wide-flo\ATJig  Axius, 
from  Axius,  whose  sti-eam  is  diffused  the  fafrest  over  the 
earth. 

But  the  sturdy  heart  of  Pylsemenes  from  the  Eneti, 
whence  is  the  race  of  ■wild  mides,  led  the  Paphlagonians, 
those  who  possessed  Cytonis,  and  dwelt  around  Sesamus,  and 
inhabited  the  famous  dv/ellings  around  the  river  Parthenius, 
and  Cromna,  ^gialus,  and  the  lofty  Erytliine  lulLs. 

But  Hodius  and  Epistrophus,  far  from  Alybe,  whence  is  a 
rich  product  of  silvei",  commanded  the  Halizonians. 

'  Cf.  iv.  119.  "The  inhabitants  of  Zeleia  worshipped  Apollo,  and 
Zeleia  was  also  called  Lycia ;  facts  which  show  that  there  was  a  real  con- 
nection between  the  name  of  Lycia  and  the  worship  of  Apollo,  and  that  it 
was  the  worship  of  Apollo  which  gave  the  name  to  this  district  of  Troy, 
as  it  had  done  to  the  country  of  the  Solymi." — Miiller,  Dor.  vol.  i. 
p.  248. 
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Cliromis  and  the  augur  Ennomus  cor&manded  tlie  Mysians; 
but  he  aA'oided  not  sable  death  tlirough  his  skill  in  augiiry, 
for  he  was  laid  low  by  the  hands  of  Achilles  ui  the  river, 
where  he  made  havoc  of  the  other  Trojans  also. 

Phorcys  and  godlike  Ascanius  far  from  Ascania,  led  the 
Phrygians,  and  they  eagerly  desired  to  engage  in  battle. 

But  Mesthles  and  Antiphus  led  the  Mseonians,  botli  sons 
of  Talajmeneus,  whom  the  lake  Gygsea  bore ;  these  led  the 
Mffionians,  born  beneath  IMount  Tmolus. 

Nastes  commanded  the  barbarous-voiced  Carians,  who 
possessed  Miletus,  and  the  leaf-topped  momitain  of  Pethiri, 
and  the  streams  of  Mseander,  and  the  lofty  tops  of  Mycale. 
These  indeed  Ampliimachus  and  Nastes  commanded,  Nastes 
and  Ampliimachus  the  famous  sons  of  ISTomion,  who  foolisli 
went  to  battle  decked  with  gold  hke  a  yovmg  gii'l  ;i  nor  did 
this  by  any  means  ward  oft"  bitter  death ;  but  he  was  laid 
low  by  the  hands  of  the  swift-footed  son  of  ^acus  at  the 
river,  and  warlike  Achilles  took  away  the  gold. 

But  Sarpedon  and  gallant  Glaucus  from  Lycia  afar,  from 
the  eddying  Xanthus,  led  the  Lycians. 

'  It  was  customary  for  virgins  to  wear  golden  ornaments  in  great  pro- 
fusion.    See  Porson  oa  Eur.  Hec.  15.3. 
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BOOK   THE   THIRD. 


ARGUMENT. 

Just  as  the  armies  are  on  the  point  of  engaging,  Paris  proposes  a  single 
combat,  but,  on  Menelaus  advancing,  retires  in  affright.  Being  re- 
buked by  Hector,  he  consents  to  engage  Menelaus,  and  a  treaty  is 
arranged.  Paris  is  vanquished,  but  is  brought  back  safe  to  Ilium  by 
Venus,  who  appeases  the  anger  of  Helen.  Menelaus,  as  conqueror, 
calls  upon  the  Trojans  to  fulfil  the  conditions  of  the  challenge. 

But  after  they  bad  each  been  marshalled  along  with  their 
leaders,  the  Trojans,  on  the  one  hand,  moved  along  with  both 
clamour  and  battle-shout,  like  birds  ;  just  as  is  the  noise  of 
cranes  forth  under  heaveo,  which,  after  they  have  escaped 
the  winter  and  immeasurable^  shower,  with  a  clamour  do 
these  wing  their  way  towards  the  streams  of  the  ocean, 
bearing  slaughter  and  fate  to  the  Pygmaean  men  ;  and  they 
then  at  early  dawn  bring  fatal  strife.  But  the  Greeks,  ou 
the  other  hand,  breathing  might,-  advanced  in  silence,  anxious 
in  mind  to  aid  one  another. 

As  when  the  south  wind  sheds  a  mist  over  the  top  of  a 
mountain,  by  no  means  friendly  to  the  shejihei'ds,  but  moi'e 
serviceable  even  than  night  to  the  I'obber,  and  one  can  see 
[only]  so  far  as  he  hurls  a  stone.  So  under  the  feet  of  them 
jiroceeding  an  eddying  dust  kept  rising  :  and  very  speedily 
they  traversed  the  ^^lain. 

But  when  they  now  were  near,  approaching  each  other, 
godlike  Alexander  advanced  in  front  of  the  Trojans,  having 
a  panther's  skin  on  his  shoulders,  and  his  crooked  bow,  and  a 

'  See  Albert!  on  Hesych.  s.  v.,  t.  i.  p.  126;  lit.  "  wtiat  even  a  god 
would  not  say." — Buttm.  Lexil.  p.  359. 
2  Par.  Lost,  i.  559  :— 

" thus  they, 

Breathing  united  force  with  fixed  thought, 
Moved  ou  in  silence." 
E 
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sword  ;  but  lie  brandisliiag  two  spears  tipped  with,  brass, 
cliallenged  all  the  bravest  of  the  Greeks  to  fight  against  hirn 
in  grievous  conflict. 

But  when  Mars-beloved' Menelaus  perceived  him  advancing 
before  the  host,  taking  long  strides,  as  a  hiuigeiing  lion 
exults,  when  happening  on  a  carcase  of  large  size,  having 
found  either  a  horned  stag  or  a  "wdld  goat.  For  he  greedily 
devours  it,  although  swift  hounds  and  \dgorous  youths  pursue 
him.  Thus  Menelaus  rejoiced,  ha\-ing  beheld  vnth.  his  eyes 
godlike  Alexander.  For  he  thought  he  woidd  be  revenged 
upon  the  guilty  wretch  :  forthwith,  therefore,  with  his  arms 
he  leaped  from  liis  chariot  to  the  earth. 

But  when,  therefore,  godlike  Alexander  perceive*]  him 
appearing  among  the  foi'emost  wai'riors,  he  was  smitten  in 
liis  heart,  and  gave  way  back  into  the  band  of  his  compauions, 
avoiding  death.  And  as  when  any  one  having  seen  a  ser- 
{)ent  in  the  thickets  of  a  moimtain,  has  started  back.  ,»Jid 
tremor  has  seized  his  limbs  imder  him,  and  he  has  retu-ed 
backwards,  and  paleness  seizes  his  cheeks  :  thus  godlike 
Alexander  sln-ank  back  into  the  band  of  the  haughty  Trojans, 
■  dreading  the  son  of  Atreus. 

But  Hector  having  seen  him,  upbraided  him  with  ojjpi'O- 
brious  words  :  "  Cursed  Paris,  ^  most  excellent  in  form,  tbou 
woman-raAT.ng  seducer,  would  that  thou  hadst  either  not  peen 
bom,  or  that  thou  hadst  perished  vuimarried.  This,  inaeed, 
I  would  wish,  and  indeed  it  would  be  much  better,  than  tnat 
thou  shouldst  thus  be  a  disgrace  and  scandal  to  otners. 
Jn  truth  the  long-haii-ed  Achseans  may  laugh,'' ha\Tng  sus- 
pected that  thou  wast  a  noble  champion,  because  a  nne 
person  belongs  [to  thee]  ;  but  there  is  not  strength  in  thy 
sold,  nor  any  neiwe.  Didst  thou,  being  such  a  one,  having 
sailed  over  the  ocean  in  sea-traversing  sliips,  having  coiie^-.ed 
congenial  associates,  and  mingled  vnth.  foreigners,  tak>»  away 
a  beauteous  lady,  fi-om  the  Apian  land,  the  spouse  of  n^artial 
men,  a  great  detriment  to  thy  father,  to  the  city,  and  to  all 
the  people  ;  a  joy  indeed  to  our  enemies,  but  a  disgrav;e  to 

•  Ave  liere  denotes  the  evils  which  fatally  resulted  to  Paris  ■siwl  his 
friends  (so  cvrrtXivag,  "  baleful  Helen,"  Eur.  Or.  138S.  Cf.  ^sch.  Ag. 
f»89,  sqq.)  in  consequence  of  his  ha\ingbeen  preserved,  despite  tne  omens 
attending  his  birth.  See  Hygin.  Fab.  xci.  Hence  the  Schol.  on  II.  sfu 
93,  derive  his  name  of  Paris,  o'l  rbv  fiovov  nuprjXfiev. 
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thyself  2  Ooxtldst  thou  not  have  awaited  warlike  Menelaus  t 
inen  sJiouldst  thou  have  known  of  how  brave  a  man  thou 
aost  possess  the  blooming  spouse.  Nor  will  thy  hai"p,  and 
the  gifts  of  Venus,  and  thy  hair,  and  thy  figiu'e  avail  thee, 
when  thou  shalt  be  mingled  with  the  dust.^  But  the  Trojans 
.are  very  pusillanimous  ;  else  wouldst  thou  have  been  arrayed 
in  a  garment  of  stone,  on  account  of  the  evils  which  thou 
hast  done."  2 

Him  then  godlike  Alexander  in  turn  addressed  :  "  Hector, 
since  thou  hast  reproached  me  justly,  and  not  imjustly,  [I 
will  submit].  Ever  is  thy  spirit  unwearied,  like  an  axe, 
which  penetrates  the  wood,  [driven]  by  the  man  who  with 
art  cuts  out  the  naval  plank,  and  it  increases  the  force  of  the 
man  :  so  in  thy  breast  is  there  an  intrepid  heai't.  Reproach 
me  not  with  the  lovely  gifts  of  golden  Venus :  the  distin- 
guished gifts  of  the  gods  are  by  no  means  to  be  rejected, 
whatever  indeed  they  give ;  for  no  one  can  choose  them  at 
his  own  pleasiu'e.  Now,  however,  if  thou  desii'est  me  to  wage 
war  and  to  fight,  cause  the  other  Ti'ojans  and  all  the  Greeks 
to  sit  down,  but  match  me  and  IMars-beloved  Menelaus  to 
contend  in  the  midst  for  Helen  and  all  the  treasui-es.  And 
whichever  of  us  shall  conquer,  and  shall  be  superior,  having 
received  all  the  treasures  without  reserve,  and  the  woman, 
iet  him  conduct  them  home.  But  let  the  rest  of  you,  striking 
a  friendship  and  faithful  league,  inhabit  fertile  Troy;  and 
let  them  return  to  the  steed-nourishing  Aj^gos,  and  fair- 
damed  Achaia." 

Thus  he  spoke,  but  Hector  on  the  other  hand  rejoiced 
afi'eatly,  having  heard  his  speech  ;  and  having  advanced  into 
the  centre,  holding  his  spear  by  the  middle,  he  restrained  the 
phalanxes  of  the  Trojans,  and  they  all  sat  down.  Against 
"mm  the  wa\dng-haired  Achaeans  were  directing  their  bows, 
jiiid  raJdng  aim,  were  going  to  hurl  with  shafts  and  with  stones. 
But  Agamemnon,  he,"^  the  king  of  men,  exclaimed  aloud  : 

'  Cf.  Hor.  Od.  i.  15,  13  :— 

•'  Nequicquam,  Veneris  prsesidio  ferox, 

Pectes  caesariem,  grataque  feminis 

ImbelJi  cithara  carmina  divides  :  .  .  . 

.   .   .  tamea,  heu  !   serus  adulteros 

Crines  pulvere  coUines." 
^  7.  e.  thnii  wouldst  have  been  stoned  to  death. 
*  JWark  the  force  of  the  pronoun. 

e2 
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"  "Witliliold,  Argives!  cast  not,  ye  sons  of  tbe  Acnserf""? ; 
for  helm-nodding  Hector  stands  as  if  intending  to  propose 
sometliing." 

Tiivxs  he  spoke ;  but  they  abstained  from  battle,  and  in- 
stantly became  silent.  But  Hector  between  both  [armies] 
sjwke  thus  : 

"  Hear  from  me,  ye  Trojans,  and  well-greaved  Greeks,  the 
proposal  of  Alexander,  on  whose  account  this  strife  has  arisen. 
He  ad^^ses  that  the  other  Trojans  and  all  the  Greeks  should 
lay  doAvn  their  beauteoiis  arms  upon  the  bounteous  earth  ; 
but  that  he  and  Mars-beloved  Menelaus  alone  should  fight  in 
the  midst  for  Helen  and  all  the  treasiu"es ;  and  wliichever 
shall  conquer,  and  shall  be  superior,  having  received  all  the 
treasiu-es  without  resem'e,  and  the  woman,  let  him  conduct 
them  home  :  but  let  the  rest  of  us  strike  a  friendship  and 
faithful  league."' 

Thus  he  said,  and  all  became  mute  in  silence.  But  amidst 
them  Menelaus,  valiant  in  the  din  of  war,  thus  spoke  : 

''  Now  hear  me  also ;  ft  r  anguish  has  invaded  my  soul 
most  :  but  I  purpose  that  the  Greeks  and  Trojans  should 
now  be  separated,  since  ye  have  suffered  many  evils  on  ac- 
count of  my  quarrel  and  the  beginning  of  [this  strife  through] 
Alexander.  And  to  whichever  of  us  death  and  fate  has  been 
ordained,  let  him  die ;  but  do  the  rest  of  you  be  very  speedily 
separated.  And  bring  lambs — one  wliite,  the  other  t^Jack — 
to  the  Earth  and  to  the  Sun  ;  and  we  will  bring  another  to 
Jove.  Moreover  ye  shall  bring  the  might  of  Priam,  tV.«t  he 
may  strike  the  league  himself,  for  his  sons  are  overbearing 
and  faithless  ;  lest  any  one,  by  transgression,  violate  the  co- 
venant of  Jove.  For  the  minds  of  younger  men  are  ever 
fluctuating  ;  but  for  those  among  whom  a  senior  is  preset  t, 
he  looks  at  the  same  time  both  backward  and  forward,  m 
order  that  the  best  results  may  accrue  to  both  partie?.'' 

Thus  he  spoke.  But  both  Greeks  and  Trojans  rejoiced, 
hoping  to  have  respite  from  grievous  war.  And  thij  'iccord- 
ingly  reined  back  their  horses  to  the  ranks  [of  the  foot],  but 
dismounted  themselves,  and  put  off  their  arms,  and  laid 
them  down  on  the  ground  near  each  other;  and  aroimd  [each 
pile  of  arms]  thex'e  was  a  little  S[)ace. 

But  Hector  despatched  two  heralds  to  the  city  ^itli  ij^eed, 
to  bring  the  lambs,  and  to  call  Priam.     "^iNTiile,  on  i.i.<,  other 
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hand,  king  Agamemnon  sent  Talthybius  to  go  to  the  hollow 
ships,  and  ordered  him  to  bring  a  lamb.  And  he  did  not 
disobey  noble  Agamemnon. 

And  meantime  came  Iris  a  messenger  to  white-armed 
Helen,  likening  herself  to  her  husband's  sister,  the  wife  of 
Antenor's  son,  most  excelling  in  beauty  of  the  daughters  of 
Priam,  Laodice,  whom  the  son  of  Antenor,  king  Helicaon, 
possessed.  But  she  foimd  her  in  her  palace,  and  she  was 
weaving  an  ample  web,  a  double  [mantle],^  resplendent,  and 
on  it  was  working  many  labours  both  of  the  horse-taming 
Trojans  and  the  brazen-mailed  Greeks,  which  on  her  account 
they  suffered  at  the  hands  of  Mars.  Standing  near,  the  swift- 
footed  Iris  accosted  her  thus  : 

"  Come  hither,  dear  lady,^  that  thou  mayest  view  the  won- 
drous deeds  of  the  horse-taming  Trojans,  and  of  the  brazen- 
mailed  Greeks,  who  formerly  against  each  other  waged  tear- 
iul  war  in  the  plain,  eager  for  destructive  battle.  Now,  how- 
ever, they  sit  in  silence  (and  the  war  has  ceased),  leaning  on 
their  shields,  and  near  them  their  long  speai-s  are  fixed.  But 
Alexander  and  Mars-beloved  Menelavis  are  about  to  fight  for 
thy  sake  with  their  long  spears,  and  thou  shalt  be  called  the 
dear  ■wdfe  of  him  who  conquers." 

Thus  haAdng  spoken,  the  goddess  infused  a  tender  desire 
into  her  mind  both  of  her  former  husband,  and  of  her  city, 
and  her  parents.  And  instantly  veiling  herself  in  white 
linen  robes;''  she  rushed  from  her  chamber,  shedding  a  tender 
tear  :  not  alone,  for  two  domestics  accompanied  her,  CEtlira, 
daughter  of  Pittheus,  and  large-eyed  Clymene.  Then  they 
quickly  came  to  where  tlie  Scsean  gates  were.  But  Priam 
and  Panthous,  and  ThjTncetes,  Lampus,  Clytius,  Hicetaon,  an 
offshoot  of  Mars,  Ucalegon,  and  Antenor,  both  prudent,  elders 
of  the  people,  sat  at  the  Scfean  gates,  long  since  desisting 
from  war,  through  old  age":  but  good  orators,  like  unto  the 
Cicadae,'*  which,  in  the  woods,  sitting  on  a  tree,  send  forth  a 

'  By  xXad'CTi'  is  understood  a  mantle  which  could  be  worn  doubled. 
Others  suppose  it  means  cloth  of  double  tissue. 

-  An  affectionate  use  of  the  word  vvfKpa,  which  properly  means  a  bride 
or  young  wife. 

^  The  plural  is  used  to  denote  a  long,  flowing  robe. 
3y  some  the  cicada  or  rsrr:K.,  this  is  to  be  considered  to  be  the  balm- 
cricket. 


54  ILIAD.     III.  153— 1S5. 

delicate  voice  ;  sucli  leaders  of  the  Trojans  at  that  time  were 
sitting  on  the  tower.  But  when  they  saw  Helen  coming  to 
the  tower,  in  low  tone  they  addressed  to  each  other  winged 
words: 

"It  is  not  a  subject  for  indignation,  that  Trojans  and  well- 
greaved  Greeks  endiu'e  hardships  for  a  long  time  on  account 
of  such  a  woman.  In  countenance  she  is  wondrous  like  unto 
the  immortal  goddesses,  but  even  so,  although  being  such,  let 
her  return  in  the  ships,  nor  be  left  a  destruction  to  us  and  to 
our  cliildren  hereafter." 

Thus  they  spoke.  But  Priam  called  Helen, — "  Coming 
hither  before  us,  dear  daughter,  sit  by  me,  that  thou  mayest 
see  thy  former  husband,  thy  Idntlred,  and  thy  fiiends — (thou 
art  not  at  all  in  fault  towards  me  ;  the  gods,  in  truth,  are  in 
fault  towards  me,  who  have  sent  against  me  the  lamentable 
war  of  the  Greeks) — that  thou  mayest  name  for  me  tliis 
mighty  man,  who  is  this  gallant  and  tall  Grecian  hero.  Cer- 
tainly there  are  others  taller  in  height ;  but  so  gracefid  a 
man  have  I  never  yet  beheld  with  my  eyes,  nor  so  venerable  ; 
for  he  is  like  unto  a  kingly  man." 

But  him  Helen,  one  of  the  divine  women,  answered  in 
[these]  words ;  "  Revered  art  thou  and  feared  by  me,  dear 
father-in-law ;  would  that  an  evil  death  had  pleased  me, 
when  I  followed  thy  son  liither,  having  left  my  marriage-bed, 
my  brothers,  my  darling^  daughter,  and  the  congenial  com- 
pany of  my  equals.  But  these  things  were  not  done  :  there- 
fore I  pine  away  with  weeping.  But  this  will  I  tell  thee, 
wliich  thou  seekest  of  me  and  inquirest.  This  is  wide-ruling 
Agamemnon,  son  of  Atreus,  in  both  characters,-  a  good  king 
and  a  brave  warrior.  He  was  the  brother-in-law,  moreover,'^ 
of  shameless  me,  if  ever  indeed  he  was."  "* 

Thus  she  spoke.  But  liim  the  old  man  admired,  and  said  : 
"  0  blessed  son  of  Atreus,  happy-born,  fortunate,  truly  indeed 
were  many  Achsean  youths  made  subject  to  thee.  Before 
now  I  entered  vine-bearing  Pluygia,  where  I  beheld  many 

'   See  Buttm.  Lexil.  s.  v.  and  Arnold. 

^  Observe  the  force  of  the  neuter. 

^  Cf.  Duport,  Gnoin.  Horn.  p.  18. 

■^  "Si  nnqnamfidt,  qnod  iivnc  non  est  amplivs,  i.  e.  si  recte  diri  potest 
fuisse,  quod  ita  sui  factum  est  dissimile,  ut  fuisse  unquaro  vix  credas." — 
Herm.  on  Vig.  p.  946,  quoted  by  Anthon. 
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Phrygians,  teroes  on  fleet  horses,  the  forces  of  Otreus  and 
godlike  Mygdon,  who  encamped  there  near  the  banks  of  the 
Sangarius.  For  I  also,  being  an  ally,  was  numbered  with 
them  on  that  day,  when  the  man-opposing  Amazons  came. 
But  not  even  these  were  so  numerous  as  the  black-eyed 
Greeks." 

But  next  perceiving^  Ulysses,  the  old  man  asked  her: 
"  Come,  tell  me  of  this  one  also,  dear  daughter,  who  he  is  1  he 
is  less  indeed  in  height-  than  Agamemnon,  the  son  of  Atreiis, 
but  is  broader  to  behold  in  shoidders  and  breast.  His  arms 
lie  up  on  the  fertile  earth,  but  he  himself,  like  a  ram,  goes 
round  the  ranks  of  the  men.  I  for  my  part  compare  him  to 
a  tliick-fleeced  ram,  which  wanders  through  a  great  flock  of 
snowy  sheep." 

But  him  Helen,  sjjrimg  from  Jove,  answered  :  "  Now,  this 
one  again  is  the  son  of  Laertes,  much-scheming  Ulysses,  who 
was  bred  in  the  coimtry  of  Ithaca,  rugged  though  it  be, 
skilled  in  all  kinds  of  stratagems  and  prudent  counsels." 

Her  then  the  sage  Antenor  addressed  in  reply  :  "  O  lady, 
assm-edly  hast  thou  spoken  tliis  word  very  tndy  :  for  al- 
ready in  former  times  divine  Ulysses  came  hither  also,  on 
an  embassy  concerning  thee,  with  Mars-beloved  Menelatis. 
I  received  them  as  guests,  and  entertained  them  in  my  pa- 
lace, and  became  acquainted  with  the  genius  of  both,  and 
their  prudent  counsels ;  but  when  they  were  mingled  with 
the  assembled  Trojans,  Menelaus  indeed  overtopped  him,  as 
they  stood  by  his  broad  shoidders ;  but  when  both  were 
sitting,  Ulysses  was  more  majestic.^  But  when  they  began 
to  weave  words  and  counsels  for  all,  Menelaus,  on  his  part, 
would  harangue  very  fluently ;  a  few  [words]  indeed,  but 
very  sweetly,  since  he  was  not  loquacious,  nor  a  random 
talker,  though  he  was  yoimger  in  age.      But  when  much- 

'  This  whole  passage  may  be  compared  with  the  similar  enumeration 
and  description  of  the  seven  Argive  chieftains  in  Eurip,  Phcen.  119,  sqq. 

*  Not  "ahead  less"  in  height;  for  line  169  would  then  mean  that 
Agamemnon  was  a  head  less  than  others,  and  consequently  Ulysses  would 
be  two  heads  under  the  ordinary  size.  Anthou  has  adopted  this  common 
mistake,  although  Wolf  had  pointed  it  out. 

^  Observe  the  Attic  construction,  where  the  genitive  would  have  been 
expected.  So  Od.  M.  73.  II.  ii.  317.  Compared  by  Lesbonax,  nepi 
oxrifi.  p.  183,  sq.  ed.  Valck.  See,  also,  my  note  on  Jisch.  Prom.  p.  8, 
ed.  Bohn;  intpp.  on  Theocrit.  i.  48 
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covmselling  Ulysses  arose,  lie  stood  and  looked  doAvn,  fixing 
his  eyes  on  tlie  earth,  but  he  neither  moved  his  sceptre 
backwards  nor  forwards,  but  held  it  unmoved  Like  an  un- 
skilful man  :  you  would  say  indeed  that  he  was  a  very  ir- 
ritable man,  as  well  as  devoid  of  reason.  But  when  he  did 
send  forth  the  mighty  voice  from  his  breast,  and  words  like 
unto  wintry  flakes  of  snow,  no  longer  then  would  another 
mortal  contend  with  Ulysses.  And  beholding,  we  then  mar- 
velled not  so  much  at  the  aspect  of  Ulysses,  [as  at  liis  words]." 

Then  in  the  thii'd  place,  having  beheld  Ajax,  the  old  man 
asked  :  "  Who  is  that  other  Achaean  hero,  valiant  and  great, 
out-topping  the  Argives  by  his  head  and  broad  shoulders  1 " 

But  him  long-robed  Helen  answered,  divine  of  women  : 
"  This  indeed  is  mighty  Ajax,  the  bulwark  of  the  Achaeans  : 
on  the  other  side,  amongst  the  Cretans,  stands  Idomeneus 
like  unto  a  god  :  but  around  liim  the  leaders  of  the  Cretans 
are  collected.  Often  did  Mars-beloved  Menelaus  entertain 
him  in  our  palace,  when  he  would  come  from  Crete.  But 
now  I  behold  all  the  other  rolling-eyed  Greeks,  whom  I 
could  easily  recognize,  and  pronounce  their  names  ;  but  two 
leaders  of  the  people  I  cannot  see  :  horse-taming  Castor, 
and  Pollux  skilled  in  boxing,  twin  brothers,  whom  the  same 
mother  brought  forth  with  me.  Either  they  have  not  fol- 
lowed from  pleasant  Lacedsemon,  or  they  indeed  have  fol- 
lowed hither  in  the  sea-traversing  ships,  but  now  are  re- 
luctant to  enter  the  fight  of  the  heroes,  fearing  the  dis- 
gi'ace,  and  the  many  reproaches  which  are  mine." 

Thus  she  spoke  ,  but  them  the  life-bestowing  eai-th  already 
possessed  :  there  in  Lacedsemon,  in  their  dear  native  land.' 

But  heralds  tkrough  the  city  were  bearing  the  firm  pledges 
of  the  gods,  two  lambs  and  joyous  wine,  the  friu't  of  the 
earth,  in  a  goat-skin  flagon.  But  the  herald  Idjeus  also 
broiight  a  splendid  goblet,  and  golden  cups ;  and  standing 
by  liim,  incited  the  old  man  in  these  words  : 

"  Arise,  son  of  Laomedon  ;  the  chiefs  of  the  horse-breaking 
Trojans,  and  of  the  brazen-mailed  Greeks,  call  thee  to  de- 
scend into  the    plain,    that   thou   mayest    ratify  a  faithful 

'  They  had  fallen  in  combat  with  Lynceus  and  Idas,  whilst  besieging 
Sparta. — Hygin.  Poet.  Ast.  ii.  22.  According,  however,  to  other  niytho- 
logists,  they  shared  immortality  in  turns.  See  Od.  xi.  302  ;  V^irg.  JEiQ, 
\i.  121  ;  with  Servius,  and  Apollodor.  iii.  11,2. 
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league.  For  Alexander  and  Mai-s-beloved  Menelaus  are 
about  to  fight  with  long  spears  for  the  woman.  But  let 
the  woman  and  the  effects  attend  the  conqueror  ;  but  let 
the  rest  of  us,  liaAong  struck  a  friendsliip  and  faithful  league, 
inhabit  fruitful  Troy,  and  they  shall  return  to  horse-feeding 
Argos,  and  to  Achaia,  famed  for  fair  dames." 

Thus  he  said,  but  the  old  man  shuddered,  and  ordered 
his  attendants  to  yoke  his  horses  ;  and  they  briskly  obeyed. 
Priam  then  movmted  his  chariot,  and  drew  back  the  reins  : 
and  beside  him  Antenor  mounted  the  beautiful  chariot.  So 
they  guided  their  fleet  steeds  tlirough  the  Scsean  gates,  to- 
wards the  plain. 

But  when  they  had  now  come  between  the  Trojans  and 
the  Greeks,  descending  from  their  steeds  to  the  fruitful 
earth,  they  advanced  into  the  midst  of  the  Trojans  and 
Greeks.  Then  Agamemnon,  king  of  heroes,  immediately 
arose,  and  much-counselling  Ulysses  ai'ose.  But  the  illus- 
trious heralds  collected  together  the  faithful  pledges  of  the 
gods,  and  mixed  wine  in  a  bowl,  and  poui'ed  water  upon 
the  hands  of  the  kings.  And  the  son  of  Atreus,  dra-wTug 
with  his  hands  his  dagger,  which  was  always  suspended  at 
the  huge  sheath  of  his  sword,  cut  off"  hairs  from  the  heads 
of  the  lambs  :  and  then  the  heralds  distributed  them  to  the 
chiefs  of  the  Trojans  and  the  Greeks.  Amongst  them  the 
son  of  Atreus  prayed  earnestly,  having  stretched  forth  his 
hands : 

"  0  father  Jove,  ruling  from  Ida,  most  glorious,  most 
mighty, — and  thou,  O  sim,  who  beholdest  all  things,  and 
hearest  all  tilings — and  ye  rivers,  and  thou  earth,  and  ye 
below  who  pimish  men  deceased,  whosoever  swears  with  per- 
jury, be  ye  witnesses  and  preserve  the  faithful  league.  If, 
on  the  one  hand,  Alexander  should  slay  Menelaus,  let  him 
thenceforth  retain  Helen  and  all  her  possessions  ;  but  let 
us  return  in  our  sea-traversing  sloips.  But  if,  on  the  con- 
trary, yellow-haired  Menelaus  slay  Alexander,  let  the  Tro- 
jans then  restore  Helen  and  all  her  treasures,  and  pay  a 
fine  to  the  Argives  such  as  is  just,  and  wliich  may  be  [re- 
corded] amongst  posterity.  But  if  Priam  and  the  sons  of 
Priam  will  not  pay  me  the  fine,  on  Alexander  falling,  then 
will  I  afterwards  fight  on  account  of  the  fine,  remaining 
here  till  I  find  an  end  of  the  war." 
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He  spoke,  aoid  cut  the  tliroats  of  the  lambs  with  the 
cruel  steel,  and  he  laid  them,  on  the  earth  pantmg,  wanting 
life  ;  for  the  brass  had  taken  away  their  [vital]  strength. 
Then  having  di-awn  wine  from  the  goblet,  they  ponred  it 
into  the  cups,  and  prayed  to  the  immortal  gods.  But  thus 
some  one  of  the  Greeks  and  Trojans  said  : 

"  0  Jove,  most  glorious,  most  mighty,  and  ye  other  im- 
mortal gods,  whoever  first  shall  oflend  against  the  leagues, 
so  let  the  brain  of  themselves  and  of  theii"  children  stream 
upon  the  groimd  like  this  wine,  and  let  their  wives  be  min- 
gled with  other  men." 

Thus  they  said,  nor  yet  did  the  son  of  Saturn  ratify  [their 
vows].     Then  Priam,  the  son  of  Dardauus,  addressed  them  : 

"  Hear  me,  ye  Trojans,  and  ye  well-greaved  Greeks  :  [, 
indeed,  return  again  to  wind-swept  Ilion,  since  I  can  by  no 
means  endure  to  behold  with  these  eyes  my  dear  son  fighting 
with  Mars-beloved  Menelaus.  Jove,  certainly,  knows  tliis, 
and  the  other  immoi-tal  gods,  to  which  of  them  the  event 
of  death  is  destined." 

He  spoke,  and  the  godlike  man  placed  the  lambs  in  the 
chariot,  and  ascended  himself,  and  drew  back  the  reins ; 
and  beside  him  Antenor  mounted  the  very  beautiful  cha- 
riot.    They  on  their  part  returning  went  back  towards  Ilion. 

But  Hector  on  the  other  hand,  the  son  of  Priam,  and 
divine  Ulysses,  first  measured  the  groimd  ;  then  taking  the 
lots,  they  shook  them  in  the  brazen  helmet,  [to  decide]  which 
should  hm-1  the  brazen  spear  first.  But  tlie  people  meantime 
supplicated,  and  stretched  forth  their  hands  to  the  gods  ;  and 
thus  some  one  of  the  Greeks  and  Trojans  said  : 

"  O  father  Jove,  ruling  from  Ida,  most  glorious,  most 
mighty,  wliichever  has  caused  these  evil  works  to  both  sides, 
gi-ant  that  he,  being  slain,  may  enter  the  house  of  Pluto,  but 
that  to  us,  on  the  other  hand,  there  may  be  friendship  and  a 
faithftd  league." 

Thus  then  they  spoke,  and  now  mighty  helm-quivering 
Hector  shook  the  lots,  looking  backward  ;  and  quicldy  the 
lot  of  Paris  leaped  forih.  They  then  sat  down  in  their 
ranks,  where  the  fleet  steeds  of  each  stood,  and  their  varied 
arms  lay.  But  divine  Alexander,  the  husband  of  lair-haired 
Helen,  put  on  his  beauteous  ai-mour  aroimd  his  shouldei-s. 
In  the  first  place,   aroimd  his  legs  he  placed  his  beautifLd 
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gi'eaves  fitted  with  silver  clasps  ;  then  again  he  put  on  his 
breast  the  corslet  of  his  brother  Lycaon,  for  it  fitted  him  ; 
but  around  his  shoulders  he  slirng  his  brazen,  silver-studded 
sword  and  then  his  huge  and  solid  shield.  But  on  his 
valiant  head  he  placed  a  well-wroiight  helmet,  crested  with 
horse-hair,  and  the  crest  nodded  dreadftdly  from  above  ;  and 
he  grasped  his  doughty  spear,  which  fitted  to  his  hands.  In 
tliis  same  manner  the  martial  Menelaus  put  on  his  arms. 

But  they,  when  they  were  armed  from  each  side  of  the 
throne,  advanced  to  the  middle  between  the  Trojans  and 
Greeks,  looking  dreadfidly ;  and  amazement  seized  the  be- 
holders, both  the  horse-breaking  Trojans  and  the  well-greaved 
Greeks.  They  then  stood  near  in  the  measm-ed-out  space, 
brandishing  their  spears,  incensed  against  each  other.  Alex- 
ander first  hui-led  his  long-shadowed  spear,  and  smote  the 
shiftld  of  the  son  of  Atreus,  equal  on  all  sides,  nor  did  the 
brass  break,  for  the  point  was  bent  upon  the  strong  shield  : 
but  next  Menelaus,  son  of  Atreus,  commenced  the  attack 
with  his  bi'azen  spear,  praying  to  father  Jove  : 

"  0  king  Jove,  grant  [me]  to  avenge  myself  [on  him]  who 
first  injiued  me,  and  subdue  impious  Alexander  under  my 
hands,  that  every  one,  even  of  future  men,  may  shudder  to 
ofier  injiuy  to  a  guest  who  may  have  afforded  [him]  an  hos- 
pitable reception." 

He  spoke  ;  and  brandisliing,  he  hurled  his  long-shadowed 
spear,  and  smote  the  sliield  of  the  son  of  Priam,  equal  on  all 
sides  ;  and  through  the  glittering  shield  went  the  impetuous 
spear,  and  was  stuck  firmly  into  the  deftly-wrought  corslet : 
and  the  spear  pierced  right  through  his  soft  tunic  beside  the 
flank  :  but  he  bent  sideways,  and  evaded  black  death.  Next 
the  son  of  Atreus  haraig  drawn  his  silver-studded  swoi'd, 
raising  it,  struck  the  cone^  of  his  helmet,  but  it  fell  from  his 
hand  shivered  round  about  into  three  or  fom*  pieces.  And 
the  son  of  Atreus  groaned  aloud,  looking  towards  the  wide 
heaven  : 

"  0  father  Jove,  none  other  of  the  gods  is  more  baleful 
than  thou.  Certainly  I  hoped  to  be  revenged  upon  Alex- 
ander for  Ms  wickedness  :    but  now   my  sword   has   been 

'  Buttmann,  Lexil.  p.  521,  makes  (pa\oc  to  be  the  same  as  fcwrog,  a 
metal  ridge  in  which  the  plume  was  fixed. 
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broken  in  my  hands,  and  my  spear  has  been  hurled  from  my 
hand  in  vain,  nor  have  I  smote  him." 

He  spoke  ;  and  rushing  on,  he  seized  him  by  the  horse- 
hair tnfted  helmet,  and  turning,  began  to  drag  liim  to  the 
well-greaved  Greeks  :  but  the  richly-embroidered  band  under 
his  tender  throat  was  choking  him,  which  was  drawn  under  his 
cliin  as  the  strap  of  liis  helmet.  And  now  he  had  dragged 
him  away,  and  obtained  infinite  glory,  had  not  Venus,  the 
daughter  of  Jove,  quickly  perceived  it,  who  broke  for  him^  the 
thong,  [made]  from  the  liide  of  an  ox  slaughtered  by  violence  : 
and  thereupon  the  empty  helmet  followed  with  his  strong 
hand.  It,  then,  the  hero  wliixling  round,  cast  to  the  well- 
greaved  Greeks,  and  liis  dear  companions  took  it  up.  And 
he  [iMenelaus]  again  i-ushed  on,  desiring  to  slay  him  with  his 
brazen  spear  :  but  liim  [Paris]  Venus  very  easily,  as  being  a 
goddess,  rescued,  and  covered  him  in  a  thick  mist  ;  then 
placed  him  down  in  his  fragrant  chamber,  exlialing  perfomes. 

But  she  herself,  on  the  other  hand,  went  to  call  Helen, 
and  she  found  her  on  the  lofty  tower,  and  many  Trojan 
dames  around  her.  Then  with  her  hand  catching  her  by  the 
fragrant  mantle,  she  shook  her  :  and  likening  herself  to  an 
ancient  dame,  a  spinner  of  wool,  who  used  to  comb  fair  wool 
for  her  when  dwelling  at  Lacedaemon,  and  she  loved  her 
much  :  to  her  having  likened  herself,  divine  Venus  accosted 
[Helen]  : 

"  Come  hither,  Alexander  calls  thee  to  return  home.  He 
himself  is  in  his  chamber  and  tiuned  bed,  shining  both  in 
beauty  and  attire  ;  nor  wouldst  thou  say  that  he  had  returned 
after  having  fought  with  a  hero,  but  that  he  was  going  to 
the  dance,  or  that  just  ceasing  from  the  dance,  he  sat  down." 

Thus  she  said,  and  agitated  the  heart  in  her  breast  :  and 
when  she  beheld  the  all-beauteous  neck  of  the  goddess,  ami 
her  lovely  bosom,  and  her  flasliing  eyes,  she  was  awe-struck, 
and  spoke  a  word,  and  said  : 

"  Strange  one  !  why  dost  thou  desire  to  deceive  me  in 
these  things  ?  "Wilt  thou  lead  me  anywhere  farther  on  to 
one  of  the  well-inhabited  cities,  either  of  Phrygia  or  pleasant 
Moeonia,  if  there  be  any  of  articulately-speaking  men  dear  to 
thee  there  ?  Is  it  because  Menelaus,  having  now  conquered 
noble  Alexander,  \sdshes  to  bring  hated  me  home,  that  there- 
'  /.  e.  Menelaus.  —  to  his  confusion. 
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fore  with,  artful  purpose  thou  no-w  standest  near  me  ] 
Going,  sit  with  him  thyself,  and  renounce  the  path  of  the 
gods.  And  mayest  thou  no  more  retiirn  on  thy  feet  to 
Olympus  :  but  always  grieve  beside  him,  and  watch  him, 
until  he  either  make  thee  his  consort,  or  he  indeed  [make 
thee]  his  handmaid.  But  there  I  will  not  go  to  adorn  his 
couch,  for  it  would  be  reprehensible  :  aU  the  Trojan  ladies 
henceforth  will  reproach  me.  But  I  shall  have  woes  without 
measure  in  my  soul." 

But  her,  divine  Yenus,  incensed,  thus  addressed  :  "  Wi'etch, 
provoke  me  not,  lest  in  my  wrath  I  abandon  thee,  and  detest 
thee  as  much  as  heretofore  I  have  wonderfully  loved  thee, 
and  le.st  I  scatter  destiiictive  hate  in  the  midst  of  the  Tro- 
jans and  Greeks,  and  thou  perish  by  an  exH  fate." 

Thus  she  spoke  :  but  Helen,  sprung  from  Jove,  di'eaded, 
and  she  went  covered  ■with  a  white  transparent  robe,  in 
silence ;  and  escaped  the  notice  of  aU  the  Trojan  dames,  for 
the  goddess  led  the  way. 

But  when  they  reached  the  very  beautiful  palace  of  Alex- 
axider,  then  the  maids,  on  their  part,  ttmied  themselves 
speedily  to  theu-  tasks  ;  but  she,  divine  of  women,  ascended 
into  her  lofty-roofed  chamber :  and  then  laughter-loving 
Venus,  carrying,  placed  a  seat  for  her  opposite  Alexander  : 
there  Helen,  daughter  of  the  ffigis-bearing  Jove,  sat,  averting 
her  eyes,  and  reproached  her  husband  with  these  words  : 

"  Thou  hast  come  from  the  war  :  would  that  thou  hadst 
perished  there,  slain  by  that  brave  hero,  who  was  my  former 
husband.  Ceii;auily,  thou  didst  formerly  boast,  that  thou 
wast  superior  to  Mars-beloved  Menelaus,  in  might,  in  hands, 
and  at  the  spear.  But  go  now,  challenge  Mars-beloved 
Menelaus  to  fight  once  more  against  thee  !  But  I  advise 
thee  to  refrain,  nor  unad^^.sedly  wage  war  and  fight  against 
fair-haired  Menelaus,  lest  perchance  thou  mayest  be  subdued 
beneath  his  spear." 

But  her  Paris  answering  addressed  in  words  :  "  Woman  ! 
assail  me  not  in  soul  with  reproachful  taunts  ;  for  now 
indeed  has  Menelaus  conquei-ed  by  Minerva's  aid  ;  but  I  ia 
turn  will  vanquish  him,  for  gods  are  with  us  also.  But 
oome,  let  us  delight  in  dalliance,  reclining  together,  for  never 
b-^^re  did  love  so  fondly  envsTap  my  soul,  not  even  when  for- 
11-  ,rly,  having  borne  thee  away  from  pleasant  Lacedajmon,  I 
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sjiiled  in  the  sea-traversing  ships,  and  was  united  with  thee 
in  love  and  in  the  couch  in  the  island  Cranae;  so  now  am  I 
enamoui'ed  of  thee,  and  sweet  desire  possesses  me." 

He  spoke,  and  led  the  way,  ascending  the  couch ;  but  his 
wife  followed  with  him  :  they  therefore  rested  upon  their 
perforated  couch. 

Meanwhile  the  son  of  Atreiis  was  wandering  through  the 
crowd  like  to  a  savage  beast,  if  any^vhere  he  could  perceive 
godlike  Alexander.  But  none  of  the  Trojans  or  thek  illus- 
trious allies  could  then  point  out  Alexander  to  Mai-s-beloved 
Menelaxis  ;  for  neither  through  6-iendship  would  they  have 
concealed  him,  if  any  one  did  see  him  ;  for  he  was  hateful  to 
them  all,  like  sable  death.  But  amongst  them  spoke  Aga- 
memnon, king  of  heroes  : 

"  Hear  me,  ye  Trojans,  Greeks,  and  allies  :  the  victory 
indeed  ajjpeurs  [to  belong  to]  Mars-beloved  Menelaus.  Do 
ye  therefore  rcstoi'e  Argive  Helen  and  her  treasures  with 
her,  and  pay  the  fine  which  is  fitting,  and  which  shall  be 
remembered  by  fiitvu'e  men." 

Thus  spoke  the  son  of  Atreus,  and  the  other  Greeks 
approved. 


.?■ 
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BOOK  THE  FOURTH. 


ARGUMENT. 


Paris  not  being  slain,  the  combat  left  it  doubtful  whether  Helen  should  be 
returned  or  not ;  but  Juno  extorts  a  promise  from  Jove  of  the  final 
destruction  of  Troy.  Minerva  then  persuades  Pandarus  to  break  the 
truce  by  aiming  an  arrow  at  Menelaus.  The  VFOund  is,  however,  cured 
by  Machaon.  The  Trojans  proceed  to  the  battle,  while  Agamemnon 
exhorts  the  chieftains  of  the  Greeks.  The  fight  then  commences.  Mars 
and  Apollo  encouraging  the  Trojans,  Minerva  and  the  other  deities  the 
Greeks. 

Now  they,  the  gods,  sitting  on  the  golden  floor  ^  with  Jove, 
were  engaged  in  consultation,  and  aniidst  them  venerable 
Hebe  poured  out  the  nectar  :  but  they  pledged^  one  another 
■with  golden  cups,  looking  towards  the  city  of  the  Trojans. 
Forthmth  the  son  of  Satiu-n  attempted  to  in-itate  Juno, 
speaking  with  a  covert  allusion,  Mith  i-eproachfiil  words  :■* 

"  Two  goddesses,  indeed,  are  auxiUai'ies  to  Menelaus,  Argive"* 
Juno  and  Mineiwa  of  Alalcomense  :^  and  yet  these,  forsooth, 
sitting  apart,  amuse  themselves  with  looking  on  ;  but  to  the 
other,  on  the  contrary  [Paris],  laughter-loving  Yenus  is  ever 
present,*"  and  averts  fate  6-om  him.  Even  now  has  she  saved 
him,  thinking  that  he  was  about  to  die.  But  the  victory, 
indeed,  belongs  to  Mars-beloved  Menelaus  :  let  us  therefore 
consult  how  these  things  shall  be,  whether  we  shall  again 
excite  the  destructive  war,  and  di'eadlul  battle-din,  or  pro- 

'  "  On  the  golden  floor  of  Jove's  abode." — Cowper. 

*  Athenseus,  i.  11,  fc^tfioSfro,  TtpoTr Lpoi'tiq  iavrolc,  rale  Ci^ialg. 
Cf.  xi.  14.  Hesych.  StidtKTO,  tSt^iovTO,  oid  <pi\iag  I'laTta'CtTo  Kui 
Xoywj/. 

"*  I  am  indebted  to  Arnold  for  this  version. 

*  So  called  from  her  temple  at  Argos.  See  Pausan.  ii.  17;  Apul. 
Met.  vi.  p.  458  ;  Servius  on  ^n.  i.  28. 

*  She  had  a  temple  at  Alalcomenee,  in  Boeotia.  Cf  Pausan.  ix.  33 ; 
Steph.  Byz.  v.  ciKctkKOfikviQV. 

^  On  the  affinity  of /3\iu(rK£tv  and  fioXilv,  see  Buttm.  Lexil.  p.  84. 
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mote  friendship  between  both  parties.  And  if,  moreover, 
tliis  shall  perchance^  be  grateful  and  pleasing  to  all,  the  city 
of  king  Priam,  indeed,  may  be  inhabited,  but  let  Menelaus 
lead  back  again  Ai-give  Helen." 

Thus  he  spoke  :  but  Minerva  and  Juno  murmured  with 
closed  lips,  for  they  were  sitting  near,  and  were  devising  evils 
for  the  Trojans.  Minerva,  indeed,  was  silent,  nor  said  any- 
tliing,  indignant  with  her  father  Jove,  for  dreadful  rage  pos- 
sessed her.  But  Juno  could  not  retain  her  fiuy  in  her 
breast,  but  addressed  him  : 

"  Most  baleful  son  of  Satm-n  !  what  a  sentence  hast  thou 
uttered  !  How  dost  thou  Avish  to  render  my  labour  vain, 
and  my  sweat  fi-uitless,  wliich  I  have  sweated  through  with 
toil  1  For  the  steeds  are  tired  to  me  assembling  the  host, 
evils  to  Priam  and  to  his  sons.  Do  so  :  but  all  we  the  other 
gods  do  not  approve." 

But  her  cloud-compelling  Jove,  in  great  Avrath,  answered  : 
"  Strange  one  !  how  now  do  Priam  and  the  sons  of  Priam 
work  so  many  wrongs  against  thee,  that  thou  desirest  im- 
l)lacably  to  overturn  the  well-built  city  of  Ilion  1  But  if 
thou,  entering  the  gates  and  the  lofty  walls,  couldst  devour 
alive-  Priam  and  the  sons  of  Priam,  and  the  other  Trojans, 
then  perhaps  thou  mightst  satiate  thy  fury.  Do  as  thou 
wilt,  lest  this  contention  be  in  future  a  great  strife  between 
thee  and  me.  But  another  tiling  I  tell  thee,  and  do  thou 
lay  it  up  in  thy  soul  :  whenever  haply  I,  anxiously  desiring, 
shall  wish  to  destroy  some  city,  where  men  dear  to  thee  are 
born,  retard  not  my  rage,  but  suffer  me  ;  for  I  have  given 
thee  this  of  free  will,  though  with  unfiling  mind.  For 
of  those  cities  of  earthly  men,  which  are  situated  mider  the 
sun  and  the  starry  heaven,  sacred  Ilion  was  most  honoured 
by  me  in  my  heart,  and  Priam  and  the  people  of  Priam 
skUled  in  the  ashen  spear.  For  there  my  altars  never  lacked 
a  due  banquet  and  libation,  and  savour ;  for  this  honour  were 
we  allotted." 

Him  then  the  venerable  full-eyed  Jimo  answered  :  "  There 
are  three  cities,  indeed,  most  dear  to  me  :  Argos,  and  Sparta, 

'  Read  av  ttwc  for  avTwg,  with  Aristarchus,  Wolf,  Spitzner. 
'^  Literally,   "  eat  raw."      Cf.   Xenoph.   Anab.  iv.  8,  14.      TovtovQ; 
r/j'  TTtue  Svvwfitda,  Kai  uiixovs  ^tl  KaTa(payelv. — Clarke. 
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and  "wide-wayed  Mycenae  ;  ^  destroy  these  whenever  they  be- 
come hateftd  to  thy  soul.  In  behalf  of  these  I  neither 
stand  forth,  nor  do  I  grudge  them  to  thee  :  for  even  were 
I  to  giiidge  them,  and  not  s\ifier  thee  to  destroy  them,  by 
grudging  I  avail  nothing,  since  thou  art  much  more  power- 
fid.  And  yet  it  becomes  [thee]  to  render  my  laboiu"  not 
fruitless  ;  for  I  am  a  goddess,  and  thence  my  race,  whence 
tliine ;  and  \nlj  Saturn  begat  me,  very  venerable  on  two 
accounts,  both  by  my  parentage,  and  because  I  have  been 
called  thy  spouse.  Moreover,  thou,  ridest  amongst  all  the 
immortals.  But  truly  let  us  make  these  concessions  to  each 
other :  I,  on  my  part,  to  thee,  and  thou  to  me ;  and  the 
other  immortal  gods  will  follow.  Do  thou  without  delay 
bid  Minerva  go  to  the  dreadftd  battle-din  of  the  Trojans 
and  Greeks,  and  contrive  that  the  Trojans  may  first  begin 
to  injiu'e  the  most  reno^\^led  Greeks,  contrary  to  the  leagues." 

Thus  she  spoke ;  nor  did  the  father  of  gods  and  men  dis- 
obey.    Instantly  he  addressed  Minerva  in  Avinged  words  : 

"  Go  very  quickly  to  the  army,  among  the  Trojans  and 
Greeks,  and  contrive  that  the  Trojans  may  first  begin  to 
injm-e  the  most  renowned  Greeks,  contrary  to  the  league." 

Thus  having  spoken,  he  m-ged  on  Minerva  already  in- 
clined ;  she  hastening  descended  the  heights  of  OlymjDus ; 
such  as  the  star  which  the  son  of  wily  Satm-n  sends,  a  sign 
either  to  mariners,  or  to  a  wide  host  of  nations,  and  from 
it  many  sparks  are  emitted.  Like  unto  this  Pallas  Minerva 
hastened  to  the  earth,  and  leaped  into  the  midst  [of  the 
army]  ;  and  astonishment  seized  the  horse-breaking  Trojans 
and  the  well-greaved  Greeks,  looking  on.  And  thus  would 
one  say,  looking  at  some  other  near  him  : 

"  Doubtless  evil  war  and  dreadfid  battle-din  will  take  place 
again,  or  Jove  is  estaljlishing  friendship  between  both  sides, 
he  who  has  been  ordainv'^d  the  arbiter  of  war  amongst  men."- 

'  "It  certainly  seems  to  me,  that,  in  a  reference  so  distinct  to  the  three 
great  Peloponnesian  cities  whic^v  the  Dorians  invaded  and  possessed. 
Homer  makes  as  broad  an  allusion  to  *^he  conquests  of  the  Heraclidae,  not 
only  as  would  be  consistent  with  tlie  priac  of  an  Ionic  Greek  in  attesting- 
the  triumphs  of  the  national  Dorian  foe,  but  as  the  nature  of  a  theme  cast  in 
a  distant  period,  and  remarkably  removed,  in  its  general  conduct,  from  the 
historical  detail  of  subsequent  events,  would  warrant  to  the  poet." — 
Bulwer,  Athens,  i.  8.  The  correctness  of  this  view,  however,  depends 
■upon  the  true  date  of  Homer's  existence. 

^  Duport,  Gnom.  Horn.  p.  20,  compares  the  words  of  Belisarius  in 
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Thus  tlien  did  some  one  of  the  Greeks  and  Trojans  say ; 
but  slie  like  a  liero  entered  the  host  of  the  Trojans,  the 
brave  warrior  Laodocus,  son  of  Antenor,  seeking  godlike 
Pandarus,  if  anywhere  she  might  find  him.  She  found  the 
blameless  and  valiant  son  of  Lycaon  standing,  and  around 
him  the  brave  ranks  of  shielded  warriors,  who  had  followed 
him  from  the  streams  of  ^sepus ;  and  standing  near,  she 
thus  to  him  spoke  winged  words  : 

"  Wouldst  thou  now  heai'ken  to  me  in  anjiihing,  O  war- 
like son  of  Lycaon  1  Thou  wovildst  venture  then  to  aim  a 
swift  arrow  at  Menelaus.  Doubtless  thou  wouldst  beai"  away 
both  thanks  and  glory  from  all  the  Trojans,  but  of  all,  chiefly 
from  the  prince  Alexander,  from  whom,  indeed,  first  of  all, 
thou  wouldst  receive  splendid  gifts,  if  he  should  see  martial 
Menelaus,  the  son  of  Atreus,  subdued  by  this  weapon,  as- 
cending the  sad  pile.  But  come,  aim  an  arrow  at  renowned 
Menelaus ;  and  vow  to  Lycian-born^  Apollo,  the  renowned 
archer,  that  thou  wilt  sacrifice  a  splendid  hecatomb  of  first- 
ling lambs,  having  returned  home  to  the  city  of  sacred  Zeleia." 

Thus  spoke  Minerva,  and  she  persuaded  his  mind  for  him, 
unthinking  one.  Straightway  he  imcased  his  well-polished 
bow,  made  from  [the  horn  of]  a  wild,  bounding  goat,  which  he 
indeed  surprising  once  on  a  time  in  ambush,  as  it  was  coming 
out  of  a  cavern,  struck,  aiming  at  it  beneath  the  breast ; 
but  it  fell  supiae  on  the  rock.  Its  horns  had  grown  six- 
teen palms  from  its  head ;  and  these  the  horn-polisliing 
artist,  having  duly  prepared,  fitted  together,  and  when  he 
had  well  smoothed  all,  added  a  golden  tip.  And  having 
bent  the  bow,  he  aptly  lowered  it,  having  inclined  it  against 
the  groimd  ;  but  his  excellent  companions  held  their-  shields 
before  him,  lest  the  martial  sons  of  the  Greeks  shoidd  rise 
against  him,  before  warlike  Menelaus,  the  chief  of  the  Greeks, 
was  wounded.  Then  he  drew  oif  the  cover  of  his  quiver, 
and  took  out  an  arrow,  fresh,  winged,  a  cause  of  gloomy 
ills.      Forthwith   he   fitted  the  bitter  arrow  to  the  string, 

Procop.  Vandal,  i.  MdxovTai  /xiv  dvGpujTroi,  (3paitvti  ci  6  OeoQ  07r<t>g 
■TTork  avT({i  Soicel,  Kai  to  tov  ttoXsjuov  SiSujai  KpaTog. 

'  This  is  probably  the  true  interpretation,  and  is  given  by  the  Scholiast, 
Hesycliius,  and  others.  But  Heraclides,  Alleg.  §  6,  says  that  Apollo  is 
so  called  cTrti^?)  rov  Kara  Tt)v  opOpiov  lopav  XvKavyovQ  loTiv  airiot,  »/ 
OTi  \vKd€avTa  yevva,  TovTiun  tov  h'lavTov.  Cf.  Macrob.  Sat.  i.  17; 
Serv,  on  iEn.  iv.  377 
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and  voAved  to  Lycian-born  Apollo,  tLe  renowned  archer, 
that  he  would  sacrifice  a  splendid  hecatomb  of  firstHng 
lambs,  having  returned  home  to  the  city  of  sacred  Zeleia. 
Having  seized  them,  he  di'ew  together  the  notch  [of  the 
arrow]  and  the  ox-hide  string ;  the  string,  indeed,  he  brought 
near  to  his  breast,  and  the  barb  to  the  bow.  But  after  he 
had  bent  the  great  bow  into  a  circle,  the  bow  twanged, 
the  bowstring  rang  loudly,  and  the  sharp-pointed  shaft 
bounded  foi'th,  impatient  to  -wing  its  flight  tlu'ough  the  host. 

Nor  did  the  blessed  immortal  gods  forget  thee,  O  Mene- 
laus ;  ^  but  chiefly  the  spoil-himting  daughter  of  Jove,  who, 
standing  before  thee,  averted  the  deadly  weapon.  She  as 
much  repelled  it  from  thy  body,  as  a  mother  repels  a  fly 
from  her  infant,  when  it  shall  have  laid  itself  down  in  sweet 
sleep.  But  she  herself  gaiided  it  to  that  part  where  the 
golden  clasps  of  the  girdle  boimd  it,  and  the  double-formed 
corslet  met.2  The  bitter  arrov/  fell  on  his  well-fitted  belt, 
and  through  the  deftly-wrought  belt  was  it  driven,  and  it 
stuck  in  the  variegated  corslet  and  the  brazen-plated  belt 
which  he  wore,  the  main  defence  of  his  body,  a  guard  against 
weapons,  which  protect  him  most ;  through  even  this  did 
it  pass  onwards,  and  the  aiTow  grazed  the  surface  of  the 
hero's  stdn,  and  straightway  black  gore  flowed  from  the 
wound.  And  as  when  some  Mseonian^  or  Carian  woman 
tinges  ivory  with  piu^Dle  colour,  to  be  a  cheek-trapping  for 
steeds  ;  in  her  chamber  it  lies,  and  many  charioteers  desire 
to  bear  it,  but  it  lies  by  as  an  ornament  for  the  king,  both 
as  a  decoration  to  the  steed,  and  a  glory  to  the  rider  :  so, 
Menelaus,  were  thy  well-proportioned  thighs,  and  legs,  and 
fair  feet  below,  stained  with  gore. 

Then  Agamemnon,  the  king  of  men,  shuddered,  as  he  be- 
held the  black  gore   flowing   from   the  wound,  and   Mars- 

'  It  is  elegantly  observed  by  Coleridge,  p.  160,  that  "it  is  principally 
owing  to  our  sense  of  the  dramatic  probability  of  the  action  of  the  divini- 
ties in  the  Iliad  that  the  heroes  do  not  seem  dwarfed  by  their  protectors  ; 
on  the  contrary,  the  manifest  favourite  of  the  gods  stands  out  in  a  dilated 
and  more  awful  shape  before  our  imagination,  and  seems,  by  the  associa- 
tion, to  be  lifted  up  into  the  demigod." 

■■*  "  Occurrebat  sagittse,  obvius  erat  ei  penetrant!." — Heyne.  But  it  is 
better  to  understand,  "  where  the  plates  of  the  cuirass  meet  and  overlay 
the  'CCJixa." — Arnold. 

^  /.  e.  Lydian. 

f2 
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heloved   Menelaus   liimself  shuddered.      But  when  he  saw 
the    string  ^    and    the   barbs   still  outside,  liis  courage  was 
once  more  collected  in  lais  breast.     But  Agamemnon,  deeply 
sighing,    and   holding   Menelaus  ^vith  his  hand,  spoke  thus 
amidst  them,  and  all  his  companions  kept  groaning  with  liim  : 
"  O  dear  brother,  now  have  I  ratified  a  treaty  which  will 
prove  thy  death,  exposing  thee  alone  to  fight  with  the  Tro- 
jans for  the  Greeks ;  since  the  Trojans  have  thus  wounded 
thee,  and  trampled  on  the  faithful  league.     But  by  no  means 
shall  the  league  and  the  blood  of  the  lambs  be  in  vain,  and 
the  pure  libations,  and  the  right  hands  in  which  we  con- 
fided.    For  even  although  Olympian  Jove  has  not   imme- 
diately brought  them  to  pass,  he  mtII  however  bring  them 
to  pass  at  last ;  and  at  a  great   price   have  they  paid  the 
jienalty,2  to  -svit,  ^\ith  their  o^vn  heatls,  and  their  wives  and 
children.     For  tliis  I  know  well  in  mind  and  soul.     A  day 
vnH  be,  when  sacred  Ilium  shall  perish,  and  Priam,  and  the 
people  of  ashen-speared  Px'iam  ;  and  when  Satumian  Jove, 
lofty-throned,  dwelling  in  the  rether,  will  liimself  shake  liis 
gloomy  fegis  over  aU,  wrathfid  on  account  of  this  treachery. 
These  things,  indeed,  shall  not  be  unaccomplished  ;  but  to 
me  there  will  be  grief  on  thy  accoimt,  0  Menelaus,  if  thou 
shalt  die  and  fulfil  the  fate  of  life ;  then,  indeed,  branded 
with  shame,  shall  I  return  to  much  longed-for  Argos.     For 
quickly  the  Greeks  will  bethink  themselves  of  their  father- 
land, and  we  .shall  leave    Argive  Helen  a  boast  to  Priam 
and  to  the  Trojans,  and  the  eai-th  will  rot  thy  bones  lying 
in  Troy,  near  to  an  imiinished  work.     And  thus  will  some 
one  of  the  haughty  Trojans  exclaim,  leaping  upon  the  tomb 
of  o-lorious  Menelaus  :  'Would  that  Agamemnon  thus  wreaked 
his  vengeance  against  all,   as  even   now  he   has  led  hither 
an  army  of  the  Greeks  in  vain,  and  has  now  returned  home 
into  his  dear  native  land,  with  empty  ships,  ha\ang  left  be- 
hind liim  brave  Menelaus.'     Thus  will  some  one  hereafter 
say  :  then  may  the  wide  earth  yawn  for  me." 

But  him  fair-hau-ed  Menelaus  accosted,  cheering  liim  : 
"  Have  courage,  nor  in  anywise  frighten  the  people  of  the 
Achseans.     The  sharp  arrow  has  not  stuck  in  a  ^ital  part, 

'  With  which  the  iron  head  was  fastened  to  tlie  shaft. 
-  The  past  tense  for  the  future  :  implying  that  the  hour  of  retribution 
is  SO  certain,  that  it  may  be  considered  already  arrived. 
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but  before  [it  readied  a  vital  part],  the  variegated  belt,  and 
the  girdle  beneath,  and  the  plate  which  brass-working  men 
forged,  warded  it  off." 

King  Agamemnon  answering  liim  replied  :  "  Would  that 
it  were  so,  O  beloved  Menelaus ;  but  the  physician  shall 
probe  the  wound,  and  apply  remedies,  which  may  ease  thee 
of  thy  acute  pains." 

He  spoke ;  and  thus  accosted  Talthybius,  the  di\dne 
herald  :  "  Talthybius,  svunmon  hither  with  all  speed  the  hero 
Machaon,  son  of  the  blameless  physician  ^sculapius,  that  he 
may  see  martial  Menelaus,  the  chief  of  the  Greeks,  whom 
some  skilful  archer  of  the  Trojans,  or  of  the  Lyciaus,  has 
wounded  ^vith  a  shaft ;  a  glorv,  indeed,  to  him,  but  a  grief 
to  us." 

He  spoke  ;  nor  did  the  herald  disobey  when  he  had  heard. 
But  he  proceeded  to  go  through  the  forces  of  the  brazen- 
mailed  Greeks,  looking  aromid  for  the  hero  Machaon  :  him 
he  saw  standing,  and  i'o\md  him  the  brave  ranks  of  the 
shield-bearing  hosts,  who  followed  him  from  steed-noxu-isliing 
Tricca.     Standing  near,  he  spoke  winged  words  : 

"  Come,  O  son  of  ^sculapius,  Agamemnon,  king  of  men, 
calls  thee,  that  thou  mayest  see  martial  Menelaus,  the  son  of 
Atreus,  whom  some  skilful  archer  of  the  Trojans  or  of  the 
Lycians  has  wounded  with  a  dart ;  a  glory  indeed  to  him, 
but  a  grief  to  us." 

Thus  he  spoke,  and  incited  his  soul  witliin  his  breast. 
And  they  proceeded  to  go  through  the  host,  through  the 
wide  army  of  the  Greeks  ;  but  when  they  had  now  arrived 
where  fair-haired  Menelaus  had  been  wounded  (but  aroimd 
him  were  collected  as  many  as  were  bravest,  in  a  circle,  while 
the  godlike  hero  stood  in  the  midst),  instantly  thereupon  he 
extracted  the  arrow  from  the  well-fitted  belt.  But  while  it 
was  being  extracted,  the  sharp  barbs  were  broken.  Then 
he  loosed  the  vai-iegated  belt,  and  the  guxlle  beneath,  and  the 
plated  belt  which  brass-workers  had  forged.  But  when  he 
perceived  the  wound,  where  the  bitter  shaft  had  fallen, 
having  sucked  out  the  blood,  he  skilfully  sprinkled  on  it 
soothing  remedies,!  which  benevolent  Chiron  had  formerly 
given  to  liis  father. 

*  Celsus,  Pref.  "  Podalirius  et  Machaon,  bello  Trajano  ducem  Aga- 
memnonem  secuti,  non  mediocrem  opem  commilitonibus  suis  attulenint. 
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Wliilst  tliey  were  thus  occupied  around  warlike  Menelaus, 
meantime  the  ranks  of  the  shielded  Trojans  advanced ;  and 
these  again  put  on  their  arms,  and  were  mindfid  of  battle. 
Then  would  you  not  see  divine  Agamemnon  slumlDering, 
nor  trembling  nor  refusing  to  fight ;  but  hastening  quickly 
to  the  glorious  fight.  He  left  his  steeds,  indeed,  and  his 
brass-variegated  chariot ;  and  these  his  servant  Em-ymedon, 
son  of  Ptolymseus,  the  son  of  Pu-ais,  held  apart  pantiag. 
TTim  he  strictly  enjoiaed  to  keep  them  near  him,  against  the 
time  when  weariness  should  seize  his  limbs,  commanding  over 
many.  But  he  on  foot  ti-aversed  the  ranks  of  the  heroes,  and 
wliichever  of  the  swift-horsed  Greeks  he  saw  hastening,  them 
standing  beside,  he  encouraged  with  words  : 

"  Argives  !  remit  nought  of  yom'  fierce  ai-dom',  for  father 
Jove  wiU  not  be  an  abettor  to  falsehoods,  but  certainly  vul- 
tm-es  ^\t11  devoin*  the  tender  bodies  of  those  very  persons, 
who  first  offered  injmy,  contrary  to  the  league  ;  and  we, 
after  we  shall  have  taken  the  city,  wiU  carry  off  in  our  ships 
their  dear  mves,  and  their  infant  children." 

But  whomsoever  on  the  other  hand  he  saw  declining  hate- 
ful battle,  them  he  much  rebuked  with  angry  words  : 

"Argives,  ye  arrow-fighters,^  subjects  for  disgrace,  are  ye 
not  ashamed  1  Why  stand  ye  here  astounded,  Hke  fawns, 
which,  when  they  ai-e  wearied,  running  through  the  extensive 
plain,  stand,  and  have  no  streng-th  in  their  hearts  ?  Thus  do 
ye  stand  amazed,  nor  fight.  Do  ye  await  the  Trojans  until 
they  come  near,  where  yovu-  fair-prowed  galleys  are  moored 
on  the  shore  of  the  hoary  sea,  that  ye  may  know  whether 
the  son  of  Saturn  will  stretch  forth  his  hand  over  you," 

Thus  he,  acting  as  commander,  kept  going  through  the 
ranks  of  heroes,  and  he  came  to  the  Cretans,  going  through 
the  thi-ong  of  men.  But  they  were  armed  around  warlike 
Idomeneus.     Idomeneus,  on  his  part,  [commanded]  in  the 

Quos  tamen  Homerus  non  in  pestilentia  neque  in  variis  generibus  mor- 
borum  aliqtiid  attulisse  auxilii,  sed  vulneribus  tantummodo  ferro  et  niedi- 
camentis  mederi  solitos  esse  proposuit.  Ex  quo  apparet,  has  partes 
medicinse  solas  ab  his  esse  tentatas,  easque  esse  vetustissimas." 

'  If  it  be  remembered  that  archery,  in  comparison  with  fighting  close- 
handed,  was  much  despised  (cf.  Soph.  Aj.  1120,  sqq. ;  Eur.  Here.  Fur. 
160),  the  term  to^twpot  (ot  irepl  tovq  ioiiQ  nif.Lopr)iikvoi,  ApoU.  Eex.  and 
Hesych.)  need  not  be  forced  into  any  of  the  out-of-the-way  meanings 
which  Anthon  and  others  have  assigned  to  it. 
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van,  like  a  boar  in  strengtli ;  but  Merioues  urged  on  the 
hindmost  phalanxes  for  him.  Seeing  these,  Agamemnon, 
the  king  of  men,  rejoiced,  and  instantly  accosted  Idomeneus, 
in  bland  words : 

'•'  0  Idomeneus,  I  honour  thee,  indeed,  above  the  swift- 
horsed  Greeks,  as  well  in  war,  as  in  any  other  work,  and  at 
the  banquet,  wlien  the  nobles  of  the  Axgives  mix  in  their 
cups  the  dark-red  honourable^  wiae  :  for  though  the  other 
crested  Greeks  drink  by  certain  measiu-es,  thy  cup  always 
stands  full,  as  [mine]  to  me,  that  thou  mayest  drink  when 
thy  mind  desires  it.  But  hasten  into  war,  such  as  formerly 
thoii  didst  boast  to  be." 

But  bim  Idomeneus,  the  leader  of  the  Cretans,  in  turn 
answered  :  "  Son  of  Atreus,  a  very  congenial  ally  ^vill  I  be 
to  thee,  as  fii-st  I  promised  and  assented.  But  exhort  the 
other  crested  Greeks  that  we  may  fight  with  all  haste,  since 
the  Trojans  have  conformded  the  league  :  death  and  g-riefs 
shall  be  theirs  hereafter,  since  they  first  ofiered  injuiy,  con- 
trary to  the  league." 

Thus  he  spoke  :  and  the  son  of  Atreus  passed  on,  joyous 
at  heart,  and  he  came  to  the  Ajaces,  going  through  the 
troops  of  the  heroes.  But  they  w-ere  armed,  and  with  them 
followed  a  cloud  of  infantry.  As  when  a  goat-herd  from  a 
hill-top  perceives  a  cloud  traversing  the  deep,  beneath  the 
north-western  blast ;  and  to  him,  standing  at  a  distance,  it 
appears  while  coming  over  the  ocean,  darker  than  pitch,  and 
brings  mtli  it  a  mighty  whirhvind;^  he  both  shudders  on 
seeing  it,  and  drives  his  flock  into  a  cave.  Such,  \\ith  the 
Ajaces,  moved  into  hostUe  battle  the  dense  dark  phalanxes 
of  Jove-nm-tured  youths,  bristling  with  shields  and  spears. 
And  king  Agamemnon  seeing  them,  rejoiced,  and  accosting 
them,  spoke  winged  words  : 

"  Ye  Ajaces,  leaders  of  the  brazen-mailed  Argives,  ye  two, 
indeed,  for  it  becomes  me  not,  I  in  no  respect  desire  to  incite; 
for  ye  yoiu'selves  mightUy  instigate  the  people  to  fight 
valiantly.  Yv^ould  that,  O  father  Jove,  Minerv^a,  and  Apollo, 
such  coui-aa'e  were  in  the  breasts  of  all ;  soon  then  would  the 

*  See  my  note  on  Od. 

^  The  vaterspout,  whicli  is  often  followed  by  hurricanes,  is  meant. 
See  Arnold. 
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city  of  king  Priam  bend  to  its  fall,  taken  and  destroyed  by 
our  hands." 

Thus  having  said,  he  left  them  there  and  went  to  the 
others  ;  there  he  found  Nestor,  the  harmonious  orator  of  the 
Pylians,  marshalling  his  associates,  and  exhorting  them  to 
battle,  mighty  Pelagon,  Alastor,  Chromius,  and  prince  Hse- 
mon,  and  Bias  the  shepherd  of  the  people.  In  front,  indeed, 
he  placed  the  cavalry^  with  their  horses  and  chariots,  but  the 
foot,  both  numerous  and  brave,  in  the  rear,  to  be  the  stay  of 
the  battle  ;  but  the  cowards  he  cb'ove  into  the  middle,  that 
every  man,  even  unwilling,  might  fight  fi-om  necessity.  At 
first,  indeed,  he  gave  orders  to  the  horsemen  ;  these  he  com- 
manded to  rein  in  theii*  horses,  nor  to  be  confused  with  the 
crowd.  "And  let  no  person,  relying  on  Ms  skill  in  horseman- 
ship, and  on  his  strength,  desire  alone,  before  the  rest,  to 
fight  with  the  Trojans,  nor  let  him  retreat  :  for  [if  so],  ye 
will  be  weaker.  And  whatever  man,  from  his  own  chariot, 
can  reach  that  of  another,  let  him  stretch  out  with  his  spear  ;- 
for  so  it  is  much  better :  for  thus  the  ancients  overturned 
cities  and  waUs,  keeping  this  purpose  and  resolution  in  their 
breasts," 

Thus  the  old  man,  long  since  well  skilled  in  wai's,  exhox-ted 
them,  and  king  Agamemnon  rejoiced  when  he  saw  him;  and 
accosting  him,  spoke  winged  words  : 

"  0  old  man,  would  that  thy  knees  coidd  so  follow  thee, 
and  thy  strength  were  firm  as  is  the  corn-age  in  thy  breast. 
But  old  ase,  common  alike  to  aU,  wearies  thee.  Would  that 
some  other  man  had  thy  age,  and  that  thou  wert  amongst  the 
more  youthful." 

Him  then  the  Gerenian  knight  Nestor  answered  :  "  Son 
of  Atreus,  I  myself  would  much  wish  to  be  so,  as  when  I 
killed  Ei-uthalion.  But  the  gods  never  give  all  tilings  at  the 
same  time  to  men.  If  I  were  a  young  man  then,  now  in 
turn  old  age  invades  me.  Yet  even  so,  I  will  be  with  the 
horse,  and  wiU  exliort  them  with  coixnsel  and  words :  for  tliis 
is  the  office  of  old  men.    But  let  the  youths,  who  are  younger 

•  /.  e.  those  who  fought  from  chariots. 

*  With  Arnold  and  Anthon,  I  follow  Koppen's  interpretation.  The 
meaning  is,  whoever,  without  leaping  from  his  own  chariot,  can  reach  that 
of  another,  should  commence  the  attack.  This  was  less  dangerous  than 
dismounting. 
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than  I  am,  and  confide  in  their  strength,   brandish  their 
spears." 

Thus  he  spoke  ;  and  the  son  of  Atreus  passed  him  by,  re- 
joicing at  heart.  Next  he  foimd  the  horseman  Menestheus, 
son  of  Peteus,  standing,  and  around  him  the  Athenians 
skilled  in  the  war-shout :  but  crafty  Ulysses  stood  near ;  and 
round  him  stood  the  ranks  of  the  Cephallenians  not  feeble ; 
for  not  yet  had  the  troops  of  these  heard  the  shout,  since 
lately  the  roused  phalanxes  of  the  horse-subduing  Trojans 
and  of  the  Greeks  moved  along ;  but  they  stood  waiting  tUl 
another  di\'ision  of  the  Greeks,  coming  on,  should  charge  the 
Trojans  and  begin  the  battle.  Having  seen  these,  therefore, 
Agamemnon,  the  king  of  men,  reproved  them,  and,  accosting 
them,  spoke  winged  words  : 

"  6  son  of  Peteus,  Jove-nurtiu-ed  king,  and  thou,  accom- 
plished ia  evil  wiles,  crafty-minded  [Ulysses],  why  trembling 
do  ye  refraia  from  battle,  and  wait  for  others  ?  It  became 
you,  indeed,  being  amongst  the  first,  to  stand  and  meet  the 
ardent  battle.  For  ye  are  the  first  invited  by  me  to  the 
feast  when  we  Greeks  prepare  a  banquet  for  the  chiefs.  Then 
it  is  pleasant  to  you  to  eat  the  roasted  meats,  and  to  quaff 
cups  of  sweet  wine,  as  long  as  ye  please.  But  now  woidd  ye 
in  preference  be  spectators,  though  ten  divisions  of  the  Greeks 
should  fight  ia  yoxir  presence  with  the  ruthless  brass." 

But  him  sternly  regarding,  crafty  Ulysses  answered  thus  : 
"  Son  of  Atreus,  what  a  word  has  escaped  the  barrier  of  thy 
teeth  !  How  canst  thou  say  that  we  are  remiss  in  fighting  1 
"Whenever  we  Greeks  stir  up  fierce  conflict  against  the  horse- 
taming  Trojans,  thou  shalt  see,  if  thou  desirest,  and  if  these 
tilings  are  a  care  to  thee,  the  beloved  father  of  Telemachus 
mingled  with  the  foremost  of  the  horse-taming  Trojans.  But 
thou  sayest  these  things  rashly." 

But  him  king  Agamemnon,  when  he  perceived  that  he  was 
angry,  smiling,  addressed,  and  he  retracted  his  words  : 

"  Noble  son  of  Laertes,  much-contriving  Ulysses,  I  neither 
chide  thee  in  terms  above  measure,  nor  exhort  thee.  For  I 
am  aware  that  thy  mind  in  thy  breast  kens  friendly  counsels : 
for  thou  thinkest  the  same  that  I  do.  But  come,  we  shall 
settle  these  disputes  at  a  future  time,  should  anything  evil 
have  now  been  uttered.  But  may  the  gods  render  all  these 
things  vain." 


74  ILIAD.     IV.  364—399. 

Thus  having  spoken,  lie  left  tliem  there,  and  went  to 
others ;  he  foimcl  magnanimous  Diomecle,  son  of  Tydeus, 
standing  by  his  horses  and  brass-moimtedi  chariot.  Near 
him  stood  Sthenelus,  son  of  Capaneus.  And  having  seen 
him  too,  king  Agamemnon  reproved  him,  and  accosting  him 
thus,  spoke  winged  words  : 

"  Alas  !  O  son  of  warlike  horse-hreakiag  Tydeus,  why  dost 
thou  tremble  ?  Why  dost  thou  explore  the  iatervals  of  the 
ranks? 2  It  was  not  with  Tydeus  thus  customaiy  to  tremble, 
but  to  fight  with  the  enemy  far  before  his  dear  companions. 
So  they  have  said,  who  beheld  him  toiliag  :  for  I  never  met, 
nor  have  I  beheld  him :  but  they  say  that  he  excelled  all 
others.  For  certainly  with  godlike  Polynices  he  eutered 
Mycenfe  without  warlike  arra}',  a  guest,  collecting  forces  : 
they3  were  then  preparing  an  expedition  against  the  sacred 
walls  of  Thebes,  and  supplicated  much  that  they  would  give 
renowned  auxiliaries.  But  they  [the  Mycenseans]  were  trill- 
ing to  give  them,  and  approved  of  it,  as  they  urged ;  but 
Jove  changed  [their  design],  showing  unpi-opitious  omens. 
But,  after  they  departed,  and  proceeded  on  their  way,  they 
came  to  rushy,  grassy  Asopus.  Then  the  Achfeans  sent  Ty- 
deus upon  an  embassy.'*  Accordingly  he  went,  and  foimd 
many  Cadmeans  feasting  in  the  palace  of  brave  Eteocles. 
Then  the  knight  Tydeus,  though  being  a  stranger,  feared  not, 
being  alone  amongst  many  Cadmeans  :  but  challenged  them 
to  contend  [in  games],  and  easily  conquered  in  all,  so  mighty 
a  second  was  Minerva  to  him.  But  the  Cadmeans,  goaders  of 
steeds,  being  enraged,  leading  fifty  youths,  laid  a  crafty  am- 
buscade for  liim  returning :  but  there  were  two  leaders, 
MaBon,  son  of  Hsemon,  Uke  imto  the  immortals,  and  Lyco- 
phontes,  persevering  in  fight,  the  son  of  AutophonuK  Tydeus, 
however,  brought  cruel  death  upon  them.  He  killed  them 
all,  but  sent  one  only  to  return  home  :  for  he  dismissed 
Mseon,  obeying  the  portents  of  the  gods.     Such  was  .^tolian 

*  Properly,  "fastened,  soldered." 

=  Lit.  "  the  bridges  of  the  war."  He  was  looking  to  see  where  there 
was  a  chance  of  escape  by  running  between  the  ranks. 

3  Polynices  and  Adrastus.  The  reader  will  do  well  to  compare  Grote, 
vol.  i.  p.  371. 

*  To  Thebes. 
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Tydeus.     But  he  begat  a  son,  inferior  to  liimself  in  battle, 
but  superior  in  council." 

Thus  be  spoke  ;  but  brave  Diomecle  answered  nothing,  re- 
verencing the  rebuke  of  the  venerable  king. 

But  hrm  the  son  of  renowned  Capaneus  answered  :  "  Son 
of  Atreus,  lie  not,  knowing  how  to  tell  truth.  We,  indeed, 
boast  to  be  far  better  than  our  fathers.  We  too  have  taken 
the  citadel  of  seven-gated  Thebes,  leading  fewer  troops  under 
the  wall  sacred  to  Mars,  confiding  in  the  portents  of  the  gods, 
and  in  the  aid  of  J  ove  :  but  they  perished  through  their  own 
Jifatuation.  Wlierefore,  never  place  my  ancestors  in  the  same 
yank  Avith  me." 

Him  sternly  regarding,  bi-ave  Diomede  accosted  thus :  "My 
friend  I  Sthenelus,  sit  in  silence,  and  obey  my  words;  for  I 
blame  not  Agamemnon,  the  shepherd  of  the  people,  for  thus 
exhortiQg  the  well-greaved  Greeks  to  fight.  Glory  shall  at- 
tend him,  if,  indeed,  the  Greeks  shall  conquer  the^  Trojans,, 
and  take  sacred  Ilium ;  btit  go-eat  grief  shall  be  his,  on  the 
other  hand,  the  Greeks  being  cut  ofif.  But  come  now,  and 
let  us  be  mindful  of  impetuous  valour." 

He  spoke,  and  from  his  chariot  leaped  with  his  arms  upon 
the  earth,  and  dreadfidly  sounded  the  brass  on  the  breast 
of  the  prince,  as  he  moved  rapidly  along  :  then  truly  woidd 
fear  have  seized  even  a  brave  spirit. 

As  when  on  the  loud-resounding  shore  a  wave  of  the  sea 
is  impelled  in  continuous  succession  beneath  the  north-west 
wind  which  has  set  it  in  motion ;  at  first  indeed  it  raises 
itself  aloft  in  the  deep,  but  then  dashed  against  the  land, 
it  roars  mightily ;  and  being  swollen  it  rises  high  around 
the  projecting  points,  and  spits  from  it  the  foam  of  the  sea  : 
thus  then  the  thick  phalanxes  of  the  Greeks  moved  inces- 
santly on  to  battle.  Each  leader  commanded  his  own  troops. 
The  rest  went  in  silence  (nor  woidd  you  have  said  that  sc 
numerous  an  army  foUoAved,  having  the  power  of  speech  in 
their  breasts),  sUently  reverencing  their  leaders.  And  around 
them  all  their  arms  of  various  workmanship  shone  brightly ; 
clad  with  which,  they  proceeded  in  order.      But  the  Tro- 

'  TsTra  is  an  affectionate  phrase  applied  to  an  elder,  like  pajm.  Com- 
pare Alberti  on  Hesych.  v.  cntipia,  t.  i.  p.  505,  and  on  IcTTa,  p.  605; 
Helladius,  Chrestom.  p.  9,  ed.  Meurs. 
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jans,  as  the  slieep  of  a  rich,  man  stand  countless  in  the  fold, 
whilst  they  are  milked  of  their  white  milk,  continuall}) 
bleating,  having  heard  the  voice  of  their  lambs — thus  was 
the  clamoiu-  of  the  Trojans  excited  through  the  wide  army. 
For  there  was  not  the  same  shout  of  all,  nor  the  same  voice, 
but  their  language  was  mixed,  for  the  men  were  called  from 
many  climes.  These  Mars  urged  on,  but  those  blue-eyed 
Minerva,^  and  Terror,  and  Rout,  and  Strife,  insatiably  raging, 
the  sister  and  attendant  of  homicide  Mars,  she  raises  her 
head,  small  indeed  at  first,  but  afterwards  she  has  fixed  her 
head  in  heaven,  and  stalks  along  the  earth.  Then  also  she, 
going  through  the  crowd,  increasing  the  groaning  of  the 
men,  cast  into  the  midst  upon  them  contention  alike  destruc- 
tive to  all. 

But  they,  when  now  meeting,  they  had  reached  the  same 
place,  at  once  joined  their  ox-hide  shields,  and  their  spears, 
and  the  might  of  brazen-mailed  warriors ;  and  the  bossy 
shields  met  one  another,  and  much  battle-din  arose.  Ther. 
at  the  same  time  were  heard  both  the  groans  and  shouts 
of  men  sla^njig  and  being  slain  ;  and  the  earth  flowed  with 
blood.  As  when  Avintry  torrents  flowing  down  from  the 
moimtains,  mix  in  a  basin  the  impetuous  water  from  their 
great  springs  in  a  hollow  ra-\dne,  and  the  shepherd  in  the 
mountains  hears  the  distant  roar — so  arose  the  shouting  and 
panic  of  them,  mixed  together. 

Antilochus  fii'st  killed  a  Ti'ojan  warrior,  Echepolus,  son 
of  Thalysias,  valiant  in  the  van.  Him  he  first  stiiick  on 
the  cone  of  his  horse-plumed  helmet,  and  the  brazen  point 
fixed  itself  in  his  forehead,  then  pierced  the  bone,  and  dark- 
ness veUed  his  eyes  ;  and  he  fell,  Hke  a  tower,  in  fierce  con- 
flict. Him  fallen,  king  Elephenor,  the  offspring  of  Clial- 
codon,  chief  of  the  magnanimous  Abantes,  seized  by  the  feet, 
and  was  drawing;  liim  bevond  the  reach  of  darts  in  haste, 
that  with  all  haste  he  might  despoil  him  of  his  armour  : 
but  that  attempt  was  shoi-t  ;  for  magnanimous  Agenor 
having  descried  him  dragging  the  body,  wounded  him  Avith  a 
brazen  spear  in  the  side,  which,  as  he  stooped,  appeared  from 

'  "  On  th'  other  side,  Satan  alarm'd 

Collecting  all  his  might  dilated  stood, 

Like  Teneriff  or  Atlas  unremoved  : 

His  stature  reach'd  tlie  sky." — Paradise  Lost,  iv.  935. 
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beneath,  the  'covert  of  his  shield,  and  he  relaxed  his  limbs 
[in  death].  His  soul  therefore  left  him.  But  over  him. 
arose  a  fierce  conflict  of  Trojans  and  of  Greeks.  But  the^ 
like  -wolves  ruslied  on  each  other,  and  man  bore  down  ma."„ 
Then  Telamonian  Ajax  smote  the  blooming  youth  Simol- 
siiLS,  son  of  Anthemion,  whom  formerly  his  mother,  descend- 
ing from  Ida,  brought  forth  on  the  banks  of  Siniois,  when, 
to  wit,  she  followed  her  parents  to  "vdew  the  flocks  ;  where- 
fore they  called  him  Simoisius.  jSTor  did  he  repay  to  his 
dear  parents  the  price  of  liis  early  nurtvu-e,  for  his  life  was 
short,  he  being  slain  with  a  spear  by  magnanimous  Ajax. 
For  him  advancing  first,  he  [Ajax]  struck  on  the  breast, 
near  the  right  pap :  and  the  brazen  spear  passed  out  through 
his  shoulder  on  the  opposite  side.  He  fell  on  the  ground  in 
the  dust,  like  a  poplar,  which  has  sprung  up  in  the  moist 
grass-land  of  an  extensive  marsh, — branches  grow  smooth, 
yet  upon  the  very  top,  which  the  chaiiot-maker  lops  with 
the  shining  steel,  that  he  might  bend  [it  as]  a  felloe  for  a 
beauteous  chariot.  Drj-ing,  it  lies  indeed  on  the  banks  of 
the  river.  So  did  the  high-born  Ajax  spoil  Simoisius,  the 
descendant  of  Anthemion.  But  at  him  Antiphus,  of  the 
varied  corslet,  the  son  of  Priam,  took  aim  through  the  crowd 
with  a  sharp  spear.  From  whom,  indeed,  it  erred  :  but  he 
stinick  Leucus,  the  faithful  companion  of  Ulysses,  in  the  groin, 
as  he  was  di-awing  the  body  aside  ;  but  he  fell  near  it,  and 
the  body  dropped  from  his  hand.  For  him  slain,  Ulysses 
was  much  enraged  in  mind ;  and  he  rushed  through  the 
van,  armed  in  shining  brass ;  and  advancing  very  near,  he 
stood,  and  casting  Ms  eyes  all  around  him,  hm-led  with  his 
glittering  spear.  But  the  Trojans  retii-ed  in  confusion,  as 
the  hero  hurled ;  he  did  not,  however,  hurl  the  spear  in 
vain,  but  struck  Democoon,  the  spurious  son  of  Priam,  who 
came  from  Abydos,  from  [tending]  the  sAvift  mares.  ^  Him 
Ulysses,  em-aged  for  his  companion,  struck  -with  his  spear 
in  the  temple,  and  the  brazen  point  penetrated  through  the 
other  temple,  and  darkness  veiled  his  eyes.  Falling  he  made 
a  crash,  and  his  arms  resoimded  upon  him.  Both  the  fore- 
most bands  and  illustrious  Hector  fell  back.  The  Argives 
shouted   aloud,    and  dragged  the  bodies  away  :   then  they 

'  Priam  had  a  stud  at  Abydos,  on  the  Asiatic  coast  of  the  Hellespont. 
•—Scholiast. 
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ruslied  farther  forward;  and  Apollo  was  em-aged,  looking 
down  from  Pergamxis;  and,  shouting  out,  exhorted  the 
Trojans  : 

"Arouse  ye,  ye  horse-breaking  Trojans,  nor  yield  the 
battle  to  the  Greeks  ;  since  their  flesh  is  not  of  stone,  nor  of 
iron,  that  when  they  are  struck,  it  should  withstand  the 
flesh-rending  brass  ;  neither  does  Achilles,  the  son  of  fair- 
haired  Thetis,  fight,  but  at  the  ships  he  nourishes  his  vex- 
atious spleen." 

Thus  spoke  the  di-eadful  god  from,  the  city.  But  most 
glorious  Tritonian  Pallas,  the  daughter  of  Jove,  going  through 
the  host,  roused  the  Greeks  wherever  she  saw  them  relaxing. 

Then  fate  ensnared  Diores,  son  of  Amaiynceus ;  for  he 
was  struck  with  a  jagged  hand-stone,  at  the  ankle,  on  the 
right  leg  ;  but  Pmis,  son  of  Imbrasus,  who  came  from  -5]nos, 
the  leader  of  the  Thracian  warriors,  struck  him.  The  reck- 
less stone  enth'ely  crashed  both  tendons  and  bones ;  siipine 
in  the  dust  he  fell,  stretching  forth  both  hands  to  his  dear 
companions,  and  breathing  forth  his  soid.  But  Pirus,  he 
who  struck  him,  ran  up,  and  pierced  him  in  the  navel  with 
his  spear ;  and  thereupon  all  his  entrails  poured  forth  upon 
the  gToimd,  and  darkness  veiled  his  eyes. 

But  him  ^  j3i]toHan  Thoas  struck,  rushing  on  with  his 
spear,  in  the  breast  over  the  pap,  and  the  brass  was  fast- 
ened in  his  limgs  :  Thoas  came  near  to  him,  and  drew  the 
naighty  spear  out  of  his  breast ;  then  he  imsheathed  his 
sharp  sword,  and  with  it  smote  him.  ia  the  midst  of  the 
belly,  and  took  away  his  life.  But  he  did  not  spoil  him 
of  his  armour,  for  his  companions  stood  round  him,  the 
hair-tufted  Thracians,  holding  long  speai-s  in  their  hands, 
who  drove  bnn  from  them,  though  being  mighty,  and  va- 
liant, and  glorious  ;  but  he,  retreating,  was  repvdsed  with 
force.  Thus  these  two  were  stretched  in  the  dust  near  to 
each  other ;  Piiais,  indeed,  the  leader  of  the  Thracians,  and 
Diores,  the  leader  of  the  brazen-mailed  Epeans ;  and  many 
others  also  were  slain  around. 

Then  no  longer  could  any  man,  having  come  into  the  field, 
find  fault  with  the  action,  who,  even  as  yet  neither  woimded 
from  distant  blows,^  nor  pierced  close  at  hand  with  the  sharp 

»  Pirus. 

*  Observe  the   distinction  between   ufAj/roe   and   aKovTciTog,      Sec 
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brass,  miglit  be  busied  in  the  midst,  and  Avboni  spear-bran- 
dishing Minerva  might  lead,  taking  him  by  the  hand,  and 
might  avert  from  hirn  the  violence  of  the  darts ;  for  many 
of  the  Trojans  and  of  the  Greeks  on  that  day  were  stretched 
prone  in  the  dust  beside  one  another. 

Anthon  ;  Ammonius,  p.  29 ;  Valck.  BtQ^ijadai  /xev  tart  rb  tic  jSoXrjg 
rerpHJuGai,  (cat  ts  roJv  ivavTiMV  ovTa<yQai  di,  rb  t/c  xtipoQ  TtTpuKrOaL. 
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BOOK  THE  FIFTH. 


ARGUMENT. 


The  exploits  of  Diomedes,  who,  irritated  by  a  wound  from  Pandarus, 
fights  with  unremitted  fury,  and  even  wounds  Venus  and  Mars,  who 
were  aiding  the  Trojans. 

Then,  moreover,  Pallas  Minei'\-a  gave  strength  and  daring 
to  Diomede,  the  son  of  Tydeus,  tliat  he  might  become  con- 
spicuous amongst  all  the  Argives,  and  might  bear  off  for 
himself  excellent  renown.  And  she  kindled  fi-om  his  helmet 
and  liis  shield  an  -unwearied  fire,  like  unto  the  smnmeri  star, 
which  shines-  very  brightly,  ha™ig  been  bathed  in  the  ocean. 
Such  a  fire  she  kindled  from  his  head  and  shoulders,  and  she 
urged  him  into  the  midst,  where  the  gi'eatest  numbers  were 
in  commotion. 

Now  there  was  amongst  the  Trojans  one  Dares,  rich, 
blameless,  the  priest  of  Vulcan  ;  and  he  had  two  sons,  Phe- 
geus  and  Idseus,  well  skilled  in  all  kinds  of  battle  :  these 
twain,  apart  [from  their  companions],  rushed  to  meet  [Dio- 
mede] ;  they  on  their  part,  from  their  two-horse  chariot, 
but  he,  from  the  ground,  made  the  attack  on  foot.  When 
these,  therefore,  advancing  against  each  other,  were  now  near, 
Phegeus  first  hurled  forth  liis  long-shadowed  spear,  and  the 
point  of  the  spear  Avent  over  the  left  shoulder  of  the  son  of 
Tydeus,  nor  did  it  strike  him.  But  the  son  of  Tydeus  next 
rushed  on  ^v^th  his  brazen  javeUn  ;  nor  did  the  weapon  fly  in 

'  I.  e.  the  dog  star,  Sirius,  whose  rising  marked  the  beginning  of  the 
oTTiijpa,  or  season  extending  from  the  middle  of  July  to  the  middle  of 
September.  It  is  said  to  be  most  brilliant  at  its  time  of  rising.  Cf. 
Apoll.  iii.  956  :  "Oc  ci)  rot  KaXbg  fxiv  uc)'iZi)\6q  t'  ksickcQai  'AvrkWii. 

*  This  use  of  the  subjunctive  mood  is  called  the  (Tx>ifi(i-  'l€vKeiov  by 
Lesbonax,  p.  179,  ed.  Yalck. 
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vain  from  Ms  hand,  but  struck  his  [Phegeus's]  breast  be- 
tween the  paps,  and  forced  him  from  his  chariot.  Then 
Idseus  leaped  doAVTi,  having  left  the  very  beautiful  chariot, 
nor  ventm-ed  to  protect  his  slain  brother.  [In  vain,]  for  not 
even  he  would  have  escaped  gloomy  fate,  but  Vulcan  snatched 
him  away,  and  saved  him,  having  enveloped  hiTu  in  darkness, 
that  the  old  man  might  not  be  altogether  sad.  But  the  son 
of  magnanimous  Tydeus  having  taken  the  horses,  gave  them 
to  his  companions  to  lead  to  the  hollow  ships.  Wlien  the 
magnanimous  Trojans  beheld  the  sons  of  Dares,  the  one^ 
flying,  the  other  slain  at  the  chariot,  the  hearts  of  all  were 
discomfited.  But  azm-e-eyed  Minerva,  seizing  him  by  the 
hand,  thus  addressed  impetuous  Mars  :  "  Mars,  Mars,  man- 
slayer,  gore-stained,  stormer  of  walls,  should  we  not  suffer  the 
Trojans  and  the  Greeks  to  fight,  to  which  side  soever  father 
Jove  may  give  gloiy  ;  but  let  us  retire,  and  avoid  the  A^Tath 
of  Jove?" 

Thus  having  said,  she  led  impetuous  Mars  fi-om  the  battle, 
and  afterwards  seated  him  on  grassy-  Scamandei\  Then  the 
Greeks  tmmed  the  Trojans  to  flight,  and  each  of  the  leaders 
slew  his  man.  Fnst  Agamemnon,  king  of  men,  hiu-led  from 
his  chariot  huge  Hodius,  chief  of  the  Hali^onians.  For  in 
the  back  of  him  first  turned  [in  flight],  between  his  shoulders 
he  fixed  the  spear,  and  drove  it  through  his  breast ;  and 
falling,  he  made  a  crash,  and  liis  arms  resounded  upon  him. 

But  next  Idomeneus  killed  Phfestus,  the  son  of  Mseonian 
Borus,  who  had  come  from  fertile  Tarne.  Him,  just  as  he 
was  mounting  his  chariot,^  spear-famed  Idomeneus,  vriih  his 
long  lance,  wounded  in  the  right  shoulder  :  he  fell  from  his 
chariot,  and  hateful  darkness  seized  him.  Then  the  attend- 
ants of  Idomeneus  despoiled  liim  of  his  arms. 

Menelaus,  the  son  of  Atreus,  slew  with  his  sharp  ■*  spear 

'  Observe  the  construction  by  apposition,  Soph.  Ant.  21  :  Tw  Kacri- 
yfi'lToj/Fov  [lev  TTporicrac,  tvi>  c'  aTiixdaag  t'xft. — 561  :  Tw  Tralce  ipiijil 
ribce  -t)v  i^i'tv  apTuoQ' Avow  irtipui'Oat,  ti'jv  o'  u(p'  ov  to.  Trpwr'  t(pv. 

-  See  Buttm.  Lexil.  p.  324,  sqq. 

^  I  shall  generally  adopt  this  translation  of  i'-ttoi,  with  Authon. 
J"  Apoll.   Lex.   Horn.   p.  G04,  ed.  Villois  :   ht,v6tvTi.     'O  fiev  'ATrim/, 
o^it  i'yX*''  o^vuijni  Of,  u'ivivo).   With  Anthon,  I  prefer  Apion's  interpre- 
tation.    Others  explain  it   "  beechen,"  or   "thorn-wood."     Cf.  Alberti 
on  Hesych.  p.  7G6. 
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Scamandritis,  son  of  Stropliius,  clever  in  the  cliase,  an  excellent 
huntsman ;  for  Diana  herself  taiight  him  to  shoot  all  kinds 
of  beasts,  which  the  wood  in  the  nioimtains  nurtures.  But 
then  at  least  arrow-rejoiciiig  Diana  availed  him  not,  nor  his 
skill  in  distant  shooting,  in  which  he  had  been  formerly 
instructed.  Bu.t  spear-renowned  Menelaus,  son  of  Atreus, 
wounded  him,  flying  before  him,  with  a  spear  in  the  back, 
between  the  shoulders,  and  drove  [the  spear]  through  his 
breast.     Prone  he  feU,  and  his  arms  resoimded  upon  him. 

Meriones  slew  Pherecius,  son  of  the  artist  Harmon,  Avho 
knew  how  to  foirm  A^'ith  his  hands  aU  ingenious  things  (for 
Pallas  Minerva  loved  him  exceedingly)  :  who  also  for  Alex- 
ander had  built  the  equal  ships,  soiu-ce  of  woes,  which  were 
a  bane  to  all  the  Trojans  and  to  liimself,  since  he  did  not 
understand  the  oracles  of  the  gods.^  Meriones,  indeed,  when 
following  he  overtook  him,  struck  him  in  the  right  hip  ;  but 
the  point  went  right  through  beneath  the  bone,  near  the 
bladder  ;  and  on  his  knees  he  fell  lamenting,  and  death  over- 
shadowed him. 

Put  Meges  next  slew  Pedceus,  son  of  Antenor,  who,  indeed, 
was  a  spuiious  son,  yet  noble  Theano  brought  him  up  witli 
caxe,  equally  with  her  o^vn  dear  children,  gratifying  her 
husband.  Him  the  spear-famed  son  of  Phyleus,  on  liis  part, 
coming  near,  smote  on  the  back  of  the  head  A\Tth  his  shai'p 
spear  ;  the  steel  cut  tln-ovigh  his  teeth  under  his  tongue.  In 
the  dust  he  fell,  and  caught  the  cold  steel  in  his  teeth. 

But  Eiu'yiDylus,  son  of  Evsemon,  slew  noble  H}'psenoi',  son 
of  magnanimous  Dolopion,  who  was  priest  of  Scamander,  and 
was  honoured  as  a  god  by  the  people  ;  liim,  as  he  was  flying 
before  him,  Euryj^ylus,  then,  the  illustrious  son  of  Evsemon, 
struck  in  the  shoulder  in  his  flight,  iiishing  on  with  his 
sword,  and  cut  off  his  heavy  hand  :  then  the  gory  hand  fell 
m  the  field  ;  but  blood-red  death  and  stern  fate  seized  liis  eyes. 

Thus  they  on  their  part  laboured  in  the  violent  fight.  But 
you  would  not  have  known  the  son  of  Tydeus,  to  which  side 
he  belonged,  wliether  he  was  mixed  mth  the  Trojans  or  with 
the  Greeks.     For  he  rashed  throiigh  the  plain,  like  unto  a 

'  A  doubtful  line,  but  probably  referring  to  an  oracle  by  which  the 
Trojans  were  recommended  to  avoid  maritime  afiairs.  Cf.  Proci. 
Chrestom.  p.  472,  ed.  Gaisf. 
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river  svv-ollen  by  moiintain-streams,  which.  flowiBg  rapidly 
throws  down  bridges  :  and  this,  neither  the  fortified  dams 
can  restrain,  nor  the  fences  of  the  richly-blooming  fields 
check,  as  it  comes  sudderdy,  when  the  rain-storm  of  Jove 
bears  down  heavily  :  many  hopeful  works  of  vigorous  youths 
are  wont  to  fall  by  it.  Thus  by  the  son  of  Tydeus  were  the 
close  phalanxes  of  the  Trojans  thrown  into  confusion  j  nor  did 
they  "svithstand  him,  although  being  numerous. 

When,  therefore,  Pandarus,  the  illustrious  son  of  Lycaon, 
saw  him  rushing  through  the  field,  discomfitiag  the  phalanxes 
before  him,  he  di-ew  his  crooked  bow,  and  smote  hirn  rushing 
on,  striking  him  upon  the  right  shoulder  [on]  the  cavity  of 
the  corslet  :  the  bitter  shaft  flew  on  and  broke  through  to 
the  other  side;  and  the  corslet  was  stained  with  blood. 
Wliereupon  the  illustrious  son  of  Lycaon  exclaimed  aloud  : 

"  Rush  on,  ye  magnanimous  Trojans,  spurrers  of  steeds  ; 
for  the  bravest  of  the  Greeks  is  wounded ;  nor  do  I  think 
that  he  \vill  long  endure  the  violent  arrow,  if  king  ApoUo, 
the  son  of  Jove,  reaUy  urged  me  proceeding  from  Lycia." 

Thus  he  spoke,  vaunting  ;  but  him  [Diomede]  the  swift 
arrow  did  not  subdue  :  but  ha^^■ng  retreated,  he  stood  before 
his  horses  and  chariot,  and  thus  accosted  Sthenelus,  son  of 
Capaneus : 

"  Haste,  dear  son  of  Capaneus,  descend  from  thy  chariot, 
that  thou  niayest  draw  from  my  shoulder  the  bitter  shaft." 

Thus  he  spoke,  and  Sthenelus  leaped  from  his  chariot  to 
tlie  gTOund,  and,  standing  by  him,  drew  the  swift,  deeply- 
piercing  arrow  forth  from  his  shoulder,  and  the  blood  spurted 
out  through  the  twisted  mail.  Then  Diomede,  bi-ave  in 
battle,  prayed  : 

"Hear  me,  0  daughter  of  segis-bearing  Jove,  unwearied, 
if  ever  favom'ing  thou  stoodest  by  me  and  my  sire  in  the 
hostile  fight,  now  in  turn  befriend  me,  0  Minerva.  And 
grant  me  to  slay  this  man,  and  that  he  may  approach  within 
the  aim  of  my  spear,  who  being  beforehand  has  struck  me, 
and  boasts,  and  says  that  I  shall  not  long  behold  the  brilliant 
light  of  the  Sim." 

Thus  he  spoke,  pr-aying,  and  Pallas  IVIinerva  heard  him, 
and  made  light  his  limbs,  his  feet,  and  his  hands  above,  and 
standing  near  him,  spoke  winged  words  : 

g2 
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"Witli  confidence,  now,  O  Diomede,  fight  against  tlie 
Trojans  ;  for  into  thy  soul  liave  I  sent  tliat  intrepid  ances- 
tral might,  such  as  the  sliield-brandishing  knight  Tydeus 
was  wont  to  possess :  and  moreover  I  have  taken  away  the 
darkness  from  thine  eyes,  which  before  was  upon  them,  that 
thou  mayest  discern  a  god  and  also  a  man.  Wherefore  now, 
if  any  divinity  come  hither,  making  trial  of  thee,  do  thou  by 
no  means  fight  against  any  other  immortal  gods ;  but  if 
Venus,  daughter  of  Jove,  should  come  into  battle,  wound  her 
at  all  events  with  the  sharp  brass." 

Thus  on  her  part  having  spoken,  azure-eyed  Minerva  de- 
pax-ted  :  but  the  son  of  Tydeus,  returning  again,  was  mixed 
■with  the  van  ;  and  ardent  as  he  before  was  in  spii'it  to  fight 
against  the  Trojans,  then,  indeed,  thrice  as  much  coiu'age 
possessed  him.  Like  as  a  lion,  whom  the  shepherd  in  the 
coimtry,  by  Ms  fleecy  sheep,  has  grazed  indeed,  while  over- 
leaping the  com-t-yard,  but  has  not  killed  ;  he  [the  shepherd] 
has  merely  roused  his  ardovir  ;  but  afterwards  he  ventiu'es  no 
farther  aid,  but  on  the  contrary  retii-es  within  the  fold,  while 
the  sheep,  deserted,  fly  in  consternation.  These,  indeed,  are 
huddled  in  masses  one  upon  another,  but  he  [the  lion]  leaps 
joyfully  fi'om  the  lofty  fold.^  So  was  brave  Diomede  joyfully 
mixed  with  the  Trojans. 

Then  he  slew  Astynoiis,  and  HyjDenor  the  shepherd  of  the 
people  ;  having  smote  the  one  above  the  pap  with  the  brazen 
lance,  but  the  other  he  smote  -with  his  huge  sword  on  the 
collar-bone  at  the  shoulder,  and  separated  the  shoulder  from 
the  neck  and  back.  These,  indeed,  he  left,  but  iiished  on 
Abas  and  Polyidus,  the  sons  of  Euiydamas,  the  aged  inter- 
preter of  di'eams ;  to  whom  going  to  the  war,  the  old  man 
clid  not  interpret  their  dreams ;  but  brave  Diomede  spoiled 
them  when  slain.  Then  he  went  against  Xanthus  and  Thoon, 
the  sons  of  Phsenops,  both  dearly  cherished ;-  but  he  was 
worn  by  sad  old  age,  and  did  not  beget  another  son  to  leave 
over  his  possessions.  These,  then,  Diomede  slew,  and  took 
their  life  from  both,  but  to  their  father  left  grief  and  mom-nful 
cares,  since  he  did  not  receive  them  returning  aHve  from  battle  ; 
but  his  next  of  kin  ^  clivided  the  inheritance  amongst  them. 

^  A  very  doubtful  line. 

2  Cf.  Buttm.  Lexil.  p.  ."ill. 

3  Schol.  :   XrypwoTrti,  oi   rbv  X'lp"''  ol/coi'   Siavi}i6^woi  t:\)]()ov6fioi. 
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Then  lie  seized  Echemon  and  Chromius,  two  sons  of  Dar- 
danian  Priam,  being  in  one  chariot.  As  when  a  lion,  leaping 
amidst  the  herd,  has  broken  the  neck  of  a  heifer  or  of  an  ox 
pastixring  in  a  thicket ;  so  did  the  son  of  Tydeus  forcibly  dis- 
lodge them  both  from  the  chariot  against  then-  wills,  and 
then  spoiled  them  of  their  arms.  But  the  steeds  he  gave  to 
liis  companions,  to  drive  to  the  ships. 

But  him  ^Eneas  beheld  devastating  the  ranks  of  men,  and 
he  hastened  to  go  both  through  the  battle  and  the  din  o 
spears,  seeking  godlike  Pandarus,  if  anywhere  he  might  find 
liim.     He  found  the  blameless  and  valiant  son  of  Lycaon, 
and  stood  before  him,  and  spoke  [this]  word  to  him  : 

"  O  Pandarus,  where  ai-e  thy  bow  and  thy  winged  shafts, 
and  thy  renown,  -with  which  no  man  here  at  least  contends 
Avith  thee,  nor  does  any  person  in  Lycia  boast  to  be  braver 
than  thou  ?  But  come,  having  raised  thy  hands  to  Jove,  aim 
an  an-ow  against  this  man,  (whoever  he  be,  who  is  thus  pre- 
vailing, and  who  has  abeady  wrought  many  ills  against  the 
Trojans,  since  he  has  relaxed  the  knees  of  many  and  of  brave), 
unless  he  be  some  god,  wrathfiil  against  the  Trojans,  angry 
on  accoimt  of  sacriiices  [not  oifered]  :  and  unless  the  severe 
"vvrath  of  a  deity  be  upon  us." 

Him  the  illustrious  son  of  Lycaon  answered  in  turn  : 
"^neas,  coimsellor  of  the  brazen-mailed  Trojans,  I  assimilate 
him  in  all  respects  to  the  warlike  son  of  Tydeus,  recognizing 
liim  by  his  shield  and  oblong  helmet,  and  looking  on  his 
steeds  :  but  I  do  not  know  certainly  whether  he  be  a  god. 
But  if  this  man,  whom  I  speak  of,  be  the  warlike  son  of 
Tydeus,  he  does  not  perform  these  frantic  deeds  -svithout 
di^dne  aid,  but  some  one  of  the  immortals  stands  near, 
wi-apped  roimd  as  to  his  shoidders^  in  a  cloud,  who  has 
turned  into  another  coiu-se  the  swift  shaft  just  about  to  hit 
liim.  For  but  just  now  I  aimed  an  aiTOW  at  him,  and  stnick 
lum  on  the  right  shoulder,  entii-ely  through  the  cavity  of  his 
corslet ;  and  I  thought  I  should  hurl  him  down  to  Pluto ; 
yet  did  I  not  altogether  subdue  him ;  some  god,  of  a  truth, 
is  \vT?athful.  And  steeds  and  chariots  are  not  present,  vrhich 
I  might  ascend  :  but  somewhere  in  the  palaces  of  Lycaon 

Apoll.  Lex.   p.   854  :  01  ^laKpoQtv  TrpoaljKovTec  Kara  yevog,  teat  X'lp* 
oj'Ta  tCov  (Tvi'iyyvQ  ra  xorjuara  KKripovoj-iovvreQ. 

'  Cf.  Hor.  Od.  i.  2,  31  :   "  Nube  candentes  humeros  amictus." 
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[are]  eleven  cliariots,  beautiful,  newly-built,  lately  made  : 
coverings  are  spread  aroiuid  tbem  :  and  beside  eacb  of  tliem 
stand  steeds  yoked  in  pairs,  eating  white  barley  and  wheat. 
Of  a  truth  the  aged  warrior  Lycaon  gave  me,  on  setting  out, 
very  many  commands  in  his  well-built  palaces  :  he  ordered 
me,  having  ascended  my  steeds  and  my  chariot,  to  command 
the  Trojans  in  the  fierce  conflicts ;  but  I  heeded  him  not 
(and  truly  it  would  have  been  much  better),  sparing  my 
steeds,  lest  they,  accustomed  to  feed  largely,  should  want 
food,  to  my  cost,^  the  men  being  shut  up  [in  the  city].  Thus 
I  left  them  ;  but  I  have  come  on  foot  to  Troy,  relying  on  my 
bow  and  arrows,  but  these  were  not  destined  to  profit  me. 
Tor  lately  I  aimed  [a  shaft]  at  two  chiefs,  at  the  son.  of 
Tydeus  and  the  son  of  Atreus ;  and  ha^dng  struck,  I  drew 
blood  manifestly  from  both ;  but  I  roused  them  the  more. 
Therefore,  with  e^^l  fate  I  took  down  my  curved  bow  from 
the  peg,  on  that  day  when  I  led  the  Trojans  to  pleasant 
IHum,  doing  8^  favour  to  di\ine  Hector.  But  if  I  shall  re- 
turn, and  shall  with  these  eyes  behold  my  coimtry,  and  my 
wife,  and  my  lofty-roofed  great  palace,  immediately  may 
some  hostile  man  cut  ofi"  my  head,  if  I  do  not  put  this  bow 
into  the  shining  fire,  having  broken  it  with  my  hands ;  for  it 
attends  on  me  to  no  piurpose." 

Him  then  ^neas,  the  leader  of  the  Trojans,  addressed  in 
turn :  "  Speak  not  so  :  but  it  will  not  be  otherw'ise,  before 
that  we  tvrain,  -with  horses  and  chariot,  going  against  tliis 
man,  make  trial  of  liim  with  arms.  But  come,  ascend  my 
chariot ;  that  thou  mayest  see  of  what  kind  are  the  steeds  of 
Tros,  skilful  in  the  plain  to  pursue  rapidly  here  and  there, 
and  to  retreat ;  they  also  shall  bring  us  safe  again  to  the  city, 
if  Jove  "vvill  a  second  time  afford  glory  to  Diomede,  the  son  of 
Tydeus.  But  come,  take  the  whip  now,  and  the  shining" 
reins,  and  I  will  descend  from  the  chariot,  that  I  may  fight ; 
or  do  thou  await  tliis  man,  and  the  steeds  shall  be  my  care." 

Him  then  the  illustrious  son  of  Lycaon  answered  in  turn  : 
"  -^neas,  do  thou  thyself  hold  the  reins  and  thy  o^ra  steeds  : 
the  better  will  they  bear  along  the  curved  chariot  under  their 
accustomed  charioteer,  if  we  shall  fiy  back  ft-om  the  son  of 
Tydeus ;  lest  they,  taking  fright,  should  become  restive,  and 
be  unwilUng  to  bear  us  away  from  the  war,  missing  thy  voice, 
'  Observe  the  force  of  {ioi. 
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and  the  son  of  raagnanimons  Tydeus,  iiisliing  on  us,  sliculd 
slay  ourselves,  and  drive  away  tliy  solid-hoofed  steeds.  But 
do  thou  thyself  drive  the  chariot  and  thy  OAvn  steeds,  but 
with  my  sharp  spear  will  I  receive  him  advancing." 

Thus'  ha^dng  said,  ascendiog  the  variegated  chariot,  they 
directed  the  swift  steeds  impetuously  against  the  son  of 
Tydeus.  But  Sthenelus,  the  Ulustrious  son  of  Capaneus, 
perceived  them,  and  immediately  to  the  son  of  Tydeus  he 
spoke  winged  words  : 

"  Diomede,  son  of  Tydeus,  most  dear  to  my  soul,  I  perceive 
two  valiant  men  eager  to  fight  against  thee,  possessing  im- 
mense might ;  one,  hideed,  well-skilled  in  the  bow,^  Pandarus, 
and  moreover  he  boasts  to  be  the  son  of  Lycaon,  and  -^neas, 
[who]  boasts  to  be  born  the  son  of  magnanimous  Anchises; 
but  Venus  is  his  mother.  But  come,  let  us  now  retire,  having 
ascended  our  horses,  nor  thus,  I  pray  thee,  ran  fiuiously 
through  the  van,  lest  thou  shouldst  lose  thy  dear  life." 

But  him  sternly  regarding,  brave  Diomede  thus  addressed : 
"  Talk  not  to  me  of  retreat,^  since  I  tliink  thou  wilt  not  per- 
suade me.  It  becomes  not  my  natiu-e  to  fight  in  a  skulking 
manner,  nor  to  tremble  ;  as  yet  my  streng-th  is  unimpaii'ed.  I 
am  averse  to  mount  the  chariot,  but  even  as  I  am  will  I  ad- 
vance to  meet  them  :  spear-brandishing  Minerva  does  not 
suiier  me  to  tremble.  iNever  shall  the  sA\ift  horses  bear  these 
twaiu  both  back  again  from  us,  supposing  even  one  of  them 
shall  escape.  But  another  thing  I  tell  thee,  and  do  thou  lay 
it  up  in  thy  soul,  if  most  piTident  JMineiwa  should  grant  me 
the  glory  to  kill  both,  then  do  thou  detain  here  these  swifb 
steeds,  stretching  forth  the  reins  from  the  rim,  and,  mindful, 
iTLsh  upon  the  horses  of  iEneas,  and  drive  them  from  the 
Trojans  to  the  well-greaved  Greeks.  For  they  are  of  that 
breed  which  far-seeing  Jove  gave  as  a  price  to  Tros  for  his 
son  Ganymede ;  wherefore  they  are  the  best  of  steeds,  as 
many  as  are  under  the  east  and  the  sxm.  From  tliis  breed 
Anchises,  king  of  men,  stole  them,  having  suppHed  mares 
"^T.thout  the  knowledge  of  Laomedon  :  of  the  breed  of  these 
sis  were  foaled  in  his  covu-ts.     Eeserving  fom'  himself,  he 

^  This  bold  change  of  construction,  where  one  would  have  expected  rbv 
fxiv,  rbv  Ct,  has  been  noticed  by  Lesbonax,  p.  186. 

-  But  Anthon,  I  think,  livith  more  spirit,  renders  this,  "  Speak  not  at 
all  fearward." 


88  ILIAD.     V,  271— 30o. 

nouiislied  tliem  at  tlie  mai-ger,  and  two,  skilled  iii  rousing 
terror,  lie  gave  to  ^neas.  If  we  can  take  these,  we  shall 
have  borne  away  excellent  glory." 

Thus  they  were  speaking  such  things  to  each  other ;  but 
the  others  soon  drew  near,  urging  onward  theii-  swift  steeds. 
The  illustrious  son  of  Lycaon  hrst  accosted  Diomede  : 

"  Stout-hearted,  warlike-minded,  son  of  illustrious  Tydeus, 
certainly  my  swift  shaft,  my  bitter  arrow  has  not  slaiu  thee. 
Now  again,  will  I  try  -with  my  spear,  whether  I  can  hit  my 
mark.    ^ 

He  said,  and  brandishing  [it],  he  sent  forth  his  long- 
shadowed  spear,  and  struck  the  shield  of  Tydides  :  but  the 
brazen  spear  flying  straight  through,  approached  the  corslet. 
Then  the  son  of  Lycaon  shouted  loudly  over  him  : 

"Thou  art  wovmded  in  the  flank,  tlu'ough  and  through, 
nor  do  I  think  thou  wilt  endure  it  much  longer  :  but  to 
me  hast  thou  given  great  gloiy." 

But  him  the  valiant  son  of  Tydeus,  undisturbed,  ad- 
dressed :  "  Thou  hast  en-ed,  nor  hast  thou  reached  tliine 
aim ;  -  but  I  certainly  tliink  thou  Avilt  not  cease,  till  one 
of  you  at  least,  having  fallen,  shall  satiate  Mars,  the  warrior 
of  the  bull's-liide  shield,  vnth  liis  blood." 

Thus  having  spoken,  he  hurled  forth  [liis  lance],  and  Mi- 
nerva directed  the  weapon  to  his  nose,  neai*  the  eye  ;  anol 
it  passed  quite  through  his  white  teeth  :  and  then  unwea- 
ried, the  brass  cut  the  root  of  his  tongue,  and  the  point 
came  out  at  the  bottom  of  liis  chin.  From  his  chariot  ho 
fell,  and  his  variegated,  shining  ^  arms  resoimded  ui)on  him  ; 
but  his  swift-footed  steeds  started  aside  through  fright,  and 
there  were  his  soul  and  strength  dissolved.  ^neas  then 
bounded  down  with  his  shield  and  long  spear,  fearing  lest 
the  Greeks  by  any  means  should  take  the  body  away  from 
him.  He  walked  round  it,  therefore,  like  a  lion,  confiding 
in  his  strength  :  and  before  him  he  stretched  out  his  lance, 
and  his  shield  equal  on  all  sides,  shouting  dreadfully,  eager 
to  slay  liim,  whoever  might  come  against  him.  But  the 
son  of  Tydeus  seized  in  his  gi'asp  a  hand-stone,  a  huga 
affair,  such  as  no  two  men  coiild   caixy,  such  at  least   as 

'  This  is  the  best  manner  of  expressing  the  full  meaning  of  ruxiofii. 

^  I.  e.  given  a  mortal  wound. 

'  But  Buttm.  Lexil.  p.  GJ   prefers  "agile,"  i.  e.  easily-wielded. 
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moi-tals  are  now  ;  but  lie  even  alone  easily  wielded  it.  "VVitli 
it  lie  struck  ^neas  on  the  liip,  where  the  thigh  is  turned 
in  the  hip  ; — they  call  it  the  socket ; — ^the  socket  he  smote 
violently,  and  broke  besides  both  tendons,  and  the  rugged 
stone  tore  ofi'  the  skin.  But  the  hero  having  fallen  on  his 
knees,  remained  so,  and  supported  himself  "svith  his  strong 
hand  upon  the  gi'ound,  and  dark  night  veiled  his  eyes. 

And  there,  of  a  truth,  ^neas,  the  king  of  men,  had  pe- 
rished, unless  Venus,  the  daughter  of  Jove,  had  quickly  i)er- 
ceived  liini,  his  mother,  who  brought  him  forth  to  An- 
cliises  as  he  fed  his  oxen ;  ^  but  aroimd  her  o^vn  dear  son 
she  spread  her  white  arms,  and  before  him  she  extended 
the  folds  of  her  shining  robe,  as  a  fence  against  arrows, 
lest  any  of  the  swift-horsed  Greeks  having  cast  the  steel 
into  his  breast,  should  take  away  his  Ufe.  She,  indeed, 
stealthily  bore  off  her  beloved  son  from  the  battle.  Nor 
was  the  son  of  Capaneus  forgetful  of  those  commands  v/liich 
warlike  Diomede  gave  him  :  but  he  detained  his  own  solid- 
hoofed  steeds  apart  from  the  tumult,  having  stretched  forth 
the  reins  from  the  rim  ;  and  rushing  forward,  di'ove  from 
the  Trojans  to  the  well-greaved  Greeks  the  beautiful-maned 
steeds  of  .^neas,  and  gave  them  to  Deipylu.s,  his  beloved 
companion  (whom  he  honoured  above  all  his  coevals,  because 
he  possessed  in  liis  mmd  sentiments  congenial  with  himself), 
to  drive  them  to  the  hollow  ships :  but  the  hero  himself, 
ha\dng  ascended  his  chariot,  took  the  splendid  reins  ;  and 
instantly  drove  his  solid-hoofed  steeds  after  the  son  of  Tydeus- 
•with  ardour ;  but  Diomede  pursued  Venus  with  the  cruel 
steel,-  knoAving  that  she  wa.s  an  imwarlike  goddess,  nor  [one] 
of  those  goddesses  who  administer  the  war  of  men,  neither 
Minerva,  nor  city-destroying  Bellona.  But  when  he  had 
now  overtaken  her,  having    pursued    her   through  a  great 

'  Cf.  Theocrit.  i.  105  :  Ou  Xtytrai  tuv  Ku^rpii'  o  ftovKoXog,  'ipTrt  iror' 
'Icdi',  "En-TTS  ttot'  'Ayxiffov.  See  Hymn,  in  Vener.  54,  sqq.  ;  and 
Grote,  Hist,  of  Greece,  vol.  i.  p.  73. 

-  It  is  well  known  that  these  battles  and  woundings  of  tne  gods  gave  so 
much  scandal  to  Plato,  that  he  wished  to  cast  Homer  out  of  his  republic, 
much  to  the  indignation  of  Heraclides  Ponticus,  AUeg.  Horn.  p.  511. 
The  fathers  of  the  early  church  made  no  small  use  of  Plato's  opinion  on 
this  head.  Cf.  Euseb.  P.  E.  ii.  10;  Tertull.  Apol.  §  xiv.  ;  Augustin, 
C.  D.  ii.  14  ;  Minucius  Felix,  22 ;  who  all  make  use  of  his  testimony  as 
an  argument  against  Paganism.     See  Coleridge,  Classic  Poets,  p.  64. 
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crowd,  then  tlie  son  of  magnanimous  Tydeus,  having  stretched 
forward,  woimded  the  feeble  [goddess]  in  the  extremity  of  the 
hand,  boimding  on  with  the  sharp  brass.  Instantly  the  spear 
pierced  through  the  skin,  through  her  ambrosial  robe  (which 
the  Graces  themselves  had  ^vrought),  at  the  extremity  [of 
the  hand]  above  the  palm.  Immoi-tal  blood  flowed  from 
the  goddess,  ichor,  such,  to  wit,  as  flows  from  the  blessed 
gods.  For  they  eat  not  bread,  nor  drink  dark  wine  ;  there- 
fore are  they  bloodless,  and  are  called  immortal.  But  she 
screaming  aloud,  cast  her  son  from  her :  and  him  Phoebus 
Apollo  rescued  in  his  hands  in  a  sable  cloud,  lest  any  of 
the  swift-horsed  Greeks,  casting  the  steel  into  his  breast, 
should  take  avray  his  life.  But  warlike  Diomede  shouted 
loudly  after  her : 

"  Withdi-aw,  0  daughter  of  Jove,  from  war  and  battle.  Is 
it  not  sufficient  that  thou  dost  practise  deception  upon 
feeble  women  %  But  if  thou  wilt  go  to  the  war,  I  certainly 
think  thou  wilt  hereafter  dread  battle,  even  though  thou 
but  hearest  of  it  elsewhere." 

Thus  he  spoke  :  but  she  departed,  distracted  [with  pain], 
for  she  was  grievously  exhausted.  But  swift-footed  Iris 
having  taken  her,  led  her  outside  the  crowd,  oppressed  -with 
firriefs  ;  but  she  becran  to  turn  li^'id  as  to  her  beauteous  skin. 
Then  she  found  impetuous  Mars  sitting  at  the  left  of  the 
battle ;  and  his  spear  and  s^vifb  horses  had  been  enveloped 
in  darkness.  But  she,  falling  on  her  knees,  -with  many  en- 
treaties besought  from  her  dear  brother  his  golden-frontleted 
steeds : 

"Dear  brother,  render  me  a  service,  and  give  me  thy 
steeds,  that  I  may  go  to  Olympus,  where  is  the  seat  of  the 
iiximortals.  I  am  grievously  oppressed  with  a  woiind  wliich 
a  mortal  man,  the  son  of  Tydeus,  inflicted  on  me,  who  now 
would  light  even  Ayith  father  Jove." 

Thus  she  si)oke  :  but  Mars  gave  her  the  golden-frontleted 
steeds.  But  she  mounted  the  chariot,  grieving  in  her  heart ; 
and  Iris  mounted  beside  her,  and  took  the  reins  in  her 
hands,  and  scourged  them  to  go  on,  and  they  flew  not  xm- 
willingly.  And  immediately  then  they  reached  the  seat 
of  the  gods,  the  lofty  Olympus.  Thei-e  nimble,  swift- 
footed  Iris  stayed  the  steeds,  ha^ing  loosed  them  from  the 
chariot,  and  set  before  tliem  ambrosial  fodder.     But  the  god' 
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dess  Venus  fell  at  the  knees  of  lier  mother  Dione  ;  and  she 
embraced  her  daughter  in  her  arms,  and  soothed  her  -with 
her  hand,  and  addressed  her,  and  said  : 

"  Which  of  the  heavenly  gods,  beloved  daughter,  has  •wan- 
tonly done  such  things  to  thee,  as  if  thou  hadst  openly 
wrought  some  e\'il  1 " 

But  her  laughter-loving  Venus  answered  :  "  The  son  of 
Tydeus,  haughty  Diomede,  has  wounded  me,  because  I  was 
■withdrawing  from  battle  my  beloved  son  ^neas,  who  is  by 
far  most  dear  to  me  of  all.  For  it  is  no  longer  the  destruc- 
tive contest  of  Trojans  and  of  Greeks ;  but  nov>^  the  Greeks 
fight  even  ■with  the  immoi-tals." 

But  her  Dione,  divine  one  of  goddesses,  answered  :  "  En- 
dure, my  daiighter,  and  bear  up,  althotigh  grieved ;  for 
many  of  us,  possessing  Oljonpian  habitations,  have  in  times 
past  endiu-ed  pains  at  the  hand  of  men,^  imposing  heavy 
griefs  on  one  another.  Mars,  in  the  first  place,  endured  it, 
when  Otus  and  valiant  Ephialtes,  the  sons  of  Aloeus,  bound 
him  in  a  strong  chain.  He  was  chained  in  a  bi-azen  prison 
for  tliirteen  months  :  and  perhaps  Mars,  insatiate  of  war, 
had  peiished  there,  had  not  liis  stepmother,  aU-fair  Eeribsea, 
told  it  to  Mercury ;  but  he  stole  Mars  away,  already  ex- 
hausted, for  the  cruel  chain  subdued  him.  Jimo  also  suf- 
fered, when  the  brave  son  of  Amphitryon  smote  her  in.  the 
right  breast  with  a  three-pronged  shaft.  Then  most  irre- 
mediable paiu  seized  her.  Amongst  these  Pluto  also  en- 
dured a  swift  shaft,  when  the  same  hero,  the  son  of  regis- 
bearing  Jove,  afflicted  liim  with  pains  at  Pylos  amongst  the 
dead,  having  woimded  him.  But  he  went  to  the  palace  of 
Jove,  and  the  lofty  Olympus,  grieiing  in  his  heart,  and 
transfixed  with  paius ;  for  the  shaft  had  pierced  into  his 
huce  shoulder,  and  tortured  his  soid.  But  Pseon  healed 
him,  sprinkling  paia-assuaging  remedies,  for  he  was  not  at 
all  mortal.  Audacious,  regardless  one  !  who  felt  no  com- 
punction in  doing  lawless  deeds, — ^Avho  with  liis  bow  vio- 
lated the  gods  that  dweU  in  OljTnpus.     But  against  thee 

'  Spealdng  of  these  humiliations  of  the  gods,  Grote,  Hist.  t.  i.  p.  78, 
well  observes  :  "The  god  vv'ho  serves  is  for  a  time  degraded  ;  but  the 
supreme  god  who  commands  the  servitude  is  in  the  like  proportion  exalted, 
•whilst  the  idea  of  some  sort  of  order  and  government  among  these  super- 
human beings  was  never  lost  sight  of." 


92  ILIAD.     V,  405—443. 

aziire-eyed  goddess  Minerva  has  excited  tliis  man.  Infatuate ! 
nor  does  the  son  of  Tydeiis  know  this  in  his  mind,  that 
he  is  by  no  means  long-lived  who  lights  ^vith  the  immor- 
tals, nor  ever  at  liis  knees  ■will  sons  lisp  a  fathers  name, 
as  he  retiu-ns  from  war  and  dreadful  battle.  Therefore,  let 
the  son  of  Tydeus  now,  though  he  be  very  brave,  have 
a  care,  lest  a  better  than  thou  fight  -with  him  :  lest  at  a 
future  time  ^5^gialea,  the  very  prudent  daughter  of  Adi^astus, 
the  noble  spouse  of  horse-taming  Diomede,  grieving,  shoidd 
rouse  her  servants  from  sleep,  longiug  for  the  husband  of 
her  youth,  the  bravest  of  the  Greeks." 

She  spoke,  and  ■s\ith  her  palms  wiped  off  the  ichor  from 
her  hand  :  the  hand  was  healed,  and  the  severe  pains  miti- 
gated. But  then  INIinerva  and  Jimo  looking  on,  provoked 
Satm*nian  Jove  with  heart-cutting  words  ;  but  amidst  them 
azure-eyed  goddess  Minerva  thus  began  speaking  : 

''  Father  Jove,  wilt  thou  indeed  be  angry  ^\^th  me  on  ac- 
count of  what  I  shall  say  1  Surely  it  must  be  that  Venus, 
inspu'iug  some  one  of  the  Grecian  women  with  a  desu'e  of 
accompanying  the  Trojans,  whom,  now  she  exceedingly  loves, 
while  cai'essing  one  of  those  faii'-robed  Grecian  women,  has 
torn  her  delicate  hand  agaiast  a  golden  buckle." 

Thus  she  spoke  :  but  the  father  of  men  and  gods  smiled, 
and  having  called,  he  thus  accosted  golden  Venus  : 

"  Not  to  thee,  daughter  mine,  are  intrusted  warlike 
works  ;  but  do  thou  confine  thyself  to  the  desirable  offices  of 
marriage,  and  all  these  things  shall  be  a  care  to  swift  Mars 
and  to  Minei'va." 

Thus  they,  indeed,  were  speaking  such  things  to  each 
other.  But  Diomede,  doughty  in  the  din  of  battle,  rushed 
upon  ^Eneas,  conscious  that  Apollo  liimself  held  over  him  liLs 
hands.  But  he  revered  not  the  mighty  god,  for  he  always 
longed  to  slay  ^neas,  and  despoU  lum  of  his  gloi'ious  armour. 
Thrice  then,  immediately,  he  rushed  on,  eager  to  slay  liim, 
and  thrice  Apollo  repelled  his  shield  -with  \dolence ;  but 
when  at  length  the  fourth  time  he  rushed  on,  like  a  god,  the 
far-dartmg  Apollo  menacing  ten-ibly,  addressed  liim  :  "  Con- 
sider, O  son  of  Tydeus,  and  retire,  nor  wish  to  think  things 
equal  -.vith  the  gods  ;  for  the  race  of  the  immoi-tal  gods  and 
of  men  walking  on  the  earth  is  in  nowise  similar." 

Thus  he  spoke  :  but  the  son  of  Tydeus  retired  a  little, 
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avoiding  the  wratli  of  fai--darting  Apollo.  But  Apollo  placed 
^neas  apart  from  the  crowd,  in  sacred  Pergamus,  where  his 
temple  was.'  Latona  and  shaft-rejoicing  Diana  healed  him 
in  the  mighty  shrine,  and  adorned  liim  with  glory.  But 
silvei'-bowed  Apollo  formed  a  phantom  like  unto  ^neas  him- 
self, and  such  in  arms.  Ai'ound  the  phantom  the  Trojans 
and  the  noble  Greeks  smote  on  each  others'  breasts  the  weU- 
orbed  ox-hide  shields,  and  the  light  bucklers.  Then  at  length 
Phoebus  Apollo  addressed  impetuous  Mars  : 

"  Mars  !  Mars  !  man-slaughterer,  gore-tainted,  wall-batter- 
ing !  wouldst  not  thou  now,  meeting  this  man,  the  son  of 
Tydeus,  withck-aw  liim  fi'om  the  battle,  who  woidd  even  now 
fight  ynth.  father  Jove  1  First,  indeed,  in  close  combat,  he 
wounded  Venus  in  the  hand,  at  the  wrist ;  but  then  he 
i-ushed  on  me,  Uke  tmto  a  god." 

Thus  having  spoken,  he  sat  do^vn  on  lofty  Pergamus ;  but 
destructive  Mars  aroused  the  ranks  of  the  Trojans,  going 
through  them,  assimilating  himself  to  Acamus,  the  swifb 
leader  of  the  Thracians,  and  thus  he  harangvied  the  Jove- 
nourished  sons  of  Priam  : 

"  Ye  sons  of  Priam,  Jove-nourished  king,  how  long  vnR  ye 
yet  suffer  the  people  to  be  slain  by  the  Greeks  1  Is  it  imtU 
they  fight  around  the  well-made  gates  1  A  hero  lies  pros- 
trate, whom  we  honoiired  equallj^  vnth  noble  Hector,  the  son 
of  magnanimous  Ancliises.  But  come,  let  us  rescue  from  the 
tumult  our  excellent  companion." 

Thus  having  spoken,  he  excited  the  might  and  courage  of 
each.     Then  Sarpedon  much  rebuked  noble  Hector  : 

"  Hector,  where  now  has  that  strength  gone,  wliich  thou 
didst  formerly  possess  1  Thou  saidst,  I  ween,  that  thou 
alone,  with  thy  kindred  and  thy  brothers,  couldst  defend  the 
city  without  the  forces  and  allies.  Now  I  can  neither  see 
nor  perceive  any  of  these  ;  but  they  crouch  down,  like  dogs 
about  a  lion  :  we,  on  the  contraiy,  who  are  here  mere  allies, 
bear  the  brimt  of  the  fight.  Even  I,  being  tliine  ally,  have 
come  fi'om  a  very  great  distance ;  for  far  olf  is  Lycia,  at 
eddying  Xanthus,  Avhere  I  left  my  beloved  wife  and  my 
infant  son,  and  many  possessions,  which   he   who  is  poor 

'  "  On  the  Trojan  citadel  of  Pergamus  itself  was  a  temple  of  Apollo, 
with  Diana  and  Latona  ;  and  hence  Homer  represents  these  three  deities 
as  protecting  the  faUing  city." — Miiller,  Dorians,  vol.  i.  p.  248. 
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covets :  but  I,  nevertheless,  exhort  tlie  Lycians,  and  I  am 
ready  myself  to  fight  with  that  hero  :  and  yet  there  is  not 
here  to  me  such  store  as  the  Greeks  can  carry  or  lead  offl 
But  thou  standest  still,  and  dost  not  exhort  even  the  other 
forces  to  stand  and  to  defend  their  Tvives.  [Beware],  lest 
perchance,  as  though  ensnared  in  the  meshes  of  an  all-cap- 
turing net,  thou  become  a  prey  and  a  spoil  to  hostile  men  : 
for  quickly  will  they  destroy  thy  AveU-inhabited  city.  But 
it  behoves  thee,  both  night  and  day,  to  interest  thyself  in  all 
these  matters,  beseeching  the  chiefs  of  thy  far-summoned  aUies 
to  persevere  with  ardour,  and  forego  their  violent  strife." 

Thus  spoke  Sarpedon,  but  his  speech  gnawed  the  soul  of 
Hector,  and  immediately  he  leaped  from  his  chariot  with  his 
armour  to  the  ground,  and  brandishing  his  sharp  spears,  he 
went  in  all  directions  thi-ough  the  army,  exhorting  them  to 
battle ;  and  he  stm-ed  up  a  grievous  conflict.  They  then 
rallied  and  stood  against  the  Greeks ;  but  the  Greeks,  in 
close  array,  withstood  them,  nor  fled. 

And  as  the  wind  scatters  the  chafi"  about  the  sacred 
threshing-floors,  when  men  are  winno\ying  [it],  and  when 
yeUow  Ceres  is  sepax'ating  both  the  grain  and  the  chafi",  as 
the  winds  rash  along ;  and  the  chaff-heaps^  gi'ow  Avhite  from 
beneath  ;  thus  then  the  Greeks  became  white  wdth  the  dust 
from  above,  which  indeed  through  them,  as  they  again  were 
mingled  in  the  combat,  the  feet  of  the  steeds  struck  up  [from 
the  groimd]  to  the  brazen  heaven  ;  for  the  charioteers  were 
turning  back.  But  they  directed  the  strength  of  their  hands 
straight  forward  ;  and  fierce  Mars  spread  a  vapour  over  the 
battle,  aiding  the  Trojans,  going  about  everywhere,  execut- 
ing the  commands  of  golden-sworded  Phoebus  Apollo,  who 
ordered  Ifim  to  excite  the  courage  of  the  Trojans,  whenever  he 
should  see  Pallas  Minerva  departing ;  for  she  was  an  ally  to  the 
Greeks.  But  he  sent  forth  ^neas  from  his  veiy  rich  shrine,  and 
infused  streng-th  into  the  breast  of  the  shepherd  of  the  people. 
Then  ^neas  placed  himself  amidst  his  companions  ;  but 
they  rejoiced  when  they  saw  him  approaching  alive  and 
unhmt  and  having  excellent  strengih.  They  did  not,  how- 
ever, ask  any  questions  ;  for  a  diflerent  labour  did  not  pennit, 
which  the  silver-bowed  god  and  man-slaughtering  Mars, 
and  Strife  insatiably  raging,  had  excited.     But  them  the 

*  But  cf.  Schol.  0(  TO— 01  fi'c  our  TO.  axvpa  iKir'nTTti 
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Greets,  tlie  two  Ajaces,  and  Ulysses  and  Diomede,  lu-ged 
on  to  figlit.  But  tliey,  even  by  themselves,  feared  neither 
the  \dolent  attacks^  of  the  Trojans,  nor  their  shouts  :  but 
remained  firm,  like  unto  clouds,  wliicli  the  son  of  Saturn, 
during  a  calm,  has  placed  upon  the  lofty  mountains,  at  rest, 
Avhen  the  might  of  Boreas  sleeps,-  and  of  the  other  impetuous 
"winds,  wliich,  blomng  with  shrill  blasts,  disperse  the  shadowy 
clouds.  Thus  the  Greeks  awaited  the  Trojans,  standing  firm, 
nor  fled.  But  the  son  of  Atreus  kept  hurrying  through  the 
host,  exhorting  them  much  : 

"  O  friends,  be  men,  and  assume  a-  valiant  heart,  and  feel 
shame^  towards  each  other  through  the  fierce  engagements  : 
for  more  of  those  men  who  cbead  shame  are  sale,  than  are 
slain ;  but  from  fugitives  neither  does  any  glory  arise,  nor 
any  assistance." 

He  spoke,  and  darted  v/ith  his  spear  quickly,  and  struck 
Deicoon,  son  of  Pergasis,  a  wariior  chief,  the  companion  of 
magnanimous  ^neas,  whom  the  Trojans  honoui-ed  equally 
with  the  sons  of  Priam  ;  since  he  was  prompt  to  fight  amidst 
the  van.  Him  then  king  Agamemnon  struck  in  the  shield 
with  his  spear,  but  it  [the  shield]  did  not  repel  the  spear,  for 
even  through  this  it  passed  onwards,  and  pierced  him  through 
the  belt,  at  the  lower  part  of  the  stomach.  And  he  made  a 
crash  as  he  fell,  and  his  arms  rattled  over  him. 

Here  then  -^neas  slev\r  some  brave  heroes  of  the  Greeks, — 
Crethon  and  Orsiloclms,  the  sons  of  Diodes  :  their  father, 
indeed,  rich  in  sustinence,"^  dwelt  in  well-built  Pherpe  ;  but 
his  origin  was  from  the  river  Alpheus,  which  flows  widely 
through  the  land  of  the  Pylians.  Alpheus  begat  Orsilochus, 
a  priuce  over  many  men ;  but  Orsilochus  begat  magnanimous 
Diodes ;  and  of  Diodes  were  born  two  sons,  Crethon  and 
Orsilochus,  well  sldlled  in  all  kinds  of  battle.  These,  indeed, 
in  the  bloom  of  yoiith,  in  then-  sable  ships  followed  with  the 
Argives  to  lUum  famed  for  noble  steeds,  seeking  honour  for 

'  Sucli  seems  to  be  the  force  of  the  plural  (ilag. 

^  "  Ascending,  v.-hils  the  north  wind  sleeps." — Milton,  P.  L.  ii.  489. 

•*  I.  e.  be  ashamed  to  tly  or  give  way.  Compare  Plato,  Sympos.  p.  31 7, 
F,  G.  ed.  Laem.,  where  he  dwells  upon  the  advantages  of  friends  fighting 
together,  as  rendering  men  ashamed  of  any  cowardly  action. 

''  This  construction  with  the  genitive  is  very  common  in  Latin.  Virg. 
Georg.  ii.  468  :  "  dives  opum."  M-n.  i.  18  ;  Hor.  Ep.  ii.  2,  31  ;  Od.  iv. 
8,  5  ;   Silius,  i.  393. 
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the  sons  of  Atreixs,  Agamemnon  and  Menelaus :  but  there 
the  end  of  death  overshadowed  them. 

They  two,^  just  as  two  lions  have  been  reared  vmder  their 
dam,  amid  the  thickets  of  a  deep  wood,  on  a  moimtain's 
heights  ;  they  in  process  of  time  seizing  oxen  and  fat  sheep, 
lay  waste  the  stalls  of  men,  till  at  length  they  are  themselves 
killed  by  the  hands  of  men  with  the  sharp  brass  ;  such  these 
two,  subdued  by  the  hands  of  yEneas,  fell  like  lofty  firs. 
Then  Menelaus,  brave  in  the  din  of  war,  pitied  them  fallen, 
and  went  thi'ough  the  van,  equipped  in  shining  brass,  bran- 
dishing his  spear  ;  for  Mars  kindled  liis  strength,  M-ith  the 
design  that  he  should  be  subdued  by  the  hands  of  ^neas. 

But  him  Antilochus,  son  of  magnanimous  Nestor,  beheld, 
and  proceeded  through  the  van,  for  he  feared  much  for  the 
shepherd  of  the  people,  lest  he  should  suffer  am-thing,  and 
greatly  disapjjoint  them  of  [the  fi-uits  of]  their  laboiu*.  And 
now  they  were  stretching  forth  their  hands  and  sharp  spears 
against  each  other,  eager  to  fight ;  but  Antilochus  stood  verv 
near  the  shepherd-  of  the  people.  But  ^neas,  though  a  brisk 
w-arrior,  remained  not,  when  he  beheld  the  two  heroes 
standing  near  each  other.  Wlien,  therefore,  they  had  draAA^^ 
the  dead  bodies"^  to  the  people  of  the  Greeks,  they  gave  the 
miserable  pair  into  the  hands  of  their  companions  j  and  they 
tliemselves,  retiu-ning  back,  fought  in  the  van. 

Then  they  slew  Pylfemenes,  equal  to  Mars,  general  of  the 
magnanimous  sliielded  Paphlagonians.  Him  indeed  the  son 
of  Atreus,  spear-renowTied  Menelaus,  wounded  with  a  sjiear, 
as  he  stood,  ha^ing  smote  him  on  the  collar-bone.  But  An- 
tilochus on  his  part  smote  the  charioteer  Mydon,  his  brave 
attendant,  the  son  of  Atymnias  (now  he  was  in  the  act  of 
turning  his  solid-hoofed  steeds),  having  stinick  him  with  a 
liand-stone  on  the  elbow ;  immediately  the  reins,  white  ^xiih. 
ivory,  fell  from  liis  hands  on  the  groimd  in  the  dust.  But 
Antilochiis,  rushing  on,  smote  him  with  his  sword  in  the 
temple,  and  pantijiig  he  fell  from  the  well-made  chariot,  head- 
long in  the  dust,  on  his  head  and  his  shoulders.  Veiy  long 
he  stood  (for  he  fell  on  deep  sand),  till  the  two  horses,  striking 

'  The  order  is,  Tioyc,   oiio  Xioi're  Svio,     Anthon  refers  to  Kiiliner 
1.443,  4,  p.  07,  Jelf's  Translation. 
^  See  note  on  ver.  50. 
'  Of  the  sons  of  Diodes. 
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him,  cast  liim  to  tlie  ground  in  tlie  dust  :  but  Antilochiis 
iaslied  tliem  on,  and  drove  them  to  the  army  of  the  Greeks. 

But  them  Hector  discerned  thrcmgh  the  ranks,  and  rushed 
on  them,  vociferating,  and  Avith  him  followed  the  brave  pha- 
lanxes of  the  Trojans.  Mars  and  venerable  Bellona  led 
them ;  she,  on  the  one  hand,  bearing  vvitli  her  tumultuous 
Din,  but  Mars,  on  the  other,  br;indished  a  huge  sjDear  in  his 
hands.  At  one  time,  indeed,  he  paced  before  Hector,  at 
another  after  him. 

But  him  Dioniede,  brave  in  fight,  seeing,  trembled.  As 
when  a  man,  uncertain  of  his  course,  passing  over  a  great 
plain,  has  stopped  at  a  switt-flowiug  river,  running  into  the 
sea,  beholding  it  boiling  \n.ih.  foam,  and  retreats  back  in 
haste  :  so  then  did  the  son  of  Tydeus  retii-e,  and  he  said  to 
the  host : 

"  O  friends,  how  do  we  all  admire  noble  Hector,  that  he  is 
both  a  spearman  and  a  daring  warrior  !  But  with  liim  one 
a,t  least  of  the  gods  is  ever  present,  who  wards  off  death ; 
even  now  Mars  in  person  stands  by  him  like  unto  a  mortal 
man.  But  retreat  back,  [-with,  your  faces]  turned  always  to 
the  Trojans,  nor  desire  to  fight  valiantly  against  the  gods." 

Thus  then  he  said  :  Ijut  the  Trojans  advanced  very  near 
them.  There  Hector  slew  two  heroes  skilled  in  battle,  Me- 
nesthes  and  Anchialus,  being  in  one  chariot.  But  mighty 
Telamonian  Ajax  pitied  them  falling  ;  and  advancing  he 
.stood  very  near  them,  and  launched  with  his  sliining  spear, 
and  smote  Amphius,  son  of  Selagus,  who,  exceedingly  rich  in 
".Property  and  crops,  dwelt  in  Psesus.  But  fate  had  led  liim  as 
an  ally  to  Priam  and  his  sons.  Him  Telamonian  Ajax  smote 
on  the  belt,  and  the  long-shadowed  spear  wa.s  fixed  in  the  pit 
of  liis  stomach.  Falling,  he  made  a  crash,  and  illustrious 
Ajax  ran  up  to  him,  about  to  spoU  [him  of]  liis  armour ;  but 
the  Trojans  poured  upon  him  sharp  spears,  shining  all  around, 
and  his  sliield  received  many.  But  he,  pressing  on  him  Avith 
Ins  heel,  drew  from  the  body  his  brazen  spear ;  howevei-,  he 
was  not  able  to  take  off  from  liis  .shoulders  any  other  beauti- 
fid  armour,  for  he  was  pressed  upon  with  weapons.  He  also 
•dreaded  the  stout   defence  of  haughty  Trojans,^  who,  both 

'  Cf.  Lex.  Seg.  6,  p.  33G.  Bekk. :  ay'ipMxog,  fffjji'bc,  rTrtpoTrrj/c, 
Bparruc.  On  the  different  and  doubtful  etymologies  of  this  word,  see 
Aiberti  on  Hesych.  t.  i.  p.  44,  and  Euttui.  Lexil,  p.  19,  sq. 
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numerous  and  doughty,  stood  around,  stretcliing  fortli  theii* 
spears,  and  who  drove  liiin  avv-ay  from  them,  although  being 
mighty,  and  valiant,  and  renowned.  But  he,  retiring,  was 
repelled  by  force. 

Thus  they,  on  the  one  hand,  toiled  thi'ough  the  \dolent 
conflict.  But  violent  fate  lu-ged  on  Tlepolemus,  the  brave 
and  great  son  of  Hercules,  against  godlike  Sarpedon.  But 
when  they,  the  son  and  grandson  of  cloud-collecting  Jove, 
were  now  rushing  against  one  another,  Tlepolemus  first  ad- 
dressed him  [Sarpedon]  : 

"Sarpedon,  chief  of  the  Lycians,  what  necessity  is  there 
for  thee,  being  a  man  unskilled  in  war,  to  tremble  here  ? 
Falsely  do  they  say  that  thou  art  the  offspring  of  pegis- 
bearing  Jove,  since  thou  art  far  inferior  to  those  heroes, 
who  were  of  Jove,  in  the  time  of  ancient  men.  But  what 
sort  do  they  say  that  Hercules  was,  my  bold-minded,  lion- 
hearted  father  1  who  formerly  coming  hither,  on  accomit  of 
the  steeds  of  Laomedon,  with  six  ships  only,  and  with  a 
few  men,  laid  waste  the  city  of  Ilium,  and  widowed  its 
streets.  But  thou  hast  an  ignoble  mind,  and  thy  forces  are 
perishing  away ;  nor  do  I  tliink  that  thou  wilt  be  an  as- 
sistance to  the  Trojans,  having  come  from  Lycia,  not  even 
if  thou  be  exceedingly  vahant ;  but  that,  slain  by  me,  thavi 
wilt  ijass  through  the  gates  of  Hades." 

But  him  Sarpedon,  leader  of  the  Lycians,  in  retiu-n  ac- 
costed :  "  Tlejwlemus,  he  indeed  overtm'ned  sacred  Iliimi,. 
thi'ough  the  folly  of  the  hero,  famous  Laomedon,  who  re- 
proved ydih  harsh  language  him  who  had  deserved  well^ 
nor  did  he  giA^e  back  the  steeds,  on  account  of  which  he  came 
from  afar.  But  I  tell  thee  that  here  slaughter  and  gloomy 
death  will  befall  thee  at  my  hands ;  and  that,  subdued  by 
my  spear,  thou  wUt  give  glory  to  me,  and  a  spuit  to  steed- 
famed  i  Pluto." 

Thus  spoke  Sarpedon  :  but  Tlepolemus  raised  his  asheu 
spear,  and  from  their  hands,  at  the  same  moment,  flew  the 
long  spears.  Sarj^edon,  on  his  part,  struck  the  centre  of  [his 
adversary's]  neck,  and  the  grievous  weapon  passed  right 
through ;  and  gloomy  night  overspread  liis  eyes.     But  Tle- 

*  An  epithet  probably  derived  from  the  steeds  ("  inferni  rnptoris  equos," 
ClaucUan,  de  R.  P.  i.  1)  employed  in  the  abduction  of  Proserpine. 
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polemus  in  tlie  meantime  liacl  struck  Sarpedon  in  the  left 
tkigli  with  Ms  long  spear ;  and  the  spear,  rushing  with  vio- 
lence, passed  through,  gTazing  the  bone  :  hut  his  father  as  yet 
averted  death. 

His  noble  companions  bore  godlike  Sarpedon  from  the 
battle ;  but  the  long  speai',  trailed  along  -with  liim,  pained 
him ;  but  this  no  one  of  them  hastening  noticed,  nor  thought 
of  extracting  from  liis  thigh  the  ashen  spear,  that  he  might 
ascend  the  chariot ;  for  such  anxiety  did  liis  attendants 
entertain  for  loim.  But  on  the  other  side  the  well-gTeaved 
Greeks  carried  Tlepolemus  from  the  fight ;  and  divine 
Ulysses,  possessing  an  enduring  heart,  perceived  them,  and 
his  soul  was  stirred  within  him.  And  then  he  anxiously 
pondered  in  liis  mind  and  soul,  whether  he  should  pvu^sue 
farther  the  son  of  loud-thimdering  Jove,  or  should  take 
away  the  hves  of  many  more  Lycians.  But  it  was  not  fated 
for  magTianimous  Ulysses  to  slay  the  brave  son  of  Jove  with 
the  sharp  spear.  Therefore  Minerva  turned  his  thoughts 
towards  the  multitude  of  the  Lycians.  Then  he  slew  Cce- 
ranus,  and  Alastor,  and  Chromius,  and  Alcander,  and  Ha- 
lius,  and  J^oemon,  and  Prytanis.  And  yet  more  Lycians 
would  noble  Ulysses  have  slain,  had  not  mighty  crest- 
tossing  Hector  quickly  perceived  him.  He  therefore  went 
through  the  van,  armed  in  shining  brass,  bearing  terror  to 
the  Greeks  :  then  Sarpedon,  the  son  of  Jove,  rejoiced  at 
him  approacliing,  and  spoke  [this]  mournful  address  : 

"  0  son  of  Priam,  I  pray  thee,  suffer  me  not  to  lie  a 
prey  to  the  Greeks,  but  aid  me.  Even  then  ^  let  life  for- 
sake me  in  thy  city ;  smce  I  was  not  destmed  to  gladden 
my  dear  wife  and  infant  son,  retiu-ning  home  to  my  dear 
fatherLind." 

Thus  he  spoke  :  but  hun  plume-waving  Hector  answered 
nought,  but  flew  past  him,  in  order  that  he  might  repel 
the  Greeks  vdth  all  haste,  and  take  away  the  lives  of  many. 
His  noble  companions  meantime  placed  godhke  Sar}Dedo]i 
under  a  very  beautiful  beech  of  fegis-bearing  Jove.  Stout 
Pelagon  then,  who  was  his  beloved  companion,  forced  out 
the  ashen  spear  from  his  thigh.  Thereupon  animation  left 
him,  and  darlcness  was  poured  over  his  eyes ;  but  he  again 

'  I.  e.  when  you  have  rescued  my  body  from  the  foe,  I  vril!  die  content 
in  Troy. — An  then. 
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revived,  for  the  breeze  of  Boreas,  breatliing  upon  him  aromid, 
refreshed  in  spirit  him  panting  with  difficulty. 

But  the  Greeks,  on  account  of  j\Iars  and  brazen-hehned 
Hector,  neither  were  driven  at  any  time  back  to  their  sable 
ships,  nor  did  they  advance  forward  to  battle  ;  but  always 
kept  gi^ang  ground,  since  they  had  heard  that  Mars  was 
with  the  Trojans. 

Then  whom  first,  whom  last  did  Hector,  the  son  of  Priam, 
and  brazen  Mars  slay  1  The  godlilvc  Teuthras,  and  moi'e- 
over  the  knight  Ox'cstes,  the  -S^tohan  spear-man  Trechus, 
and  QEnomaus,  and  Helenus  of  the  i*ace  of  OEnops,  and 
Oresbius  of  flexible  ^  belt,  who  dwelt  in  Hyla,  near  the  lake 
Cephissus,  very  intent  on  wealth  :  and  near  him  dwelt  other 
Boeotians,  having  a  very  rich  ten-itory. 

"When  therefore  the  Avhite-armed  goddess  Jimo  perceived 
these  Greeks  perishing  in  the  violent  engagement,  straight- 
way to  Minerva  she  addressed  winged  words  : 

"  Strange  !  O  daughter  of  tegis-bearing  Jove,  unwearied 
one,  certainly  Ave  have  made  a  vain  promise  to  jMenelaus, 
that  he  should  return  after  haAdng  destroyed  weU-walled 
Ilium,  if  we  suffer  destiiictiv^e  Mars  thus  to  rage.  But 
come,  let  us  too  betliink  ourselves  of  some  powerful  aid." 

Thus  she  spoke  ;  nor  did  the  aziu-e-eyed  goddess  Minerva 
disobey  her.  Juno,  on  her  part,  venei-able  goddess,  daughter 
of  mighty  Satm-n,  quickly  moving,  harnessed  her  gold-ca- 
parisoned steeds  ;  but  Hebe  speedily  applied  to  the  chariot, 
to  the  iron  axle-tree  ou  both  sides,  the  cui-^ed  wheels,  golden, 
with  eight  spokes.  Of  these,  indeed,  the  felloe  is  of  gold, 
imperishable  :  but  above  [are]  brazen  tires  fastened  on  them, 
wonderful  to  be  seen  ;  but  the  circiUar  naves  on  both  sides 
are  of  silver  ;  and  the  body  ^  was  stretched  on  with  gold  and 
silver  thongs  (there  was  a  double  circidar  rim)  ;  from  this 
projected  a  silver  j)ole ;  at  its  extremity  she  bound  the 
golden,  beauteous  yoke,  and  to  it  attached  the  beautiful 
golden  poitrels.  But  Juno,  longing  for  conquest  and  battle, 
led  the  swift-footed  steeds  under  the  yoke. 

]Minerva,  on  the  other  hand,  the  daughter  of  jegis-bearing 

'  Cf.  Buttm.  Lexil.  p.  G6.  "  /.  e.  a  belt  which  he  could  easily  move, 
and  which,  from  its  suppleness  and  flexibility,  yielded  to  the  pressure  of 
his  person." — Anthon. 

•  ci^poQ  is  properly  the  seat,  but  is  here  put  for  the  whole  chariot. 
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Jove,  let  flow  down  on  her  father's  floor  her  dainty  robe 
of  variegated  hue,  which  she  herself  had  wrought  and  worked 
with  her  own  hands  :  then  she,  ha\Tiag  put  on  her  tunic, 
equipped  herself  for  the  tearful  war  in  the  anuour  of  cloud- 
compelling  Jove,  and  aroimd  her  shoulders  she  then  threw 
the  fringed  iBgis,  dreadful,  around  which  on  all  sides  Terror 
appears  plumed.  Thereon  was  Strife,  thereon  Fortitude,  and 
thereon  was  chilling  Pui'suit ;  ^  on  it  was  the  Gorgonian 
head  of  the  dreadful  monster,  dire,  horrible,  a  portent  of 
segis-bearing  Jove.  On  her  head  she  placed  her  foiu'-crested 
ielmet,  A\T.th  a  spreading  metal  ridge,-  golden,  sufiicient  for 
the  heavy -armed  of  a  hundred  cities.  She  then  stepped  into 
her  shining  chariot  with  her  feet  ;  and  took  her  spear, 
hea\y,  huge,  and  stm-dy,  -with  which  she,  spiling  from  a 
dread  sire,  subdues  the  ranks  of  heroic  men,  Avith  whom- 
soever she  is  Avi'oth.  But  Juno  with  the  lash  quickly  urged 
on  the  steeds.  The  gates  of  heaven  creaked  spontaneously, 
the  gates  wliich  the  Hours  guarded,  to  whom  are  intiiisted 
the  mighty  heaven  and  OljTupus,  as  well  to  open  the  dense 
cloud  as  to  close  it.  In  this  way,  indeed,  through  these 
g-ates,  they  drove  their  steeds,  urged  on  with  the  goad  : 
and  they  found  the  son  of  Saturn  sitting  apart  from  the 
other  gods  on  the  highest  summit  of  many-peaked  Olympus. 
There  staying  her  steeds,  the  white-armed  goddess  Juno 
interrogated  supreme  Saturnian  Jove,  and  thus  addressed 
him  : 

"  O  father  Jove,  art  thou  not  indignant  at  Mars  for  these 
bold  deeds, — how  nvimerous  and  how  choice  a  multitude  of 
Greeks  he  has  desti'oyed  rashly,  nor  as  became  him  :  a  grief 
indeed  to  me  ;  but  Venus  and  silver-bowed  Apollo  in  qiiiet 
are  delighted,  having  let  slip  this  frantic  [god],  who  knows 
no  rights.  Father  Jove,  "vvolt  thou  be  angry  with  me  if  I 
drive  Mars  fi-om  the  battle,  having  dreadfidly  wounded 
him  ?  " 

But    her    answering,    cloud-compelling   Jove    addressed : 

'  Compare  JlpoioKig  and  UaXiot'^tg,  similarly  personified,  in  Hesiod, 
^cat.  Here.  134^  and  Virg.  ^n.  viii.  701  : 

" tristesque  ex  pethere  Dira;, 

Et  scissa  gaudens  vadit  Discordia  palla  ; 
Quam  cum  sanguineo  sequitur  Beliona  flagello." 
*  See  note  on  iii.  3G2. 
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"  Come,  incite  the  pillaging  Minerva  against  him,  who  is 
veiy  wont  to  cause  him  to  approach  grievous  woes." 

Thus  he  spoke  :  nor  did  the  white-armed  goddess  Juno 
disobey,  but  she  lashed  on  her  steeds.  They  flew,  not  un- 
willingly, midway  between  the  earth  and  the  starry  heaven. 
'Now,  as  much  haze  ^  as  a  man  sees  with  his  eyes,  sitting 
upon  some  lofty  point,  and  looking  over  the  darkling  ocean, 
so  far  do  the  high-soimding  steeds  of  the  gods  clear  at  one 
bound.  But  when  they  now  reached  Troy,  and  the  two 
flowinij  rivers,  where  Siniois  and  Scamander  imite  their 
streams,  there  the  white-armed  goddess  Jimo  stayed  her 
steeds,  havinjr  loosed  them  from  the  chariot,  and  shed  a 
dense  mist  aroim.d  them.  But  to  them  Simois  afforded  am- 
brosial food  to  feed  on. 

But  they  went  on,  like  unto  timid  doves  in  their  pace, 
hastening  to  assist  the  Grecian  heroes.  But  when  they  had 
now  arrived  where  the  most  numerous  -  and  the  bravest  stood 
collected  in  dense  ai'ray  round  horse-breaking  Diomede,  like 
raw-devouring  lions  or  wild  boars,  whose  strength  is  not 
feeble,  there  standing,  the  v/liite-armed  goddess  Juno  shouted 
aloud,  having  likened  hei'self  to  great-hearted,  brazen- voiced 
Stentor,  who  was  accustomed  to  shout  as  loud  as  fifty  other 
men  : 

"  Shame  !  ye  Greeks  !  foul  subjects  of  disgrace  !  admirable 
in  form  [alone].  As  long,  indeed,  as  di%Tne  Achilles  was 
v/ont  to  be  engaged  in  the  war,  the  Trojans  were  not  ia 
the  habit  of  advancing  beyond  the  Dardan  gates  ;  for  they 
cbeaded  liis  mighty  spear  ;  but  now  they  fight  at  the  hollow 
ships,  far  away  from  the  city." 

Thus  saying,  she  aroused  the  strength  and  coinage  of  each. 
The  azure-eyed  goddess  IMinerva  rushed  towards  the  son  of 
Tydeus  ;  but  she  found  that  prince  by  his  steeds  and  cha- 
riot, coolino:  the  wound  which  Pandarus  had  inflicted  on 
him  'vith  a  shaft.  For  pers})ii-ation  had  afflicted  liim  be- 
neath the  broad  belt  of  his  well-orbed  shield  :  with  this  was 
he  afflicted,  and  he  was  fatigued  as  to  his  hand ;  and  raising 

*  Opposed  to  the  pure  air  of  setlier.     See  Buttm.  Lexil.  p.  37,  sqq. 

^  Observe  the  elegant  position  of  the  plural  verb  between  two  singular 
substantives,  according  to  the  Schema  Alcmanicum.  Compare  Od.  K, 
513,  and  II.  T,  13S,  which  have  been  pointed  out  by  Lesboiiax,  p.  179, 
ed.  Valck. 
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the  belt,  lie  Aviped  away  the  black  gore.  Then  the  goddess 
touched  the  yoke  of  the  horses,  and  said  : 

"  Little  Hke  liiiaself  has  Tydeus  begotten  a  son.  Tydeus 
vras  certainly  small  in  body,  but  a  warrior.  And  even  when 
I  suffered  him.  not  to  fight,  nor  to  rush  furiously  to  battle, 
when  he  came  far  from  the  Greeks,  an  ambassador  to  Thebes 
to  the  numerous  Cadmeans,  I  commanded  him  to  feast 
quietly  in  the  palaces ;  but  he,  retai:iing  his  doughty  spirit, 
as  befoi'e,  challenged  the  youths,  the  Cadmeans,  and  easily 
conquered  them  in  eveiything  ;  so  great  an  auxiliary  was 
I  to  him.  But  thee,  indeed,  I  stand  by  and  preserve,  and 
I  exhort  thee  freely  to  fight  against  the  Trojans.  But 
either  weariness,  from  great  toil,  has  entered  thy  Umbs,  or 
at  least  disheartening  fear  in  some  manner  possesses  thee. 
Thou  art  not  henceforth  to  be  deemed  at  least  the  son  of 
Tydeus,  the  gallant  son  of  -i^Eneus." 

But  her  valiant  Diomede  answering  addressed  :  '■  I  know 
thee,  0  goddess,  daughter  of  segis-bearing  Jove  ;  therefore 
will  I  willingly  tell  tliis  word  to  thee,  nor  will  I  conceal  it. 
Neither  does  any  disheartening  fear  possess  me,  nor  any 
sloth  :  but  as  yet  I  am  mindful  of  thy  mandates,  v\^hich  thou 
didst  enjoin.  Thou  didst  not  suffer  me  to  fight  with  the 
other  happy  gods  ;  but  if  Yenus,  the  daughter  of  Jove,  should 
come  into  the  battle,  to  wound  her  at  least  ^rith  the  sharp 
steel.  Wherefore  now  I  myself  retire,  and  have  ordered  all 
the  other  Greeks  to  be  collected  here  :  for  I  perceive  Mars 
dispensing  the  battle." 

But  him  the  azure-eyed  goddess  Minerva  then  answered  : 
"  Diomede,  son  of  Tydeus,  most  dear  to  my  soul,  neither  fear 
tliis  Mars  at  all,  nor  any  other  of  the  immortals ;  such  an 
auxiliary  am  I  to  thee.  But  come,  first  direct  thy  solid- 
hoofed  steeds  against  Mars,  sti'ike  liim  in  close  combat,  nor 
regard  impetuous  IMars,  this  frenzied  and  unnatural  pest,  shifter 
from  one  to  another ;  who  lately  haranguing  promised  me 
and  Jmio,  that  he  woidd  fight  against  the  Trojans,  and  aid 
the  Greeks ;  but  now  he  mixes  with  the  Trojans,  and  has 
forgotten  these." 

Thus  having  said,  she  forced  Sthenelus  from  Iiis  horses  to 
the  groimd,  di'agging  him  back  with  her  hand ;  but  ho 
promptly  leaped  down.  Then  the  goddess  herself,  infuriate, 
ascended  the  chariot  beside  noble  Diomede,  and  greatly  did 
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the  beechen  fixle  gi-oan  under  tlie  weiglit  ;  for  it  bore  a 
dreadful  goddess  and  a  very  brave  liero.  Then  PaUas  ]Mi- 
nerva  seized  the  scourge  and  the  reins.  Straightway  she 
drove  the  solid-hoofed  steeds  against  Mars  first.  He,  indeed, 
had  just  sLain  huge  Periphas,  the  illustrious  son  of  Ochesius, 
by  far  the  bravest  of  the  iEtohans.  Him  indeed  gore- 
stained  Mars  slew  ;  but  INIinerva  put  on  the  hehnet  of  Pluto, 
that  impetuous  ]\Iars  might  not  see  her. 

But  when  man-slaughtering  Mars  saw  noble  Diomede,  ho 
suffered  huge  Periphas  to  lie  there,  where  first  slajTug  liim 
he  had  taken  away  liis  life,  but  he  went  straight  against 
horse-breaking  Diomede.  And  when  these  came  near,  ad- 
vancing against  each  other,  Mars  first,  over  the  yoke  and 
the  reins  of  the  steeds,  stretched  himself  forward  A^dth  Ids 
brazen  speai-,  eager  to  take  away  his  life.  It  then  the  azure- 
eyed  goddess  IVIiners^a  having  caught  in  her  hand,  turned 
from  the  chariot,  so  as  to  be  borne  away  in  vaiii.  But  next 
Diomede,  valiant  in  the  din  of  war,  made  the  attack  \Adth  his 
brazen  spear  ;  and  Pallas  Minerva  firmly  fastened  it  in  his 
lowest  flank,  where  he  was  girt  vdth  his  belt.  In  that  very 
part  striking,  she  wounded  him,  and  tore  his  beautiful  skin, 
and  di-ew  out  the  spear  again.  Then  roared  brazen  Mai's,  as 
loud  as  nine  or  ten  thousand  men  roar  in  war,  joining  the 
strife  of  battle.  And  then  fear  seized  the  terrified  Greeks 
and  Trojans,  so  loud  bellowed  Mars,  insatiate  of  war. 

And  as  when  from  the  clouds,  a  gloomy  haze  appears,  a 
heavy-blowing  wind  arising  from  heat ;  such  dicl  brazen 
jNIars  appear  to  Diomede,  son  of  Tydeus,  going  amid  the 
clouds  into  the  broad  heaven.  Quickly  he  reached  lofty 
Olympus,  the  seat  of  the  gods,  and  sat  near  Saturnian  Jove, 
grieving  in  his  heart,  and  sho^^•ed  the  immortal  blood  floA\Ting 
down  from  the  wound,  and  complaining,  he  spoke  winged 
woi'ds  : 

"Father  Jove,  art  thou  not  incensed  beholding  these 
\'iolent  deeds  1  Ever,  of  a  truth,  are  we  deities  suffermg 
most  grievous  woes  from  the  machinations  of  each  other,  and 
[whilst]  conferring  favour  upon  men.  We  all  are  indignant 
with    thee  ;^    for   thou    hast    begotten   a   mad,    pernicious 

'  Or,  "  through  thee  we  are  all  at  variance,"  taking  o-oi  as  put  for  oia, 
a'i  with  Lesbona.\,  inpl  ayi]}).  p.  18G;  Hesychius,  t.  ii.  p.  1234,  and 
the  Scholiast. 
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ciaiigliter,  to  wliom  evil  works  are  ever  a  cai'e.  For  ill  the 
other  gods,  as  many  as  are  in  Olympns,  obey  thee,  and  nnto 
thee  each  of  ns  is  subject.  But  her  thou  restrainest  not  by 
Avords,  nor  by  any  act,  but  dost  indulge  her,  since  thou  thy- 
self didst  beget  this  destructive  daughter.  A\'lio  now  has 
urged  on  Diomede,  the  overbearing  son  of  Tydeus,  to  rage 
against  the  immortal  gods.  Venus  he  first  woimded,  in  close 
fight,  in  the  hand  at  the  Avi'ist ;  and,  equal  to  a  god,  he  after- 
wards rushed  on  myself ;  but  my  swift  feet  withdrew  me  ; 
[other-svise]  I  should  certainly  for  a  long  time  have  endured 
woes  there  amidst  the  dreadful  heaps  of  slain,  or  H^-ing  should 
have  been  exhausted  by  the  strokes  of  the  brass." 

Him  sternly  regarding,  cloud-compelling  Jove  addressed  : 
'•'  Complain  not  to  me,  inconstant  one,  sitting  by  me  :  for 
thou  art  most  hateful  to  me,  of  all  the  gods  that  j^ossess 
Olympus  :  for  to  thee  discord  is  ever  gi'atefid,  and  wars  and 
battles  :  thou  hast  thy  mother  Juno's  insufi"erable  and  im- 
bending  disposition,  Avhicli  I  myself  can  scarcely  repress  A^ith 
words.  Wherefore  I  think  thou  suflerest  these  things  by 
her  instigation.  Yet  no  longer  can  I  endure  thy  suflering 
pain,  for  thou  art  my  oflspring,  and  to  me  tliy  mother 
brought  thee  forth.  But  hadst  thou,  destructive  as  thou  art, 
been  born  of  any  otlier  of  the  gods,  even  long  since  hadst 
thou  been  far  lower  than  the  sons  of  Uranus." 

Thus  he  spoke,  and  ordered  Pa;on  to  heal  him  :  and  Tseon 
healed  him,  spreading  [on  his  wound]  pain-assuaging  medi- 
cines ;  for  he  was  not  by  any  means  mortal.  As  when  fig- 
tree  juice,^  on  being  stu-red  about,  curcUes  the  white  milk^ 
fliud  before,  and  it  very  rapidly  coagiilates,  while  one  is 
mixmg  it  ;  thus  at  tliat  time  did  he  speedily  heal  impetuous 
Mars.  Hebe  then  washed  Imn,  and  put  on  him  Ijeautiful 
garments.  Then,  exidting  in  glory,  near  Satm-nian  Jove  he 
sat  down. 

And  now  again  Argive  Juno  and  the  powerful  assistant 
Minei-A-a  returned  to  the  palace  of  mighty  Jove,  after  having 
stayed  man-slaying  Mars  from  his  deeds  of  slaughter. 

'  Used  as  rennet. 
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BOOK  THE  SIXTH. 


ARGUMENT. 

'The  gods  Iiaving  left  the  field,  victory  now  inclines  to  the  sine  of  tiie 
Greeks,  and  Helenus  counsels  Hector  to  order  a  public  supplication  to 
Minerva  in  the  citadel.  While  Hector  is  gone  to  the  city  for  that  pur- 
pose, Diomedes  and  Glaucus  recognize  the  friendship  which  had  for- 
merly existed  between  their  fathers,  and  exchange  armour  in  token  of 
amity.  Hecuba  and  the  Trojan  matrons  present  a  robe  to  Minerva, 
and  offer  iip  prayers  for  their  country.  Hector  reproves  Paris,  and 
brings  him  back  to  the  field,  having  first  taken  an  affecting  farewell  of 
his  wife  and  child. 

AxD  uow  tli8  dreadfid  battle  of  tlie  Trojans  and  tlie 
Greeks  Avas  abandoned.  Often  here  and  tliere  the  battle 
raged  through  the  plain,  [the  combatants]  directing  against 
each  other  their  brass-tipped  spears,  between  the  rivers  of 
Simois  and  Xanthus. 

First  Telamonian  Ajax,  the  bulwark  of  the  Greeks,  broke 
through  the  phalanx  of  the  Trojans,  and  gave  light^  to  his 
companions,  smiting  the  good  and  mighty  hero  Acamas,  son 
of  Ej'^ssorus,  who  was  the  bravest  amongst  the  Thracians. 
First  he  struck  him  on  the  ridge  of  the  horse-haired  helmet ; 
and  the  brazen  spear  fixed  itself  in  his  forehead,  and  passed 
on  within  the  bone  ;  but  darkness  veiled  liis  eyes. 

But  Diomede,  brave  in  the  din  of  war,  slew-  Axylus,  the 
son  of  Teuthras,  who  dwelt  in  well-built  Arisba,  rich  in 
wealth,  and  he  was  beloved  by  men,  for  dwelling  in  a  house 
near  the  public  waj'^,  he  was  wont  to  aiford  entertainment  to 
all.  But  none  of  them  [liis  guests]  coming  up  before  him, 
warded  off  sad  death ;  but  [Diomede]  deprived  both  of  life, 

'  /.  e.  the  light  of  hope.  Cf.  Virg.  JEn.  ii.  281  :  O  lux  Dardaniae, 
spes  0  fidissima  Teucrura."  Quintus  Calab.  iii.  5G1.  'Eml  (jv  j.ioi  Uphv 
I'j^iap,  Kal  (pctog  t)t\ioio  irsXiQ. 
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Mmself  and  liis  attendant  Calesius,  who  tlien  was  tlie  cliari- 
oteer  of  Ms  steeds,  and  both,  these  entered  the  earth. 

And  Euryalus  slew  Dresiis  and  Opheltms  ;  and  afterwards 
went  against  ^sepus  and  Pedasus,  whom  fomierly  the  Naiad 
n}Tnph  Abarbarea  brought  forth  to  blameless  Bucolion. 
BucoHon  was  the  son  of  illustrions  Laomedon,  eldest  by  birth, 
but  him  liis  mother  broiTght  forth  secretly.  Wliile  [Buco- 
lion] was  a  shepherd,  he  was  mingled  in  love  and  nuptials 
with  her  amongst  the  sheep ;  but  she  becoming  pregnant, 
brought  forth  twin  sons.  And  truly  the  son  of  Mecisteus^ 
relaxed  their  strength  and  their  illustrious  limbs,  and  tore 
the  armoru;  from  theii'  shoulders.  And  next  warlike  Poly- 
pcetes  slew  Astyalus.  Ulysses  killed  Percosian  Pidytes  with 
his  brazen  spear  ;  and  Agamemnon,  king  of  men,  slew  Elatus. 
He  dwelt  at  lofty  Pedasus,  on  the  banks  of  fair-flowing 
Satniois.  The  hero  Leitus  slew  Phylacus  fljing  ;  and  Eury- 
pylus  killed  and  spoiled  Melanthius. 

In  the  next  ^ilace  Menelavis,  vaUant  in  the  din  of  war, 
took  Adi'astus  alive  ;  for  his  two  steeds,  flying  beAvildered 
over  the  plain,  coming  in  violent  contact  with  a  branch  of 
tamarisk,  and  having  broken  the  curved  chariot  at  the  ex- 
tremity of  the  pole,  themselves  flew  towards  the  city,  whither 
others  also  fled  teriified.  But  he  was  rolled  from  liis  chariot 
near  the  wheel,  prone  in  the  dust  on  liis  mouth  :  but  near 
him  stood  Menelaus,  the  son  of  Atreus,  holding  his  long- 
shadowed  spear.  Adrastus  then  embracing  his  knees  suppli- 
cated him : 

"  Take  me  alive,  O  son  of  Atreus,  and  receive  a  worthy 
ransom  ;  in  my  wealthy  father's  [house]^  lie  abundant  stores, 
brass  and  gold,  and  well-Avi-ought  steel ;  out  of  which  my 
sire  will  bestow  on  thee  countless  ransom-gifts,  if  he  shall 
hear  that  I  am  alive  at  the  ships  of  the  Greeks." 

Thus  he  spoke  ;  and  persuaded  liis  mind  in  his  breast,  and 
already  he  was  on  the  point  of  consigning  liim  to  the  care  of 
his  attendant  to  conduct  him  to  the  ships  of  the  Greeks  : 
but  Agamemnon  running  up,  met  him,  and  shouting  in  a 
chiding  tone,  spoke  : 

"  0  soft  one,  O  Menelaus,  why  art  thou  thus  so  much  con- 
cerned for  these  men  ?  In  sooth  very  kind  ofiices  were  done 
to  thee  in  thy  family  by  the  Trojans.^     Of  whom  let  none 

*  Euryalus.  -  Supply  oIkiij  or  fojuw,  -  Ironically  spoken. 
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escape  titter  destruction,  and  our  hands  ;  not  even  him  whom 
the  mother  carries,  being  an  infant  in  her  womb,  let  not  even 
him  escape  ;  but  let  all  the  inhabitants  of  Ilium  perish 
totally,  without  bui-ial-rites,  and  obscure." 

Thus  having  said,  the  hero  changed  his  brother's  mind, 
ha^dng  ad\'ised  right  things  :  but  he,  with  his  hand, 
thrust  back  the  hero  Adrastus  from  him  ;  and  liim  kmg 
Agamemnon  smote  in  the  belly,  and  he  was  cast  supine. 
But  the  son  of  Atreus  planting  his  heel  upon  liis  breast, 
drew  out  the  ashen  spear. 

Then  Nestor  exhorted  the  Greeks,  exclaiming  aloud  :  '•'  O 
friends,  Grecian  heroes,  servants  of  IMars,  let  no  one  now, 
desirous  of  spoil,  linger  behind,  that  he  may  return  bringing 
abundance  to  the  sliips ;  but  let  us  slay  the  men,  and  after- 
wards at  your  leisure,  shall  ye  spoil  the  dead  bodies  through 
the  plain." 

Thus  having  said,  he  aroused  the  might  and  courage  of 
eacli.  And  then  truly  had  the  Trojans  retreated  into  Ilium, 
under  the  influence  of  the  Mars-beloved  Greeks,  conquered 
tlu-ough  their  o-v\-xi  cowardice,  had  not  Helenus,  son  of  Priam, 
by  far  the  best  of  augurs,  standing  near,  spoken  these  words  to 
jEneas  and  to  Hector  : 

"  ^neas  and  Hector,  since  upon  you  chiefly  of  the  Trojans 
and  Lydians  the  labour  devolves,  because  ye  are  the  bravest 
for  every  purpose,  both  to  fight  and  to  take  counsel,  stand 
here,  and  stay  the  forces  before  the  gates,  mnning  in  all 
dii-ections,  before  that,  on  the  contrary,  flying  they  fall  into 
the  arms  of  their  N\ives,  and  become  a  triumph  to  the  ene- 
mies. But  after  ye  have  exhorted  all  the  phalanxes,  we 
remaining  here  will  fight  against  the  Greeks,  though  much 
pressed,  for  necessity  urges  us.  But  Hector,  do  thou  go  to 
the  city,  and  then  speak  to  thy  mother  and  mine ;  and  let 
her,  collecting  together  the  matrons  of  distinction  ^  into  the 
temple  of  azure-eyed  Minerva,  on  the  lofty  citadel,  [and] 
having  opened  the"  doors  of  the  sacred  house  with  the  key, 
let  her  place  on  the  knees  of  fair-hau-ed  Mineiwa  the  robe 
which  seems  to  her  the  most  beautiful,  and  the  largest  in  lier 
palace,  and  wliich  is  much  the  most  dear  to  her.  And  let 
her  promise  to  saciifice  to  that  goddess  in  her  temple  twelve 

'   Hesych.     Vtftaidg  ii'Tij-iovi;  yvva'iKac,  rag  yfpac  ri  txoxxJaQ. 
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yearling  lieifers,  as  yet  imgoaded,  if  she  wdll  take  compassion 
on  the  city  and  on  the  Avives  and  infant  cliildren  of  the  Trojans : 
if  indeed  she  will  avert  from  sacred  Ilium  the  son  of  Tydeus, 
that  ferocious  warrior,  the  dire  contriver  of  flight  :  Avhom  I 
declare  to  be  the  bravest  of  the  Greeks  ;  nor  have  we  ever 
to  such  a  degree  dreaded  Acliilles,  chiefest  of  men,  whom 
they  say  is  from  a  goddess  :  but  this  man  rages  excessively, 
nor  can  any  equal  liim  in.  might." 

Thus  he  said,  but  Hector  Avas  by  no  means  disobedient  to 
his  brother  ;  and  instantly  from  his  chariot  he  leaped  to 
the  ground  Avitli  his  arms,  and  brandishing  liis  sharp  spears, 
he  went  in  all  directions  through  the  army,  inciting  them  to 
fight :  and  he  stirred  up  dreadlul  battle.  But  they  rallied 
I'ound,  and  stood  opposite  the  Greeks.  But  the  Greeks 
retreated,  and  desisted  from  slaughter ;  for  they  thought 
that  some  of  the  immortals,  from  the  starry  heaven,  had 
descended  to  aid  the  Trojans,  in  such  a  way  did  they  rally. 
But  Hector  exhorted  the  Trojans,  exclaiming  aloud  : 

"  Coui-ageous  Trojans  and  far-summoned^  allies,  be  men, 
my  fiiends,  and  recall  to  mind  your  daring  valour,  wliilst  I 
go  to  Ilium,  and  tell  to  the  aged  counsellors,  and  to  our 
wives,  to  pray  to  the  gods,  and  to  vow  them  hecatombs." 

Thus  having  spoken,  crest-tossing  Hector  departed ;  but 
about  him  the  black  hide,  the  border  which  surrounded  his 
bossy  shield,  kept  striking  liis  ankles  and  liis  neck. 

But  Glaucus,  son  of  Hippolochus,  and  the  son  of  Tydeus 
met  in  the  midst  of  both  armies,  eager  to  fight.  But  vvdieu 
now  they  were  near,  going  against  each  other,  Diomede,  brave 
in  the  din  of  war,  first  addressed  him  : 

"  Who  of  mortal  men  art  thou,  O  most  brave  1  For  never 
yet  have  I  beheld  thee  in  the  glorious  fight :  but  now  indeed 
thou  hast  far  surpassed  all  in  thy  confidence,  since  thou  hast 
awaited  my  long-shadowed  spear.  Certainly  they  are  sons 
of  the  hapless  who  meet  my  strength.  But,  if  one  of  the 
immortals,  thou  art  come  from  heaven,  I  would  not  fight 
Avith  the  celestial  gods.  For  valiant  Lycurgus,  the  son  of 
Dryas.  did  not  live  long,  who  contended  with  the  heavenly 
gods  ;  he  who  once  pursued  the  nurses  of  raving  Bacchus 
through  sacred  Nyssa ;  but  they  all  at  once  cast  their  sacred 

'  Or  rtjXeKXfiToi,  far-famed.     See  Anthon  on  v.  491. 
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implements^  on  the  gromid,  smitten  by  man-slaying  Lycui-gus 
\\dtli  an  ox-goad  ;  but  Bacclius,  too,  teirified,  sunk  under  the 
wave  of  the  sea,  and  Thetis  received  him  afirighted  in  her 
bosom ;  for  dreadful  trembling  had  seized  him,  on  accoiuit  of 
the  thi'eat  of  the  man.  With  him  the^peaceful-Uving  gods 
were  afterwards  enraged,  and  the  son  of  Satiu-n  rendered  liini 
bliad,  nor  did  he  live  much  longer,  for  he  becarne  an  object 
of  aversion  to  all  the  immortal  gods.  Wherefore  I  should 
not  wish  to  fight  with  the  blessed  gods.  But  if  thou  art  any 
one  of  mortals,  v/ho  eat  the  fruit  of  the  earth,  come  hither, 
that  thou  mayest  speedily  reach  the  goal  of  death." 

Him  then  the  renowned  son  of  Hippolochus  addressed 
in  tui-n  :  "  Magnanimous  son  of  Tydeus,  why  dost  thou  in- 
quire of  my  race  1  As  is  the  race  of  leaves,  even  such  is 
the  race  of  men.-  Some  leaves  the  Avdnd  sheds  upon  the 
groimd,  but  the  fructifying  wood  produces  others,  and  these 
grow  up  in  the  season  of  spring.  Such  is  the  generation 
of  men ;  one  produces,  another  ceases  [to  do  so].  But  if 
thou  wouldst  learn  even  these  things,  that  thou  mayest 
well  know  my  Hneage  (for  many  knoAv  it),  there  is  a  city, 
Ephyra,  in  a  nook  of  horse-pasturing  Argos  ;  there  dwelt 
Sisyphus,  who  was  tJ.e  most  cunning  of  mortals,  Sisyphus, 
son  of  ^olus  ;  and  Le  begat  a  son,  Glaucus.  But  Glaucus 
begat  blameless  Bellerophon  ;  to  whom  the  gods  gave  beauty 
and  agreeable  manliness.  But  against  liim  Projtus  devised 
evils  in  liis  soul  :  who  accordingly  banished  him  from  the 
state  (since  he  was  far  the  best  of  the  Greeks  ;  for  Jove 
had  subjected  them  to  his  sceptre).  With  him  the  wife  of 
Proetus,  noble  Antea,^  passionately  longed  to  1)6  united  in 
secret  love ;  but  by  no  means  could  she  persuade  just- 
minded,  wiaa-Jeefle.cting  BcUerophon.  She,  therefore,  telling 
a  falsehood,  thus  addressed  king  Proetiis  :  '  Mayest  thou  be 
dead,  O  Proetus !  or  do  thou  slay  Bellerophon,  who  desired 
to  be  united  in  love  -udth  me  against  my  wiU.'  Thus  she 
said  :  but  rage  possessed  the  king  at  what  he  heard.  He 
was  unwilling,  indeed,  to  slay  him,  for  he  scnipled  this  in 

'  Not  merely  the  thyrsi.     See  Anthon. 

-  On  this  popular  Homeric  proverb,  see  Duport,  Gnom.  Horn.  p.  31,  sq. 

^  She  is  more  frequently  called  Sthenoboea,  or  Stheneboea,  as  by 
Apollodor.  ii.  3, 1 ;  Serv.  on  ^n.  v.  118.  Fulgentius,  iii.  prref.,  agrees  with 
Homer,  giying  a  ridiculously  philosophical  explanation  of  the  v.hole  story. 
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liis  miud  ;  but  he  sent  liini  into  Lycia,  and  gave  to  him 
fatal  characters,  -wiiting  many  things  of  deadly  purport  on 
a  sealed  tablet ;  and  ordered  him  to  show  it  to  his  iather- 
in-law,  to  the  end  that  he  might  perish.  He  therefore  went 
into  Lycia,  under  the  blameless  escort  of  the  gods ;  but 
when  now  he  had  arrived  at  Lycia  and  at  the  river  Xan- 
thus,  the  king  of  wide  Lycia  honoiu-ed  him  with  a  willing 
mind.  jS'ine  days  did  he  entertain  him  hospitably,  and  sa- 
ciificed  nine  oxen ;  but  when  the  tenth  rosy-fingei'ed  morn 
■appeared,  then  indeed  he  interrogated  him,  and  desired  to 
see  the  token,^  whatever  it  was,  that  he  brought  from  his 
son-in-law  Prcetus.  But  after  he  had  received  the  fatal 
token  of  his  son-in-lav/,  first  he  commanded  him  to  slay 
the  invincible  Chimsera  ;  but  she  was  of  divine  race,  not 
of  men,  in  front  a  Hon,  behind  a  dragon,  in  the  middle  a 
goat,-  breatliing  forth  the  dreadful  might  of  gleaming  fire. 
And  her  indeed  he  slew,  relying  on  the  signs  of  the  gods. 
Next  he  fought  with  the  illustrious  Solymi  :  and  he  said 
that  he  entered  on  this  as  the  fiercest  fight  among  men. 
Tliirdly,  he  slew  the  man-opposing  Amazons.  But  for  him 
returning  the  king  wove  another  wily  plot.  Selecting  the 
bravest  men  from  wide  Lycia,  he  placed  an  ambuscade ;  but 
they  never  returned  home  again,  for  blameless  Belleroj^hon 
slew  them  all.  But  when  [lobates]  knew  that  he  was  the 
offspring  of  a  god,  he  detained  him  there,  and  gave  him 
his  daiTghter  :  ^  he  also  gave  liim  half  of  all  liis  regal  ho- 
nour. The  Lycians  also  separated  for  him  an  enclosure  of 
land,  excelling  all  others,  pleasant,  vine-bearing,  and  arable, 
that  he  might  cultivate  it.  But  this  woman  brought  forth 
three  childi-en  to  warlike  Bellerophon,  Isandrus,  Hippo- 
lochus,  and  Laodamia.  Provident  Jove,  indeed,  had  clan- 
destine intercourse  with  Laodamia,  and  she  brought  forth 

'  Although  Apollodoras,  1.  c.  says,  idwKtv  t—iaroXaQ  avT(^  Trput; 
'Io?ar/;r  KOjxiauv,  and  Hygin.  Fab.  Ivii.  "  Scripsit  tabellas,  et  mittiteum 
ad  lobaten  legem,"  there  is  no  reason  to  believe  that  letters,  properly  so 
called,  were  yet  invented.  See  Knight,  Pi'olegg.  p.  Lxxiv.  Ixxxii. ;  Wood, 
on  the  original  genius  of  Homer,  p.  249,  sqq.  ;  Miiller,  Lit.  of  Greece, 
iv.  5  (Bulwer,  Athens,  i.  8,  boldly  advocates  the  contraiy  opinion)  ;  and 
Anthon's  note.     Compare  the  similar  stoiy  of  Phoedra  and  Hippolytus. 

-  For  the  different  descriptions  of  the  Chimrera,  the  mythological  student 
may  compare  Muncker  on  Hygin.  Fab.  Ivii.  p.  104. 

•*  Philonoe,  the  sister  of  Autea. 
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godlike,  brazen-lielmecl  Sarpeclon.  But  wlieii  now  even  lie 
[Belleropliou]  was  become  odious  to  all  the  gods,  lie,  on 
his  part,  v^^andered  alone  ^  tlirongli  tlie  Alei'an  plain,-  pining 
in  liis  soul,  and  shunning  the  path  of  men.  But  Mars,  in- 
satiable of  war,  slew  his  son  Isandrus,  fighting  against  the 
illustrious  Solymi.  And  golden-reined  Diana,  being  enraged, 
.slew  his  daughter.  But  Hijipolochus  begat  me,  and  from 
liim  I  say  that  I  am  born  ;  me  he  sent  to  Troy,  and  gave 
me  very  many  commands,  always  to  fight  bravely,  and  to 
be  superior  to  others  ;  and  not  to  disgrace  the  race  of  my 
fathers,  who  were  by  far  the  bravest  in  Ephyra,  and  ample 
Lycia.     From  tliis  race  and  blood  do  I  boast  to  be." 

Thus  he  said  :  and  Diomede,  valiant  in  the  din  of  war, 
rejoiced.  His  spear  indeed  he  fixed  in  the  all-nurtuiiug 
-earth,  and  next  addi'essed  the  shepherd  of  the  people  in 
coiu'teous  words  : 

"  Certainly  thou  art  my  father's  ancient  guest ;  for  in  Iris 
halls  noble  CEiieus  once  entertained  blameless  Bellerophon, 
having  detained  him  for  twenty  days ;  and  they  bestowed 
valuable  gifts  of  hospitality  on  each  other.  (Eneus  on  liis 
part  gave  a  belt  shining  with  purple ;  and  Bellerophon  in 
turn  a  golden  double  cup  ;  and  this  I  left  in  my  halls  when 
I  was  coming  hither.  But  Tydeus  I  i-emember  not,  for  ho 
left  me  whilst  I  was  yet  young,  when  the  people  of  the 
Greeks  perished  at  Thebes.  Wherefore  I  am  a  guest  friend 
to  thee  in  the  midst  of  Argos,  and  thou  art  the  same  to 
me  in  Lycia,  whenever  I  shall  visit  their  state.  But  let 
us  also  in  the  crowd  avoid  even  each  otlier's  spears.  For 
there  are  many  Trojans  and  illustrious  allies  for  me  to  slay, 
whomsoever  the  deity  shall    present,    and  I  shall  overtake 

'  This  "  melancholy  madness  "  of  Bellerophon  has  been  well  illustrated 
by  Duport,  p.  31.  Burton,  Anatomy,  p.  259,  obser\'es,  "  They  delight  in 
floods  and  waters,  desert  places,  to  walk  alone  in  orchards,  gardens,  pri- 
vate walks,  back  lanes,  averse  from  company,  as  Diogenes  in  his  tub,  or 
Timon  Misanthropus ;  they  abhor  all  companions  at  last,  even  their  nearest 
acquaintances  and  most  familiar  friends  ;  confining  themselves  therefore  to 
their  private  houses  or  chambers,  they  will  diet  themselves,  feed  and  live 
alone."  Heuce  melancholy  was  called  the  "morbus  Bellerophonteus." 
See  Bourdelot  on  Heliodor.  p.  23. 

'■'  Properly,  "  the  Plain  of  Wandering."  It  lay  between  the  rivers 
Pyramus  and  Pinarus,  in  Cilicia.  Cf.  Dionys.  Perieg.  872.  KiWi  ci  /cat 
TTu'iov  TO  'AXt'fiov,  ov  Kara  j'wra  'Ai'Ppoj— wj'  UTTUvivdiv  dXMfiii'Of; 
ii'CiaacfKi, 
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Avitli  my  feet.  Antl  tliere  are  many  Greeks  iu  turn  for 
thee  to  slay,  wLomsoever  thou  canst.  But  let  us  exchange 
aiTxis  with  each  other,  that  even  these  may  know  that  we 
profess  to  be  friends  by  our  ancestors." 

Thus  then  ha\-ing  spoken,  leaping  down  from  their  steeds, 
they  took  each  other's  hand,  and  pHghted  faith.  Then  Satur- 
nian  Jove  took  away  prudence  from  Glaucus,  who  exchanged 
armour  with  Diomede,  the  son  of  Tydeus,  [gi^dng]  golden 
[arms]  for  brazen;  the  value  of  a  hundi-ed  beeves^  for  the 
value  of  nine. 

But  when  Hector  arrived  at  the  Scsan  gates  and  the 
beech-tree,  around  liini  ran  the  Trojan  wives  and  daughters 
inr|iuring  for  their  sons,  their  brotliers,  tlieu-  friends,  and 
husbands.  But  he  then  ordered  all  in  order  to  sup^ilicate 
the  gods,  for  e^sils  were  impending  over  many. 

But  when  now  he  had  arrived  at  the  very  beautiftil  dwell- 
ing of  Priam,  built  Axdth  well-polished  porticoes  ;  but  in  it 
were  fifty  chambers "  of  polished  marble,  built  near  one 
another,  where  lay  the  sons  of  Priam  with  their  lawful 
wives  ;  and  opposite,  on  the  other  side,  Avithin  the  hall,  were 
the  tAvelve  roofed  chambers  of  Ms  daughters,  of  polished 
marble,  built  near  to  one  another,  where  the  sons-in-law  of 
Priam  slept  -with  their  chaste  wives.  There  Ms  fond  mo- 
ther met  him,  as  she  was  going  to  LaocUce,  the  most  ex- 
cellent in  form  of  her  daughters  :  and  she  hung  upon  Ms 
hand,  and  addressed  him,  and  spoke  : 

"  My  son,  why  hast  thou  come,  having  left  the  bold  fight  ? 
Certainly  the  abominable  sons  of  the  Greeks  harass  thee 
much,  fighting  around  thy  city  :  thy  mind  hath  urged  thee 
to  come  Mther,  to  upHft  thy  hands  to  Jove  from  the  lofty 
citadel.  But  wait  till  I  bring  thee  genial  -wdne,  that  first 
thou  mayest  make  a  libation  to  Jove,  and  to  the  other  im- 
mortal gods,  and  then  tliou  shalt  i-efresh  thyself,  if  tliou 
wilt  drink.  For  to  a  wearied  man  wine  greatly  increases  » 
strength  ;  since  thou  art  wearied  aiding  thy  kinsmen." 

But  her  mighty  crest-tossing  Hector  then  answered  : 
"  Bring  me  not  genial  wine,  venerable  mother,  lest  thou 
enervate  me,  and  I  forget  my  might   and  valour.      But  I 

.'   See  Gellius,  ii.  23.     It  must  be  remembered  that  in  the  ancient  times, 
ivhen  there  was  no  money,  cattle  formed  the  standard  of  barter. 
2  Cf.  Virg.  yEn.  ii.  503  ;  Eur.  Hcc.  421, 

X 


114  ILI.VD.     VL  260—305-. 

dread  to  pour  out  dark-red  Aviue  to  Jove  witli  unwashed 
hands  :  nor  is  it  by  any  means  laAvfid  for  me,  defiled  with 
blood  and  gore,  to  offer  vows  to  the  cloud-compelling  son 
of  Satiu-n.  But  go  thou  to  the  temple  of  Minerva  the  pil- 
lao-er,  -«dth  -^-ictims,  having  assembled  the  matrons  of  dis- 
tinction. And  the  robe  which  is  the  most  beautiful  and 
the  largest  in  the  palace,  and  by  far  the  most  esteemed  by 
thyself,  that  place  on  the  knees  of  the  fair-hau'ed  goddess, 
and  vow  that  thou  "Vidlt  saciifice  to  her,  in  her  temple, 
twelve  heifers,  yeai'hngs,  ungoaded,  if  she  will  take  com- 
passion on  the  city,  and  the  wives  and  infant  childi'en  of 
the  Trojans  ;  if  she  Avill  avert  from  sacred  Ilium  the  son. 
of  Tydeus,  that  fierce  warrior,  the  valiant  author  of  terror. 
Do  thou,  on  tliy  part,  go  to  the  temple  of  the  pillager  ]Mi- 
nerva  ;  but  I  will  go  after  Paris,  that  I  may  call  him,  if  he 
is  willing  to  hear  me  speaking.  Woiild  that  the  earth  might 
there  open  for  him,  for  liim  hath  01}Tnpian  Jove  reared 
as  a  great  bane  to  the  Trojans,  to  magnanimous  Priam,  and 
to  his  sons.  Coidd  I  but  behold  liim  descending  to  Hades,  I 
might  say  that  my  sovd  had  forgotten  its  joyless  woe." 

Thus  he  spoke  :  but  she,  going  to  her  palace,  gave  orders 
to  her  maids  :  and  they  assembled  through  the  city  the  ma- 
trons of  distinction.  But  she  descended  into  her  fragi'ant 
chamber,  where  were  her  variously-embroidered  robes,  the 
woi'ks  of  Sidonian  females,  which  godlike  Alexander  himself 
had  brought  from  Sidon,  sailing  over  the  broad  ocean,  in  that 
voyage  in  vrhich  he  carried  off  Helen,  sprung  from  a  noble 
sire.  Hecuba,  taking  one  of  these  which  was  most  beauteo-as 
with  vainous  hues,  and  largest,  brought  it  as  a  gift  to  Minei-va ; 
and  it  glittered  like  a  star,  and  lay  the  undermost  of  all. 
But  she  hastened  to  set  otit,  and  many  venerable  matrons 
hurried  along  with  her. 

But  when  they  arrived  at  the  temple  of  Minerva,  in  tlie 
lofty  citadel,  fau'-cheeked  Theano,  the  daughter  of  Cisseus, 
wife  of  horse-breakhig  Antenor,  opened  to  them  the  gates  ; 
for  the  Trojans  had  made  her  priestess  of  IVIinerva.  They  all, 
with  a  loud  wailing,  upraised  their  hands  to  Minervii.  But 
fair-cheeked  Theano  having  I'eceived  the  garment,  placed  it 
on  the  knees  of  fair-haired  Mineiwa,  and  making  vows,  thus 
prayed  to  the  daughter  of  mighty  Jove  : 

"Venerable  Minerva,  guardian  of  the  city,  divine  one  of 
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goddesses,  break  now  tlie  spear  of  Diomede,  and  grant  that 
lie  may  fall  prostrate  before  the  Scfean  gates,  that  w-e  may 
forthwith  sacrifice  to  thee  in  thy  temple  twelve  yearling  un- 
tamed heuers,  if  thoxi  wilt  pity  the  city,  and  the  Tvives  of  the 
Trojans,  and  then-  infant  cliildi'en." 

So  she  spake  in  prayer,  but  Pallas  JMinerva  refused. 
Thus  they,  on  their  part,  oifered  vows  to  the  daughter  of 
mighty  Jove. 

But  Hector  had  gone  to  the  beautiful  halls  of  Alexander, 
which  he  himself  had  built  with  the  aid  of  men,  who  then 
were  the  most  skilful  artificers  in  fiiiitfiil  Troy  :  who  made 
for  him  a  chamber,  a  dwelling-room,  and  hall,  in  the  lofty 
citadel,  near  the  palaces  of  Priam  and  Hector.  There  Jove- 
beloved  Hector  entered,  and  in  his  hand  he  held  a  spear  of 
eleven  cubits ;  the  brazen  point  of  the  spear  shone  in  front, 
and  a  golden  ring  encircled  it.  But  him  he  foimd  in  his 
chamber  preparing  his  veiy  beauteous  armou.r,  his  shield  and 
corslet,  and  fitting  liis  curved  bov/.  Argive  Helen  sat 
amongst  her  female  servants,  and  assigTied  their  tasks  to  her 
maids  of  renowned  work.  But  Plector,  seeing,  reproached 
liim  ^vith  foul  words  : 

'•'  Infatuate  ;  not  befittingly  hast  thou  conceived  this  rage 
in  thy  mind  :  the  people  ai'e  perishing,  fighting  around  the 
city  and  the  lofty  wall :  and  on  thy  account  the  battle  and 
war  are  blazing  around  the  city.  Tndy  thou  wouldst  thy- 
self repi'ove  another',  if  ever  thou  sawest  any  person  remiss 
in  the  hatefid  battle.  But  arise,  lest  pei'chance  the  city  should 
quickly  blaze  with  hostUe  fii^e." 

But  him  godlike  Alexander  then  addressed :  "  Hector, 
since  thou  hast  T\dth  reason  reproved  me,  and  not  ^\dthout 
reason,  therefore  will  I  tell  thee ;  but  do  thoti  attend  and 
hear  me.  I  was  sitting  in  my  chamber,  neither  so  much 
from  anger  nor  indignation  against  the  Trojans,  but  [because] 
I  wished  to  give  way  to  grief.  But  now  my  wife,  ad^-ising 
me  with  sootliing  words,  hath  lu-ged  me  to  the  battle,  and  to 
myself  also  it  seems  to  be  better  :  for  victory  alternates  to 
men.  But  come  now,  wait,  let  me  put  on  my  martial  arms ; 
or  go  on,  and  I  ^ndll  follow,  and  I  think  that  I  shall  overtake 
thee." 

Thus  he  said,  but  crest-tossing  Hector  flid  not  answer  him. 
But  Helen  addressed  him  [Hector]  vnih.  soothing  words  : 

I  3 
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"  Brotlier-in-law  of  me,  shameless  aiitlioress  of  miscliief- 
devising,  fearful  wretch,  would  that,  on  the  day  when  first 
my  mother  brought  me  forth,  a  destructive  tempest  of  wind 
had  seized  and  borne  me  to  a  moimtain,  or  into  the  waves  of 
the  much-resounding  ocean,  where  the  billow  would  have 
.-swept  me  away  before  these  doings  had  occm-red.  But  since 
the  gods  have  thus  decreed  these  exUs,  I  ought  at  least  to 
have  been  the  wife  of  a  braver  man,  who  iinderstood  both 
the  indignation  and  the  many  reproaches  of  men.  But  this 
man's  sentiments  are  neither  constant  now,  nor  will  they  be 
hereafter ;  wherefore  I  think  he  ^vill  reap  the  fruits  [of  them]. 
But  come  now,  enter,  and  sit  on  this  scat,  brother-in-law, 
since  toils  have  greatly  encompassed  thy  mind,  on  account  of 
shameless  me,  and  of  the  guilt  of  Alexander  ;  on  Avhom  Jove 
hath  imposed  an  unhappy  lot,  that,  even  in  time  to  come,  we 
should  be  a  subject  of  song  to  futiire  men." 

But  her  mighty  crest-tossing  Hector  then  answered  :  "  Do 
not  bid  me  sit,  Helen,  though  courteous,  for  thou  wilt  not 
persuade  me.  For  now  is  my  mind  urged  on,  that  I  may 
aid  the  Trojans,  who  have  gi-eat  regret  for  me  absent.  But 
do  thou  arouse  him  [Paris],  and  let  him  hasten,  that  he  may 
overtake  me  being  Av-ithin  the  city.  For  I  Avill  go  home,  that 
I  may  see  my  domestics,  my  beloved  wife,  and  my  infant  son. 
For  I  know  not  whether  I  shall  ever  again  return  to  them, 
or  whether  the  gods  will  now  subdue  me  under  the  hands  of 
the  Greeks." 

Thus  having  said,  crest-tossing  Hector  departed  ;  and  im- 
mediately he  then  arrived  at  his  well-situated  palace,  nor  did 
he  find  white-armed  Andromache  in  the  halls  ;  but  she  stood 
lamenting  and  weeping  on  the  tower,  vnth  her  son  and  her 
well-robed  maid.  But  Hector,  when  he  found  not  liis  blame- 
less wife  within,  went  and  stood  at  the  threshold,  and  said  to 
the  female  servants  : 

"  I  pray  you,  maids,  tell  me  truly  whither  went  white- 
armed  Andromache  from  the  palace  1  Has  she  gone  any- 
where [to  the  dwellings]  of  her  husband's  sisters,  or  [to  those] 
of  any  of  her  well-robed  brother-in-laws'  Avives,  or  to  the 
temple  of  Minerva,  where  the  other  fair-haired  Trojan  ma- 
trons are  appeasing  the  dreadful  goddess  ? " 

Him  then  the  active  housewife  in  turn  addressed  :  "  Hec- 
tor, since  thou  biddest  me  to  tell  the  truth,  she  has  not  gone 
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to  any  of  lier  liusband's  sisters,  noi"  to  any  of  lier  well-robed 
brother-in-laws'  ■wives,  nor  to  the  temple  of  Minerva,  wliere 
the  other  faii'-haii'ed  Trojan  matrons  are  appeasing  the  dread- 
ful goddess.  But  she  went  to  the  lofty  tower  of  Ilium,  when 
she  heard  that  the  Trojans  were  worn  out,  and  that  the 
valour  of  the  Greeks  was  great.  >She  is  now  on  her  way, 
hastening  to  the  wall,  like  unto  one  frenzied,  and  the  niu'se, 
along  with  her,  bears  the  child." 

Tims  spoke  the  house^^dfe,  but  Hector  hastened  awa}'  from 
the  palace,  back  the  same  way  through  the  well-built  streets. 
When  he  had  arrived  at  the  Sctean  gates,  after  passing- 
through  the  great  city  (for  by  this  way  he  was  about  to  pass 
out  into  the  plain),  there  met  him  liis  richly-dowered  spouse 
running,  Andromache,  daughter  of  magnanimous  Eetion  : 
Eetion,  who  dwelt  in  woody  Hyjioplacus,  in  Hypoplacian 
Thebes,  reigning  over  CUician  men.  His  daughter  then  was 
possessed  by  brazen-helmed  Hector.  She  then  met  him ; 
and  with  her  came  a  maid,  carrying  in  her  bosom  the  tender 
chUd,  an  infant  quite,  the  only  son  of  Hector,  like  unto  a 
beauteous  star.  Him  Hector  had  named  Scamandiius,  but 
others  Astyanax  ;  for  Hector  alone  protected  Ilium.  He 
indeed,  gazing  in  silence  upon  Ids  son,  smiled.  But  Andi'o- 
mache  stood  near  to  liim,  weeping,  and  she  hung  upon  his 
hand,  and  addressed  him,  and  sjioke  : 

"  Strange  man  !  this  thy  valour  "svill  destroy  thee  ;  nor 
dost  thou  pity  thy  infant  chUd  and  unhappy  me,  who  very 
soon  will  be  bereft  of  thee,  for  presently  the  Greeks  will  slay 
thee,  all  attacldng  thee  at  once.  For  me  much  better  it  were 
to  sink  into  the  earth,  wlien  bereft  of  thee  ;  for  there  ■will  no 
longer  be  any  other  comfort  for  me  when  thou  shalt  di'aw  on 
thy  destruction ;  but  sorrows  only.  jSTor  have  I  father  or  vene- 
rable mother.  For  di^vine  Achilles  slew  my  father,  and  laid 
waste  the  well-inhabited  city  of  the  Cilicians,  lofty-gated 
Thebes.  He  slew  Eetion,  but  spoiled  him  not,  he  scruj^led 
in  his  mind  [to  do]  that ;  but  he  burned  liim  together  with 
his  well-Avi-ought  arms,  and  heaped  a  tomb  over  him,  and 
around  [him]  the  mountain  nymphs,  daughters  of  £egis- 
bearing  Jove,  planted  elms.  Moreover,  the  seven  brothers 
besides,  whom  I  had  at  home,  all  these  indeed  departed  to 
Hades  in  one  day.  For  divine,  swift-footed  Aclulles  slew 
tiiem  all,  amidst  their  crooked  hoofed  oxen  and  their  sno^\^^'' 
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slieep.  And  my  motlier,  "^•lio  ruled  iu  woody  Hypoplacus, 
after  that  he  had  led  her  liither  with  other  treasxires,  he  sent 
back  at  liliertv,  havixiiir  received  countless  ransom-crifts.  But 
her  the  shaft-rejoicing  Diana  slew  in  my  father's  hall.  But, 
O  Hector,  to  me  thou  art  both  father  and  venerable  mother 
and  brother ;  thou  art  also  my  blooming  consort.  But  come 
now,  pity  me,  and  abide  here  in  the  tower,  nor  make  thy 
child  an  orphan  and  thy  wife  a  widow.  And  place  a  com- 
pany at  the  vdld  fig-tree,  where  the  city  is  cMefly  easy  of 
ascent,  and  the  Avail  can  be  scaled.  For  gomg  to  this  very 
quarter,  the  bravest  [of  the  Greeks]  have  thi'ice  assaulted,  the 
two  Ajaces,  and  most  renowned  Idomeneus,  and  the  sons  of 
Atreus,  and  the  brave  son  of  Tydeus.  Certainly  some  per- 
son well  sldlled  in  prophecy  mentioned  it  to  them,  or  their 
own  mind  impels  and  orders  them." 

But  her  then  in  turn  the  mighty  crest-tossing  Hector  ad- 
dressed  :  "Assuredly  to  me  also  are  all  these  things  a  subject 
of  anxiety,  dear  wile,  but  I  am  exceedingly  ashamed  of  the 
Trojans  and  the  long-robed  Trojan  dames,  if  I,  like  a  dastard, 
[keeping]  aloof,  should  avoid  the  battle  :  nor  does  my  mind 
incline  me  thus,  for  I  have  learned  to  be  always  brave,  and  to 
fight  in  the  foremost  among  the  Trojans,  seeking  to  gain  both 
my  father's  groat  glory  and  mine  ov,ti.  For  well  I  know  this 
in  my  mind  and  soul ;  a  day  will  arrive  when  sacred  Ilium 
shall  perish,  and  Priam,  and  the  people  of  Priam  skilled  in  the 
ashen  spear.  But  to  me  the  grief  that  is  to  come  will  not  be 
so  great  on  account  of  the  Trojans,  neither  for  Hecuba  her- 
self, nor  for  king  Priam,  nor  for  my  brothers,  who,  many  and 
excellent,  are  destined  to  fall  in  the  dust  beneath  hostUe  men, 
as  for  thee,  when  some  one  of  the  brazen-mailed  Greeks  shall 
lead  thee  awaj'-  weeping,  ha\dng  deprived  thee  of  the  day  of 
freedom.  And,  perchance,  being  in  Argos,  thou  mayest  weave 
the  web  at  the  command  of  some  other  dame,  and  bear  water 
from  the  fountain  of  Messeis,  or  Hy|)eria,  very  unA^^llingly ; 
and  hard  necessity  ■noil  oppress  thee  ;  wliilst  some  one,  here- 
after beholding  thee  poimng  forth  tears,  will  say,  '  This  was 
the  wife  of  Hector,  who  was  the  braA'est  in  Ixattle  of  the 
horse-breaking  Trojans,  when  they  fought  round  Iliiun.'  Thus 
will  some  one  hex-eafter  say ;  biit  fixsh  anguish  Avill  be  thine, 
from  the  want  of  such  a  husband,  to  avert  the  day  of  sei's'itude. 
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But  may  the  heaped  earth  cover  me  dead,  before  I  hear  of  this 
lamentation  and  ahduction." 

Thus  haAong  said,  ilhistrious  Hector  stretched  out  [his 
arms]  for  his  son  ;  but  the  child,  screaming,  shrunk  back  to 
the  bosom  of  the  ^yell-zoned  nurse,  affiighted  at  the  aspect 
of  his  dear  sire,  fearing  the  brass  and  the  horse-haired  crest, 
seeing  it  nodding  dreadfully  from  the  top  of  the  helmet : 
gently  his  loving  father  smiled,  and  his  revered  mother.  In- 
stantly illustrious  Hector  took  the  helmet  from  his  head,  and 
laid  it  all-glittering  on  the  ground ;  and  having  kissed  liis 
beloved  child,  and  fondled  him  in  his  hands,  thus  spoke,  pray- 
ing to  Jove  and  to  the  other  gods  : 

"  Jove,  and  ye  other  gods,  grant  that  this  my  son  also  may 
become,  even  as  I  am,  distinguished  amongst  the  Trojans,  so 
powerful  in  might,  and  bravely  to  rule  over  Ihmn.  And  may 
some  one  hereafter  say  [concerning  Mm],  returning  from  the 
fight, '  He  indeed  is  much  braver  than  liis  sire.'  And  let  him 
bear  away  the  bloody  spoils,  having  slain  the  foe,  and  let  hi:^ 
mother  rejoice  in  her  soul." 

Thus  having  said,  he  placed  the  boy  in  the  hands  of  his 
beloved  spouse ;  but  she  smiling  tearfully  received  him  in 
her  fragrant  bosom.  Her  husband  regarding  her,  pitied  her, 
and  soothed  her  -with  Ms  hand,  and  addressed  her,  and  said  : 

"  Beloved,  be  not  at  all  too  sad  in  thine  heart  on  my 
account.  For  no  man  shall  send  me  prematm'ely  to  the 
shades.  But  I  think  there  is  no  one  of  men  who  has  escaped 
fate,  neither  the  coward  nor  the  brave  man,  after  he  has 
once  been  born.  But  do  thou,  going  home,  take  care  of  thy 
own  works,  thy  web  and  distaff,  and  command  thy  maids  to 
perform  their  task  ;  but  war  shall  be  a  care  to  all  the  men 
who  are  born  in  Ilium,  and  particularly  to  me." 

Thus  having  spoken,  illustrious  Hector  took  up  the  horse- 
haired  helmet,  and  his  beloved  -wife  departed  home,  looMng 
back  from  time  to  time,  and  shedding  copious  tears.  Then 
immediately  she  reached  the  veiy  commodious  palace  of 
man-slaying  Hector,  and  within  she  found  many  maids,  and 
in  all  of  them  she  excited  grief.  They,  indeed,  bewailed  in 
Ms  o^vn  palace  Hector  still  alive,  for  they  thought  that  he 
would  never  retui-n  back  again  from  battle,  escaping  the 
might  and  tlie  luuids  of  the  Greeks. 
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Nor  did  Paris  delay  in  liis  lofty  halls  ;  biit  lie,  after  lie 
had  put  on  liis  famous  arms,  variegated  with  brass,  then 
hastened  through  the  city,  relying  on  his  swift  feet.  And 
as^  when  a  stabled  courser,  fed  with  barley  at  the  stall, 
having  broken  his  cord,  runs  prancing  over  the  plain,  elate 
Avith  joy,  being  accustomed  to  bathe  in  some  fau'-flowing 
river.  He  bears  aloft  his  head,  and  his  mane  is  tossed  about 
on  his  shoulders  :  but  he,  relying  on  his  beauty,-  his  knees 
easily  bear  him  to  the  accustomed  pastures**  of  the  mares. 
Thus  Paris,  the  son  of  Pnam,  shining  in  arms  like  the  sun, 
exulting  descended  down  from  the  citadel  of  Pergamus, 
but  his  swift  feet  bore  him,  and  immediately  after  he  found 
his  noble  brother  Hector,  when  he  was  now  about  to  depart 
from  the  place  where  he  was  conversing  with  his  spouse. 

Him  godlike  Alexander  first  addressed :  "  Honom-ed 
brother,  assuredly  now  I  am  altogether  detaining  thee, 
altliouo'h  hasteniui!-,  nor  have  I  come  in  due  time  as  thou 
didst  order." 

Him  then  crest-tossing  Hector  answering  addressed : 
'•'  Strange  man  !  not  any  man  indeed,  who  is  just,  coidd  dis- 
praise thy  deeds  of  war,  for  thou  art  brave.  But  willingly 
art  thou  remiss,  and  dost  not  wish  [to  fight]  ;  and  my  heart 
is  saddened  in  my  breast,  when  I  hear  dishonoiu'able  things 
of  thee  from  the  Trojans,  who  have  much  toil  on  thy  accoimt. 
But  let  us  away,  these  things  we  shall  arrange  hereafter,  if 
ever  Jove  shall  grant  us  to  place  a  free  goblet  in  our  halls 
to  the  heavenly  everlasting  gods,  when  we  shall  have  re- 
pidsed  the  well-greaved  Greeks  from  Troy." 

^  Cf.  Ennius  apud  Macrob.  iv.  3  : 

*'  Et  tunc  sicut  equus,  qui  tie  prresepibus  actus, 
Vincla  sueis  magneis  animeis  abrumpit,  et  inde 
Fert  sese  campi  per  casrula,  Isetaque  prata, 
Celso  pectore,  stepe  jubain  quassut  simul  altam  ; 
Spiritus  ex  anima  calidu  spumas  agit  albas." 

-  Observe  tbe  auacolutlion. 

^  An  instance  of  lieudiadys. 
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BOOK  THE  SEVENTH. 


ARGUMENT. 

Hector  challenges  the  bravest  of  the  Greeks  to  single  combat,  and  nine  of 
the  chiefs  having  cast  lots,  Ajax  is  appointed  to  meet  him.  Having 
protracted  the  contest  till  night,  the  combatants  exchange  gifts,  and 
separate.  A  truce  is  then  made  for  the  purpose  of  burying  the  dead, 
and  the  Greeks  fortify  their  camp. 

Thus  having  said,  illustrious  Hector  ruslied  fortli  from  the 
gates,  and  with  liim  went  liis  brother  Alexander,  for  both 
were  eager  in  soul  to  wage  war  and  to  fight.  As  when  the 
deity  hath  given  a  prosperous  wind  to  expecting  mariners, 
after  they  have  become  weary,  agitating  the  deep  with  well- 
polished  oars,  and  theii-  Hmbs  are  relaxed  with  toil ;  thus 
then  did  those  two  appear  to  the  expecting  Ti-qjans.  Then 
they  slew,  the  one,^  indeed,  Menestliius,  son  of  king  Arei- 
tholis,  who  dwelt  in  Arne,  whom  the  club-bearer  Areithoiis 
and  large-eyecl  Philomedusa  brought  forth ;  but  Hector 
smote  Eioneus  with  his  sharp  spear  upon  the  neck,  under  his 
weU-wrought  brazen  helmet,^  and  relaxed  liis  limbs.  And 
Glauctis,  son  of  Hippolochus,  leader  of  the  Lycian  heroes,  in 
fierce  engagement  smote  Ipliinous,  son  of  Dexias,  upon  the 
shoulder  mth  his  spear,  as  he  vaulted  on  his  swift  mares. 

'  I.  e.  Paris.  The  construction  is  an  instance  of  tlie  crxi~ii-ia  kciO'  uXor 
Kcd  jiiooQ.  See  Jelf,  Gk.  Gr.  §  478,  and  my  note  on  /Esch.  Prom.  p.  8, 
eJ.  Bohn. 

^  Apollonius,  Lex.  p.  734,  seems  to  regard  the  c-i(pavi]  as  a  distinct 
kind  of  helmet,  or  cap.  So,  also,  the  Schol.  and  Hesych.  t.  ii.  p.  18(j, 
and  p.  126G.  Otliers  understand  the  rim  of  the  hehiiet.  Paschal,  ds 
Coronis,  i.  2  :  "  Earn  galea  partem  quani  Hesychius  dicit  liabere  iioxuc, 
id  quod  in  gale;-,  eminentissimum  est.  Et  vero  apud  Plutarchum  distin- 
guitur  TO  kih'woq  galea  utco  tyiq  crTi(pctr)]g,  ab  ejus  parte  quse  est  in  ipsius 
summitate." 
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But  lie  fell  from  Lis  mares  on  the  gToimd,  and  liis  limbs  were 
relaxed. 

But  when  the  azui-e-eyed  goddess  Minerva  saw  them  de- 
stroying the  Greeks,  in  fierce  engagement,  she  descended 
straightway,  riisliing  doAvn  from  the  tops  of  Olympns  to 
sacred  lUum.  Then  Apollo  hastened  to  meet  lier,  ha\dng 
perceived  her  from  Pergamus,  for  he  %vished  victory  to  the 
Ti'ojans.  And  they  met  each  other  at  the  beech-tree.  Her 
first  king  Apollo,  the  son  of  Jove,  adch-essed  : 

"  Why  again  dost  thou,  O  daughter  of  mighty  Jove,  come 
ardently  from  Olympus,  and  why  has  thy  mighty  soul  im- 
pelled tliee  1  It  is  that  thou  mightst  give  to  the  Greeks 
the  doubtful  -^dctory  of  battle,  for  thou  dost  not  pity  the 
Trojans  perishing.  But  if  thou  obeyest  me  in  aught,  wliich 
indeed  would  be  much  better,  let  us  now  make  the  war  and 
conflict  to  cease  this  day,  afterwards  shall  they  fight  imtil 
they  find  an  end  of  Iliiun  ;  since  it  is  pleasing  to  the  mind 
of  you  goddesses  to  overthrow  this  city."  ^ 

But  him  in  turn  the  azure-eyed  goddess  IMuierva  thus  ad- 
dressed :  "  Be  it  so.  Far-darter ;  for  I  myself,  meditating  the 
same  tilings,  came  do"WTi  from  Olympus  to  the  Trojans  and 
the  Greeks.  But  come,  how  dost  thou  intend  to  make  the 
battle  of  men  to  cease  1 " 

Her  then  in  trnm  king  Apollo,  the  son  of  Jove,  addressed  : 
"  Let  us  arouse  the  valiant  sjiiiit  of  horse-breaking  Hector, 
if  perchance  he  will  challenge  some  one  of  the  Greeks  to 
fight  against  liim  singly  ojiposed  iri  grievous  combat.  And 
the  Avell-gi'eaved  Gi'eeks  enraged  wall  ui'ge  on  some  single 
man  to  fight  with  noble  Hector." 

Thus  he  spoke,  nor  did  the  azure-eyed  goddess  disobey. 
But  Helenus,  the  dear  son  of  Priam,  perceived  in  liis  miud 
the  counsel,  which  seemed  good  to  the  gods  deliberating. 
He  therefore  Trent  and  stood  near  Hector,  and  thus  accosted 
liiui : 

"  Hector,  son  of  Priam,  equal  to  Jove  in  wdsdom,  wiit  thou 
obey  me  in  aught  1  for  I  am  th}-  brother.  Cause  all  the  rest 
of  the  Trojans  and  the  Greeks  to  sit  down,  but  do  thou  thy- 

'   Ou  the  partisan  deities  for  and  against  Troy,  cf.  Dionys.  817. 
"IXioi-',  i)v  i7r(')Xt(7(T£  Uo(T(icd(ji)v  nal  'A~6\\wi; 
"IXiov,  i'jp  a\d-aZav  'AQtjvaii]  re  Kai'li^n], 
See  Grote's  Hist,  of  Greece,  vol.  i.  p.  08. 
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self  challenge  -wlioever  is  the  bravest  of  the  Greeks  to  fight 
against  thee  in  grievous  combat.  For  it  is  not  jet  thy  fate 
to  die,  and  di'aT\-  on  fate  ;  for  to  this  effect  have  I  heard  the 
voice  of  the  immortal  gods." 

Thus  he  spoke.  But  Hector  in  tiu-n  rejoiced  exceedingly, 
ha-ving  heard  his  advice,  and  accordingly  advancing  into  tlie 
midst,  grasping  his  spear  in  the  middle,  he  restrained  tlie 
phalanxes  of  the  Trojans;  and  they  all  sat  down.  Agamem- 
non elso  caused  the  well-greaved  Greeks  to  sit  down ;  and 
Minerva  also,  and  silvei'-bowed  Apollo,  sat  like  unto  vulture 
birds,  on  a  lofty  beech-tree  of  their  su'C,  the  JEgis-beaiing  Jove, 
delighted  v»dth  the  heroes  ;  of  these  the  ranks  sat  thick,  hoi'- 
ribly  bristling  vtdth  shields,  and  helmets,  and  spears.  And  as 
the  ripple  of  the  west  wind,  just  risen,  is  poured  over  the 
ocean,  and  the  sea  begins  to  darken  under  it,  such  sat  the 
ranks  of  the  Greeks  and  Trojans  in  the  plain  ;  but  Hector 
thus  spoke  in  the  midst  of  both  armies  : 

"  Hear  me,  ye  Trojans,  and  ye  well-greaved  Greeks,  whilst 
I  speak  what  the  mind  in  my  breast  commands  me.  Satur- 
nian  Jove,  indeed,  sitting  aloft,  has  not  ratified  the  leagiies, 
but  devising  evils  against  both  sides,  ordains  them,  till  either 
ye  take  well-turreted  Troy,  or  yourselves  fall  at  yoiu'  sea- 
traversing  ships.  Amongst  you,  indeed,  there  are  the  bravest 
of  all  the  Greeks,  of  whom  whomsoever  his  mind  orders  to 
fight  with  me,  let  him  come  liither  from  amongst  all,  to  be  a 
champion  against  noble  Hector.  Tliis  then  do  I  propose, 
but  let  Jove  be  our  witness ;  if,  on  the  one  hand,  he  shall 
slay  me  with  his  long-pointed  spear,  having  stripped  off  my 
armour,  let  him  bear  it  to  the  hoUow  shi20s,  but  send  my  body 
home,  that  the  Trojans  and  the  wives  of  the  Trojans  may 
make  me,  deceased,  a  partaker  of  the  fimeral  pyre.  But  if, 
on  the  other  hand,  I  shall  slay  him,  and  Apollo  shall  give 
me  glory,  having  strij^ped  off  his  ai-mour,  I  will  bear  it  to 
sacred  Ilium,  and  I  will  hang  it  up  on  the  temple  of  far- 
darting  Apollo  :  but  his  body  I  -sstII  send  back  to  the  well- 
benched  sliips,  that  the  long-haired  Greeks  may  perfonn  liis 
exsequies,  and  pile  up  for  him  a  tomb  on  the  wide  Helles- 
pont. And  hereafter  will  some  one  of  future  men  say,  as  he 
saUs  over  the  sea  in  his  many-benched  ship  :  '  This,  indeed, 
is  the  tomb  of  a  hei'o  long  since  deceased,  whom  once,  bear- 
ing himself  doughtily^   illustrious  Hector  slevr.'     Thus  here- 
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after  mil  some  one  say  ;  but  tliis  my  glory  shall  never 
perisli." 

Thus  lie  said,  but  all  became  mute  in  silence.  Ashamed 
indeed  they  were  to  refvise,  and  yet  they  dreaded  to  accept 
[the  challenge].  At  length,  howeYei\  Menelaus  stood  up, 
and  spoke  amongst  them,  rebuking  theni  ■with  reproaches,  and 
he  groaned  greatly  in  spirit  : 

"  Alas  !  ye  boasters  !  Greek  dames  !  no  longer  Grecian 
men  !  certainly  \\t11  these  things  be  a  disgrace,  most  griev- 
ously gTievous,  if  none  of  the  Greeks  will  now  go  against 
Hector.  But  may  ye  all  become  water  and  earth,  sitting 
there  each  of  jow,  faint-heai'ted ;  utterly  inglorious  :  but  I 
myself  "will  be  armed  against  him.  But  the  issues  of  victory 
are  rested  in  the  immortal  gods." 

Thus  having  spoken,  he  put  on  his  beautiful  arms.  Then, 
indeed,  O  ISIenelaus,  would  the  end  of  Life  have  befallen  tliee 
at  the  hands  of  Hector,  since  he  was  much  the  better  man, 
had  not  the  princes  of  the  Greeks,  starting  up  suddenly, 
restrained  thee,  and  the  son  of  Atreus  himself,  Avide-riding 
Agamemnon,  seized  thee  by  the  right  hand,  and  addressed 
thee,  and  spoke  : 

"  Thou  art  mad,  0  Menelaus  !  offspring  of  Jove,  nor  hast 
thou  any  need  of  such  madness  :  restrain  thyself,  although 
grieved,  nor  msh  for  the  sake  of  contention  to  fight  with  a 
braver  man  than  thyself.  Hector,  the  son  of  Priam,  whom 
others  also  dread.  Nay,  even  Aclulles,  who  is  much  braver 
than  thovi,  dreads  to  meet  him^  in  the  glorious  fight.  But 
now,  going  to  the  troop  of  thy  comj)anions,  sit  down.  Against 
him  the  Gi'eeks  ^vi\\  set  up  some  other  champion.  Although 
he  be  intrepid  and  insatiable  of  battle,  I  think  that  he  y\^\l 
gladly  bend  his  knee,-  if  he  shall  escaj)e  from  the  hostile 
battle  and  the  grievous  fight." 

Thus  speaking,  the  hero  dissuaded  his  brother's  miml, 
advising  him  rightly  ;  and  he  obeyed.  His  joyfid  attend- 
ants then  stripped  the  armour  from  his  shoulders.  Then 
Nestor  arose  amidst  the  Greeks,  and  said  : 

'  Lesbonax,  Trepl  rrxtjfi.  p.  182,  reads  toutov  ye — ajTiCoXz/irca,  which 
Valckenaei',  and  with  reason,  thinks  a  more  recherche  and  genuine  read- 
ing than  TO'iT(i).  Lesbonax  compares  the  Attic  phrase  apicr/cdi  jxt  for  ftcu, 
Cf.  Aristoph.  Ran.  103,  with  the  Scholiast. 

^  /.  e.  sit  down  through  fatigue,  "  de  iis  qui  longo  labore  sou  cuisu 
fessi  quiescunt  et  vires  recipiunt." — Heyne. 
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"  0  gods,  siu-ely  great  gi-ief  comes  upon  llie  Grecian  land. 
Certainly  the  aged  knight  Peleus,  the  excellent  counsellor 
and  adviser  of  the  MjTuiidons,  ^\dll  greatly  lament,  who  for- 
merly interrogated  me,  greatly  rejoiced  in  his  palace,  inquiiing 
the  I'ace  and  offspring  of  all  the  Greeks.  If  he  now  heard  of 
them  all  crouching  down  under  Hector,  often  iiadeed  would 
he  uplift  his  hands  to  the  immortals,  [praying]  that  liis  soul, 
[separated]  from  his  limbs,  might  depart  into  the  house  of  Pluto. 
For  would,  O  father  Jove,  and  Minerva,  and  ApoUo,  I  were 
young,  as  when  the  assembled  PyHans  and  the  spear-skilled 
Arcadians  fought  by  the  rapid  Celadon,  at  the  walls  of  Phtea, 
about  the  streams  of  Jardan.  With  them  Ereuthalion,  god- 
like hero,  stood  in  the  van,  bearing  on  his  shoiilders  the 
armour  of  king  Areithous,  of  noble  Areithous,  whom  men 
and  beauteous-girt  women  called  by  surname  Corjmetes,  since 
he  fought  not  with  a  bow,  nor  Avith  a  long  spear,  but  used  to 
break  the  phalanxes  with  an  iron  club.  Him  Lj^curgus  slew 
by  stratagem,  not  by  strength,  in  a  narrow  detile,  Avhere  his 
ii'on  club  did  not  ward  off  destruction  from  him ;  for  Lycur- 
gTis,  anticipating,  pierced  him  right  through  the  waist  with 
his  spear,  and  he  was  dashed  to  the  ground  on  his  back  ;  and 
he  spoiled  him  of  the  armour  wliich  brazen  Mars  had  given 
him,  and  he  indeed  afterwards  bore  them  himself  in  the 
battle  of  Mars.  But  when  Lycurgus  had  grown  old  in  his 
palaces,  he  gave  them  to  his  beloved  attendant  Ereuthalion, 
to  be  borne  :  and  he,  having  liis  armour,  challenged  aU  the 
bravest :  but  these  trembled  and  feared  very  much  :  nor  did 
any  one  dax-e  [to  withstand  him].  But  my  bold  mind,  by  its 
confidence,  urged  me  on  to  fight  him  :  now  I  was  the  yoimgest 
of  them  all ;  and  I  fought  with  him,  and  Minerva  gave  me 
gloiy.  And  I  slew  tliis  most  miglity  and  valiant  hero,  for 
vast  he  lay  stretched  out  on  this  side  and  on  that.  Would 
that  [now]  I  were  thus  young,  and  my  strength  entii-e — so 
quickly  should  crest-tossing  Hector  meet  with  a  contest. 
But  those  of  you  who  are  the  bravest  of  all  the  Greeks,  not 
even  you  promptly  desire  to  go  against  Hector." 

Thus  did  the  old  man  upbraid  them  ;  and  nine  heroes  in 
all  arose.  Much  the  first  arose  Agamemnon,  the  kinc  of 
)nen ;  after  him  arose  brave  Diomede,  son  of  Tydeus,  and 
after  them  the  Ajaces,  clad  in  impetuous  valour  :  after  them 
Idomeneus,  and  Meriones,  the  armour-bearer  of  Idomeneus, 
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equal  to  man-slauglitering  Mars.  After  tliem  Eurypylus,  the 
gallant  son  of  Evjemon.  And  there  [also  arose]  Tlioas,  son 
of  Andrtemon,  and  divine  Ulysses.  AU  these  Avished  to  liglit 
with  noble  Hector.  But  these  again  the  Gerenian  knight 
Nestor  addressed  : 

"  Decide  now,  exclusively  by  lot,  who  shall  obtain  [the 
acceptiDg  of  the  challenge]  ;  for  he  indeed  v/Ul  aid  the  well- 
greaved  Greeks ;  and  he  \nLl  also  delight  his  own  soul,  if  he 
shall  escape  safe  from  the  hostile  war  iind  the  grievous 
fight." 

Thus  he  spoke,  and  they  maiked  each  his  own  lot,  and 
they  cast  them  into  the  helmet  of  Agamemnon,  the  son  of 
Atreus.  The  people  supplicated,  and  raised  their  hands  to 
the  gods,  and  thus  woidd  one  of  them  say,  looking  towards 
the  -wide  heaven  : 

"  0  father  Jove,  grant  that  Ajax  obtain  tiie  lot,  or  the  son 
of  Tydeus,  or  the  king  himself  of  rich  Mycenag." 

Thus  they  spake,  and  the  Gerenian  knight  Nestor  shook 
[the  lots],  and  the  lot  of  Ajax,  which  indeed  they  wished  for, 
leaped  ibrth  from  the  helmet.  Then  a  herald  bearing  it 
around  through  the  midtitude,  begianing  at  the  right, 
showed  it  to  all  the  chiefs  of  the  Greeks.  But  they,  not 
recognizing  it,  disclaimed  it  severally.  But,  when  at  last  the 
herald,  carrying  it  round  through  the  multitude,  came  to 
him,  illustrious  Ajax,  who  had  insciibed  and  cast  it  into  the 
helmet,  he  [Ajax]  sti'etched  forth  his  hand,  and  the  herald 
standing  near,  placed  it  in  it.  Having  inspected  it,  he  knew 
liis  own  mark,  and  rejoiced  in  liis  soul.  He  cast  it  on  the 
ground  at  his  feet,  and  said  : 

"  O  friends,  surely  the  lot  is  mine,  and  I  myself  rejoice  in 
my  sold,  since  I  think  that  I  shall  conquer  noble  Hector. 
But  come,  wliile  I  put  on  my  warlike  arms,  do  ye  meantime 
pray  to  Jove,  the  Saturnian  king,  silently  within  yourselves, 
that  the  Trojans  may  not  hear ;  or  even  openly,  since  we 
fear  no  one  at  aU.  For  no  one  willingly  shall,  by  force, 
overcome  me  against  my  -will,  nor  through  my  inexpeiience ; 
since  I  hope  I  have  not  been  so  iguorantly^  born  and  bred 
at  Salamis." 

Thus  he  spoke  :  but  they  prayed  to  Jove,  the  Saturnian 

'  /.  e.  iijnorant  of  arms. 


201—238.  ILIAD.    VII.  127 

king ;  and  thus  would  one  of  tlxem  say,  looldng  to-\vards  the 
wide  heaven  : 

'•'  O  fatlier  Jove,  ruling  from  Ida,  most  glorious,  most 
mighty,  grant  to  Ajax  to  bear  away  victory,  and  illustrious 
glory.  But  if  thou  lovest  Hector  also,  and  carest  for  him, 
grant  equal  might  and  gloiy  to  both." 

Thus  they  spake,  and  Ajax  was  arming  himself  in  splendid 
brass.  But  when  he  had  put  on  all  his  armom-  around  liis 
body,  then  he  iiished  forward  :  as  moves  mighty  Mars,  who 
goes  to  war  amidst  men,  whom  the  son  of  Saturn  has  engaged 
to  fight  witli  the  strength  of  soul-gnawing  strife,  such  mighty 
Ajax  advanced,  the  bulwai-k  of  the  Greeks,  smiling  with 
grim  coimtenance  ;  but  he  advanced,  taking  long  strides  with 
his  feet  beneath,  brandishiug  his  long-shadowed  speai-.  The 
Greeks,  on  their  part,  rejoiced  much  on  beholding  him,  but 
dii-e  dismay  seized  the  Trojans,  each  one  as  to  liis  limbs,  and 
the  soul  panted  in  the  breast  of  Hector  Mmself.  But  now 
he  could  not  in  anywise  retract  through  fear,  nor  retu-e  back 
into  the  crowd  of  the  people,  since  he  had  challenged  to  the 
fight.  But  Ajax  drew  near,  bearing  a  sliield,  like  a  tower, 
brazen,  covered  with  seven  ox-hides,  which  for  him  the  artist 
Tychius  labouring  had  wrought,  dwelling  at  his  home  in 
Hyla,  by  far  the  most  excellent  of  leather-cutters,  who  for 
him  had  made  a  moveable  shield,  of  seven  liides  of  very  fat 
bulls,  and  drawn  ovei  it  an  eighth  [layer]  of  brass.  Carrying 
this  before  liis  breast,  Telamonian  Ajax  stood  very  near 
Hector,  and  menacing  addressed  Mm  : 

'■'  O  Hector,  now  thou,  alone  mth  me  alone,  shalt  plainly 
know,  what  kind  of  chiefs  are  present  with  the  Greeks,  even 
besides  Achilles,  the  breaker  of  ranks,  the  lion-hearted.  Biit 
he,  indeed,  abides  at  liis  liigh-beaked  sea-traversing  sliips,  en- 
raged against  Agamemnon,  the  shepherd  of  the  people.  Yet 
we  are  such,  even  many  of  us,  who  can  go  agamst  thee  ;  but 
begin  the  battle  and  the  strife." 

Him  then  in  turn  the  mighty  crest-tossing  Hector  ad- 
dressed :  "  Thou  Jove-sprung  Ajax,  son  of  Telamon,  rider  of 
foi-ces,  tamper  not  Avith  me  as  with  a  weak  boy,  or  a  woman, 
who  knows  not  warlilce  deeds.  But  I  well  know  both  battles 
and  man-slaughterings.  I  know  how  to  shift  ^j  dry  shield 
to  the  right  and  to  the  left ;  wherefore  to  me  it  belongs  to 
fight  unwearied.     I  am  also  skilled  to  rush  to  the  battle  of 
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swift  steeds.  1  know  too,  liow,  in  hostile  array,  to  move 
skilfully  in  honour  of  glowing  ]\Iars.  But  I  do  not  desire  to 
wound  thee,  being  such,  Avatching  stealthily,  but  openly,  if 
haply  I  may  strike  thee." 

He  spoke,  and  brandishing  hurled  forth  his  long-shadowed 

spear,  and  smote  the  mighty  seven-liided  shield  of  Ajax  on 

the  outside  brass,  which  was  the  eighth  [layer]  thereon.  And 

the  unwearied  brass  cutting  through,  penetrated  six  folds, 

and  was  stuck  fast  in  the  seventh  hide.     Next,  Jove-sprung 

Ajax  in  turn  sent  forth  his  very  long  spear,  and  struck  the 

all-equal  shield  of  Priam's  son.     Through  the  sinning  shield 

passed  the  impetuous  spear,  and  was  fastened  in  his  very  in- 

geniously-w-rought  corslet,  and  from  the  opposite   side  the 

spear  cut  his  timic  near  the  flank.     But  he  incUned  himself, 

and  avoided  black  death.     Then  they  both,  ha-\dng  drawn  out 

then-  long  spears  with  their  hands,  joined  battle,  like  unto 

raw-devouring  lions,  or  AN-ild  boars,  whose  strength  is  not 

feeble.     Then  indeed  the  son  of  Piiani  stiaxck  the  midst  of 

his  [Ajax's]  shield  -with  his  spear ;  it  broke  not  through  tlie 

brass,  but  the  point  of  it  was  bent.     But  Ajax,  bounding 

forward,  pierced  his  shield:  and  the  spear  w^ent  right  through. 

and  repelled  liim  as  he  rushed  on  :  it  glanced  over  his  neck, 

cutting  it;  and  black  goi'e  gushed  forth.     But  not  even  thus 

did  crest-tossing  Hector  cease  from  the  battle  :  but  retiring 

back,  he  seized  in  his  hand,  a  black,  rough,  huge  stone,  lying 

in  the   plain.     With  it  he   struck  the  mighty  seven-hided 

shield  of  Ajax,  in  the  midst  of  the  boss,  and  the  brass  rang 

aroimd.    Ajax  next  taking  up  a  much  larger  stone,  wliirling, 

discharged  it,  and  applied  immense  strength.     And  he  broke 

through  the  shield,  having  struck  with  a  rock  like  unto  a 

millstone,  and  he  wounded  him  in  the  knee ;  and  he  was 

stretched  supine,  having  come  into  violent  contact  with  his 

sliield ;  but  Apollo  quickly  raised  him.     And  noAV  in  close 

combat  hand  to  hand,  they  would  have  wounded  each  other 

wdth  their  swords,  had  not  the  heralds,  the  messengers  of 

gods  and  men,  an-ived,  one  of  the  Trojans,  the  other  of  the 

brazen-mailed  Greeks,  Talthybius  and  Idoeus,  both  prudent 

men.     And  between  both  armies  they  held  their  sceptres, 

but  the  herald  Idagus,  skilled  in  prudent  counsels,  said  : 

*'No  longer,  my  dear  sons,   war  or  fight,  for  cloud-col- 
lecting Jove   loves   you   both  ;    ye   both  are  Avarriors,  and 
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tlais  we  all  know.     Niglit  is  noAv  .approaching,  and  it  is  good 
to  obey  niglit."  ^ 

But  liim  Telamonian  Ajax  answering  addressed  :  "  Idteus, 
order  Hector  to  speak  these  words,  for  he  challenged  all  the 
bravest  [of  our  side]  to  battle.  Let  him  begin,  and  I  will 
entii-ely  obey,  if  indeed  he  does  so." 

But  him  crest-tossing  Hector  addressed  in  turn:  '-Ajax, 
since  some  god  has  given  thee  size,  and  might,  and  pj'udence, 
and  thou  art  the  most  excellent  of  the  Greeks  at  the  speai-, 
let  us  now  cease  from  battle  and  contest  for  this  day ;  here- 
after will  we  fight  again,  till  the  Deity  shall  separate  us,  and 
give  the  "victory  to  either.  Now  night  is  aijproachiiig,  and 
it  is  good  to  obey  night,  that  thou  mayest  gladden  all  the 
Greeks  at  the  ships,  and  cliiefly  those  friends  and  companions 
which  are  thine ;  but  I  will  gladden  the  Trojans  and  the 
train-bearing  Trojan  matrons,  through  the  great  city  of  king 
Priam,  the  dames  who,  praying  for  me,  are  entering  the 
deities'  temple.-  But  come,  let  us  both  mutually  give  verj^ 
glorious  gifts,  that  some  one  of  the  Greeks  and  Trojans  may 
say  thus  :  '  They  certainly  fought  in  a  soul-gnawing  strife 
but  then  again  being  reconciled,  they  parted  in  friendship, 

Thus  then  having  spoken,  he  gave  him  a  sdvei'-studded 
•sword,  ]n-esentiug  it  with  the  sheath  and  the  well-wrought 
belt.  But  Ajax  gave  [to  lum]  a  belt,  splendid  -with  piu-ple. 
Then  they  twain  being  separated,  the  one  went  to  the  people 
of  the  Greeks,  and  the  other  to  the  crowd  of  the  Trojans  : 
iind  they  rejoiced  when  they  saw  him  coming  alive  and  safe, 
having  escaped  the  strength  and  the  iuAincible  hands  of 
Ajax  ;  and  led  him  to  the  city,  not  haAing  had  any  hopes 
that  he  was  safe.  But  the  well-greaved  Greeks,  on  the  other 
hand,  led  away  Ajax,  rejoicing  in  Aictoiy,  to  divine  Agamem- 
aion.  Wlien  now  they  were  in  the  tents  of  the  son  of  Atreus, 
then  Agamemnon,  king  of  men,  sacrificed  for  them  an  ox,  a 
male,  five  years  old,  to  the  most  powerful  sou  of  Saturn.  Tliis 

'   Cf.  ^n.  ii.  8  :— 

"  et  jam  nox  humida  coelo 

Prsecipitat,  suadentque  cadentia  sidera  somnos." 
^  'Aywv  is  defined  by  ApoUonius,  p.  26,  6  ro^rog  tig  ov  avvdyovrat. 
Hesychius,  p.  79,  makes  it  equivalent  to  ciOpoKyfia,  and  also  calls  it  the 
place  where  combatants  fight.  Porphyry,  Qusest.  Horn.  p.  cvii.  ed. 
Barnes,  rbi'  i-avv'  yroi  ^tlov  tottov  wra,  J)  Bhuv  uBpoiai-ia  Treoiixovra. 
So,  also,  the  Scholiast. 
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tliey  flayed,  and  di-essed  it ;  made  divisions  of  tlie  whole  of  it, 
and  sHLfiilly  divided  tliese  into  smaller  portions,  and  fixed 
them  on  spits,  and  roasted  them  very  cleverly,  and  di-ew  ofi" 
all.  But  when  they  had  ceased  from  labom*,  and  had  pre- 
pared the  banquet,  they  feasted,  nor  did  their  soul  in  any- 
^vise  lack  a  due  proportion  of  the  feast.  The  valiant  son  of 
Atreus,  far-ruling  Agamemnon,  honoured  Ajax  -svith  an  en- 
tire chine.^  But  when  they  had  dismissed  the  desu-e  of  drink 
and  of  food,  for  them  the  aged  man  Nestor  first  of  all  began 
to  frame  ad\ice,  whose  counsel  before  also  had  appeared  the 
best,  who,  wisely  coimselling,  harangued  them,  and  said  : 

"  Son  of  Atreus,  and  ye  other  chiefs  of  all  the  Greeks, 
many  of  the  long-haired  Achseans  have  perished,  whose  black 
blood  fierce  Mars  has  now  shed  near  fafr-flowing  Scaraander, 
and  their  souls  have  descended  to  the  shades  !  Therefore  it 
behoves  you  to  cause  the  battle  of  the  Greeks  to  cease  with 
the  dawn,  and  let  us,  collected  together,  carry  the  bodies 
hither  on  chariots,  ■\\T.th  oxen  and  mules,  and  bui-n  them  at  a 
little  distance  from  the  ships,  that  each  may  carry  home  the 
bones  [of  the  deceased]  to  their  children,  when  we  retm'n 
again  to  our  father-land.  And  let  us,  going  out,  heap  up  iii 
the  plain  one  common  tomb  for  all,  roimd  the  pyi'e,  and  be- 
side it  let  us  speedily  erect  lofty  towers,  as  a  bulwax'k  of  oiu' 
ships  and  of  ourselves ;  and  in  it  let  us  make  a  well-fitted 
gate,  that  through  it  there  may  be  a  passage  for  the  chaiiots. 
But  outside  let  us  sink,  near  at  hand,  a  deep  trench,  which, 
beiog  circular,  may  serve  as  a  defence  to  both  steeds  and 
men,  lest  at  any  time  the  war  of  the  haughty  Trojans  should 
press  sorely." 

Thus  he  spoke,  and  all  the  princes  approved  of  his  counsel. 
But  of  the  Ti'ojans  also  was  a  panic-struck  and  turbulent 
coimcil  held  in  the  lofty  citadel  of  Iliixm,  at  the  gates  of 
Piiam;  and  to  them  viise  Antenor  thus  began  to  harangue : 

"  Hear  me,  ye  Ti'ojans  and  Dardanians  and  allies,  that  I 
may  tell  you  what  the  soul  in  my  breast  commands  me. 
Come  then,  let  us  restore  Argive  Helen,  and  her  treasures 
with  her  to  the  sons  of  Atreus  to  lead  away  ;  for  now  we 
are    fighting    after    having   violated    the   faithful   leagues. 

•  The  same  honour  is  paid  to  .^neas  in  Virg,  JEn.  viii.  ISl.  Cf. 
Xenoph.  Rep.  Lac.  xv.  4. 
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Wlierefore  I  think  that  nothing  better  will  be  broiaght  to 
pass  by  us,  unless  we  act  thus." 

He,  having  thus  said,  sat  down ;  but  to  tliem  ai'ose  divine 
Alexander,  the  liusband  of  fau--haired  Helen,  who  answering 
him  spoke  winged  words  : 

"  0  Antenor,  thou  no  longer  speakest  these  tilings  gi'ateful 
to  me.  Thou  knowest  how  to  devise  another  coimsel  better 
than  this ;  but  if,  in  truth,  thou  speakest  this  seriously,  the 
gods  themselves  have  now  deprived  thee  of  thy  senses.  But 
I  \nll  declare  my  opinion  amidst  the  horse-subduing  Trojans; 
I  openly  declare  I  ^vill  not  give  up  my  wife  :  but  the  trea- 
sures, whatever  I  have  brought  home  from  Argos,  all  these 
I  am  willing  to  give,  and  even  to  add  others  from  my  own 
home." 

Thus  having  spoken,  he  sat  down ;  but  to  them  arose 
Priam,  son  of  Dardanus,  a  counsellor  equal  to  the  gods ;  who 
thus  wisely  harangued  them,  and  said  : 

'■  Hear  me,  ye  Trojans,  and  Dardanians,  and  allies,  that  I 
may  tell  you  what  the  soul  in  my  breast  commands.  Now 
take  repast  through  the  army,  as  heretofore,  and  be  attentive 
to  the  watch,  and  let  each  be  mindful  of  guard.  But  in  the 
morning  let  Idceus  proceed  to  the  hoUow  ships,  to  announce 
to  the  sons  of  Atreus,  Agamemnon  and  Menelaus,  the  reso- 
lution of  Alexander,  on  whose  accoimt  the  contention  has 
arisen ;  and  let  him  add  this  prudent  request  also,  whether 
they  Avish  to  desist  from  honid-sounding  war,  until  Ave  bum 
the  dead  ;  afterwards  will  ayc  fight  again  till  fate  separate  us, 
and  give  the  victory  to  one  or  other  of  us." 

Thus  he  said :  but  they  heard  him  very  attentively,  and 
obeyed.  Then  they  took  thefr  repast  throughout  the  city, 
by  companies.  In  the  morning  Idseus  went  to  the  hollow 
ships.  He  found  the  Greeks,  the  servants  of  Mars,  in  council, 
at  the  stern  of  ^  Agamemnon's  sliip :  and  the  clear-voiced 
herald,  standing  in  the  midst  of  them,  spoke  thus  : 

"  Ye  sons  of  Atreus,  and  ye  other  chiefs  of  aU  the  Greeks, 
Priam  and  the  other  illustrious  Trojans  command  me  to  tell 
you,  if  it  be  agreeable  and  pleasing  to  you,  the  determination 
of  Alexander,  on  whose  account  this  contention  has  arisen. 

'  Dative  for  genitive,  by  the  Schema  Colophonium.  See  Lesbonax, 
p.  181,  eel.  Yalck. 
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Whatever  treasiires  Alexander  brought  in  the  hollow  ships 
to  Troy,  (would  that  he  first  had  perished,)  all  these  is  he 
willing  to  give  up,  and  even  to  add  others  from  his  own 
home  :  but  he  says  that  he  ^vill  not  restore  the  wedded 
spouse  of  glorious  Menelaus  :  certainly  the  Trojans,  at  least, 
advise  him.  They  also  order  me  to  make  this  proposal,  to 
vnt,  whether  ye  are  willing  to  desist  fi-om  di'eadfiil-sounding 
wax-,  until  we  shall  burn  the  dead  :  afterwards  we  shall  fight 
again,  till  fate  separate  us,  and  give  the  ^-ictory  to  one  of  us." 

Thus  he  said,  but  they  all  became  mute  in  silence.  At 
length  Diomede,  brave  in  the  din  of  war,  spoke  thus  amongst 
them  : 

"  Let  none  now  receive  the  treasm-es  of  Alexander,  nor 
Helen  :  for  it  is  plain,  even  [to  him]  who  is  a  mere  infant, 
that  the  issues  of  destruction  impend  over  the  Trojans." 

Thus  he  said,  and  all  the  sons  of  the  Greeks  shouted, 
admiring  the  words  of  horse-breaking  Diomede  :  and  then 
Asramemnon,  kins:  of  men,  thus  addressed  Idseus  : 

"  Idfeus,  thou  thyself  hearest,  indeed,  the  sentiments  of  the 
Greeks,  how  they  answer  thee ;  and  such  also  pleases  me. 
But  concerning  the  dead,  I  grudge  not  that  [you]  should 
burn  them  ;  for  there  is  no  grudge  towards  the  dead  bodies, 
when  they  are  dead,  hastily  to  perfonn  their  obsequies  with 
fire  :^  but  let  loud-resouncUng  Jove,  the  husband  of  Juno,  be 
witness  of  the  treaties." 

Thus  having  said,  he  raised  his  sceptre  to  all  the  gods. 
But  Idajus  returned  to  sacred  Ilium.  And  the  Trojans  and 
Dardanians  all  sat  assembled  in  council,  expecting  when 
Idanis  might  return.  He  came,  and  declared  Ms  message, 
standing  in  the  midst  of  them.  But  they  prepared  them- 
selves very  speeddy  for  both  piu-poses,  some  to  carry  away 
the  bodies,  and  others  to  gather  wood.  The  Greeks  also  on 
the  other  side  hastened  from  their  well-benched  ships,  some 
to  cairy  away  the  bodies,  and  others  to  collect  wood. 

Then,  indeed,  the  sun  freshly  struck  the  fields  [^^•ith  its 
rays],  ascending  heaven  from  the  calmly-flo^^g,  deep-rxio\ing 
ocean.  But  they  met  one  another.  Then  was  it  difficult  to 
distinguish  each  man  [amongst  the  slain]  ;  but  washing  off 
with  water  the  bloody  gore,  aud  pouring  over  them  Avarm 

'  Literally,  "  to  appease  [the  dead]." 
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tears,  tliey  placed  tliem  uijou  the  cliariots  ;  nor  did  miglity 
Priam  suffer  them  to  give  way  to  grief.  In  silence,  there- 
fore, they  heaped  the  bodies  on  the  pile,  gi-ieATing  at  heart. 
But  when  they  had  burned  them  in  the  fire,  they  returned 
to  sacred  Ilium.  In  like  manner  also,  on  the  other  side,  the 
well-gi'eaved  Greeks  heaped  the  bodies  on  the  pile,  grieving 
in  their  heart ;  and  having  burned  them  with  fire,  they 
returned  to  the  hollow  ships.  And  when  it  was  not  yet 
morning,  but  still  twilight,  then  a  chosen  band  of  Greeks 
arose  about  the  pile ;  and  going  out  from  the  plain,  they 
made  around  it  one  common  tomb,  and  near  it  they  built  a 
wall  and  lofty  towers,  a  bulwark  of  their  ships  and  of  them- 
selves. In  them  they  made  well-fitted  gates,  that  through 
them  there  might  be  a  passage  for  the  chariots.  Without 
they  dug  a  deep  ditch,  near  it,  broad  and  large,  and  in  it 
fixed  palisades.  Thus  the  long-haii'ed  Greeks  on  their  part 
laboiu'ed. 

But  the  gods  on  the  contrary  sitting  beside  the  thundeiing 
Jove,  were  admiiing  the  mighty  work  of  the  brazen-maUed 
Greeks  ;  but  to  them  Neptime,  the  earth-shaker,  thus  began 
to  speak  : 

"0  father  Jove,  is  there  any  mortal  on  the  boundless 
earth,  who  Avill  any  more  disclose  his  rniiid  and  counsel  to 
the  immortals  1  Dost  thou  not  j^erceive  how  the  long-haired 
Greeks  have  built  a  wall  before  their  shipping,  and  have 
drawn  a  ditch  all  round,  nor  have  they  given  splendid  heca- 
tombs to  the  gods  1  The  fame  of  this  [work]  will  certainly 
be  wherever  light  is  difiiTsed  :  but  they  will  forget  that 
[wall]  wluch  I  and  Phcebus  Apollo,  toiling,  built  round  the 
city  for  the  hero  Laomedon."' 

Him,  greatly  enraged,  the  cloud-compel  ling  Jove  addressed : 
"  Ha  !  thou  far-ruling  earth-shaker,  what  hast  thou  said  ? 
Another  of  the  gods,  who  is  much  weaker  than  thou  in 
hands  and  in  might  might  have  cbeaded  this  idea  ;  but  thy 
glory  shall  assuredly  extend  as  far  as  light  is  diffiised.  How- 
beit,  when  the  crest-wa\Tiig  Greeks  shall  have  departed  -with 
theii*  shijjs  into  their  dear  fatherland,  do  thou,  overthrowing 

'  Grote,  Hist.  p.  78,  well  observes  that  the  "  subsequent  animosity  of 
Neptune  against  Troy  was  greatly  determined  by  the  sentiment  of  the 
injustice  of  Laomedon."  On  the  discrepancy  between  this  passage  £Uid 
xxi.  442,  see  Miiller,  Dor.  vol.  i.  p.  249. 
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tliis  wall,  siuk  it  all  iu  the  deep,  and  again  cover  tlie  great 
shore  with  sand.  Thus  may  this  mighty  rampaii;  of  the 
Greeks  be  wholly  effaced." 

Thus  were  they  conversing  on  such  matters  among  them- 
selves. But  the  sun  had  set,  and  the  work  of  the  Greeks 
was  finished.  They  slaughtered  oxen  through  the  tents,  and 
took  their  repast.  Many  sliips  (which  Euneiis,  son  of  Jason, 
whom  Hypsipyle  bore  to  Jason,  shepherd  of  the  people, 
sent,)  arrived  from  Lemnos,  briaging  vnne.  The  son  of 
Jason  gave  of  wine  a  thousand  measures,  to  be  brought  sepa- 
rately, as  a  gift  to  the  sons  of  Atreus,  Agamemnon  and 
Menelaus.  Thence  the  long-haired  Greeks  bought^  vnne, 
some  for  brass,  some  for  shining  iron,  others  for  hides,  some 
for  the  oxen  themselves,  and  some  for  slaves ;  and  they  pre- 
pai*ed  an  abiuidant  feast.  Through  the  whole  night,  indeed, 
the  long-haired  Greeks  feasted ;  and  the  Trojans  too,  and 
their  allies,  through  the  city.  And  all  night  thundering 
fearfully,  provident  Jove  was  de%'ising  evils  for  both  parties  ; 
but  pale  fear  seized  them.  And  they  poured  wine  from  their 
cups  on  the  earth,  nor  did  any  one  dare  to  driak  before  he 
had  made  a  libation  to  the  supreme  son  of  Saturn.  They 
then  lay  down,  and  enjoyed  the  boon  of  sleep. 

'  TlieopMlus  Jctus.  iii.  tit.  xxiii.  §  1.  Kal  tovto  tcrrt  to  iv  ri^  tzKyiQu 
^pvWovi-KVOi'  ry  raiv  Trpayi-iuriov  ii'aXXayy  Trpaaiv  Kal  dyopacriav 
avviiyTaaQai,  nai  rov-o  to  elSog  TtpaaewQ  apxawruTov  livai.  He  then 
alleees  these  lines  of  Homer  as  the  earliest  known  instance  of  barter. 


1..21.  ILIAD.     VIII.      '  135 


13 


300K  THE  EIGHTH. 


ARGUMENT. 


Jove  assembles  the  gods,  and  forbids  them  to  interfere  between  the  Greeks 
and  Trojans.  He  then  repairs  to  Ida,  where,  having  consulted  the 
scales  of  destinjs  he  directs  his  lightning  against  the  Greeks.  Nestor, 
in  the  chariot  of  Diomede,  goes  against  Hector,  whose  charioteer  is 
slain  by  Diomede.  Jove  again  interposes  his  thunders,  and  the  Greeks 
seek  refuge  within  the  rampart.  Upon  a  favourable  omen  accompanying 
the  prayer  of  Agamemnon,  Diomede  and  the  rest  set  out,  and  Teucer 
performs  great  exploits,  but  is  disabled  by  Hector.  Juno  and  Minerva 
are  prevented  interfering  by  Jove,  and  Hector  takes  measures  to  insure 
the  safety  of  Troy  during  the  night. 

Now  did  saffi-on-mantled  mom  diffuse  herself  over  all  the 
earth,  and  thunder-rejoicing  Jove  made  an  assembly  of  the 
gods  on  the  highest  peak  of  many-topped  Olympus.  And  he 
himself  harang-ued  them,  and  all  the  other  deities  hearkened 
[to  his  command]  :  ^ 

"  Hear  me,  all  ye  gods  and  all  ye  goddesses,  that  I  may 
teU  you  what  the  soul  in  my  breast  prompts  me.  Let  no 
female  deity,  therefore,  nor  any  male,  attempt  to  infringe 
this  my  injunction  ;  but  do  ye  all  at  once  assent,  that  I  may 
very  speeclil}^  luring  these  matters  to  their  issue.  Wliomso- 
ever  of  the  gods  I  shall  discover,  havuig  gone  apart  from  [the 
rest],  -wishing  to  aid  either  the  Trojans  or  the  Greeks,  dis- 
gracefrilly  smitten  shall  he  return  to  Oljnnpus  :  or  seizing,  I 
will  hurl  liim  into  gloomy  Tai-tarus,  very  far  hence,  where 
there  is  a  veiy  deep  gulf  beneath  the  earth,  and  iron  portals, 
and  a  brazen  threshold,  as  far  below  Hades  as  heaven  is  from 
earth  f  then  shall  he  know  by  how  much  I  am  the  most 
powerful  of  all  the  gods.  But  come,  ye  gods,  and  try  me, 
that  ye  may  all  know.  Having  suspended  a  golden  chain 
from  heaven,  do  all  ye  gods  and  goddesses  suspend  yourselves 
therefrom ;  yet  would  ye  not  draw  down  from  heaven  to 

'  /.  e.  dii  obsequtii  sunt,  ut  convocati  convenirent. — Heyne, 
^  See  the  notes  of  Newton  on  Parad.  Lost,  i.  74. 
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earth  your  supreme  counsellor  Jove,  not  even  if  ye  labour 
ever  so  mucli :  but  whenever  I,  desii-ing,  should  -wish  to  pull 
it,  I  could  draw  it  up  together,  earth,  and  ocean,  and  all : 
then,  indeed,  would  I  bind  the  chain  around  the  top  ot 
Olympus,  and  all  these  should  hang  aloft.  By  so  much  do  I 
surpass  both  gods  and  men."  ^ 

Thus  he  said.  But  they  all  became  mute  in  silence,  won- 
dering at  his  speech  ;  for  he  spoke  very  menacingly.  But  at 
length  the  aziu-e-eyed  goddess  Minerva  thus  spoke  in  the 
midst  : 

"  O  sii-e  of  om-s  !  son  of  Saturn  !  most  supreme  of  kings ! 
well  do  we  all  know  that  thy  strength  is  ii'resistible  :  yet  do 
we  tridy  mourn  for  the  warlike  Greeks,  who  are  now  perish- 
ing, fulfilling  their  evil  fate.  But  nevertheless,  we  -wdll  re- 
frain from  wai-,  since  thus  thou  commandest.  Yet  yall  we 
suggest  comisel  to  the  Greeks,  which  will  avail  them,  that 
they  may  not  all  perish  because  thou  art  -svi-athful." 

But  her  the  cloud-impelling  Jove  smiling  addressed  :  "  Be 
of  good  cheer,  Tritonia,  my  dear  daughter — I  speak  not  with 
a  serious  intent  ;  but  I  am  Avilling  to  be  lenient  towards 
thee." 

Thus  having  said,  imder  Ids  chariot  he  yoked  his  brazen- 
footed,  swift-flying  steeds,  adorned  -with  golden  manes.  He 
himself  put  on  gold  aboiit  liis  person,  and  took  his  golden 
well-made  whip,  and  ascended  the  chariot  ;  and  lashed  them 
on  to  proceed,  and  they,  not  unwilling,  flew  midway  between 
the  earth  and  stariy  heaven.  He  came  to  spring-fed  Ida,  the 
mother  of  mid  beasts,  to  Gargarus,  where  he  had  a  conse- 
crated enclosm-e,  and  a  fragrant  altar.  There  the  father  ot 
gods  and  men  stopped  his  steeds,  having  loosed  them  from 
the  chariot,  and  poured  a  thick  haze  around.  But  he  sat  upon 
the  summits,  exulting  in  glory,  looking  iipon  the  city  of  the- 
Trojans  and  the  ships  of  the  Greeks. 

Meanwhile  the  long-haired  Greeks  were  taking  theii-  repast 
in  a  h\uTied  manner  through  the  tents,  and  alter  that  they 

'  Referring  to  this  address  of  Jove,  Coleridge  remarks  :  "  Although  the 
supremacy  of  Jove  comes  far  short  of  the  true  conception  of  almighty 
power,  the  characteristic  point  which  seems  to  be  fairly  estabhshed  is,  that 
he  is  the  active  and  ruling  power  of  the  popular  mythology,  the  supreme 
and  despotic  chief  of  an  aristocracy  of  weaker  divinities,  accustomed  to 
consult  with  them  and  liable  to  their  opposition  and  even  violence,  yet, 
upon  the  whole,  substantially  aristocratic,  and  independent  of  any  recog- 
nized permanent  superior." — Classic  Poets,  p.  159. 
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put  on  tlieir  amioiu-.  But  the  Trojans,  on  tlie  other  side, 
were  arming  themselves  tkrough  the  city,  fewer  in  numher  ; 
yet  even  thus,  they  were  eager  to  fight  in  battle,  compelled 
by  necessity,  in  defence  of  their  children  and  their  wives. 
And  the  gates  were  opened  "vvide,  and  the  forces  rashed  out, 
both  chariot  wan-iors  and  foot,  and  much  tumidt  arose.  But 
when  these  collecting  together  came  into  one  place,  they 
clashed  together  shields  and  spears,  and  the  might  of  Israzen- 
mailed  men  ;  but  the  bossy  sliields  approached  one  another, 
and  much  tumult  arose.  There  at  the  same  time  were  both 
lamentation  and  boasting  of  men  destroying  and  destroyed, 
and  the  earth  flowed  with  blood.  As  long  as  the  forenoon 
lasted,  and  the  sacred  day  was  in  progress,  so  long  did  the 
weapons  touch  both,  and  the  people  fell.  But  when  the  sun 
had  ascended  the  middle  heaven,  then  at  length  did  Father 
Jove  raise  the  golden  scales,  and  placed  in  them  two  destinies 
of  long-reposing  death,  [the  destinies]  both  of  the  horse- 
breaking  Trojans  and  of  the  brazen-mailed  Greeks,  and  hold- 
ing them  in  the  middle,  he  poised  them;  but  the  fatal  day  of 
the  Greeks  inclined  low.  The  destinies  of  the  Greeks,  in- 
deed, rested  on  the  bounteous  earth,  biit  those  of  the  Trojans 
on  the  contraiy  were  elevated  to  the  wide  heaven. 

But  he  liimself  mightily  thundered  from  Ida,  and  sent  his 
burning  lightning  against  the  ai-my  of  the  Greeks  :  they 
having  seen  it,  were  amazed,  and  pale  fear  seized  them  all. 
Then  neither  Idomeneus,  nor  Agamemnon,  nor  the  two  Aj  aces, 
the  servants  of  Mars,  dared  to  remain.  Gerenian  Nestor 
alone,  the  guardian  of  the  Greeks,  remained,  not  willingly,  but 
one  of  his  horses  was  disabled,  which  noble  Alexander,  hus- 
band of  fair-haii'ed  Helen,  had  pierced  with  an  arrow  in  the 
top  of  the  forehead,  where  the  forelocks  of  horses  gi'ow  out 
of  the  head,  and  is  most  fatal. ^  In  torture  he  reared,  for  the 
arrow  had  entered  the  bi-ain  ;  and  he  disordered  the  [other] 
horses,  writhing  round  the  brazen  barb.  Whilst  the  old  man 
hastening,  was  cutting  away  the  side  reins  of  the  horse  witli 
his  sword,  then  were  the  s^vift  steeds  of  Hector  coming 
through  the  crowd,  bearing  the  bold  charioteer  Hector. 
And  then  the  old  man  would  certainly  have  lost  his  life,  if 
Diomede,  brave  in  the  din  of  battle,  had  not  quickly  observed 
it ;  and  he  shouted,  dreadfully  exliorting  Ulysses,  [thus]  : 

'  Or  "  opportune,"  viz   for  inflicting  a  fatal  wound. — Kennedy. 
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"  Jove-bowi  son  of  Laertes,  mucli-contriving  Ulysses,  wlii- 
tlier  dost  tliou  fly,  txu'niiig  tliy  back  in  the  throng,  like  a 
coward  1  [Beware],  lest  some  man  A^dth  a  spear  transpierce 
thee  in  the  back,  flying.  Biit  stay,  that  we  may  repel  the 
fierce  hero  from  the  aged  man." 

Thus  he  spoke  :  but  much-enduring,  noble  Ulysses  heard 
him  not,  but  passed  by  to  the  hollow  ships  of  the  Greeks. 
But  the  son  of  Tydeus,  though  being  alone,  was  mixed  -svith 
the  van,  and  stood  before  the  steeds  of  the  aged  son  of 
Neleus,  and  addressing  liim,  spoke  winged  words  : 

"  0  old  man,  certainly  the  youtlifid  warriors  gTcatly  op- 
press thee  :  but  thy  strength  is  relaxed,  and  tiresome  old 
age  attends  thee  :  thy  servant  is  exhausted,  and  thy  steeds 
are  slow.  But  come,  ascend  my  chariot,  that  thou  mayest 
see  what  land  are  the  steeds  of  Tros,  skilled  to  fly  and  to 
pursue  very  rapidly,  here  and  there,  through  the  plain;  wliich 
lately  I  took  from  yEneas,  authors  of  flight.  Let  the  attend- 
ants take  care  of  those  steeds  [of  tliine],  Init  let  lis  direct 
these  against  the  horse-breaking  Trojans,  that  even  Hector 
may  know  whether  my  si^ear  also  rages  madly  in  my  hands." 

Thus  he  said  :  but  the  Gerenian  laiight  Nestor  disobeyed 
him  not.  Accordingly,  at  once  then-  attendants,  brave  Sthe- 
nelus  and  valorous  Eurymedon,  took  care  of  Nestor's  steeds : 
and  the  two  chiefs  ascended  the  chariot  of  Diomede.  Nestor 
took  the  shining  reins  in  his  hands,  and  lashed  the  steeds, 
and  soon  they  came  near  Hector.  At  him  rushing  impetu- 
ously forward,  the  son  of  Tydeus  launched  a  spear ;  but  the 
weapon  missed  Mm,  and  struck  his  attendant  charioteer  in 
the  breast,  near  the  pap,  who  was  holding  the  reins  of  the 
steeds,  Eniopeus,  the  son  of  magnanimous  Thebseus  :  but  he 
fell  from  the  chariot,  and  the  swift  steeds  started  back,  and 
there  his  soul  and  his  strength  v^-ere  dissolved.  But  exces- 
sive  giief  overshadowed  Hector  in  his  mind,  on  account  of 
[the  loss  of]  liis  charioteer.  There,  though  grieving  for  his 
companion,  he  let  him  lie,  and  sought  a  bold  charioteer  :  nor 
did  Ms  steeds  long  want  a  gMde ;  for  soon  he  found  cou- 
rageous Archeptolemus,  the  son  of  Iphitus,  whom  then  he 
made  to  mount  the  sAvift-footed  steeds,  and  gave  the  reins 
into  his  hands. 

Then,  indeed,  had  slaughter  arisen,  and  dreadful  deeds  had 
beeu  done,  and  [the  Trojans]  had  been  ])ent  up  in  Ilium  like 
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lambs,  had  not  the  father  of  both  men  and  gods  quickly  per- 
ceived it.  Therefore,  dreadfully  thundering  he  sent  forth 
his  glowing  thmiderbolt,  and  cast  it  into  the  earth  before  the 
steeds  of  Diomede  :  but  there  arose  a  terrible  flame  of  burn- 
ing sulphur,  and  the  two  frightened  steeds  crouched  trembling 
beneath  the  chariot.  Moreover,  the  beautiful  reins  fell  from 
the  hands  of  Nestor,  and  he  feared  in  his  soid,  and  addressed 
Diomede  : 

"  Son  of  Tydeus,  come  now,  turn  thy  solid-hoofed  steeds  to 
flight.  Dost  thou  not  perceive  that  victory  from  Jove  does 
not  attend  thee  1  For  now,  this  very  day,  of  a  truth,  Satm-- 
nian  Jove  awards  him  glory ;  afterwards  again  will  he  give  it 
to  us,  if  he  shall  be  willing.  By  no  means  can  a  man  impede 
the  v\tII  of  Jove,  not  even  a  very  mighty  one  ;  since  he  is  by 
far  the  most  powerful." 

But  him  Diomede,  brave  in  the  din  of  war,  then  answered : 
"  Old  man,  certainly  thou  hast  said  all  this  rightly  :  but  this 
o-rievous  sorrow  invades  my  heart  and  my  soul :  for  Hector 
at  some  time  -will  say,  haranguing  amongst  the  Trojans,  '  The 
son  of  Tydeus,  routed  by  me,  fled  to  his  ships.'  Thus  at  some 
time  will  he  boast :  but  then  may  the  earth  yawn  -svide 
for  me." 

But  liim  the  Gereuian  knight  Nestor  then  answered : 
"  Alas  !  warlike  son  of  Tydeus,  what  hast  thou  said  1  Even 
though  Hector  call  thee  coward  and  unwarlike,  yet  the  Tro- 
jans and  Dardanians,  and  the  wives  of  the  stout-hearted 
shield-bearing  Trojans,  whose  vigorous  ]ius])ands  thou  hast 
prostrated  in  the  dust,  will  not  beheve  him." 

Thus  having  said,  he  turned  the  solid-hoofed  steeds  to 
flight,  back  into  the  crowd.  But  the  Trojans  and  Hector, 
Avith  a  mighty  shout,  poured  destructive  missiles  upon  them. 
And  then  after  him  loud  roared  mighty  crest-tossing  Hector : 

"  Son  of  Tydeus,  the  svvdffc-horsed  Greeks  honoured  thee, 
indeed,  above  [others]  with  a  seat,  with  meat,  and  full  cups ; 
but  now  will  they  dishonour  thee ;  for  thou  hast  become 
like  a  woman.  Away !  timorous  girl !  since  thou  shalt  never 
chmb  our  towers,  I  giving  way,  nor  bear  away  our  women  in 
thy  ships ;  first  shall  I  give  thee  thy  doom." 

Thus  he  said ;  but  the  son  of  Tydeus  debated  whether  to 
turn  Ms  steeds,  and  to  fight  against  him.  Thrice,  indeed,  he 
thought  in  mind  and  soul,  but  thrice,  on  the  otlier  hand,  the 
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provident  Jore  thimdered  from  the  Idsean  mountains,  gi'V'iag 
a  signal  to  the  Trojans,  the  alternating  success  of  battle. 
But  Hector  exhorted  the  Trojans,  vociferating  aloud  : 

'•  Ye  Trojans  and  Lycians,  and  close-fighting  Dardanians, 
be  men,  my  friends,  and  be  mindful  of  mipetuous  might !  I 
know  the  son  of  Saturn  hath  willingly  accorded  me  ^•ictory 
and  great  renown,  but  to  the  Greeks  destruction.  Fools, 
who  indeed  built  those  weak,  worthless  walls,  which  shall 
not  check  my  strength ;  but  our  steeds  will  easily  OA'erleap 
the  dug  trench.  But  when,  indeed,  I  come  to  their  hollow 
ships,  then  let  there  be  some  memory  of  burning  fire,  that  I 
may  consume  their  fleet  with  the  flame,  and  slay  the  Argives 
themselves  at  the  sliips,  beA\'ildered  by  the  smoke." 

Tims  having  spoken,  he  cheered  on  liis  steeds,  and  said  : 
"  Xanthus,  and  thou  Podargus,  and  ^thon,  and  noble  Lam- 
pus,  now  repay  to  me  the  attention,  with  which,  in  great 
abundance,  Andromache,  the  daughter  of  magnanimous 
Eetion,  gave  to  you  the  sweet  barley,  mixing  wine  also  [for 
you]  to  drink,  whenever  your  mind  ordered  it,  even  before 
me,  who  boast  to  be  her  A-igorous  husband.  But  follow  and 
hasten,  that  Ave  may  take  the  shield  of  Nestor,  the  fame  of 
which  has  noAv  reached  the  heaA^en,  that  it  is  entirely  golden, 
the  handles  and  itself :  but,  from  the  shoulders  of 'horse- 
breaking  Diomede,  the  Avell-made  corslet,  Avhich  the  artist 
Vulcan  AATought.  If  avc  can  take  these,  I  exj^ect  that  the 
Greeks  tliis  very  night  Avill  ascend  their  SAvift  ships." 

Thus  he  said  boasting  ;  but  A'enerable  Juno  was  indignant, 
and  shook  herself  on  her  throne,  and  made  great  Olympus 
tremble  ;  and  openly  accosted  the  mighty  deity,  Neptune  : 

"  Alas  !  far-iiiling  Earth-shaker,  dost  thou  not  in  thy  soul 
pity  the  perishing  Greeks  1  But  they  bring  thee  many  and 
grateful  gifts  to  Helice  and  JEgx.  Do  thou,  therefore,  Avill 
to  them  the  A-ictory.  For  if  Ave  Avere  A\dlling,  as  many  of  us 
as  are  assistants  to  the  Greeks,  to  repulse  the  Trojans  and 
restrain  far-soundinq-  Joa^c,  then  mis;ht  he  srieve  sitting  alone 
there  on  Ida." 

But  her  king  Neptime,  greatly  excited,  thus  addressed  : 
"  Juno,  petulant'  in  speech,  Avhat  hast  thou  said  ?     I  would 

'  Compare  the  phrase  KaOcnmaOai  'nTitaaiv. — Od.  ii.  240.  Suidas  : 
'ATTToiTTtjg'  aTTToi^Tog  h'  Tip  XiyEn>.  ApoUon.  Lex.  p.  188  :  'Ajrrwrc,  >} 
aTrrojjTE  toIq  \6yoig,  t)  KaOaTTTOfiivr]  Sia  twv  Xoywj/. 
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not  Avisli,  indeed,  that  we,  tlie  other  gods,  should  fight  with 
Satiu-nian  Jove,  since  he  is  by  flu*  most  powerful." 

Thns  indeed  were  they  holding  such  converse  Avith  each 
other.  But  whatever  space  before  the  ships  the  trench 
belonging  to  the  tower  enclosed,  was  filled  "SAdth  horses  and 
.sliielded  men  crowded  together.'  But  Hector,  the  son  of 
Priam,  equal  to  swift  Mars,  had  crowded  them  thixs,  when 
Jupiter  awarded  him  glory.  And  now  would  he  have  burned 
the  equal  ships  with  blazing  fire,  had  not  venerable  Juno 
put  it  into  the  soul  of  Agamemnon,  liimself  actively  engaged, 
briskly  to  urge  on  the  Greeks.  He  therefore  hastened  to  go 
along  the  tents  and  sliips  of  the  Greeks,  holding  in  his  stout 
hand  his  great  purple  robe.  But  in  the  huge  black  sliip  of 
Ulysses  he  stood,  wliich  was  in  the  midst,  that  he  might 
.shout  audibly  to  either  side,  as  well  to  the  tent  of  Telamonian 
Ajax,  as  to  that  of  Achilles,  for  they  had  drawn  up  their 
equal  ships  at  the  extremities  of  the  line,  relying  on  theii* 
valoui-  and  the  strength  of  theii"  hands.  Then  he  shouted 
distinctly,  calling  iqjon  the  Greeks  : 

"  Shame  !  ye  Greeks,  foul  subjects  of  disgrace  !  gallant  in 
form  [alone]  !  "NVTiere  are  those  boastings  gone,  when  we 
professed  ovu'selves  the  bravest ;  those  which,  once  in  Lem- 
nos,  vain  braggarts  !  ye  did  utter,  eating  much  flesh  of 
horned  oxen,  and  drinking-goblets  crowned  with  wine,-  that 
each  would  in  battle  be  equivalent  to  a  hundred  and  even 
two  hundred  of  the  Trojans  .^  But  now,  indeed,  we  are  not 
equal  to  Hector  alone,  who  shortly  will  bvu'n  otu*  ships  with 
flaming  fire.  0  father  Jove,  hast  thou  indeed  ever  yet 
afflicted  \vdth  such  destruction  any  one  of  mighty  kings,  and 
so  deprived  him  of  high  reno"\vn  ?  And  yet  I  say  that  I 
never  passed  by  thy  fair  altar  in  my  many-benched  ship, 
coming  here  with  ill  luck.^  But  on  all  I  burned  the  fat  of 
oxen  and  the  thighs,  desiiing  to  sack  well-walled  Troy.  But, 
O  Jove,  accomplish  for  me   this  vow,  at  least  permit  us  to 

'  Observe  that  ruiv  belongs  to  'ittttwi'  and  uvcpwi',  and  that  offoi'  tK 
vi]Cov  uTTu  TTopyov  ra(ppog  ttpye,  means  that  "  the  space  between  the  ram- 
part and  the  sea  was  enclosed."  'Atto  does  not  govern  TTi'pyoii,  but  is 
compounded  with  ttpy(. 

'  Cf.  Buttm.  Lexil.  p.  292,  sqq.  who  has,  however,  been  long  since 
anticipated  by  Paschal,  de  Coron.  i.  4. 

^  Schol.  "Eppiov,  i—i  (pOopa  TrnoaytvoiKvoQ.  See  Alberti  on  Hesych. 
£.  V.  t.  i.  p.  1445.     So,  also,  Apollon.  p.  3G4  :  'Etti  <bQopa  iropivonivoQ. 
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esca]:)e  and  get  away;  nor  suffer  the  Greeks  to  be  thus  subdued 
by  tlie  Trojans." 

Thus  he  said  :  and  the  Sire^  pitied  him  weeping,  and 
granted  to  him  that  the  army  should  be  safe,  and  not  perish. 
And  forthwith  he  sent  an  eagle,  the  most  perfect-  of  birds, 
holding  a  fa^vn  in  his  talons,  the  offspring  of  a  swift  deer  : 
and  near  the  very  beauteous  altar  of  Jove  he  cast  do^va  the 
fawn,  whei-e  the  Greeks  were  sacriTicing  to  Panomphteair^ 
Jove. 

When,  therefore,  they  saw  that  the  bii-d  had  come  from 
Jove,  they  rushed  the  more  against  the  Trojans,  and  were 
mindful  of  battle.  Then  none  of  the  Greeks,  nvimerous  as 
they  were,  could  have  boasted  that  he  had  driven  his  swift 
steeds  before  Diomede,  and  urged  them  beyond  the  ditch, 
and  fought  against  [the  enemy]  ;  for  far  the  fii-st  he  slew  a 
hehneted  Trojan  hero,  Agelaus,  son  of  Phradmon.  He, 
indeed,  Avas  turning  his  horses  for  flight ;  but  as  he  was 
turning,  Diomede  fixed  his  spear  in  his  back,  between  his 
shoulders,  and  drove  it  through  his  breast.  He  fell  from  his 
chariot,  and  his  arms  rattled  upon  him.  After  him  the  sons 
of  Atreus,  Agamemnon  and  Menelaus ;  after  them  the 
Ajaces,  clad  in  impetuous  valour ;  after  them,  Idomeneus 
and  Meriones,  the  armour-bearer  of  Idomeneus,  equal  to 
man-slaughtering  Mars  ;  and  after  them  Eiuypylus,  the  illus- 
trious son  of  Evffimon.  Teucer  came  the  ninth,  stretcMng 
liis  benf*  bow,  and  stood  under  the  shield  of  Telamonian 
Ajax.  Then  Ajax,  indeed,  kept  moAdng  the  shield  aside, 
and  the  hero  looking  around,  when  shooting,  he  had  liit  any 
one  in  the  crowd,  the  one^  falling  there,  lost  liis  life.  But 
he^  retuing  like  a  child  to  his  mother,  sheltered  himself 
beneath  Ajax,  and  he  covered  him  mth  his  splendid  shield. 
Then  what  Trojan  first  did  blameless  Teucer  slay  1  Orsi- 
lochus  first,  and  Ormenus,   and  Ophelestes,  and  Dsetor,  and 

'  See  my  note  on  jEsch.  Prom.  p.  3,  n.  3,  ed.  Bolin. 

2  /.  e.  with  reference  to  augury.  Hesych.  p.  13G0,  explains  it  by 
i7riTi\£(jTiKwTa-ov  (see  Alberti).  The  eagle  is  said  to  have  foretold 
Jove's  own  sovereignty,  and  hence  to  have  been  placed  among  the  con- 
stellations. Cf.  Hygin.  Poet.  Astr.  ii.  IG  ;  Eratosthen.  Catast.  30  ;  Serv. 
on  JEn.  ix.  564. 

^  So  called,  as  being  the  author  of  all  augury. 

■*  /.  e.  prepared  for  action. 

^  /.  e.  the  wounded  man.  '■'  Teucer. 
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Chromius,  and  godlike  Lycopliontes,  and  Amopaon,  son  of 
Poly^mon,  and  Melanippus — all,  one  after  tlie  other,  lie 
stretched  upon  the  bounteous  earth.  But  Agamemnon,  king 
of  men,  rejoiced  at  seeing  him  destroying  the  phalanxes  of 
the  Trojans  A^ith  his  stout  bovr.  And  advancing  near  him 
he  stood,  and  thus  adcbessed  him  : 

'•'Teucer,  beloved  one,  son  of  Telamon,  ruler  of  forces, 
shoot  thus,  if  perchance  thou  mayest  become  a  light  i  to  the 
Greeks,  and  to  thy  lather  Telamon,  who  brought  thee  up 
carefidly,  being  a  little  one,  and  treated  thee  vnth  care  in  his 
palace,  though  being  a  spimous  son.  Him,  though  far  away, 
do  thou  exalt  with  glory.  But  I  ^vill  declare  to  thee,  as  it 
shall  be  brought  to  pass,  if  tegis-bearing  Jove  and  Minerva 
shall  grant  me  to  sack  tlie  well-built  city  of  Ilium,  next  to 
myself  I  wiU  place  an  honourable  reward  in  thy  hands,  either 
a  tripod,  or  two  steeds  ^vith  their  chariot,  or  some  fail'  one, 
who  may  ascend  the  same  couch  with  thee." 

But  liim  blameless  Teucer  answering,  addressed  :  '•'  Most 
glorious  son  of  Atreus,  why  dost  thou  urge  on  me  hastening ; 
nor,  as  far  as  I  have  any  strength,  do  I  loiter  :  but  from  the 
time  we  have  driven  the  Trojans  towards  Ilium,  since  that 
period  have  I  slain  men,  intercepting  them  with  my  shafts. 
Already  have  I  discharged  eight  long-bearded  arrows,  and 
they  have  all  been  fixed  in  the  bodies  of  warlike  youths ; 
but  I  cannot  strike  this  raging  dog." 

He  said  ;  and  another  arrow  from  the  string  he  shot  right 
against  Hector,  for  his  mind  was  eager  to  strike  him  ;  and 
him  indeed  he  missed  :  but  in  the  breast  he  struck  blameless 
Gorgythion  ^vith  an  arrov/,  the  brave  son  of  Priam.  Him 
his  fair  mother  Castianira,  Hke  imto  a  goddess  in  person, 
brought  forth,  being  wedded  from  .Jilsyma.  And  as  a 
poppy,  which  in  the  garden  is  weighed  down  mth  fruit  and 
vernal  showers,  cboops  its  head  to  one  side,  so  did  his  head 
iacline  aside,  depressed  by  the  helmet.  But  Teucer  dis- 
charged another  arrow  from  the  strmg  agamst  Hector,  for 
his  mind  longed  to  stiike  him.  Yet  even  then  he  missed, 
for  Apollo  warded  off  the  shaft :  but  he  struck  in  the  breast, 
near  the  pap,  Archeptolemus,  the  bold  charioteer  of  Hector, 
rushing  to  battle  :  and  he  fell  from  his  chariot,  and  his  s^dft 

*  See  on  vi.  6. 


144  ILIAD.     VIII.  315—350. 

steeds  sprang  back.  There  his  soiil  and  strength  were  dis- 
solved. But  sad  grief  darkened  the  mind  of  Hector,  on 
account  of  his  charioteer.  Then  indeed  he  left  him,  although 
grieved  for  his  companion,  and  ordered  his  brother  Cebriones, 
being  neai',  to  take  the  reins  of  the  steeds  ;  but  he  was  not 
disobedient,  ha\ing  heard  him.  Then  [Hector]  himself 
leaped  from  his  all-shining  chariot  to  the  ground,  roaring 
dreadfidly :  and  he  seized  a  large  stone  in  his  hand,  and  went 
straight  against  Teucei',  for  his  mind  encouraged  him  to 
strike  him.  He  on  his  pai-t  took  out  a  bitter  arrow  from  his  j 
quiver,  and  applied  it  to  the  string  :  but  him,  on  the  other  I 
hand,  near  the  shoulder,  where  the  collar-bone  separates  the  1 

neck  and  breast,  and  it  is  a  particularly  fatal  spot,  there,  as 
he  was  draAving  back  [the  bow],  the  active  warrior  Hector ^ 
with  a  rugged  stone  stiiick  him  earnestly  rushing  against 
him.  He  broke  his  bowstring,  and  his  hand  was  nimibed 
at  the  Avi-ist-joint.  Falhng  on  his  knees  he  stood,  and  the 
bow  dropped  from  his  hands.  But  Ajax  did  not  neglect  liis 
fallen  brother;  for  runnmg  up,  he  protected  him,  and 
stretched  his  sliield  before  him.  Afterwards  his  two  dear 
companions,  Mecistheus,  son  of  Echius,  and  noble  Alastor, 
coming  up,  canied  liim,  groaning  llea^dly,  to  the  hollow 
ships. 

But  again  did  Olympian  Jove  rouse  the  strength  of  the 
Trojans  ;  and  they  drove  back  the  Greeks  straight  to  the 
deep  foss.  But  Hector  went  in  the  van,  looking  grim 
through  ferocity  ;  as  when  some  dog,  relying  on  his  swift 
feet,  seizes  from  the  rear  a  -wild  boar  or  lion  on  the  haunch 
and  buttocks,  and  marks  him  as  he  turns  :  so  Hector  hung 
on  the  rear  of  the  long-haired  Greeks,  always  slaying  the 
hindmost  :  and  they  fled.  But  when  they  flying  had  i)assed 
through  the  stakes  and  the  foss,  and  many  were  subdued 
beneath  the  hands  of  the  Trojans,  they,  on  the  one  hand, 
remaining  at  the  ships  were  restrained,  and  ha\ing  exhorted 
one  another,  and  raised  their  hands  to  all  the  gods,  they 
prayed  each  mth  a  loud  voice.  But,  on  the  other  hand, 
Hector,  having  the  eyes  of  a  Gorgon,  or  of  man-slaughtering 
Mars,  ch'ove  romid  liis  beauteous-maned  steeds  in  all  di- 
rections. 

But  them  [the  Greeks]  white-armed  goddess  Juno  havhig 
'  See  Buttm.  Lexil.  p.  04. 
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belield,  pitied  tliem,  and  thus  straightway  to  Minerva  ad- 
dressed winged  words  : 

"  Alas  !  daughter  of  asgis-bearing  Jove,  shall  we  no  longer 
he  anxious  about  the  perishing  Greeks,  although  in  extre- 
mity ; — who  now,  indeed,  fulhUing  evil  fate,  are  perishing 
by  the  violence  of  one  man  1  for  Hector,  the  son  of  Priam, 
rages,  no  longer  to  be  endured,  and  already  has  he  done 
many  evils." 

But  her  the  azure-eyed  goddess  Minerva  in  tiu-n  addressed  : 
"  And  beyond  doubt  tliis  Avarrior  would  have  lost  his  A-igour 
and  liis  life,  destroyed  by  the  hands  of  the  Greeks  in  his 
fatherland,  were  it  not  that  this  my  sire  rages  with  no 
sound  mind  ;  ci'uel,  ever  unjust,  a  countei'actor  of  my  efforts. 
Nor  does  he  remember  aught  of  my  services,  that  I  have 
veiy  often  preserved  his  son,  when  oppressed  by  the  labours 
of  Euiystheus.  He  truly  wept  to  heaven  ;  but  me  Jove  sent 
down  from  heaven  to  aid  him.  But  had  I  knoAvn  this  in 
my  prudent  ^  mind,  when  he  sent  me  to  [the  dwelling]  of  the 
gaoler  Pluto  to  drag  from  Erebus  the  dog  of  hateful  Pluto, 
he  had  not  escaped  the  profoimd  stream  of  the  Stygian  wave. 
But  now,  indeed,  he  hates  me,  and  prefers  the  wish  of 
Thetis,  who  kissed  his  knees,  and  took  his  beard  in  her 
hand,  beseecliing  liim  to  honour  city-destroying  Achilles, 
The  time  will  be  when  he  will  again  call  me  his  deai 
]\Iinerva.  But  do  thou  now  harness  for  us  thy  solid-hoofed 
steeds,  while  I,  having  entered  the  jialace  of  tegis-bearing 
Jove,  equip  myself  ^Yith.  arms  for  war,  that  I  may  see  whe- 
ther crest-tossing  Hector,  the  son  of  Priam,  will  rejoice  at 
MS,  as  I  appear  in  the  walks  -  of  war.  Certainly  also  some 
one  of  the  Trojans  will  satiate  the  dogs  and  birds  with  his 
fat  and  flesh,  having  fallen  at  the  ships  of  the  Greeks." 

Thus  she  said  :  nor  did  the  wliite-armed  goddess  Juno 
tlisobey  her.  Juno,  on  her  part,  venei'able  goddess,  daughter 
of  mighty  Saturn,  running  in  haste,  caparisoned  the  golden- 
bridled  steeds.  But  jMinerva,  the  daughter  of  pegis-bearing 
Jove,  let  fall  upon  the  pavement  of  her  father   her  beau- 

*  The  Scholiast,  and  ApoUon.  Lex.  p.  658,  interpret  TrevKnXlfiym, 
TTiKpalg  ica't  cvvtralc.  Perhaps  "sharp  devi&ing  "  would  be  the  best 
translation. 

^  Literally,  "  bridges,"  /.  e.  the  open  spaces  between  the  different  bat- 
talions. 

L 
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teous  vaiiegatecl  robe,  '>vliicli  slie  had  ^\-rought  and  laboured 
■svith.  her  own  hands.  But  she,  having  put  on  the  coat  of 
mail  of  cloiid-compelling  Jove,  v^as  equipped  in  annour  for 
the  tearful  Avar.  She  mounted  her  flaming  chariot  on  her 
feet,  and  took  her  heavy,  huge,  sturdy  spear,  "with  wliich 
she  is  v«"ont  to  subdue  the  ranlcs  of  heroic  men,  Avith  -whom- 
soever she,  sprung  from  a  powerfid  sire,  is  enraged.  But 
Juno  wth  the  lash  speedily  urged  on  the  steeds.  The  portals 
of  heaven  opened  spontaneously,  which  the  Hours  '  gniarded, 
to  whom  are  intrusted  the  great  heaven  and  Olympus, 
either  to  open  the  dense  cloud,  or  to  close  it.  Then  through 
these  they  guided  their  goaded  steeds. 

But  father  Jove,  when  he  beheld  them  from  Ida,  was  griev- 
ously em-aged,  and  roused  golden-vanged  Iris  to  bear  this 


message 


"  Away,  depart,  s^vift  Iris,  turn  them  back,  nor  suffer  them 
to  come  against  me  ;  for  we  shall  not  advantageously  engage 
in  battle.  For  thus  I  speak,  and  it  shall  moreover  be  accom- 
plished, I  will  lame  their  swift  steeds  under  their  chariot, 
dislodge  them  from  the  chariot,  and  break  the  chariot ;  nor 
for  ten  revolving  years  shall  ye  be  healed  of  the  wounds 
which  the  thimderbolt  shall  inflict :  that  Minerva  may 
know  when  she  may  be  fighting  with  her  sire.  But  with 
Juno  I  am  neither  so  indignant  nor  so  angry  ;  for  she  is  ever 
accustomed  to  counteract  me,  in  whatever  I  intend." 

Thus  he  said :  but  Iris,  SAvift  as  the  storm,  hastened  to 
bear  the  message.  Doaati  from  the  Ida^an  mountains  she 
went  to  great  Oljanpus  :  meeting  them  in  the  foremost  gates 
of  many-valleyed  Olympus,  she  restrained  them,  and  pro- 
nounced to  them  the  message  of  Jove  : 

"  Whei-e  do  ye  go  ?  Why  does  yotu-  soul  rage  in  your 
breasts  ?  The  sun  of  Saturn  does  not  suffer  you  to  aid  the 
Greeks.  For  thus  has  the  son  of  Saturn  threatened,  and  he 
will  assuredly  perform  it,  to  lame  yoiu-  swift  steeds  under 
yoiu'  chariot,  a,nd  dislodge  youi'selves  from  the  chariot,  and 
break  the  chariot ;  nor  for  ten  revolving  years  shall  ye  be 
healed  of  the  wounds  wliich  liis  thunderbolt  shall  inflict  : 
that  thou,  O  Azin-e-eyed,  mayest  know  when  thou  ari  fighting 
with  thy  sire.     But  mth  Juno  he  is  neither  so  indignant  nor 

'  Hence  tlie  Hours  also  possess  the  office  of  tending  and  harnessing 
the  horses  of  the  sun,  as  is  shown  by  Dausq.  on  Quint.  Calab.  i.  p.  9. 
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SO  angry  ;  for  she  is  alvrays  acciistomed  to  counteract  liim  in 
•whatever  he  devises.  But  thou,  most  insolent  and  audacioixs 
hound  !  if  thou  in  reality  shalt  dare  to  raise  thy  mighty 
spear  against  Jove —  "  ^ 

Thus  indeed  having  said,  swift-footed  Iris  departed.  Then 
Juno  addressed  these  words  to  Minerva  : 

"  Alas  !  daughter  of  tegis-bearing  Jove,  I  cannot  any 
longer  suffer  that  we  ourselves  shall  fight  against  Jove,  on 
accoimt  of  mortals.  Of  whom  let  one  perish,  and  let  another 
live,  whoever  may  chance.  But  let  him,  meditating  Ms  own 
aifairs  in  his  mind,  adjudicate  to  the  Trojans  and  the  Greeks 
as  is  fair." 

Thus  then  having  said,  she  turned  back  the  solid-hoofed 
steeds.  The  Hours  unyoked  for  them  the  fair-maned  steeds, 
and  boimd  them  to  the  ambrosial  mangers  ;  but  they  tilted 
the  chariots  against  the  splendid  Avails.  But  they  themselves 
sat,  mingled  with  the  other  deities,  on  their  golden  couches, 
sad  at  heart. 

Then  father  Jove  dro"\-e  his  beauteous-wheeled  chariot 
and  steeds  from  Ida  to  Olympus,  and  came  to  the  seats  of 
the  gods.  His  horses,  indeed,  the  illustrious  Earth-shaker 
loosed,  but  he  laid  the  chariot  on  its  support,  spreading  a 
linen  coverlet  [over  it].  But  loud-soimding  Jove  liimself  sat 
on  his  golden  throne,  and  mighty  Olympus  was  shaken  imder 
Ms  feet.  But  Minerva  and  Juno  by  themselves  sat  apart 
from  Jove,  nor  did  they  at  all  adckess  him,  nor  question  Mm. 
But  he  knew  in  his  mind,  and  said  : 

"  Why  are  ye  so  sad,  Minerva  atid  Jnno  ?  Lideed,  ye 
have  not  laboured  long  in  glorious  battle  to  desti'oy  the  Tro- 
jans, against  whom  ye  have  taken  grievous  hatred.  Not  all 
the  gods  in  Olympus  coidd  altogether  tm-n  me  to  flight,  such 
are  my  strength  and  my  invincible  hands.  Biit  trembling 
seized  the  shining  limbs  of  both  of  you,  before  ye  saw  battle, 
and  the  destructive  deeds  of  war.  For  so  I  teU  you,  which 
vv^oidd  also  have  been  performed  :  no  more  should  ye,  stricken 
•Adth  my  thmider,  have  retuirned  in  yom^  chariots  to  Olympus, 
where  are  the  seats  of  the  immortals." 

Thus  he  said  :  but  Minerva  and  Juno  murmured.  They 
sat  near  each  other,  and  were  devising  evils  for  the  Trojans. 


'  Observe  the  aposiopesis. 
l2 
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]Minerva,  indeed,  was  silent,  nor  said  anj'tliing,  angry  with 
father  Jove,  for  wild  rage  possessed  her.  But  Juno  con- 
tained not  her  wrath  in  her  breast,  but  addressed  liim  : 

"  Most  terrible  son  of  Saturn,  what  hast  thou  said  1  Well 
do  we  know  that  thy  might  is  in^'incible  :  yet  do  we  lament 
the  wai'like  Greeks,  who  will  now  perish,  fulfilling  their  e'vil 
destiny.  But  nevei-theless,  we  will  desist  from  war,  if  thou 
desirest  it.  But  we  will  suggest  counse'  to  the  Gi'eeks, 
which  will  avail  them,  that  they  may  not  all  perish,  thou 
being  wrathful." 

But  her  cloud-compelling  Jove  answeriug,  addi-essed  :  "To- 
morrow, if  thou  wilt,  O  venerable,  large-eyed  Juno,  thou 
shalt  behold  the  very  powerful  son  of  Saturn  even  A\dth 
greater  havoc  destroying  the  mighty  army  of  the  warhke 
Greeks.  For  warlike  Hector  A\ill  not  cease  from  battle 
before  that  he  arouse  the  swift-footed  son  of  Peleus  at  the 
ships.  On  that  day,  when  they  indeed  are  fighting  at  the 
sliips,  in  a  very  narrow  pass,  for  Patroclus  fallen.  For  thus  is  it 
fated.  But  I  do  not  make  account  of  thee  eni-aged,  not  if  thou 
shouldst  go  to  the  furthest  limits  of  land  and  ocean,  where 
lapetus  and  Saturn  sitting,  are  delighted  neither  Avith  the 
splendour  of  the  sun  that  journeys  on  high,  nor  ^yiih.  the 
■winds ;  but  profoimd  Tartarus  [is]  all  aroimd — not  even 
if  wandering,  thou  shouldst  go  there,  have  I  regard  for 
thee  enraged,  since  there  is  notliing  more  impudent  than 
thou." 

Thus  he  said  :  but  white-armed  Juno  answered  nourrht. 
And  the  bright  light  of  the  sun  fell  into  the  ocean,  drawing 
dark  night  over  the  fruitful  earth.  ^  The  light  set  to  the 
Trojans  indeed  imwilUng ;  but  gloomy  and  much-desu'ed 
.light  came  on,  gratefid  to  the  Greeks. 

But  illustrious  Hector  then  formed  a  coimcU  of  the  Tro- 
jans, having  led  them  apai-t  from  the  ships,  at  the  eddying 
river,  in  a  clear  space,  where  the  place  appeai-ed  free  from 
dead  bodies.  But  ahghting  to  the  groimd  from  theii'  horses, 
they  listened  to  the  speech  which  Hector,  beloved  of  Jove, 
uttered.  In  his  hand  he  held  a  spear  of  eleven  cubits  : 
and  before  liim  shone  the  golden  point  of  the  spear,  and  a 

'  Beautifully  expressed  by  Ennius  apud  Macrob.  Sat.  vi.  4  :  "  Intcrea 
fax  Occidit,  Oceanumque  rubra  tractim  obruit  sethra."  See  Columna  on 
Enii.  p.  113,  ed.  Hessel. 
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golden  ring  surrounded  it.     Leaning  on  this,  he  spoke  winged 
words  : 

"  Hear  me,  ye  Trojans,  and  Dardanians,  and  allies  :  J 
lately  thought  that  having  destroyed  the  ships  and  all  the 
Greeks,  I  should  return  back  to  -wind-swept  IHum.  But 
darkness  has  come  on  first,  wliich  has  now  been  the  chief 
means  of  preserving  the  Greeks  and  their  shi2:)S  on  the  shore 
of  the  sea.  But,  however,  let  us  now  obey  dark  night,  and 
make  ready  our  repasts  :  and  do  ye  loose  from  your  chariots 
your  beautifid-maned  steeds,  and  set  fodder  before  them  : 
and  quickly  bring  from  the  city  oxen  and  fat  sheep ;  bring 
sweet  ■vs'ine  and  bread  from  your  homes  ;  and  besides  collect 
many  fagots,  that  all  night  till  Aurora,  mother  of  da-\vn, 
we  may  kindle  many  fires,  and  the  splendour  may  ascend 
to  heaven  :  lest  haply  in  the  night  the  long-haired  Greeks 
attempt  to  fly  over  the  broad  ridge  of  the  ocean.  That  they 
may  not  at  all  events  without  toil  and  without  harm  ascend 
their  ships  ;  but  [let  us]  take  care  that  each  of  them  may 
have  to  heal  a  wound  ^  at  home,  being  stricken  either  with 
an  an'ow,  or  mth  a  sharp  spear,  bounding  into  his  ship; 
that  every  other  too  may  dread  to  wage  teai-ful  war  against 
the  horse-breaking  Trojans.  Let  the  heralds,  dear  to  Jove,  pro- 
claim thi'oiTgh  the  city,  that  the  youths  at  the  age  of  puberty, 
and  the  hoaiy-templed  sages,  keep  watch  aroimd  the  city, 
in  the  god-built  tui'rets  ;  and  let  the  females  also,  the  feebler 
sex,  in  their  halls  each  kindle  a  mighty  fire  :  and  let  there 
be  some  strong  guard,  lest  a  secret  band  enter  the  city, 
the  people  being  absent.  Thus  let  it  be,  magnanimous  Ti"o- 
jans,  as  I  say  :  and  let  the  speech,  wliicli  is  now  most  salu- 
tary, be  thus  spoken.  But  for  that  which  -svill  be  [most 
expedient]  in  the  morning,  I  Avill  [then]  speak  amongst  the 
horse-breaking  Trojans.  Making  vows  both  to  Jove  and  to 
the  other  gods,  I  hope  to  banish  hence  those  dogs  borne 
hither  by  the  fates,  whom  the  fates  bear  in  their  black  ships.- 
But  let  us  keep  watch  durmg  the  night,  and  in  the  morning, 
at  dawn,  equipped  ^\'ith  arms,  let  us  stir  up  sharp  conflict  at 
the  hollow  ships.  I  A\'ill  see  whether  valiant  Diomede,  the 
son  of  Tydeus,  yvill  force  me   back   from  the  ships  to  our 

'  Literally,   "  digest  a  weapon,"   i.  e.  have  a  wound  to  attend  to.     So 
telum  and  vu/nu.s-  are  used  for  each  other  in  Latin. 
•^  Surely  this  line  is  a  gloss  upon  tojptffcn^oprjTovg. 
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walls,  or  whether  I  shaR  bear  away  Ms  bloody  spoils,  liaving 
slain  him  mth  my  brazen  spear.  To-morrow  shall  he  make 
manifest  his  valoiu-,  if  he  shall  withstand  my  assaulting  spear. 
But  I  think  that  he  will  He  woimded  amongst  the  first  at 
sunrise  to-morrow,  and  many  companions  around  him.  Would 
that  I  were  so  certainly  immortal,  and  free  from  old  age  all 
my  davs,  and  honom-ed,  as  IMiaerva  and  Apollo  are  honoured, 
as  [I  am  certain]  that  this  day  will  bring  evil  upon  the 
Greeks." 

Thus  Hector  harang-ued  them  ;  but  the  Trojans  applauded 
aloud.  And  they  loosed  from  the  yoke  their  sweating  steeds, 
and  boimd  them  with  halters,  each  to  his  own  chariot. 
Quickly  they  brought  from  the  city  oxen  and  fat  sheep  :  and 
they  brought  sweet  wine,  and  bread  from  their  homes,  and 
also  collected  many  fagots.  But  the  winds  raised  the  savoiu- 
from  the  plain  to  heaven. 

But  they,  greatly  elated,  sat  all  night  in  the  ranks  of  war, 
and  many  fires  blazed  for  them.  As  when  in  heaven  the 
stars  appear  very  conspicuous  ^  around  the  lucid  moon,  when 
the  jsther  is  wont  to  be  without  a  breeze,  and  all  the  pointed 
rocks  and  lofty  summits  and  groves  appear,  but  in  heaven 
the  immense  tether  is  disclosed,  and  all  the  stars  are  seen, 
and  the  shepherd  rejoices  in  his  soul.  Thus  did  many  fires 
of  the  Trojans  kindling  them  appear  before  Ihum,  between 
the  ships  and  the  streams  of  Xanthus,  A  thousand  fires 
blazed  in  the  plain,  and  by  each  sat  fifty  men,  at  the  fight  of 
the  blazing  fire.  But  their  steeds  eating  white  barley  and 
oats,  standing  by  the  chariots,  awaited  beautiful-tlu'oned 
Aurora. 

'  Cf.  jEsch.  Ag.  6  :  AanirpovQ  Swaffrag,  t/tTrpETrovraf  aiOipi, 
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BOOK  THE  NIXTH. 


ARGUMENT. 

By  advice  of  Nestor,  Agamemnon  sends  Ulysses,  Phoenix,  and  x\jax,  to 
the  tent  of  Achilles  to  sue  for  a  reconciliation.  Notwithstanding  the 
earnest  appeal  of  Phoenix,  their  errand  proves  fruitless. 

Thus  tlie  Trojans  indeed  kept  guard  :  but  a  miglity '  Flight, 
the  companion  of  chill  Fear,  seized  upon  the  Greeks ;  and  all 
the  chiefs  vrere  afilicted  with  intolerable  gidef.  And  as  two 
■winds,  the  north  and  south,  which  both  blow  from  Thrace,^ 
rouse  the  fishy  deep,  coming  suddenly  [upon  it]  ;  but  the 
black  billows  are  elevated  together  ;  and  they  dash  much 
sea-weed  out  of  the  ocean ;  so  was  the  mind  of  the  Greeks 
distracted  ^^'itllin  theii"  bosoms. 

But  Atiides,  wounded  to  the  heart  Avith  great  sorrow,  kept 
going  roimd,  giving  orders  to  the  clear-voiced  hei'alds,  to 
summon  each  man  by  name  to  an  assembly,  but  not  to  call 
aloTid ;  and  he  liimself  toiled  among  the  first.  And  they  sat 
in  council,  grieved,  and  Agamemnon  arose,  shedding  tears, 
like  a  black-water  fountain,  which  poiurs  its  gloomy  stream 
from  a  lofty  rock.  Thus  he,  deeply  sighing,  spoke  words  to 
the  Greeks  : 

"  0  friends,  leaders  and  chieftains  over  the  Greeks,  Jove, 

'  "  In  II.  1, 2,  the  ^icrreah]  ^v^a  of  the  Achseans  is  not  to  be  explained 
as  a  supernatural  flight,  occasioned  by  the  gods.  It  is  a  great  and  general 
flight,  caused  by  Hector  and  the  Trojans.  For  although  this  was  approved 
of  and  encouraged  by  Jupiter,  yet  liis  was  only  that  mediate  influence  of 
the  deity  without  which  in  general  nothing  took  place  in  the  Homeric 
battles."— Buttm.  Lexil.  p.  358.     Cf.  Coleridge,  p.  160. 

-  Wood,  p.  46,  explains  this  from  the  situation  of  Ionia.  Heyne, 
however,  obser%'es,  "  comparatio  e  mente  poetse  instituitur,  non  ex  Aga- 
memnonis  persona." 
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the  son  of  Saturn,  lias  greatly  entangled  me  in  a  grievons 
calamity:  cruel,  wiio  once  promised  me,  and  assented,  that  I 
should  return,  having  destroyed  well-built  IKum.  But  now 
has  he  plotted  an  evU  fraud,  and  orders  me  to  return  inglo- 
lious  to  Argos,  after  I  liaye  lost  much  people.  Thus,  doubt- 
less, will  it  be  agreeable  to  almighty  Jove,  who  has  already 
overthi*o^-n  the  heights  of  many  cities,  and  will  still  over- 
throw them,  for  his  power  is  greatest.  But  come,  let  us  all 
obey  as  I  advise  :  let  us  fly  ^^dth  the  sliijjs  to  oui-  dear  father- 
land, for  now  we  shall  not  take  wide-wayed  Troy." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  were  all  still  in  silence,  and  the 
sons  of  the  Greeks  being  sad,  kept  silent  long :  at  length 
Diomede,  brave  in  the  din  of  battle,  spoke  : 

'■  Son  of  Atreus,  thee  will  I  first  oppose,  speaking  incon- 
siderately, as  is  lawful,  in  the  assembly ;  but  be  not  thou  the 
least  offended.  Fii-st  among  the  Greeks  didst  thou  disparage 
my  A-alour,  saying  that  I  was  unwarlike  and  weak ;  ^  and  all 
this,  as  well  the  yomig  as  the  old  of  the  Greeks  know.  One 
of  two  things  hath  the  son  of  crafty  Saturn  given  thee  :  he 
has  granted  that  thou  shouldst  be  honoiu'ed  by  the  sceptre 
above  all ;  but  valour  hath  he  not  given  thee,  wliich  is  the 
gi'eatest  strength.  Strange  man,  dost  thou  then  cex'tainJy 
think  that  the  sons  of  the  Greeks  are  unwarlike  and  weak, 
as  thou  sayest  ?  If  indeed  thy  mind  impels  thee,  that  thou 
shouldst  retm-n,  go  :  the  way  lies  open  to  thee,  and  thy 
ships  stand  near  the  sea,  which  very  many  followed  thee  from 
Mycenae.  But  the  other  long-haii-ed  Greeks  will  remain 
until  we  overthrow  Troy:  but  if  they  also  [choose],  let  them 
fly  ^\'ith  their  ships  to  their  dear  fatherland.  But  we  twain, 
I  and  Sthenelus,-  will  figlit,  until  we  find  an  end  of  Troy; 
for  under  tke  auspices  of  the  deity  we  came." 

Thus  he  spoke  ;  but  all  the  sons  of  the  Greeks  applauded, 
admii-ing  the  speech  of  steed-breaking  Diomede.  But  them 
the  knight  Nestor,  rising  up,  addi-essed  : 

'•  Son  of  Tydeus,  pre-eminently  indeed  art  thou  brave  in 
battle,  and  the  best  in  council  amongst  all  thine  equals.  Ko 
one  has  censui-ed  thy  discoui'se,  nor  contradicts  it,  as  many  as 

1  Cf.  iv.  370,  sqq. 

*  Heyne  compares  Julius  Caesar,  Com.  B.  G.  i.  40.  "  Si  praeterea 
nemo  sequatur  (contra  Ariovistum),  tamen  se  cum  sola  decima  legione 
jturum  dicit." 
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are  the  Greeks;  but  thou  comest  not  to  an  end  of  discussion.^ 
Assuredly  tliou  art  youtliful,  and  niiglitst  be  my  youngest 
son  for  age,  yet  thou  speakest  pi-udent  words  to  the  kings  of 
the  Greeks,  for  thou  hast  said  aright.  But  come,  I  "svho 
boast  to  be  okler  than  thou,  wall  speak  out,  and  discuss  every- 
thing :  nor  will  any  one,  not  even  king  Agamemnon,  disre- 
gard my  speech.  Tribeless,  lawless,  homeless  is  he,  who  loves 
horrid  civil  war.  But  now,  however,  let  us  obey  dark  night, 
and  make  ready  suppers.  But  let  the  respective  guards  lie 
down  beside  the  trench,  dug  without  the  wall.  To  the  youth, 
indeed,  I  enjoin  these  tilings ;  but  next,  Atrides,  do  thou 
begin,  for  thou  art  supreme.  Give  a  banquet  to  the  elders  ;  it 
becomes  thee,  and  is  not  unseemly.  Full  are  thy  tents  of 
wine,  which  the  sliips  of  the  Greeks  daily  bring  over  the 
wide  sea  from  Thrace.  Thou  hast  every  accommodation,  and 
nilest  over  many  people.  But  when  many  are  assembled,  do 
thou  obey  him  who  shaU  give  the  best  advice  ;  for  theie  is 
great  need  of  good  and  pnident  [advice]  to  all  the  Greeks, 
since  the  enemy  ai-e  biu-ning  many  fires  near  the  ships  ;  and 
who  can  rejoice  at  these  things'?  But  this  night  vnR  either 
rain  the  army  or  preserv^e  it." 

Thus  he  spoke ;  and  they  heard  liim  very  attentively,  and 
obeyed.  But  the  guai"ds  rushed  forth  Vv-ith  their  arms,  [those 
around]  Thi-asymedes,  the  son  of  Kestor,  the  shepherd  of  the 
people,  Ascalaphus  and  labnenus,  sons  of  Mars,  Meriones, 
Aphareus,  and  Deipyras,  as  well  as  the  son  of  Creon,  noble 
Lycomedes.  There  were  seven  leaders  of  the  guards,  and  a 
hundred  youths  marched  along  with  each,  holding  long  spears 
in  their  hands.  Proceeding  to  the  space  between  the  trench 
and  the  wall,  there  they  sat  down,  and  there  kindled  a  tire, 
and  prepared  each  his  supper. 

But  Atrides  conducted  the  assembled  elders  of  the  Greeks 
to  his  tent,  and  set  before  them  a  strength-recrtiiting  ban- 
quet ;  and  they  laid  their  hands  upon  the  viands  placed 
before  them.  But  when  they  had  dismissed  the  desu-e  of 
eating  and  ch-inking,  to  them  fii'st  of  all  did  aged  Nestor, 
whose  advice  had  pre"vdously  appeared  best,  begin  to  inter- 
weave advice  ;  who  wisely  counselling,  addressed  them,  and 
said  : 

"  Most  glorious  Atiides,  king  of  men,  Agamemnon,  with 
'  /.  e.  thou  hast  not  said  all  that  might  have  been  said  on  the  subject. 
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tliee  sliall  1  end,  and  mtli  tlice  sliall  I  commence.  Since 
tliou  art  a  king  of  many  nations,  and  Jove  hath  placed  in 
thine  hands  both  a  sceptre  and  laws,  that  thou  mayest  con- 
sult for  their  advantage.  Therefore  is  it  necessary  that  thou 
in  particular  shoiddst  deliver  and  hear  an  opinion,  and  also 
accompHsli  that  of  another,  when  Ins  mind  lu-ges  any  one 
to  speak  for  the  [public]  good  j  but  on  thee  v,all  depend 
whatever  takes  the  lead.  Yet  wdll  I  speak  as  appears 
to  me  to  be  best.  For  no  other  person  will  propoimd  a 
better  opinion  than  that  which  I  meditate,  both  of  old  and 
also  now,  from  that  period  when  thou,  0  nobly  born,  didst 
depart,  carrying  off  the  maid  Briseis  from  the  tent  of  the 
em-aged  Achilles  ;  by  no  means  according  to  my  judgment ; 
for  I  very  strenuously  dissuaded  thee  from  it :  but  having 
yielded  to  thy  haughty  temper,  thou  didst  dishonour  the 
bravest  hero,  whom  even  the  immortals  have  honoiu-ed ;  for, 
taking  away  his  i-eward,  thou  stUl  retainest  it.  Yet  even 
now  let  us  deliberate  how  we  may  succeed  in  persuading  him, 
appeasing  him  -^vith  agreeable  gifts  and  soothing  words." 

But  hTiTi  the  king  of  men,  Agamemnon,  again  addressed  : 
"  Old  man,  thou  hast  not  falsely  enumerated  my  errors.  I 
have  erred,  nor  do  I  myself  deny  it.  That  man  indeed  is 
equivalent  to  many  troops,  whom  Jove  loves  in  his  heart,  as 
now  he  hath  honom-ed  this  man,  and  subdued  the  people  of 
the  Greeks.  But  since  I  erred,  having  j-ielded  to  my  way- 
ward disposition,  I  desire  again  to  appease  him,  and  to  give 
him  invaluable  presents.  Before  you  all  will  I  enumerate 
the  distinguished  gifts :  seven  tripods  untouched  by  fire,^  and 
ten  talents  of  gold,  and  twenty  shining  caldrons,  and  tw-elve 
stout  steeds,  victorious  in  the  race,  wliich  have  borne  ofi" 
prizes  by  their  feet.  No  pauper  would  the  man  be,  nor  in 
want  of  precious  gold,  to  whom  as  many  prizes  belong  as 
[these]  solid-hoofed  steeds  have  brought  to  me.  I  -will  like- 
wise give  seven  beautiful  Lesbian  women,  skilful  in  faultless 
works;  whom  I  selected  when  he  himself  took  well-inliabited 
Lesbos,  who  excel  the  race  of  women  in  beauty.  These  vdll 
I  give  him,  and  amongst  them  will  be  her  whom  then  I  took 
away,  the  daughter  of  Briseis ;  and  I  wall  swear  moreover  a 
mighty  oath,  that  I  never  ascended  her  bed,  nor  embraced 

'  I.  e.  not  vet  brouijht  into  common  use. 
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jbei",  as  is  tlie  custom  of  human  bemgs — of  men  and  women. 
All  these  shall  immediately  he  ready  ;  and  if,  moreover,  the 
gods  gTant  that  v/e  desti'oy  the  great  city  of  Priam,  let  him 
fill  his  ships  abundantly  with  gold  and  brass,  entering  in 
when  we  the  Greeks  divide  the  spoU.  Let  him  also  choose 
twenty  Trojan  women,  who  may  be  faii'est  next  to  Ai'give 
Helen.  But  if  we  reach  Achaean  Ai'gos,  the  udder  of  the 
land,^  he  may  become  my  son-in-law ;  and  I  will  honour  him 
equally  with  Orestes,  who  is  niui;m'ed  as  my  darling  son,  in 
great  affluence.  Xow,  I  have  thi-ee  daughters  in  my  well- 
built  palace, — Chrysothemis,  Laodice,  and  Iphianassa.  Of 
these  let  him  lead  the  beloved  one,  wliichsoever  he  may 
choose,  without  marriage-dower,  to  the  house  of  Peleus ;  but 
I  ■will  give  very  many  dowries,  so  many  as  no  man  ever  yet 
gave  to  his  daughter.  I  ^vili,  moreovei',  give  him  seven  well- 
inhabited  cities, — Cardamyle,  Enope,  and  grassy  Ira,  glorious 
Pheree,  with  deep-pastiu'ed  Anthea,  fail"  ^peia,  and  vine- 
bearino-  Pedasus ;  which  are  all  near  the  sea,  the  last  towards 
sandy  Pylus.  -But  in  them  dwell  men  rich  in  flocks  and 
herds,  who  will  honoiu-  hiin  like  a  god  with  gifts,  and  be- 
neath his  sceptre  'svill  pay  rich  tributes.  These  ivill  I  bestow 
upon  him,  ceasing  from  his  anger.  Let  him  be  prevailed 
upon.  Pluto  indeed  is  implacable  and  inexorable,  wherefore 
he  is  the  most  hatefid  of  all  the  gods  to  men.  Let  him  like- 
-vvise  yield  to  me,  inasmuch  as  I  am  more  kingly,  and  because 
I  boast  to  be  older  [than  he]." 

But  him  the  Gerenian  knight  ISTestor  then  answered  : 
'•'Most  glorious  son  of  Atreus,  Idng  of  men,  Agamemnon, 
thou  indeed  offerest  gifts  by  no  means  despicable  to  king 
Acliilles.  But  come,  let  us  urge  chosen  men,  who  may  go 
with  all  speed  to  the  tent  of  Achilles,  the  son  of  Peleus. 
Come  then,  these  will  I  select,  but  let  them  obey.  First  of 
all  indeed  let  Phoenix,  dear  to  Jove,  be  the  leader  ;  next 
then  mighty  Ajax  and  divine  Ulysses  :  and  of  the  heralds, 
let  Hodius  and  Emybates  follow  -with  them.  But  bring 
water  for  the  hands,  and  command  to  observe  well-omened 
words,-  that  we  may  suppKcate  Satui-nian  Jove,  if  perchance 
he  will  take  pity." 

'  A  beautiful  expression,  denoting  the  fertility  of  the  land.     Cf.  Albert, 
en  Hesych.  t.  ii.  p.  806.     So  v'unoio  /xaTros  iu  Callira.  H.  in  Del.  48. 
-  The  translation,    "favour  us  with  their  voices,"  is  nonsense,  while 
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Thus  lie  spoke,  and  delivered  an  opinion  agreeable  to  tliem 
all.  Immediately  indeed  tlie  heralds  j^om-ed  -water  upon 
their  hands,  and  the  youths  crowned  the  goblets  -ttith  vdne  ; 
then  they  distributed  them  to  all,  ha\-ing  pom-ed  the  first  of 
the  ^\'ine  into  the  cups.  But  when  they  had  made  libations, 
and  drunk  as  much  as  then-  mind  desu-ed,  they  hastened 
from  the  tent  of  Agamemnon,  the  son  of  Atreus.  To 
them  the  Gerenian  knight  K'estor  gave  many  charges, 
looking  wdstfully  upon  each,  particularly  upon  Ulysses, 
that  they  should  endeavour  to  25ersuade  the  blameless  son  of 
Peleus. 

They  tAvain  then  went  along  the  shore  of  the  loud-sounding 
sea,  praying  eai-nestly  to  earth-shaking  [Neptune],  who  en- 
compasses the  earth,  that  they  might  easily  persuade  the 
great  mind  of  the  grandson  of  iEacus.  But  tliey  came  to 
the  tents  and  ships  of  the  INIyrmidons,  and  they  found  him 
delighting  his  soul  Mith  his  clear-toned  harp,  beautiful, 
curiously  wrought,  and  upon  it  was  a  silver  comb.  This  he 
had  taken  from  amongst  the  .spoils,  having  destroyed  the  city 
of  Eetion,  and  with  it  he  was  deli£;htins;  liis  soul,  and  sinoinsr 
the  glorious  deeds^  of  heroes.  Patroclus  alone  sat  opposite  to 
him  in  silence,  waiting  upon  the  descendant  of  ^acus  when 
he  should  cease  to  sing.  Then  they  advanced  farther,  and 
divine  Ulysses  preceded  ;  and  they  stood  before  him  ;  whilst 
Achilles,  astonished,  leaped  up,  \dt\\  his  lyre,  qviitting  the 
seat  where  he  had  been  sitting.  In  like  manner  Patroclus, 
Avlien  he  beheld  the  heroes,  arose,  and  sAvift-footed  Achilles 
taking  them  by  the  hand,  addressed  them  : 

"  Hail,  warriors,  ye  indeed  have  come  as  friends.  Surely 
[there  is]  some  gi'eat  necessity  [when  ye  come],  who  are  to 
me,  although  enraged,  dearest  of  the  Greeks." 

Thus  haAdng  spoken,  divine  Acliilles  led  them  forward, 
and  seated  them  upon  couches  and  jiurple  coverlets ;  then 
straightway  he  adckessed  Patroclus,  who  was  near  : 


"  keep  silence  "  is  by  no  means  the  meaning  of  ivipyjiii'iaai.  Kennedy 
rightly  explains  it,  "  abstain  from  expressions  unsuitable  to  the  solemnity 
of  the  occasion,  which,  by  offending  the  god,  might  defeat  the  object  of 
their  supplications."  See  Servius  on  Virg.  yEn.  v.  71  ;  Lamb,  on  Hor. 
Od.  iii.  1,  2  ;  Broukhus.  on  Tibull.  ii.  1,  1. 

'  Or  the  renown  of  heroes.     So  Apollon.   i.   1  :    HaXaiytviwi'  /cXsa 
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"  Place  a  lai'ger  goblet,  O  son  of  Meucetius,  mix  purer 
nvine,!  and  pre^iare  a  cup  for  each,  for  men  most  dear  [to  me] 
are  beneath  my  roof." 

Thus  he  spoke  ;  and  Patroclus  obeyed  liis  dear  companion. 
But  he  [Achilles]  placed  in  the  flame  of  the  fii-e  a  large 
dressing-block,  and  upon  it  he  laid  the  cliine  of  a  sheep  and 
■of  a  fat  goat,  A\-ith  the  back  of  a  fatted  sow,  abounding  in 
fat.  Automedon  then  held  them  for  him,  and  noble  Achilles 
cut  them  up ;  and  divided  them  skilfully  into  small  pieces, 
and  transfixed  them  Avith  spits  ;  whilst  the  son  of  Mencetius, 
a  godlike  hero,  kindled  a  large  fire.  But  when  the  fire  had 
burned  away,  and  the  flame  gi*ew  languid,  stremng  the  em- 
bers, he  extended  the  spits  over  them,  and  sprinkled  them 
with  sacred  salt,  raising  them  up  from  the  racks.  But  when 
he  had  dressed  them,  and  had  thrown  them  upon  kitchen 
tables,  Patroclus,  taking  bread,  sers'ed  it  out  upon  the  board 
in  beautiful  baskets  :  but  AchUles  distributed  the  flesh.  But 
he  liimself  sat  opposite  to  noble  Ulysses,  against  the  other 
wall,  and  ordered  Patroclus,  his  companion,  to  sacrifice  to 
the  gods ;  and  he  accordingly  cast  the  first  moi'sels-  into  the 
fii-e.  And  they  stretched  forth  their  hands  to  the  prepared 
^'iands  which  lay  before  them.  But  Avhen  they  had  clismissed 
the  desu'e  of  eating  and  drmking,  Ajax  nodded  to  Phoenix, 
but  noble  Ulysses  observed  it,  and  ha^ing  filled  his  goblet 
with  wine,  he  pledged  Achilles  : 

"  Health,  Acliilles.  We  are  not  wanting  of  a  complete 
feast,  either  in  the  tent  of  Agamemnon,  son  of  Atreus,  or 
■even  here  also,  for  many  strength-recniiting  dainties  are 
here  ;  but  the  business  of  an  agi-eeable  feast  is  not  oiu*  care. 
We,  0  thou  Jove-nui-tured  one,  contemplating  it,  rather 
dread  a  very  great  disaster,  as  it  is  matter  of  doubt  whether 
the  well-benched  sliips  be  saved  or  destroyed,  unless  thou 
puttest  on  thy  might.  For  near  the  sliips  and  the  wall  the 
high-minded  Trojans  and  their  far-summoned  allies  have 
pitched  their  camp,  l^dndling  many  fires  throughout  the  host ; 
and  they  say  that  they  will  no  longer  .  restrain  themselves, 

'  I.  e.  less  diluted  than  usual.  Oq  this  quaint  picture  of  ancient  man- 
ners, compared  witli  the  customs  of  the  Hebrew  fathers,  compare  Cole- 
ridge, p.  151. 

*  Hesych.  and  Phrynicus  (for  their  glosses  should  probably  be  joined), 
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"but  tliat  tliey  ^^^^l\  fall  tipon  our  black  vessels.^  Aiid  Sa- 
tTinuan  Jove  exliibiting  to  them  propitious  signs,  darts  liis 
iigbtning ;  and  Hector,  looking  fiercely  round  in  valour, 
rages  terribly,  trusting  in  Jove,  nor  reverences  at  all  either 
men  or  gods,  but  great  madness  batli  come  upon  liim.  He 
prays  that  di%-iiie  morn  may  speedily  come.  For  he  declares 
that  he  "will  cut  off  the  pooiJ-ends-  of  the  ships,  and  burn  [the 
ships]  themselves  -with  ravaging  fii-e,  and  slaughter  the 
Greeks  beside  them,  discomforted  by  the  smoke.  "WTiierefore 
do  I  greatly  fear  in  my  mind  lest  the  gods  may  fulfil  his 
threats,  and  it  be  destined  for  us  to  perish  in  Troy,  far  from 
steed-nourishing  Argos.  Rise  then,  if  thou  hast  the  inten- 
tion, although  late,  to  defend  the  harassed  sons  of  the  Greeks 
from  the  \T.oient  onslaught  of  the  Trojans.  To  thyself  it 
win  hereafter  be  a  catise  of  sorrow,  nor  is  it  possible  in  anv 
manner  to  discover  a  remedy  for  a  disaster  when  received  ; 
wherefore  reflect  much  beforehand,  hoAv  thou  mayest  avert 
the  e\il  day  from  the  Greeks.  O  my  Mend,  surely  thy 
father  Peleus  charged  thee,  on  that  day  when  he  sent  thee 
from  Phthia  to  Agamemnon,  '  My  son,  Minerva  and  Juno 
■wtH  bestow  valoiur,  if  they  choose ;  but  restrain  thy  great- 
hearted soul  ^\dthin  thy  breast,  because  humanity  is  better  ; 
and  abstain  from  injui-ious  contention,  that  both  tlie  youth 
and  elders  of  the  Greeks  may  honour  thee  the  more.'  Thus 
did  the  old  man  give  cliarge,  but  thou  art  forgetful.  Yet 
even  now  desist,  and  lay  aside  thy  mind-coiToding  wi'ath. 
To  thee  Agamemnon  gives  worthy  gifts,  ceasing  from  indig- 
nation. But  if  [thou  wilt]  hear  from  me,  and  I  will  repeat 
to  thee  how  many  presents  Agamemnon  in  his  tents  hath 
promised  thee  :  seven  tripods,  imtouched  by  the  fire,  and  ten 
talents  of  gold,  twenty  sliining  calcfrons,  and  twelve  stout 
steeds,  victorious  in  the  race,  which  have  borne  off  prizes  by 
their  feet.  !No  pauper,  nor  in  want  of  precious  gold,  would 
that  man  be  to  whom  so  many  jirizes  belonged  as  the  steeds 
of  Agamemnon  have  borne  off  by  their  fleetness.  He  will 
hkewise  give  seven  beautiful  women,  skilful  in  faultless 
works,  Lesbians,  whom  he  selected  when  thou  thyself  didst 
take  well-inliabiced  Lesbos,  who  then  excelled  the  race  of 

'  But  Heyne,  "  non  locum  tuituros  [nos],  sed  in  naves  fugituros  et 
discessuros." 

*  This  interpretation  is  substantiated  by  Heyne,  from  II.  O,  717.  The 
ciKpocTToXia,  01'  figure-heads,  are  not  meant  here. 
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•women  in  beauty.  These  ■ttdll  lie  give  tliee,  and  amongst 
them  will  be  her  whom  once  he  took  away,  the  daughter  of 
Brisei's  ;  and  he  will  moreover  swear  a  mighty  oath,  that  he 
never  ascended  her  bed,  nor  embraced  her,  as  is  the  custom, 
O  Idng,  both  of  men  and  women.  All  these  shall  imme- 
diately be  in  v/aiting  ;  and  if,  moreover,  the  gods  grant  that 
we  pillage  the  vast  city  of  Priam,  entering,  thou  mayest  fill 
thy  ships  abundantly  with  gold  and  brass,  when  we,  the 
Greeks,  divide  tlie  spoil.  Thou  shalt  also  choose  twenty 
Trojan  women,  v/ho  may  be  faii-est  next  to  Argive  Helen. 
But  if  we  reach  Achcean  Argos,  the  udder  of  the  land,  thou 
mayest  become  his  son-in-law,  and  he  will  honour  thee 
equally  with  Oi-estes,  who  is  nurtm'ed  as  his  darling  son,  in 
great  affluence.  But  he  has  three  daughters  in  his  well- 
built  palace, — Chiysothemis,  Laodice,  and  Iphiauassa.  Of 
these  thou  shalt  conduct  the  most  beloved  whomsoever  thou 
mayest  choose,  Vidthout  marriage-gifts .  to  the  hoiise  of  Peleus ; 
but  he  will  give  very  many  dowries,  such  as  no  man  yet  gave 
his  daughter.  He  will  moreover  give  thee  seven  vv^ell- 
inhabited  cities, — Cardamyle,  Enope,  and  grassy  Ira,  glorious 
Pherse,  with  deep-pastured  Anthea,  fair  iEpeia,  and  vine- 
bearing  Pedasus ;  Avliich  are  all  near  the  sea,  the  last 
towards  sandy  Pylus.  But  in  them  dwell  men  abounding  in 
flocks  and  herds,  who  vv-ill  honoui-  thee  with  gifts  like  a  god, 
and  under  thy  sceptre  pay  rich  tributes.  These  Avill  he  fulfil 
to  thee  ceasing  from  thy  wrath.  But  if  indeed  the  son  of 
Atreus  himself  and  his  irifts  be  more  hateful  to  thee  from, 
thine  heart,  at  least  have  pity  upon  all  the  other  Greeks, 
harassed  throughout  the  army,  who  "wdll  honour  thee  as  a 
god ;  for  surely  thou  wilt  obtain  veiy  great  honoiu'  among 
them.  For  nov/  mayest  thou  slay  Hectoi",  since  he  hath 
already  come  very  near  thee,  possessing  destructive  fiuy ; 
since  he  declares  that  no  one  of  the  Greeks  whom  the  ships 
have  conveyed  hither  is  his  equal." 

But  him  swift-footed  Acliilles  ansv;-ering,  addressed: 
"  Most  noble  son  of  Laerte.s,  much-scheming  Ulysses,  it  be- 
hoves me  indeed  to  speak  my  opinion  without  reserve,  even 
as  I  think,  and  as  vnil  be  accomplished,  that  ye  may  not, 
sitting  beside  me,  keep  whining'  one  after  another.  Hateful 
to  me  as  the  gates  of  Hades  is  he  vv^ho  conceals  one  thing  in 

'  This  word  is  etymologically  connected  with  rpvyi'iv.  It  properly 
signifies  the  moaning  of  the  dove. 
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Lis  mind  and  utters  another.  But  I  T,-ill  speak  as  apj^ears 
to  me  to  be  best ;  and  I  tliink  that  neither  Agamemnon,  the 
son  of  Ati-eus,  nor  the  other  Gi'eeks  -mU.  persuade  me ;  since 
there  is  no  gratitude  to  him  who  fights  ever  ceaselessly  with 
hostile  men.  An  equal  iiortion  [falls]  to  liim  who  loiters,  as 
if  one  continually  fight ;  and  the  coward  is  in  equal  honour 
^vith  the  brave.  The  man  of  no  deeds,  and  the  man  of  many, 
are  wont  equally  to  die ;  nor  does  anything  lie  by  me  as  a 
store,  ^  because  I  have  sufiered  sori'ows  in  my  soul,  ever 
risking  my  Hfe  to  fight.  And  as  the  bh-d  brings  food  to  her 
unfledged  young  when  she  hath  foimd  it,  although  she  fares 
badly  herself;  so  have  I  too  spent  many  sleepless  nights, 
and  gone  through  bloody  days  in  combat,  fighting  mth  heroes 
for  their  wives'  sakes.  Twelve  cities  indeed  of  men  have  I 
wasted  Avith  my  ships,  and  on  foot  I  say  eleven  throughout 
the  fertile  Troad.-  From  all  these  have  I  carried  ofi"  many 
and  precious  spoils,  and  bearing  them,  have  given  all  to 
Agamemnon,  the  son  of  Atreus ;  whilst  he,  remaining  behind 
at  the  swift  ships,  recei-vong  them,  hath  distributed  but  few, 
but  retained  many.  To  the  cliiefs  and  kings  hath  he  given 
other  prizes ;  to  whom  indeed  they  remain  entire  :  but  from 
me  alone  of  the  Greeks  hath  he  taken  it  away,  and  he  pos- 
sesses my  spouse,  dear  to  my  soul,  -with  whom  reclining,  let 
him  delight  himself.  But  why  is  it  necessary  that  the  Greeks 
wage  war  with  the  Trojans '/  Or  from  what  necessity  did 
the  son  of  Atreus,  assembling  an  army,  lead  it  hither  1  Was 
it  not  on  account  of  fair-haired  Helen?  Do  the  sons  of 
Atreus  alone,  of  articulate-speaking  men,  love  their  ^\dves  1 
[Surely  not],  since  whatever  man  is  good  and  prudent  loves 
and  cherishes  his  spouse ;  thus  I  too  loved  her  from  my  soul, 
though  the  captive  of  my  spear.  And  now  since  he  hath 
snatched  my  reward  from  my  hands,  and  deceived  me,  let 
liim  not  make  trial  of  me,  already  well  informed,  for  he  avlII 
not  jiersuade  me ;  but  let  him  consider  "svith  thee,  0  Ulysses, 
-:ind  the  other  kings,  how  he  may  repel  the  hostile  fire  from 
the  shi2)s.  Assuredly  he  has  already  accomplished  many 
labours  without  me.     He  has  already  built  a  ramjiai-t,  and 

*  Schol.  Trepiffaoi'  ri  tffrt.  Kennedy  explains  it:  "nor  have  all  the 
toils  which  I  have  undergone  been  productive  of  any  superior  advantage 
to  me." 

-  See  a  list  of  these  cities  in  Heyne's  note. 
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drawn  a  treacli  broad  [and]  large  beside  it ;  and  planted  in 
it  palisades;  biit  not  even  thus  can  he  resti'ain  the  might  of 
man-slaughtering  Hector.  Whilst  I  indeed  fought  amongst 
the  Greeks,  Hector  chose  not  to  arouse  the  battle  at  a  dis- 
tance fi'om  the  wall,  but  he  came  [only]  as  far  as  the  Scoean 
gates,  and  the  beech-tree.  There  once  he  awaited  me  alone, 
and  with  difficulty  escaped  my  attack.  But  since  I  choose 
not  to  war  with  noble  Hector,  to-morrow,^  having  performed 
sacrifices  to  Jove  and  all  the  gods,  [and]  having  well  laden 
my  ships,  when  I  shall  have  drawn  them  do'WTi  to  the  sea, 
thou  shalt  behold,  if  thou  wilt,  and  if  such  things  be  a  care 
to  thee,  my  ships  early  in  the  mom  sailing  upon  the  fishy 
Hellespont,  and  men  witliin  them,  eager  for  rowing ;  and 
if  glorious  Neptune  grant  but  a  prosperous  voyage,  on  the 
third  day  I  shall  surely  reach  fertile  Plithia.-  ISTow  there  I 
have  very  many  possessions,  wliicli  I  left,  coming  hither,  to 
my  loss.^  And  I  Avdl  cany  hence  other  gold  and  iiiddy 
brass,  well-gixxlled  women,  and  hoary  iron,  which  I  have 
obtained  by  lot.  But  the  reward  which  he  gave,  king  Aga- 
memnon, the  son  of  Atreus,  hath  himself  insultingly  taken 
from  me :  to  whom  do  thou  tell  all  things  as  I  charge  thee, 
opeiJy,  that  the  other  Greeks  also  may  be  indignant,  if  he, 
ever  clad  in  impudence,  still  hope  to  deceive  any  of  the 
Greeks ;  nor  let  him  dare,  dog-like  as  he  is,  to  look  in  my 
face.  I  will  neither  join  in  counsels  nor  in  any  action  with 
him ;  for  he  hath  already  deceived  and  offended  me,  nor  shall 
he  again  oveiTeach  me  with  words.  It  is  enough  for  him  [to 
do  so  once] :  but  in  quiet  ■*  let  him  perish,  for  provident  Jove 
hath  deprived  him  of  reason.  Hateful  to  me  are  his  gifts,  and 
liimself  I  value  not  a  hair.-^  Not  if  he  were  to  give  me  ten 
and  twenty  times  as  many  gifts  as  he  now  has,  and  if  others 

'  Observe  the  broken  construction,  well  suited  to  the  irritability  of  the 
speaker. 

2  Cf.  Cicero  de  Div.  i.  25. 

^  'Eppcot',  t-jri  (p6op(i  (ita  etym.  magn.)  Trapayivofieror.  Cf.  Alberti 
on  Hesych.  t.  i.  p.  14-15. 

■'  ""E/cjjXo^  forcibly  expresses  the  condition  of  one  who  is  advancing 
imperceptibly,  though  surely,  to  final  ruin." — Kennedy. 

^  See  Kennedy,  and  Duport,  Gnom.  p.  52,  who  compare  the  phrases 
"  pilo  minus  amare,"  "  pili  facere."  There  is,  however,  much  uncer- 
tainty respecting  the  origin  and  meaning  of  the  proverb.  Cf.  Alberti  on 
Hesych.  t.  i.  p.  124G. 

il 
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were  to  be  added  fi'om  any  other  quarter ;  nor  as  many  as 
arrive  at  Orcliomenos,  or  Egyjotian  Thebes,^  Avbere  niunerons 
possessions  are  laid  up  in  the  mansions,  and  where  are  one 
hvmdred  gates,^  from  each  of  which  rush  out  two  hundred 
men  with  horses  and  chariots.  Nor  if  he  were  to  give  me 
as  many  as  are  the  sands  and  dust,  not  even  thus  shall  Aga- 
memnon now  persuade  my  mind,  until  he  indemnify  me  for 
all  his  mind-grieving  insult.  But  I  will  not  wed  the 
daughter  of  Agamemnon,  the  son  of  Atreus,  not  if  she  were 
lit  to  contend  in  beauty  with  golden  Venus,  or  were  equal 
in.  accomplishments  to  azure-eyed  Minerva;  not  even  thus 
will  I  wed  her.  Let  him  then  select  another  of  the  Greeks 
who  may  suit  him,  and  who  is  more  the  king ;  for  if  the  gods 
preserve  me,  and  I  reach  home,  then  will  Peleus  himself 
hereafter  bestow  upon  me  a  lady  in  marxiage.  There  are 
many  Grecian  women  throughout  HeUas  and  Phtliia,  daugh- 
ters of  chieftains  who  defend  the  cities.  Whomsoever  of 
these  I  may  choose,  I  will  make  my  beloved  wife;  and  there 
my  generous  soul  very  much  desires  that  I,  wedding  a  be- 
trothed spouse,  a  fit  partner  of  my  bed,  should  enjoy  the 
possessions  which  aged  Peleus  hath  acquii-ed.  For  not  wortli 
my  life  are  all  the  [treasures]  which  they  say  the  well- 
inhabited  city  Ihum  possessed,  whilst  formerly  at  peace, 
before  the  sons  of  the  Greeks  arrived;  nor  all  which  the  stony 
threshold  of  the  archer  Phcebus  Apollo  contains  within  it,  in 
rocky  Pytho."^  By  plunder,  oxen  and  fat  sheep  are  to  be  pro- 
cured, tripods  ai'e  to  be  procured,  and  the  yellow  heads  of 
steeds ;  but  the  life  of  man  cannot  be  obtained  nor  seized,  so  as 
to  return  again,  when  once  it  has  passed  the  enclosure  of  the 
teeth.  For  my  goddess  mother,  silver-footed  Thetis,  declares 
that  double  destinies  lead  me  on  to  the  end  of  death.  If,  on  the 
one  hand,  remaining  here,  I  wage  war  around  the  city  of  the 
Trojans,  retiu'n  is  lost  to  me,  but  my  glory  a^tlU  be  immortal ; 

'  "Thebes  was  the  centre  of  Egyptian  power  and  commerce,  probably 
long  before  Memphis  grew  into  importance,  or  before  the  Delta  was  made 
suitable  to  the  purposes  of  husbandry  by  the  cutting  of  canals  and  the 
raising  of  embankments." — Egyptian  Antiquities,  vol.  i.  p.  66. 

^  Although  Denon  (see  Egypt.  Antt.  p.  62)  regards  this  as  an  unmean- 
ing expression,  Heyne  well  observes  :  '"  numerus  cenlenarius  ponitur  pro 
niagno :  et  portis  semel  memoratis,  multitudo  hominum  declaratur  per 
numerum  exeuntium." 

2  Cf.  MiUler,  Dorians,  vol.  i.  pp.  26,  263. 
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but  if,  on  the  other  hand,  I  return  home  to  my  dear  father- 
land, my  excellent  glory  is  lost,  but  my  life  ^vill  be  lasting, 
nor  will  the  end  of  death  speedily  seize  upon  nie.  And  to 
others  also  would  I  give  advice  to  sail  home,  for  ye  will  not 
find  an  end  of  lofty  Ilium;  for  far-sounding  Jove  hath 
stretched  over  it  his  hand,  and  the  people  have  taken  coui-age. 
But  do  ye,  departing,  bear  back  this  message  to  the  chiefs  of 
the  Greeks,  for  such  is  the  office  of  ambassadors,  that  they 
devise  within  their  minds  some  other  better  plan,  wliich  for 
them  may  preserve  their  ships,  and  the  army  of  the  Greeks 
in  the  hollow  barks ;  since  this,  which  they  have  now  devised, 
is  not  expedient  for  them,  while  I  cherish  my  wrath.  Biit 
let  Phoenix,  remaining  here,  recline  beside  us,  that  to-morrow, 
if  he  will,  he  may  follow  me  in  the  ships  to  my  dear  father- 
land, although  I  will  by  no  means  lead  him  away  by  com- 
pulsion." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  all  became  mute  in  sUence, 
marvelling  at  his  speech,  for  he  answered  with  much  vehe- 
mence. At  length,  however,  the  aged  knight.  Phoenix,  ad- 
dressed him,  shedding  tears,  for  he  greatly  feared  for  the 
ships  of  the  Greeks  : 

"  K  indeed,  0  illustrious  Achilles,  thou  dost  now  meditate 
a  retiu'n  within  thy  mind,  nor  art  at  all  willing  to  repel  the 
destructive  fire  from  the  swift  ships,  because  indignation  hath 
fallen  upon  thy  soul ;  how  then  can  I,  my  dear  child,  be  left 
here  alone  by  thee  1  for  aged  Peleus,  the  breaker  of  steeds, 
sent  me  forth  with  thee  on  that  day,  when  he  despatched 
thee  from  Phthia  to  Agamemnon,  a  boy,  not  yet  skilled 
either  in  equally-destroying  war,  nor  in  counsels  where  men 
also  become  illustrious.     On  which  account  he  sent  me  forth 
to  teach  thee  all  these  things,  that  thou  mightest  become 
both  an  orator  in  words  and  a  performer  in  deeds.     Thus 
then,  my  dear  child,  I  wish  not  at  length  to  be  left  by  thee, 
not  even  if  a  god  himself,  having  divested  me  of  old  age, 
should  promise  that  he  would  render  me  a  blooming  youth, 
such  as  I  was  when  first  I  quitted  faif-damed  Hellas,  flying 
the  contentions  of  my  father  Amyntor,  son  of  Ormenus  ; 
who  was  enraged  with  me  on  account  of  a  fair-haired  concu- 
bine whom  he  himself  loved,  but  dishonoui'ed  his  ^^dfe,  my 
mother.     Bu.t  she  continually  would  embrace  my  knees  in 
supplication,  that  I  should  first  have  connection  mth  the  con 

m2 
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cubine,  that  slie  niiglit  loatlie  tlie  old  man.  Her  I  obeyed, 
and  did  so  ;  but  my  fatber  immediately  perceiving  it,  uttered 
many  execrations,  and  invoked  the  hateful  Erinnys,  that  no 
dear  son,  sprung  from  me,  should  ever  be  placed  upon  his 
knees ;  and  the  gods  ratified  his  execrations,  both  infernal 
Jove  and  dread  Proserpine.  Then  my  soid  vvitliin  my  mind 
could  no  longer  endure  that  I  should  sojourn  in  the  palace 
Avhilst  my  father  was  enraged.  My  friends,  indeed,  and 
relations,  being  much  about  me,  detained  me  there  vrithin 
the  halls,  entreating  [me  to  stay].  INIany  fat  sheep  and 
stamping-footed,  crooked-horned  oxen  they  slaughtered ;  many 
SAvine  abounding  in  fat  were  stretched  out  to  be  roasted  in 
the  flame  of  Vulcan,  and  much  of  the  old  man's  wine  was 
drunk  out  of  earthen  vessels.  Nine  nights  did  they  sleep 
around  me  :  whilst,  taking  it  in  turns,  they  kept  watch  ;  nor 
Avas  the  fii-e  ever  extinguished,  one  in  the  portico  of  the  well- 
fenced  hall,  and  another  in  the  vestibule,  before  the  chamber- 
doors.  But  when  at  length  the  tenth  shady  night  had  come 
uj^on  me,  then  indeed  I  rushed  forth,  ha\ing  burst  the  skil- 
fully-joined doors  of  the  apartment,  and  I  ea.sily  overleaped 
the  fence  of  the  hall,  escaping  the  notice  of  the  watchmen 
and  the  female  domestics.  Afterwards  I  fled  thence  through 
spacious  Hella,s,  and  came  to  fertile  Phthia,  the  mother  of 
sheep,  to  king  Peleus  ;  who  kindly  received  me,  and  loved 
me  even  as  a  father  loves  his  only  son,  born  in  his  old  age  ^ 
to  ample  possessions.  He  made  me  opulent,  and  bestowed 
upon  me  much  people,  and  I  inhabited  the  extreme  shores 
of  Phthia,  iiiling  over  the  Dolopians.  Thee  too,  O  godlike 
Acliilles,  have  I  rendered  what  thou  art,-  loving  thee  from 
my  soul ;  since  thou  wouldst  not  go  with  another  to  the 
feast,  nor  take  food  in  the  mansion,  until  I,  placing  thee 
upon  my  knees,  satisfied  thee  with  viands,  previously  carving 
them,  and  supplied  thee  with  wine.  Often  hast  thoii  wetted 
the  tunic  upon  my  breast,  ejecting  the  wine  in  infant  peevish- 
ness.^    Tlius  have  I  borne  very  many  tilings  from  thee,  and 

'  See,  however,  Buttni.  Lexil.  p.  510,  sqq.,  who  considers  that  ri)\v- 
ytTOQ  simply  means  "  tenderly  beloved;  only  that  it  is  a  more  forcible 
expression  for  this  idea,  as  is  evident  from  the  bad  sense  in  which  the 
word  is  used  at  II.  v.  470,  where  the  meaning  of  a  child  spoiied  by  the 
love  of  its  parents  is  evident." 

^  I.  e.  1  reared  thee  to  thy  present  age.     Lit.  "  I  made  thee  so  great." 
2  If  any  one  should  despise  these  natural  details  as  trifling  and  beneath 
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inucli  liave  I  laboiu'ed,  tldnking  this,  that  since  the  gods 
have  not  granted  an  offspring  to  me  from  myself,  I  should  at 
least  make  thee  my  son,  O  Achilles,  Kke  unto  the  gods,  that 
thou  mightst  yet  repel  from  me  unworthy  destiny.  But 
O  Achilles,  subdue  thy  mighty  rage ;  it  is  by  no  means 
necessary  for  thee  to  have  a  merciless  heart.  Flexible  are 
even  the  gods  themselves,  whose  vii-tue,  honour,  and  might 
are  greater  [than  tliiiie].  Even  these,  when  any  one  trans- 
gresses and  eiTS,  do  men  divert  [from  their  wrath]  by  saciihces 
and  appeasmg  vows,  and  frankincense  and  savour.  For 
Prayers  also  are  the  daughters  of  supreme  Jove,'  both  halt, 
and  wrinkled,  and  squint-eyed  ;  which  foUo^raig  on  Ate  from 
behind,  are  full  of  care.  But  Ate  is  robiTst  and  sound  in 
Hmb,  wherefore  she  far  outstrips  all,  and  arrives  fii-st  at  every 
land,  doing  injiuy  to  men ;  whilst  these  aftei-wards  ciu-e 
them.  2  "Whosoever  will  reverence  the  daughters  of  Jove 
approaching,  him  they  are  wont  greatly  to  aid,  and  hear 
when  praying.  But  whosoever  -will  deny  and  obstinately 
refuse  them,  then  indeed,  ch-awing  near,  they  entreat  Satur- 
nian  Jove,  that  Ate  may  follow  along  with  him,  that  being 
injured  [in  tui-n],  he  may  pay  the  penalty.  But  O  Achilles, 
do  thou  too  yield  honoui"  to  accompany  the  daughters  of 
Jove,  which  bends  the  minds  of  other  brave  men ;  for  if 
Atiides  brought  not  gifts,  and  did  not  mention  others  in 
futm-ity,  but  would  ever  rage  vehemently,  I  for  my  part 
would  not  advise  that,  casting  away  wrath,  thou  shouldst 
defend  the  Greeks,  although  greatly  in  need.  But  now  he 
at  once  gives  both  many  immediately,  and  promises  other's 
hereafter ;  moreover,  he  hath  despatched  the  best  men  to 
supplicate  thee,  ha\-ing  selected  throughout  the  Grecian  army 
those  who  are  dearest  to  thyself;  whose  entreaty  do  not 
thou  despise,  nor  their  mission,  although  formerly  fault  was 
not  to  be  found  with  thee,  because  thou  wert  eiu-aged.  Thus 
also  have  we  heard  the   reno^vii  of  heroes  of  former  days, 

the  dignity  of  poetry,  I  can  only  recommend  a  comparison  with  .(Esch. 
Choeph.  750,  sqq.,  and  Shakspeare's  nurse  in  "  Romeo  and  Juliet." 
In  such  passages,  the  age  of  the  supposed  speaker  is  the  best  apology  for 
the  poet. 

'  See  Dupnrt,  Gnom.  Horn.  p.  5". 

-  Perhaps  it  was  from  this  passage  that  Sterne  took  his  sublime  idea  of 
the  Recording  Angel  blotting  out  the  oath  which  the  Accusing  Spirit  had 
carried  up  to  heaven. 
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yfhen  veliement  wrath  came  upon  any,  [tliat]  tliey  were 
both  appeasable  by  gifts,  and  to  be  reconciled  by  words.  I 
remember  tliis  ancient  and  by  no  means  modern  deed,  of 
what  sort  it  was  ;  and  I  ^vill  repeat  it  among  yon  all,  being 
friends.  The  Ciu-etes  and  -^tohans,  obstinate  in  battle, 
fought  around  the  city  of  Calydon,  and  slaughtered  each 
other;  the  ^Etolians,  in  defence  of  lofty  Calydon,  the 
Curetes,  eager  to  lay  it  waste  in  war ;  for  between  them 
had  golden-throned  Diana  excited  mischief,  indignant  be- 
cause CEneus  had  not  oifered  the  fii'st-firuits  in  sacrifice  in 
the  fertile  spot  of  ground :  ^  whilst  the  other  gods  feasted 
on  hecatombs,  but  to  the  daughter  of  mighty  Jove  alone 
he  sacrificed  not.  Either  he  forgot,^  or  did  not  think 
of  it,  but  he  did  greatly  err  in  mind.  But  she,  the 
daughter  of  Jove,  delighting  in  arrows,  enraged,  sent  against 
[him]  a  sylvan  wild  boar,  ^\-ith  white  tusks,  which  did  much 
detriment,  as  is  the  wont  [of  boars],  to  the  land  of  (Eneus. 
And  many  tall  trees,  one  after  another,  did  he  prostrate  on 
the  ground,  with  their  veiy  roots  and  the  blossom  of  their 
fruit.  But  him  Meleager,  son  of  (Eneus,  slew,  assembling 
huntsmen  and  dogs  fi-om  many  cities  ;  for  he  would  not 
have  been  subdued  by  a  few  mortals  :  so  mighty  we^s  he,  and 
he  caused  many  to  ascend  the  sad  foneral-pile.  Still  she 
(Diana)  excited  around  him^  a  gi-eat  tumult  and  wai- 
between  the  Curetes  and  magnanimous  ^tolians,  for  the 
head  and  bristly  skin  of  the  boar.'*  Whilst  warlike  Meleager 
foucfht,  so  long  were  the  Curetes  unsuccessful ;  nor  were 
they  able,  although  numerous,  to  remain  without  the  wall 
But  when  wrath,  which  swells  the  minds  of  others,  though 
very  pradent,  within  their  breasts,  came  upon  Meleager,  for, 
enraged  at  heart  with  his  dear  mother  Althiea,  he  remained 


■'o'- 


'  Cf.  Hesiod,  Theog.  54.  MvtifioavvTj,  yovvolcnv  iXevOrjpog  fieciovira. 
Like  ovOap  a.pov(>i]Q,  ia  ver.  141,  it  is  an  expression  denoting  excessive 
fertility. 

»  So  Xenoph.  de  Venat.  §  1.  Olviwc  o'  iv  yripq.  tviXaOofisvov  r^jc 
&tov.  See  an  excellent  sketch  of  the  story  in  Grote,  vol.  i.  p.  195,  sqq. 
Cf.  Hygin.  Fab.  clsxii. ;  Lactant.  Arg.  fab.  Ovid.  viii.  4  ;  Antonin.  Lib. 
Met.  §  2. 

'  /.  e.  the  boar. 

■•  On  the  legend  of  this  war,  see  ApoUodor.  i.  8,  2  ;  Callimach.  m 
Dian.  216  ;  Ovid,  Met.  viii.  2G0.  A  catalogue  of  the  heroes  who  accom- 
panied Meleager  is  given  by  Hyginus,  Fab.  clxxiii. 
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inactive  beside  liis  wedded  "wife,  fair  Cleopatra-,  daugliter  of 
xilarpessa,  the  liandsome-footed  cliild  of  Evenus  and  Idas, 
v/lio  was  tlien  tlie  bravest  of  earthly  men,  and  even  lifted  a 
bow  against  king  Phoebus  Apollo,  for  the  sake  of  his  fair- 
ankled  spouse.  Her  [Cleopatra]  then  her  fatliei-  and  vene- 
rable mother  in  the  palace  were  accustomed  to  call  by  the 
siu'name  of  Alcyone,  because  her  mother,  having  the  plain- 
tive note  of  sad  Alcyone,^  lamented  when  far-dai-ting  Phoebus 
Apollo  stole  her  away.  Beside  her  he  [Meleager]  remained 
inactive,  bi'ooding  ^  over  his  sad  anger,  enraged  because  of 
the  ciu-ses  of  his  mothei*,  who,  much  gxieving,  prayed  to  the 
gods  on  account  of  the  murder  of  her  brethi-en."^  Often  with 
her  hands  did  she  strike  the  fruitful  earth,  calling  upon 
Pluto  and  dread  Proserpine,  reclining  upon  her  knees,  whilst 
her  bosom  Avas  bedewed  with  tears,  to  give  death  to  her  son : 
but  her  the  Eriiinys,  wandeiing  in  gloom,  possessing  an 
implacable  heart,  heard  from  Erebus.  Then  immediately 
was  there  noise  and  tumult  of  these'*  excited  roimd  the 
gates,  the  towers  being  battered.  Then  did  the  elders  of 
the  ^'Etolians  entreat  him,  and  sent  chosen  priests  to  the 
gods,  that  he  woidd  come  forth  and  defend  them,  promising 
a  great  gift.  "Where  the  soU  of  fertile  Calydon  was  richest, 
there  they  ordered  him  to  choose  a  beautiful  enclosure  of 
fifty  acres ;  the  one  half,  of  land  fit  for  vines,  to  cut  ofi"  the 
other  half  of  i^lain  land,  free  from  wood,  for  tillage.  Much 
did  aged  CEneus,  breaker  of  steeds,  beseech  him,  having 
ascended  to  the  threshold  of  his  lofty-roofed  chamber,  shaking 
tlie  well-glued  door-post,  supplicating  his  son.  And  much 
also  Ms  sisters  and  venerable  mother  entreated  him,  but  he 
the  more  refused  ;  and  much  [prayed]  the  companions  who 
were  dearest  and  most  friendly  of  all ;  but  not  even  thus 
did  they  persuade  the  soul  within  his  breast,  until  his 
cliamber  was  violently  assailed,  and  the  Curetes  were  in  the 
act  of  scaling  the  rampax-ts,  and  firing  the  great  city.  Then 
indeed  at  length  his  fair-girdled  spouse,  weeping,  supplicated 

'  See  Antonin.  Liberal.  Met.  §  2.  who  follows  Homer  rather  closely. 

'  Literally,  "digesting." 

*  See  n.  2,  p.  41,  and  on  the  death  of  Meleager,  by  his  mother  burmn| 
a  fatal  brand,  Apollodor.  1.  c. ;  Zenobius  Cent.  Adag.  v.  33  ;  Anton. 
Lib.  Met.  §  2. 

■*  I.  e.  tlie  Calydonians. 
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Meleager,  aud  recounted  all  tlie  disasters,  as  many  as  happen 
to  men  whose  city  may  ])e  taken.     In  the  first  place,  they 
slay  the  men,^  wkilst  fire  reduces  the  city  to  ashes ;  and 
others  carry  off  the  children  and  deep-zoned  women.      Then 
was  his  soul  distui'bed  when  he  heard  of  evU  deeds,  and  he 
hasted  to  go  and  gird  the  aU-ghttering  armour  around  liis 
body.     Thus  he  repelled  the  evil  day  from  the  iEtoIians, 
yielding  to  liis  oyvn  incUnation  ;  but  they  did  not  make  good 
to  liim  the  many  and  pleasing  gifts  ;  but  he  nevertheless 
warded  oflT  evil.     But  revolve  not  such  things  witliin  thy 
mind,  O  my  fiiend,  nor  let  the  deity  2  thus  tm-n  thee,  since 
it  woidd  be  more  dishonoiu-able  to  assist  the  ships  [when 
already]    set   on   fire.     Eather  come  for  the  gifts,  for  the 
Greeks   will   honour   thee    equally  Avith  a  god.      If  again 
without  gifts  thou  enter  the  man-destroying   battle,  thou 
wilt  not  receive  equal  honour,  although  warding  ofi"  the  war." 
But    him    sAvift-footed   AcMUes,    answerincr,    addressed : 
'•'  Phcenix,  respected  father,  old  man,  Jove-nurtured,  to  me 
there  is  no  need  of  this  honour,  for  I  conceive  that  I  have 
been  honoui-ed  by  the  behest  of  Jove,  which  will  detain  me 
at  the  crooked  ships  whilst  breath  remains  in  my  bosom,  and 
my  knees  have  the  power  of  motion.     But  I  will  tell  thee 
sometliing  else,  and  do  thou  revolve  it  in  thy  mind.    Disturb 
not  my  soul,  weeping  and   lamenting,  gratifying  the  hero 
Atrides ;  it  is  not  at  all  necessary  that  thou  love  him,  that 
thou  mayest  not  be  hated  by  me,  who  love  thee.    It  is  proper 
for  thee  with  me  to  give  annoyance  to  him  who  hath  an- 
noyed me.     Enle  equally  Avith  me,  and  receive  my  honom*  in 
half^     These  -n-ill  beai*  back  my  message;  but  do  thou,  re- 
maining here,  recline  upon  a  soft  bed,  and  with  morn  appear- 
ing let  us  consult  whether  Ave  shall  return  to  our  native  land 
or  remain." 

He  said,  and  in  silence  nodded  to  Patroclus  from  l^eneath 

'  This  catalogue  of  the  horrors  of  war  seems  to  have  been  in  the  minds 
of  Sallust,  Cat.  §  51,  and  Cicero,  Or.  iv.  in  Catil. 

-  Rudolf  on  Ocellus  Lucan.  p.  260,  well  observes,  "  Antiquissimis 
temporibus,  quorum  repetere  memoriam  possumus,  cai/itov  nihil  aliud 
erat,  quani  deus.  Horn.  Od.  y,  165,  160;  II.  y,  420;  II.  X,  791. 
Neque  in  eo  vocabuli  discrimen  est,  si  aut  prosunt  hominibus,  aut  iis 
nocent ;  utroque  enim  modo  Cai/xovec  dicuntur."  Kennedy  and  some  of 
the  translators  liave  erred  on  this  point. 

'  /.  e.  Ka9'  i'fjjKTv.     See  Ileyne. 
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liiii  brows,  that  he  should  strew  a  thick  bed  for  Phojiiix, 
whilst  they  were  meditating  to  withdraw  as  quickly  as  pos- 
sible from  the  tent.  But  them  godlike  Telamonian  Ajax 
addressed : 

"  0  Jove-born  son  of  Laertes,  crafty  Ulysses,  let  us  go,  for 
the  object  of  oiu*  address  appears  not  to  me  to  be  attainable, 
in  this  way  at  least,  and  we  must  report  the  message  to  the 
Greeks  Avith  all  haste,  although  it  be  not  good.  They  now 
sit  exjjecting  us  ;  but  Achilles  stores  up  Avithin  his  breast  a 
fierce  and  haughty  soul,  unpelding ;  nor  does  he  regard  the 
friendship  of  his  companions,  with  which  we  have  honom'ed 
him  at  the  sliips  beyond  others.  Merciless  one  !  and  tiiily 
some  one  hath  accepted  compensation  even  for  a  brother's 
death,  or  his  own  son  slain,  whilst  [the  murderer]  remains  at 
home  among  his  people,  having  paid  many  expiations  :  and 
the  mind  and  noble  soid  of  the  other  is  appeased  upon  his 
ha^•ing  received  compensation.  But  in  thy  breast  the  gods 
have  put  an  unyielding  and  evil  mind,  for  the  sake  of  a  maid 
only;  whereas  we  now  offer  thee  seven  far  excelling,  and 
many  other  gifts  beside  them.  Do  thou  then  assume  a  pro- 
pitious disposition ;  and  have  respect  to  thy  house,  for  we  are 
guests  beneath  thy  roof  from  the  multitude  of  the  Greeks, 
and  desire  to  be  most  dear  and  friendly  to  thee  beyond  all 
the  Achseans,  as  many  as  they  are." 

But  him  swift-footed  Acliilles,  answeiing,  adckessed  : 
"Most  noble  Ajax,  son  of  Telamon,  chief  of  the  people,  thou 
appearest  to  me  to  have  said  all  tliis  from  thy  soul,  yet  does 
my  heai-t  swell  Avith  indignation  as  often  as  I  recollect  those 
things,  how  the  son  of  Atreus  hath  rendered  me  ch.shonoured 
among  the  Greeks,  as  if  it  were  some  contemptible  strangei'. 
But  go  ye,  and  carry  back  my  message,  for  I  shall  not  think 
of  bloody  wax-,  before  the  son  of  warhke  Priam,  noble  Hector, 
slaughtering  the  Greeks,  shall  reach  the  ships  of  the  Mynni- 
dons,  and  burn  the  ships  with  fii'e.  But  about  my  tent  and 
black  .sliip,  howevei',  I  think  that  Hector,  although  eager, 
will  desist  from  combat." 

Thus  he  spake ;  but  they,  each  having  seized  a  double 
goblet,  having  made  libations,  went  back  by  the  side  of  the 
fleet,  and  Ulysses  led  tlie  way.  But  Patroclus  gave  orders 
to  his  companions  and  female  domestics  to  strew,  Avith  all 
haste,  a  tliick  couch  for  Phoenix ;  and  they,  obedient,  spread 
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a  bed  as  lie  desired, — sheep-skins,  coverlets,  and  tlie  fine  fabric 
of  flax :  there  lay  the  old  man,  and  awaited  heavenly  Morn. 
But  Achilles  slept  in  the  recess  of  his  well-made  tent ;  and 
beside  him  lay  a  lady,  faii'-cheeked  Diomede,  daughter  of 
Phorbas,  Vv^honi  he  had  brought  from  Lesbos.  And  Patroclus 
on  the  other  side  reclined :  and  by  him  also  lay  fair-waisted 
Iphis,  whom  noble  Achilles  gave  him,  ha^^dng  taken  lofty 
Scyros,  a  city  of  Enyeus. 

But  when  they  were  within  the  tents  of  Atrides,  the  sons 
of  the  Greeks,  rising  one  after  another,  received  them  with 
golden  cups,  and  interrogated  thus.  And  first  the  king  of 
men,  Agamemnon,  inquired : 

"  Come,  tell  me,  O  Ulysses,  much  praised,  great  glory  of 
the  Greeks,  whether  does  he  wish  to  ward  off  the  hostile  fire 
from  the  ships,  or  has  he  refused,  and  does  wrath  still  possess 
his  haughty  soul?" 

But  him  much-enduring,  noble  Ulysses  then  addressed : 
"Most  glorious  son  of  Atreus,  Agamemnon,  king  of  men, 
he  wills  not  to  extinguish  his  wrath,  but  is  the  more  filled 
with  anger,  and  despises  thee  a.s  well  as  thj-  gifts.  He  bids 
thee  thyself  consult  with  the  Greeks,  in  what  manner  thou 
mayest  preserve  both  the  ships  and  the  army  of  the  Greeks, 
but  has  himself  threatened,  that  with  the  rising  dawn  he  will 
launch  into  the  main  his  well-benched,  equally-plied  vessels. 
And  he  has  declared  that  he  would  ad\ise  others  also  to  sail 
home,  since  ye  will  not  now  effect  the  destruction  of  lofty 
Ilimn  ;  for  far-resounding  Jove  hath  greatly  stretched  forth 
his  hand  [over  it],  and  the  people  have  taken  courage. 
Thus  he  spoke ;  and  here  ai'e  these  who  followed  me,  Ajax, 
and  the  two  heralds,  both  pinident  men,  to  tell  these  tilings. 
But  aged  Phoenix  hath  lain  down  there,  for  thus  he  ordered, 
that  in  the  morning,  if  he  chose,  he  might  foUow  liim  in  the 
ships  to  Ms  dear  father-land ;  but  he  will  by  no  means  carry 
hini  ofl'  ajminst  his  wiU." 

Thus  he  spake;  and  they  all  became  mute  in  silence,  mar- 
velling at  his  speech,  for  he  harangued  with  gi-eat  vehemence. 
Long  vrere  the  sorrowing  sons  of  the  Greeks  mute,  till  at 
length  Diomede,  vahant  in  the  din  of  battle,  addressed  them : 

"  !Most  glorious  son  of  Atreus,  king  of  men,  Agamemnon, 
would  that  thou  hadst  not  suppHcated  the  illustrious  son  of 
Peleus,  ofiering  countless  gifts,  for  he  is  haughty  even  other- 
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\\T.S8 :  ^  now  again  liast  thou  excited  Mm  much,  more  to  inso- 
lence. Let  us,  however,  leave  luni  alone,  whether  he  go  or 
remain,  for  he  ■udll  fight  again  at  that  time  when  his  mind 
within  his  breast  urges,  and  the  Deity  incites  him.  But 
come,  let  us  all  obey  as  I  shall  ad\ise :  go  now  to  rest,  having 
satisfied  yom-  hearts  with  food  and  wine,  for  this  is  force  and 
vigour.  But  when  fan-  rosy-fingered  morn  has  shone  forth, 
draw  tip  the  infantry  and  cavalry  ^vith  all  haste  before  the 
ships,  cheering  them :  and  do  thou  thyself  likewise  fight  in 
the  foremost  ranks." 

Thus  he  spake,  but  all  the  kings  approved,  admiring  the 
speech  of  Diomede,  the  breaker  of  steeds.  Having  then 
ofiered  libations,  they  departed  each  to  his  tent ;  there  they 
lay  dowTi  to  rest,  and  enjoyed  the  boon  of  sleep.' 

'  I  am  indebted  to  Milton. 
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BOOK  THE  TENTH. 


ARGUMENT. 

Diomede  and  Ulysses,  as  spies,  penetrate  the  camp  of  the  Trojans  by 
night,  and  first  entrap  and  slay  Dolon,  who  had  set  out  on  the  same 
errand  for  the  Trojans.  Having  obtained  from  him  the  desired  infor- 
mation, they  then  attack  the  Thracians,  and  slay  their  king.  Rhesus, 
while  asleep.  At  the  suggestion  of  ^linerva,  they  then  return  to  the 
camp. 

The  otlier  cliiefs,  indeed,  of  all  tlie  Greeks  were  sleeping  the 
whole  night  at  the  ships,  overcome  by  soft  slumber ;  but 
sweet  sleep  possessed  not  Agamemnon,  the  son  of  Atreus, 
shepherd  of  the  people,  revolving  many  things  in  Ids  mind. 
As  when  the  husband  of  faii'-haired  Juno  thunders,  preparing 
either  an  abundant,  immense  shower,  or  hail  or  snow,  when 
the  snow  whitens  the  fields;  or  somewhere  [})reparing]  the 
wide  mouth  ^  of  bitter  war ;  so  frequently  groaned  Agamemnon 
in  liis  breast  from  the  bottom  of  his  heart,  and  his  mind  was 
troul)led  ^vithin  him.  As  often  indeed  as  he  looked  towards 
the  Trojan  plain,  he  wondered  at  the  many  fires  which  were 
bimiing  before  Ilium,  the  sound  of  flutes  and  pipes,  and  the 
tumult  of  men.  But  when  he  looked  towards  the  shijjs  and 
army  of  the  Greeks,  he  tore  iip  many  hairs  from  his  head  by 
tlie  roots,-  [enraged  at]  Jove  who  dwells  aloft,  and  deeply  he 
groaned  in  Ins  noble  heart.  But  this  plan  appeared  best  to 
hhn  in  his  judgment ;  to  repair  first  to  Neleian  Nestor,  [and 
see]  whether  with  him  he  might  contrive  some  blameless 
counsel,  which  might  be  an  averter  of  evil.  Rising,  therefore, 
he  wrapped  his  coat  around  his  breast,  and  beneath  his  smooth 
feet  bound  the  beautiful  sandals ;  next  he  threw  around  him 

'  Cicero  pro  Arch.  §  5,  "  Totius  belli  ore  ac  faucibus." 
-  Or    "  one  after  another."      Schol.  :   ivr'  aWt'iXov^,  f/   TrpoppiZovQ. 
See  Merrick  on  Tryphiodor.  388  ;   Alberti  on  Hesych.  t.  ii.  p.  1029. 
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the  blood-stamed  skin  of  a  huge,  tawny'  lion,  stretching  to 
his  ankles,  and.  grasped  his  spear.  In  Hke  manner,  a  tremor 
possessed  Menelaus,  for  neither  did  sleep  rest  upon  his  eye- 
lids, [through  fear]  lest  the  Greeks  should  suffer  aught,  who 
on  his  account  had  come  over  the  wide  sea  to  Troy,  waging 
daring  war.  First  with  a  spotted  leopard's  skin  he  covered 
his  broad  back ;  and  next,  lifting  his  brazen  helmet,  placed  it 
upon  his  head,  and  grasped  a  spear  in  lais  stout  hand.  But 
he  w-ent  to  awaken  his  brother,  who  had  the  chief  command 
of  all  the  Greeks,  and  was  honoured  by  the  people  like  a  god. 
Him  he  found  by  the  prow  of  his  ship,  putting  his  bright 
armour  around  his  shoulders;  and  arriving,  he  was  welcome 
to  him.  Him  fii'st  INIenelaus,  valiant  in  the  din  of  war,  ad- 
dressed :  "  Why  arm  thus,  my  respected  brother  1  Or  whom 
dost  thou  urge  of  thy  companions  to  go  as  a  spy  amongst  the 
Trojans  1  In  truth  I  very  much  fear  that  no  one  will  un- 
dertake this  deed,  going  alone  tlirough  the  dead  of  night 
to  reconnoitre  the  enemy.  Any  one  [who  does  so]  will  be 
bold-hearted  indeed." 

But  him  king  Agamemnon,  answering,  addressed  :  "  0 
Jove-nurtured  Menelaus,  need  of  piiident  counsel  [comes 
upon]  both  thee  and  me,  which  ^vill  protect  and  preserve  the 
Greeks  and  their  sliips,  since  the  mind  of  Jove  is  altered. 
Surely  he  has  rather  given  his  attention  to  the  Hectorean 
sacrifices ;  for  never  have  I  beheld,  nor  heard  a  person  who 
related,  that  one  man  has  de\-ised  so  many  arduous  deeds  in 
one  day  as  Hector,  dear  to  Jove,  hath  performed  upon  the 
sons  of  the  Greeks  in  such  a  manner,  [although]  the  dear 
child  neither  of  a  goddess  nor  of  a  god.  But  such  deeds 
hath  he  done  as  J  conceive  will  long  and  for  many  a  day  be  a 
cause  of  care  to  the  Gi-eeksj  so  many  evils  hath  he  wrought 
againc^  +be  Greeks.  But  go  now,  call  Ajax  and  Idomeneus, 
running  quickly  to  their  ships,  but  I  Avill  go  to  noble  Nestor, 
and  exhort  liim  to  arise,  if  he  be  willing  to  go  to  the  sacred 
company 2  of  guards  and  give  orders;  for  to  him  wiU  they 

'  Or,  "  active,  raging."  The  other  interpretation  is,  however,  favoured 
by  Yirg.  iEn.  ii.  721  :   "  Fulvique  insternor  pelle  leonis." 

*  Some  picked  troop  chosen  for  the  especial  purpose  of  keeping  watch. 
Heyne  compares  2,  504  :  itpug  kvkXoc;  ;  il,  681  :  XaOuiy  itpovc  ttvXci- 
wpovQ.  Compare,  also,  the  ifpof  \6xoQ  of  the  Thebans,  Plutarch,  in 
Pelop.  t.  i.  p.  285  ;    E.  Atben.  xiii.  p.  561. 
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most  attentively  listen,  because  his  son  commands  the  guards, 
along  ^Yith.  Meriones,  the  armour-bearer  of  Idomeneus ;  for  to 
them  we  intrusted  the  chief  charge." 

But  him  Menelaus,  valiant  in  the  din  of  war,  then  an- 
swered :  "  In  what  manner  dost  thou  command  and  exhort 
me  in  thy  speech  1  Shall  I  remain  there  with  them,  waiting 
till  thou  come,  or  shall  I  run  back  again  to  thee,  after  I  have 
duly  given  them  orders  ? " 

But  him,  in  turn,  Agamemnon,  king  of  men,  addressed : 
"Wait  there,  lest,  as  we  come,  we  miss^  one  another;  for  there 
are  many  ways  through  the  camp.  But  shout  aloud  whither- 
soever thou  goest,  and  enjoin  them  to  be  watchftd,  accosting 
each  man  by  a  name  from  his  paternal  race,-  honourably  ad- 
dressing all ;  nor  be  thou  haughty  in.  thy  mind.  ISTay,  let 
even  us  om-selves  labour,  whatever  be  our  station,  so  heavy  a 
calamity  hath  Jove  laid  upon  us  at  our  birth." 

Thus  saying,  he  dismissed  his  brother,  having  duly  charged 
him.  But  he  hastened  to  go  to  Nestoi',  the  shepherd  of  the 
people.  Him  he  found  on  his  soft  couch  beside  his  tent  and 
black  ship,  and  by  him  lay  his  variegated  arms,  a  shield,  two 
spears,  and  a  glittering  helmet :  beside  him  also  lay  a  flexible 
belt,  with  which  the  old  man  girded  himself,  when  he  was 
arming  for  man-destroying  war,  leading  on  his  peoplt ;  since 
he  by  no  means  yielded  to  sad  old  age.  Being  supported 
on  his  elbow,^  and  hfting  up  his  head,  he  addressed  the  son 
of  Atreus,  and  questioned  him  in  [these]  words : 

"  Who  art  thou  who  comest  thus  alone  by  the  ships,  along 
the  army,  during  the  gloomy  night,  when  other  mortals  are 
asleep  1  Whether  seeking  any  of  the  guards,  or  any  of  thy 
companions  1  Speak,  nor  approach  me  in  silence;  of  what  is 
there  need  to  thee  1" 

But  him  Agamemnon,  king  of  men,  then  answered :  "  O 
Nestor,  son  of  Neleus,  gTeat  glory  of  the  Greeks,  thou  wilt 
recognize  Agamemnon,  the  son  of  Atreus,  whom  beyond  all 
Jove  hath  plunged  into  toils  continuaUv,  whilst  breath  re- 

'  Buttmann,  Lexil.  p.  85,  comes  to  the  conclusion  that  "  we  must 
include  aSpord'Ctiv  among  the  forms  of  cijiapravix),  whose  etymological 
connections,  as  long  as  we  are  ignorant  of  them,  we  can  easUy  do  without." 

^  Instances  of  this  complimentary  style  of  address  occur  in  ver.  144. 
^loytviQ  Aaspriadt],     86  :  Nsdrop  Nj/Xj/cnOj;. 

'  Cf.  Propert.  i.  3,  34.     "  Sic  ait  in  molli  fixa  tore  cubitum." 
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mains  in  my  breast,  or  my  knees  have  the  power  of  motion. 
I  wander^  tlins,  because  sweet  sleep  sits  not  on  mine  eyes, 
but  war  and  tbe  calamities  of  the  Greeks  are  my  care.  For 
I  greatly  fear  for  the  Greeks,  neither  is  my  heart  fii-m,  but  I 
am  confounded.2  My  heart  leaps  without  my  breast,  and  my 
fair  limbs  tremble  beneath.  But  if  thou  canst  do  aught 
(since  neither  doth  sleep  come  upon  thee),  come,  let  us  go 
do^vn  to  the  guards,  that  we  may  see  whether,  worn  out  by 
toil  and  [overpowered]"^  by  sleep,  they  slumber,  and  are  alto- 
gether forgetful  of  the  watch.  And  hostile  men  are  encamped 
near,  nor  do  we  at  all  know  but  that  they  perhaps  meditate 
in  their  minds  to  engage  even  during  the  night."'* 

But  him  ISTestor,  the  Gerenian  knight,  then  answered : 
"Agamemnon,  most  glorious  son  of  Atreus,  king  of  men, 
assui'edly  provident  Jove  will  not  accomplish  to  Hector  all 
those  devices,  which  now,  perhaps,  he  expects ;  but  I  tliink 
that  he  will  laboTir  imdcr  even  more  cares  if  Achilles  shall 
but  turn  away  liis  heart  from  hea-^y  wrath.  Yet  will  I  wil- 
lingly follow  thee ;  and  let  us  moreover  incite  others,  both 
spear-renowned  Diomede,  and  Ulysses,  swift  Ajax,  and  the 
valiant  son  of  Phyleus.  But  if  any  one  going,  would  call 
godlike  Ajax,  and  lang  Idomeneus ;  for  theii*  ships  are  the 
farthest  oif,^  and  by  no  means  near  at  hand.  But  I  will 
chide  Menelaus,  dear  and  respected  though  he  be,  nor  will  I 
conceal,  even  if  thou  shouldst  be  displeased  with  me,  since 
thus  he  sleeps,  and  has  permitted  thee  alone  to  labour.  For 
now  ought  he  to  labour,  supphcating  among  all  the  chiefs,  for 
a  necessity,  no  longer  tolerable,  invades  ils." 

But  hiia  Agamemnon,  Idng  of  men,  in  tm^n  addi-essed : 
"  Old  man,  at  other  times  I  v,'oidd  even  bid  thee  blame  him, 

'  .iEsch.  Ag.  12:  Evr'  av  ck  vvKTi—XayKTOv  tvOpocruv  r'  £;^a> 
'Evvriv  oviipoiQ  oiik  iTVKSKOTtovn'ivriv  'Efiiji',  (p6€oc  yap  avO'  vtvvov 
■KapaaraTti. 

*  Cicero  ad  Attic,  ix.  6 :  "  Non  angor,  sed  ardeo  dolore  ;  ov5k  fioi 
7]Top  tfiTVcoov,  nW  c'(\a\vKT)]fiai.  Non  sum,  inquam,  mihi  crede, 
mentis  compos." 

■•  ObseiTC  the  zeugma,  which  has  been  imitated  by  Ilor.  Od.  iii.  4,  11  : 
"  Ludo  fatigatumque  somno."  Compare  the  learned  dissertation  on  this 
subject  by  D'Orville  on  Chariton,  iv.  4,  p.  440,  sqq.  ed.  Lips. 

■*  jEsch.  Sept.  c.  Th.  28  :  Aeytt  ju£yt<rr?jv  7rpo(j6oA.j}v  'A^ai^a  "Nvktij- 
yopelaOat  KCf:ri£ov\'cVHv  -itoXh. 

*  Soph.  Aj.  3  :   Kai  vvv  i~l  aicTji'cns  (jS.  ravriKulg  opCj  Alavrog,  tvOa 
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for  lie  is  frequently  remiss,  and  is  not  willing  to  labour, 
yielding  neither  to  sloth,  nor  thoughtlessness  of  mind,  but 
looking  to  me,  and  awaiting  my  commencement.  But  now 
he  arose  long  before  me,  and  stood  beside  me ;  him  I  have 
sent  before  to  call  those  whom  thou  seekest.  But  let  us  eo, 
and  we  shall  find  them  before  the  gates  amons:  the  cruards ; 
for  there  I  bade  them  be  assembled." 

But  him  the  Gerenian  knight  Nestor  then  answered :  "  K 
so,  none  of  the  Greeks  will  be  angiy,  nor  disobey  when  he 
may  exhort  or  give  orders  to  any." 

Thus  saying,  he  put  on  his  tunic  ai'ound  his  breast,  and 
beneath  his  shining  feet  he  placed  the  beautiful  sandals,  and 
fastened  about  him  Ids  purple  cloak  with  a  clasp,  double, 
ample ;  ^  and  the  shaggy  pUe  was  thick  upon  it :  and  he 
seized  a  doughty  spear,  pointed  with  sharp  biass.  He  pro- 
ceeded first  to  the  sliijis  of  the  brazen-mailed  Achseans ;  then 
the  Gerenian  knight  Nestor,  vociferating,  aroused  from  his 
sleep  Ulysses,  equal  to  Jove  in  counsel.  But  the  voice 
immediately  penetrated  liis  mind,  and  he  came  out  from  the 
tent,  and  addressed  them : 

"Why,  I  pray,  wander  ye  thus  alone  through  the  am- 
brosial night,  near  the  sliijjs,  through  the  army;  what  so 
great  necessity  now  comes  upon  you  1 " 

But  liim  Nestor,  the  Gerenian  knight,  then  answered: 
"  Jove-sprung  son  of  Laertes,  much-scheming  Ulysses,  be  not 
indignant,  for  so  great  a  sorrow  hath  oppressed  the  Greeks. 
But  follow,  that  we  may  arouse  even  anothei',  whomsoever  it 
is  fit,  to  deliberate  whether  to  fly  or  fight." 

Thxis  he  spake,  and  much-counselling  Ulysses  returning 
into  his  tent,  flung  around  his  shoulders  Ms  variegated  sliield, 
and  fdllowed  them.  But  they  proceeded  to  Diomede,  the 
son  of  Tydeus,  and  him  they  foimd  mthout,  before  his  tent, 
■with  his  arms;  and  Iris  companions  slept  around  him.  Be- 
neath their  heads  they  had  their  shields,  and  then*  spears 
were  fixed  erect  upon  the  nether  point  ;^  and  afar  off  glit- 

*  Schol.  :  T/yv  /.KyuXi]!',  wfrri  Kal  SnrXjj  auTij  %pai/j£vo)'  i\fiv  tKTi- 
Tafuv)ji'.     The  epithet  (poiviKoirraa  denotes  that  it  was  the  garb  of  royaltj". 

'■^  2ai'p(ii-j/pfff  rote  aripa^iv  rwv  oniao)  tHiv  Copdnoi'.  Hesychius, 
who  also,  with  reference  to  the  present  passage,  has  Saupwrjjpoc*  rov 
(TtOTjoiov.  Pollux,  X.  31,  well  explains  it,  ru  rou  Coparoc  Itrrc'tntvov. 
It  is  also  called  arvpa'i  and  n-vpd 
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terecl  the  brass,  like  tlie  liglitiiing  of  father  Jove.  The  her(j 
himself  however  slumbered,  and  beneath  liini  was  strewed 
the  hide  of  a  wild  bull;  but  under  liis  head  was  spread  a 
splendid  piece  of  tapestry.  Standing  by  him,  the  Gereniau 
knight  Nestor  awoke  him,  moving  him  on  the  heel  with  his 
footji  he  roused  liim,  and  up1:)raided  [him]  openly : 

"  Arise,  son  of  Tydeus,  why  dost  thou  indulge  in  sleep  all 
night?  Hearest  thou  not  how  the  Trojans  are  encamped 
iipon  an  emiiience  m  the  plain  near  tlie  ships,  and  that  now 
but  a  small  space  keeps  them  off  ?  " 

Thus  he  spoke :  but  he  leaped  up  very  quickly  from  slum- 
ber, and  addressing  liim,  spoke  winged  words : 

'•'  Indefatigable  art  thou,  old  man :  never,  indeed,  dost  thou 
cease  from  labom-.  Are  there  not  even  other  yoimger  sons 
of  the  Greeks,  who,  going  about  in  every  direction,  might 
arouse  each  of  the  kings  1  But,  0  old  man,  thou  art  im- 
possible to  be  wearied." 

But  him  then  the  Gerenian  knight  Nestor  in  turn 
addressed:  "Truly,  my  friend,  thou  hast  spoken  all  these 
tilings  aright.  I  have  to  be  sure  blameless  sons,  and  I  liave 
numerous  troops,  some  of  whom  indeed,  going  round,  might 
give  the  summons.  But  a  very  great  necessity  hath  oppressed 
the  Greeks,  and  now  are  the  affaii-s  of  all  balanced  on  a 
razor's  edge,-  whether  there  be  most  sad  destruction  to  the 
Greeks,  or  Hfe.  Yet  go  now,  since  thou  art  younger,  arouse 
swift  Ajax,  and  the  son  of  Phyleus,  if  thou  hast  pity  on 
me. 

Thus  he  spake;  but  the  other  threw  around  his  shoulders 
the  skin  of  a  huge  tawny  lion,  reaching  to  his  feet,  and  took 
his  spear.  He  hastened  forth,  and  the  hero,  having  aroused 
the  rest,  led  tlieni  thence. 

But  when  they  now  came  to  the  assembled  guards,  they 
found  not  the  leaders  of  the  guards  slumbering,  but  all  Averc 
sitting  vigilantly  with  their  arms.  As  dogs  Avith  care  keep 
watch  around  the  sheep  in  a  fold,  hearing  the  fiu-ious  wild 
beast,  which  conies  through  the  wood  from  the  mountains, 
but  much  clamour  of  men  and  dogs  is  against  it,  and  sleep 

'  Not  "  calce  pedis  movens."     See  Kennedy. 

^  Herodot.  vii.  11  :  'Etti  ^vpoD  yap  rT/g  rk-juiyc  tXtTai  I'/iuv  ru  rrpay- 
f.va-a.  Soph.  Antig.  996  :  't>pvi>ii  fttGwg  nv  vin'  inl  'ivpi  v  rvx'lC' 
Theocrit.  xxii.  0  :    'XvOpwwuJv  ffojrl'iptg  im  Kvpov  i'lCij  icurwj'. 
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is  utterly  lost  to  them;  so  was  sweet  slumber  lost  to 
their  eyelids,  keeping  g-uarcl  dm-iug  the  sad  night,  for  they 
were  ever  turned  towards  the  plain,  whensoever  they  heard 
the  Trojans  advancing.  But  the  old  man  seeing  them, 
rejoiced,  and  encouraged  them  with  a  speech,  and  addressing 
them,  spoke  winged  words : 

"  Thus  now,  dear  children,  keep  watch ;  nor  let  sleep  seize 
upon  any,  lest  we  become  a  mockery  to  the  enemy." 

Thus  saying,  he  crossed  the  trench ;  and  vath  him  followed 
the  chiefs  of  the  Greeks,  as  many  as  had  been  siunmoned  to 
the  council.  Along  with  these  went  Meriones,  and  the  illus- 
trious son  of  Nestor  ;  for  they  had  invited  them,  that  they 
might  consult  \\dth  them.  Ha\ing  therefore  passed  over  the 
dug  trench,  they  sat  down  in  a  clear  space,  where  a  piece  of 
groimd  appeared  free  from  fallen  dead  bodies,  whence  im- 
petuous Hector  had  tiu-ned  back,  having  destroyed  the 
Greeks,  when  night  at  length  enveloped  them.  There  sitting 
down,  they  addressed  words  to  each  other,  and  to  them  the 
Gerenian  knight  ISTestor  began  discoiu'se : 

'■  O  friends,  v/oidd  not  noAv  some  man  put  such  confidence 
in  liis  ovm  daring  mind  as  to  go  against  the  magnanimous 
Trojans,  if  perchance  he  might  take  some  of  the  enemy 
sti-aying  in  the  outsku-ts  of  the  camp,  or  perhaps  even  learn 
some  report  among  the  Trojans,  what  they  deliberate  among 
themselves ;  whether  they  intend  to  remain  here  by  the 
ships  at  a  distance,  or  are  about  to  retimi  to  the  city,  since 
they  have  subdued  the  Greeks'?  Could  he  but  hear  all  this, 
and  come  back  to  us  imscathed,  great  glory  woidd  be  his 
under  heaven  amongst  all  men,  and  he  shall  have  a  good 
reward.  For  as  many  cliiefs  as  command  the  vessels,  of  all 
these  each  will  give  a  black  sheep,  a  ewe,  ha-sdng  a  lamb  at 
its  udders  j  to  which  indeed  no  possession  will  be  like ;  and 
he  -^ill  ever  be  present  at  our  banquets  and  feasts." 

Thus  he  spoke;  and  they  were  aU  mute  in  silence;  but  to 
them  Diomede,  valiant  in  the  din  of  battle,  said : 

"  Nestor,  ray  heart  and  gallant  spirit  urge  me  to  enter  the 
camp  of  the  hostile  Trcjans,  which  is  near;  but  if  some  other 
man  were  to  go  along  with  me,  there  would  be  more  pleasure, 
and  it  would  be  more  encoiu-aging.  For  when  two  go 
together,  the  one  perceives  before  the  other  how  the  ad- 
vantage may  be.    But  if  one  being  alone  should  observe  any- 
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tiling,  his  perception  is  nevertheless  more  tardy,  and  his 
judgment  weak." 

Thus  he  spoke :  and  the  greater  number  wished  to  follow 
Diomede.  The  two  Ajaces  wished  it,  servants  of  Mars  ; 
Meriones  wished  it ;  the  son  of  ISfestor  very  earnestly  desired 
it ;  the  spear-renowned  son  of  Atreus,  Menelaus,  desired  it ; 
and  hardy  Ulysses  was  eager  to  penetrate  the  crowd  of  the 
Trojans;  for  ever  daring  was  his  mind  within  his  breast. 
Among  them,  howevei',  Agamemnon,  the  king  of  men,  spoke : 

"  Diomede,  son  of  Tydeus,  most  dear  to  my  soul,  select  the 
companion  whom  thou  desirest,  the  bravest  of  those  who 
present  themselves,  since  many  are  ready.  Nor  do  thou, 
paying  deference  in  thy  mind,  leave  indeed  the  better,  and 
select  as  follower  the  worse,  through  respect  [for  rank] ; 
looking  neither  to  famUy,  nor  whether  one  is  more  the 
king." 

Thus  he  spake,  for  he  feared  for  yellow-haired  Menelaus ; 
but  amongst  them  Diomede,  brave  ia  the  din  of  battle,  again 
spoke : 

"  If  then  ye  now  order  me  to  select  a  companion  myself, 
how  can  I  now  forget  godlike  Ulysses,  whose  heart  is  prudent, 
and  spirit  gallant  in  all  labours ;  and  whom  Pallas  Minerva 
loves.  He  following,  we  should  both  return  even  from 
burning  fire,  for  he  is  skilled  in  planning  beyond  [all  others]." 

But  him  much-enduring,  noble  Ulysses  in  turn  addressed : 
"  Son  of  Tydeus,  neither  praise  me  beyond  measure,  nor  at 
all  blame,  for  thou  speakest  these  things  amongst  Argives,  who 
are  acquainted  with  them  already.  But  let  us  go,  for  night 
hastens  on,  and  morn  is  at  hand.  The  stars  have  already  far 
advanced,  and  the  greater  portion  of  the  night,  by  two  parts, 
has  gone  by,  but  the  third  portion  remains." 

Thus  having  spoken,  they  clad  themselves  in  their  terrible 
arms.  To  Diomede,  Thrasymedes,  firm  in  war,  gave  his 
two-edged  sword,  because  liis  own  was  left  at  the  ships,  and 
a  shield.  Upon  his  head  he  placed  his  bull's-hide  helmet, 
coneless,  crestless,  which  is  called  cataityx,i  and  protects  the 
heads  of  blooming  youths.  And  Meriones  gave  a  bow,  quiver, 
and  sword  to  Ulysses,  and  put  upon  his  head  a  casque  of 
hide;  and  within,  it  was  fii-mly  bound  with  many  straps; 

*  "  The  KaTCHTv^  might  be  termed  tlie  undress  helmet  of  the  chief  who 
wore  it." — Kennedy. 

n2 


180  ILIAD.     X.  263—295. 

Avliilst  without,  the  white  teeth  of  an  ivory-tusked  boar  set 
thick  togetlier  on  all  sides  fenced  it  well,  and  skilfully;  and 
in  the  midst  a  woollen  head-piece^  was  sewed.  It  Autolycus 
once  bi'ought  from  Eleon,  the  city  of  Amyntor,  son  of  Hor- 
menus,  having  broken  into  his  lai'ge  mansion.  He  gave  it, 
however,  to  Amphidamas,  the  Cjiiherian,  to  bear  to  Scandea, 
and  Amphidamas  bestowed  it  upon  Molus,  to  be  a  gift  of 
hospitality,  but  he  gave  it  to  his  son  ^Meriones  to  be  worn. 
Then  at  last,  being  placed  aroimd,  it  covered  the  head  of 
Ulysses.  But  they,  when  they  had  gii-t  themselves  in  dread- 
ful arms,  hastened  to  advance,  and  left  all  the  cliiefs  at  the 
same  place.  And  to  them  near  the  way,  Pallas  Minerva 
sent  a  heron  upon  the  right  hand :  they  did  not  discei-n  it 
with  their  eyes,  because  of  the  gloomy  night,  but  heard  it 
rustling.  And  Ulysses  was  delighted  on  accomit  of  the  bird, 
and  prayed  to  Minerva: 

"  Hear  me,  thou  daughter  of  a^gis-bearing  Jove,  who 
standest  by  me  in  all  labours,  nor  do  I  escape  thy  notice, 
having  moved.-  Now  again  do  thou,  O  jMinerva,  esiiecially 
befriend  me,  and  grant  that,  covered  with  glory,  we  may 
return  back  to  the  well-benched  barks,  having  performed  a 
mighty  deed,  which  "svill  surely  occasion  care  to  the  Trojans." 

Then  Diomede,  brave  ia  the  din  of  battle,  next  prayed: 
"  Now  hear  me,  too,  0  daughter  of  Jove,  in%'incible.  Attend 
me,  as  once  thou  didst  attend  my  sire,  the  noble  Tydeus,  to 
Thebes,  what  time  he  went  as  an  ambassador  for  the 
Achfeans ;  he  left  the  brazen-mailed  Achteans  at  the  Asopus, 
and  he  himself  bore  thither  a  mild  message  to  the  Cad- 
mfeans:  but  Avhen  returning  he  performed  many  arduous 
deeds,  with  thy  aid,  0  noble  goddess,  when  thou  propitious 
didst  stand  beside  him.  Thus  now  AAdllingly  stand  by  and 
protect  me ;  and  in  return  I  will  sacrifice  to  thee  a  heifer  of 
a  year  old,  ^vith  broad  forehead,  imtamed,  which  no  man 
hath  yet  brought  under  the  yoke.  This  will  I  sacrifice  to 
thee,  encu'cling  its  horns  with  gold." 

Thus  they  spoke,  praying ;    and    Pallas    Minerva   heard 

'  Or,  "  it  was  stuft'ed  with  felt." — Oxford  Transl.  "  Wool  was  inlaid 
between  the  straps,  in  order  to  protect  the  head,  and  make  the  helmet  fit 
closer." — Kennedy. 

'  Soph.  Aj.  18  :  Koi  vvv  in'eyvojQ  tv  n  iTt'  avSpl  cvafuvd  Baffiv 
kvkXovvt'. 
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them.  But  wlien  they  had  supplicate!  the  daughter  of 
mighty  Jove,  they  hastened  to  advance,  like  two  lions, 
tlirough  the  dark  night,  through  slaughter,  thi'ough  bodies, 
through  arms,  and  black  blood. 

Nor  did  Hector  allow  the  gallant  Trojans  to  sleep  ;  but 
he  summoned  all  the  chiefs  together,  as  many  as  were 
leaders  and  riders  over  the  Trojans.  Having  siunmoned 
them  together,  he  framed  prudent  counsel  : 

"  Who,  undertaking  it  for  me,  Avill  accomphsh  this  deed 
for  a  gi'eat  reward  ?  And  there  shall  be  sufficient  pajonent 
for  him  ;  for  I  A\all  give  a  chariot  and  two  rough-maned 
steeds,  wliich  excel  in  speed  at  the  SAvift-sailing  ships  of 
the  Greeks,  to  him  whosoever  would  dare  (he  will  also 
obtain  glory  for  himself)  to  approach  near  the  swift-sailing 
ships,  and  learn  whether  the  fleet  ships  are  giiarded  as  for- 
merly, or  whether,  now  subdued  by  oiu"  hands,  they  meditate 
flight  among  themselves,  nor  wish  to  keep  watch  during  the 
night,  ovei'come  with  grievous  toil." 

Thus  he  spoke ;  but  they  were  all  stUl  in  silence.  But 
among  the  Trojans  there  was  one  Dolon,  the  son  of  Eumedes, 
a  divine  herald,  rich  in  gold,  and  wealthy  in  brass,  who  in 
aspect  indeed  was  deforaied,  but  [was]  swift-footed,  and  he 
was  an  only  [son]  among  five  sisters.  Who  then,  standing 
by,  addressed  the  Trojans  and  Hector  : 

"  Hector,  my  heart  and  gallant  spiiit  urge  me  to  approach 
the  swift-sailing  ships,  and  gain  information.  But  come, 
raise  up  thy  sceptre  to  me,  and  swear  that  thou  -svilt  as- 
siu'edly  give  me  the  horses  and  chariot,  variegated  ynth 
brass,  which  now  bear  the  illustrious  son  of  Peleus,  and  I 
will  not  be  a  vain  spy  to  thee,  nor  frustrate  thy  expectation  ; 
for  I  will  go  so  far  into  the  camp  tiU.  I  reach  the  ship  of 
Agamemnon,  where  the  chiefs  ^vill  perchance  be  consulting 
whether  to  fly  or  fight." 

Thus  he  spoke  ;  but  he  took  the  sceptre  in  his  hand  and 
swore  to  him  :  "  Let  Jove  himself  now  be  my  witness,  the 
loudly-thundering  spouse  of  Jimo,  that  no  other  man  of  the 
Trojans  shall  be  carried  by  these  horses  :  but  I  declare  that 
thou  shalt  entirely  have  the  glory  of  them." 

Thus  he  spoke,  and  indeed  swore  a  vain  oath  ;  ^  neverthe- 

'  "There  is  no  necessity  for  supposing  that  Hector  meditated  any 
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less  lie  encotu-aged  Mm.  Immediately  lie  threw  around  his 
shoulders  Ms  crooked  bow,  and  put  on  above  the  Mde  of 
a  grey  wolf,  "with  a  casque  of  weasel-skin  upon  his  head ; 
and  seized  a  sharp  javelin.  And  he  set  out  to  go  from 
the  camp  towards  the  sMps  :  nor  was  he  destined  to  bring 
back  intelligence  to  Hector,  returning  from  the  sMps.  But 
when  now  he  had  qmtted  the  crowd  of  horses  and  men,  he 
eagerly  held  on  Ms  way.  But  Mm  godlike  Ulysses  observed 
advancing,  and  addi-essed  Diomede  : 

"  Hark  !  Diomede,  a  man  comes  fr*om  the  camp  ;  I  know 
not  Avhether  as  a  spy  upon  our  vessels,  or  to  plunder  some  of 
the  dead  bodies.  But  let  us  suffer  him  first  to  pass  by  a 
little  through  the  plain,  and  afterwards,  hastily  rushing  upon 
liim,  let  us  take  liim.  If,  however,  he  surpasses  us  in  speed, 
attacking  Mm  -svdth  the  spear,  let  us  continually  drive  him 
from  the  camp  towards  the  sMps,  lest  by  chance  he  escape 
towards  the  city." 

Then  having  thus  spoken,  they  lay  down  out  of  the  path- 
way among  the  dead  ;  but  he,  in  thoughtlessness,  I'an  hastily 
past.  But  when  now  he  was  as  far  off  as  is  the  space 
ploughed  at  one  effort  ^  by  mules  (for  they  are  preferable  to 
oxen  in  cfrawing  the  well-made  plough  through  the  deep 
fallow),  they  indeed  ran  towards  Mm  ;  but  he  stood  still, 
hearing  a  noise  ;  for  he  hoped  within  his  mind  that  liis 
compamons  had  come  fi^om  the  Ti'ojans  to  turn  Mm  back, 
Hector  having  ordered.  Bvit  when  now  they  were  distant 
a  spear's  cast,  or  even  less,  he  perceived  that  they  were 
eneiMes,  and  moved  Ms  active  linees  to  fiy  ;  and  they  im- 
mediately hastened  to  foUow.  As  when  two  rough-toothed 
hoimds,  skilled  in  the  chase,  ever  incessantly  pursue  tlirough 
the  woody  ground  either  a  fawn  or  hare,  whilst  screaming  it 
flies  before  ;  thus  did  Tydides  and  Ulysses,  sacker  of  cities, 
pursue  him  ever  steadily,  having  cut  him  off  from  Ms  own 
people.  But  when  now  flying  towards  the  sMps,  he  would 
speedily  have  mingled  with  the  watch,  then  indeed  Miuerva 
infused  strength  into  Tydides,  that  none  of  the  brazen-mailed 
Greeks  might  be  beforehand  iu  boasting  that  he  had  wounded 

deceit.   The  poet  contemplates  the  event,  which  frustrated  his  hopes,  and 
rendered  his  oath  nugatory." — Kennedy. 
'  See  the  Scholiast,  and  Kennedy's  note. 
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him,  but  he  linn  self  come  second  ;  then  gallant  Diomede, 
rushing  on  him  Tvith  his  spear,  addi'essed  liim  : 

"  Either  stop,  or  I  "wdll  overtake  thee  with  my  spear  ;  nor 
do  I  think  that  thou  vnlt  long  escape  certain  destruction 
from  my  hand." 

He  said,  and  htu'led  his  spear,  but  intentionally  missed 
the  man.  Over  the  right  shoulder  the  point  of  the  well- 
polished  spear  stuck  in  the  gTound.  Then  indeed  he  stood 
still,  and  trembled,  stammering  (and  there  arose  a  chat- 
tering of  the  teeth  in  his  mouth),  pale  through  fear.  Panting 
they  overtook  him,  and  seized  his  hands  ;  but  he  weeping, 
spoke  thus : 

"  Take  me  alive,  and  I  will  ransom  myself ;  for  Avitliin 
[my  house]  I  have  brass,  and  gold,  and  well-wrought  iron ; 
from  which  my  father  \vill  bestow  upon  you  countless  ran- 
soms, if  he  shall  hear  that  I  am  alive  at  the  ships  of  the 
Greeks." 

But  him  much-planning  Ulysses  answering  addressed  : 
"  Take  courage,  nor  suffer  death  at  all  to  enter  thy  mind ; 
but  conie,  tell  me  this,  and  state  it  correctly  :  Why  comest 
thou  thus  alone  from  the  camp  towards  the  fleet,  through 
the  gloomy  night,  when  other  mortals  sleep  1  \^Tiether  that 
thou  mightst  plmider  any  of  the  dead  bodies,  or  did  Hector 
send  thee  forth  to  reconnoitre  everything  at  the  hollow 
ships  1     Or  did  thy  mind  urge  thee  on  ?  " 

But  him  Dolon  then  answered,  and  liis  limbs  trembled 
under  him  :  '•'  Contrary  to  my  wish.  Hector  hath  brought  me 
into  great  detriment,  who  promised  that  he  would  give  me 
the  solid-hoofed  steeds  of  the  illustrious  son  of  Peleus,  and 
his  chariot  adorned  with  brass.  And  he  enjoined  me,  going 
through  the  dark  and   dangerous  ^    night,  to  approach  the 

'  Buttm.  Lexil.  p.  369  :  "  I  translate  So^  vv'i  by  the  quick  and/earful 
night ;  and  if  this  be  once  admitted  as  the  established  meaning  of  the 
Homeric  epithet,  it  will  certainly  be  always  intelligible  to  the  hearer  and 
full  of  expression.  'Night,'  says  a  German  proverb,  'is  no  man's 
friend ;'  the  dangers  which  threaten  the  nightly  wanderer  are  for.raed  into 
a  quick,  irritable,  hostile  goddess.  Even  the  other  deities  are  afraid  of 
her,  who  is  (II.  S,  259)  ^twv  C[ii]Teipa  Kcii  avCpwv  ;  and  Jupiter  himself, 
in  the  midst  of  his  rage,  refrains  from  doing  what  might  be  vvktI  Siori 
cnzoOvfjiia.  Nor  is  the  epithet  less  natural  when  the  night  is  not  personi- 
fied :   for  as  o^ug  Kaipoi  are  dangeroits  times,  so  by  this  woi'd  .3-0/}  it  may 
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euemy,  and  learn  aecurately  whether  the  s\\'ift  ships  he 
guarded  as  before,  or  whether,  ah'eady  subdued  by  oiu'  hands, 
ye  plan  flight  >\dth  yom-selves,  nor  choose  to  keep  watch 
during  the  night,  overcome  by  severe  toil." 

But  him  crafty  Ulysses  smiling  addressed  :  "  A  ssuredly 
'ihy  mind  auued  at  mighty  gifts,  the  horses  of  warlike  ^a- 
cides  ;  but  these  are  diihcult  to  be  governed  by  mortal  men. 
R,nd  to  be  driven  by  any  other  than  Achilles,  whom  an 
immortal  mother  bore.  But  come,  tell  me  tliis,  and  state 
coiTectly  ;  where  now,  when  coming  liither,  didst  thou  leave 
Hector,  the  shepherd  of  the  people  .<  "VVTiere  lie  his  maiiial 
arms,  and  where  his  steeds  1  And  how  [stationed  are]  the 
watches  and  tents  of  the  other  Trojans  1  What  do  they 
consult  among  themselves'?  Do  they  meditate  to  remain 
there  at  a  short  distance  from  the  ships,  or  will  they  retiu'n 
again  to  the  city,  since,  forsooth,  they  have  subdued  the 
Greeks?" 

But  him  Dolon,  the  son  of  Eiunedes,  again  addressed : 
"Therefore  Avill  I  indeed  detail  these  things  to  thee  very 
correctly.  Hector,  with  those,  as  many  as  are  counsellors,  is 
deliberating  upon  plans  at  the  tomb  of  divine  Ilus,  apart 
from  the  timiidt  :  but  for  the  watches  of  wliich  thou  inquii'est, 
O  Hero,  no  chosen  [band]  defends  or  watches  the  camp.  But 
as  many  as  are  the  hearths  of  fires  among  the  Trojans,  those 
at  them  are  they  to  whom  there  is  compidsion  ; '  and  they 
are  both  wakeful,  and  exliort  one  another  to  keep  watch. 
But  the  allies,  on  the  contraxy,  siunmoned  from  afar,  are 
sleeping ;  for  they  commit  it  to  the  Trojans  to  keep  watch, 
for  their  childi-en  and  wives  lie  not  near  them." 

But  him  much-planning  Ulysses  answering  addi-essed  :  "  In 
what  manner  now  do  thej^  sleep  :  mingled  with  the  horse- 
breaking  Trojans,  or  apart  1     Tell  me,  that  I  may  know." 

But  him  Dolon,  the  son  of  Eumedes,  answered  :  "  There- 
fore will  I  indeed  detail  these  things  also  very  correctly.  On 
the  one  hand,  towards  the  sea,  [are]  the  Carians  and  Pceo- 
nians,  armed  Avith  crooked  bows,  the  Lelegans,  and  Cauco- 
niaus,  and  noble  Pelasgians.      Towards   Thpubra,    on   the 

be  intended  to  mark  the  swiftness  and  imminency  of  dangers  wliich 
threaten  men  who  go  Cid  vvktu  fitXaivav," 

'  Construe,  Kurd  roffaQ  jAtv  Tcvpog  icrxnpag,  'u(7ai  tiVi  Tpiiwv,  o'(c"<:  oliiy 
avdyKt]  iffTiu,  iyp-qyopQani,  k.  t.  X. 


430— 4GG.  ILIAD.     X.  185 

otlier,  the  Lycians  are  allotted  tlieir  place,  and  the  haughty 
Mysians,  the  hortse-breakiug  Phiygians,  aaid  the  Mseonian 
cavahy^  warriors.  But  why  kiqiiire  ye  of  me  these  tilings 
separately  1  For  if  ye  are  now  eager  to  penetrate  the  host 
of  the  Trojans,  those  Thi'acians  lately  arrived  are  apart,  the 
last  of  all  the  others.  And  among  them  is  theii"  kini; 
Rhesus,  son  of  Eioneus.  And  liis  horses  are  the  most  beau- 
tiful and  largest  I  have  seen.  They  are  whiter  than  snow, 
and  like  to  the  winds  in  speed.  And  his  chariot  is  well 
adorned  with  both  gold  and  silver ;  and  he  himself  came, 
wearing  golden  armour  of  mighty  splendour',  a  marvel  to 
behold  ;  which  does  not  indeed  suit  mortal  men  to  wear,  but 
the  immortal  gods.  But  now  remove  me  to  the  swift  ships, 
or,  ha%'ing  bound  me  "svith  a  cruel  bond,  leave  me  here  until 
5'e  return,  and  make  trial  of  me,  whether  I  have  indeed 
spoken  to  you  tridy,  or  not." 

But  him  then  valiant  Diomede  sternly  regarding,  ad- 
di-essed  :  "  Think  not  "svitliin  thy  ixdnd  to  escape  from  me, 
O  Dolon,  although  thou  hast  reported  good  tidings,  since 
thou  hast  once  come  into  my  hands.  For  if  indeed  we  shall 
now  release  thee,  or  set  thee  at  Liberty,  hereafter  thou 
wouldst  surely  return  to  the  swift  ships  of  the  Achseans, 
either  in  order  to  become  a  spy,  or  to  fight  against  us.  But 
if,  subdued  by  my  hands,  thou  lose  thy  life,  thou  ^vilt  noi 
ever  afterwards  be  a  bane  to  the  Greeks." 

He  said  ;  and  the  other  was  preparing  to  supplicate  him, 
taking  him  by  the  chin  with  his  strong  hand  ;  Ijut  he, 
rushing  at  liim  A\-ith  his  sword,  smote  the  middle  of  his  neck, 
and  cut  through  both  the  tendons  ;  and  the  head  of  him, 
still  muttering,  was  mingled  with  the  dust.  From  his  head 
they  took  the  weasel-skin  helmet,  and  the  v/oLf-skin,  Mith 
the  bent  bow  and  long  S2)ear  ;  and  noble  Ulysses  raised  them 
on  liigh  -svith  his  hand  to  Miuerva,  the  goddess  of  plunder, 
and  jora^'ing,  spake  : 

"Rejoice,  O  goddess,  in  these,  for  thee,  fii-st  of  all  the  im- 
mortals  in  Ohnnpus,  do  we  invoke;  but  guide  us  likewise  to 
the  horses  and  tents  of  the  Thracian  men." 

Thus  he  said  ;  and  raising  them  liigh  above  himself,  he 
Limg  them  on  a  tamarisk-branch.     But  beside  it  he  placed  a 

'  I.  e.  charioteers. 
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conspicuous  mark,  pii'llifig  up  handfLils  of  reeds,^  and  tlie 
Tvide-spreadiiig  branclies  of  the  tamarisk,  lest  tliey  should 
escape  their  notice  whilst  they  were  retm-ning  through  the 
dai'k  and  dangerous  night.  Then  both  advanced  onwards 
through  arms  and  black  blood  ;  and  proceeding,  they  came 
immediately  to  the  band  of  the  Thracian  heroes.  But  they 
were  sleeping,  overpowered  with  fatigue  ;  and  their  beautiful 
armoirr  lay  upon  the  groimd  beside  them,  carefully  in  order, 
in  three  rows  :  and  by  each  of  them  [stood]  a  yoke  of  horses. 
Rhesus  slept  in  the  midst,  and  beside  him  his  swift  horses 
were  fastened  by  the  reins  to  the  outer  rim  -  of  the  chariot. 
And  Ulysses  first  observing,  pointed  him  out  to  Diomede  : 

"  This  [is]  the  man,  O  Diomede,  and  these  [are]  the  horses, 
wliich  Dolon,  whom  we  slew,  pointed  out  to  us.  But  come 
now,  exert  thy  mighty  strength ;  nor  does  it  at  all  become 
thee  to  stand  leisurely  with  thy  armovir.  Loose  therefore 
the  steeds,  or  do  thou  slay  the  men,  and  the  horses  shall  be 
my  care." 

Thus  he  spoke ;  but  into  him  azure-eyed  Minerva  breathed 
valom*,  and  he  slaughtered,  tm*ning  himself  on  every  side, 
and  a  dreadful  groaning  arose  of  those  smitten  with  the 
sword;  and  the  earth  grew  red  -svith  blood.  As  when  a  lion, 
coming  upon  improtected  flocks  of  goats  or  sheep,  rushes 
upon  them,  designing  e\dls,  so  fell  the  son  of  Tydeus  upon 
the  Thracian  men,  -imtLl  he  had  slain  twelve.  But  much- 
counselling  Ulysses — whomsoever  Diomede  standing  beside 
struck  with  the  sword — him  Ulysses  dragged  backwards, 
seizing  by  the  foot ;  meditating  these  things  in  his  mind, 
that  the  fair-maned  steeds  should  pass  thi-ough  easily,  nor 
should  tremble  in  sj)irit,  treading  on  the  corses ;  for  as  yet 
they  were  unused  to  them.  But  when  now  the  son  of  Tydeus 
had  reached  the  king,  him,  the  thirteenth,  he  depiived  of 
sweet  life,  panting;  for  by  the  counsel  of  Minerva  an  evil 
dream  had  stood  over  his  head  diu-ing  the  night,  [in  lilvcness 
of]  the  son  of  (Eneus :  but  in  the  meantime  patient  Ulysses 
was  xmtying  the  solid-hoofed  steeds.  "With  the  reins  he 
boimd  them  together  and  drove  them  from  the  crowd,  lash- 

_  '  _  ^vnfiap-d/ag.     Ernesti  says  :    "  Confregit  leviter  arundines,  et  addidit 
similiter  confractis  myricae  frondibus." 

*  Ernesti  regards  tTricifpidcog  as  an  adjective,  with  avrvyoQ  under- 
stood. 


< 
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ing  tliem  with  liis  bow,  because  he  thought  not  of  taking 
with  his  hands  the  splendid  lash  from  the  well-^vronght  cha- 
riot seat ;  and  then  he  whistled  as  a  signal  to  noble  Diomede. 
But  he  remaining,  was  meditating  what  most  daring  deed  he 
should  do ;  whether  seizing  the  car,  where  lay  the  embroidered 
armoiu*,  he  should  di'ag  it  out  by  the  pole  ^  or  bear  it  away, 
raising  it  aloft ;  or  take  away  the  life  of  more  of  the  Thra- 
cians.  Wliilst  he  was  revolving  these  things  within  Ms  mind, 
Minerva  in  the  meantime  standing  near,  addressed  noble 
Diomede : 

"  Be  mindful  now  of  a  retiu-n  to  the  hollow  ships,  O  son 
of  magnanimous  Tydeus,  lest  thou  reach  them,  having  been 
put  to  flight;  or  lest  some  other  god  perchance  arouse  the 
Trojans." 

Thus  she  sj^oke;  and  he  iindcrstood  the  voice  of  the  god- 
dess speaking,  and  he  quickly  ascended  the  chariot.  And 
Ulysses  lashed  on  [the  horses]  with  his  bow,  and  they  fled  to 
the  swift  ships  of  the  Greeks. 

Nor  did  silver-bowed  Apollo  keep  a  vain  watch.  When  he 
beheld  jVIinerva  accompanying  the  son  of  Tydeus,  enraged 
with  her,  he  descended  into  the  vast  army  of  the  Trojans, 
and  roused  Hippocoon,  a  coimsellor  of  the  Thracians,  the 
gallant  cousia  of  Khesus.  And  he,  leaping  up  from  sleep, 
when  he  beheld  the  place  empty  where  the  fleet  horses  had 
stood,  and  the  men  panting  amidst  the  dreadfril  slaughter, 
immediately  then  wept  aloud,  and  called  upon  liis  dear  com- 
panion by  name.  A  clamour  and  immeasurable  tumult  of 
the  Trojans  ninning  together  arose,  and  they  looked  with 
wonder  at  the  marvellous  deeds,  which  men  ha"\T.ng  perpe- 
trated, had  returned  to  the  hollow  ships. 

But  when  now  they  came  where  they  had  slain  the  spy  of 
Hector,  there  Ulysses,  dear  to  Jove,  reined  hi  his  fleet  steeds. 
But  the  son  of  Tydeus,  leaping  to  the  ground,  placed  the 
bloody  spoUs  in  the  hands  of  Ulysses,  and  then  ascended  the 
chariot.  And  he  lashed  on  the  steeds,  and  both,  not  un-wiUing, 
fled  towards  the  hollow  ships,  for  thither  it  was  agreeable  to 
their  minds  [to  go].  But  Nestor  first  heard  the  sound,  and 
said  : 

"  0  friends,  leaders  and  rulers  over  the  Gi-eeks,  shall  I  speak 

'  Understand  Kara  pvfiov. 
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falsely,  or  say  the  truth  'I  Still  my  mind  impels  me.  The 
noise  of  s^vift-footecl  steeds  strikes  upon  my  ears.  0  that 
now  Ulysses  and  gallant  Diomede  would  immediately  drive 
some  solid-hoofed  steeds  from  the  Trojans  !  But  greatl}'  do  1 
fear  in  mind  lest  these  bravest  of  the  Greeks  suffer  aught 
from  the  rude  host  of  Trojans." 

Not  yet  was  the  whole  speech  uttered,  when  they  them- 
selves arrived.  Then  indeed  they  descended  to  the  ground, 
and  [their  friends]  rejoicing,  saluted  them  with  the  right 
hand  and  kind  expressions.  But  [first]  the  Gerenian  knight 
Nestor  asked  them : 

"  Come,  tell  me,  most  excellent  Ulysses,  gi'eat  glory  of  the 
Greeks,  how  took  ye  these  horses  1  [Whether]  peneti-ating 
the  camp  of  the  Trojans ;  or  did  some  god,  meeting,  supply 
you  with  them  1  They  are  very  Hke  unto  the  rays  of  the 
sun.  I  indeed  always  mingle  with  the  Trojans,  nor  can  I  say 
that  I  remain  at  the  ships,  althovigh  being  an  old  warrior  : 
yet  have  I  never  beheld  nor  remarked  such  horses,  but  I 
think  that  some  god,  meeting  you,  hath  given  them.  For 
cloud-compelling  Jove  loves  you  both,  and  the  daughter  of 
jegis-bearing  Jove,  azure-eyed  Minerva." 

But  liini  crafty  Ulysses  answeiing  addressed  :  "  0  Nestor, 
offspring  of  Neleus,  great  glory  of  the  Greeks,  a  god  indeed, 
if  willing,  could  easily  have  given  better  horses  even  than 
these,  since  they  (the  gods)  are  much  more  powerful.  But 
those  steeds  about  which  thou  inqiiirest,  old  man,  ai'e  Thra- 
cian,  lately  arrived,  and  valiant  Diomede  slew  their  lord,  and 
beside  him  twelve  companions,  all  of  the  bravest.  The  thii'- 
teenth,  a  spy,  we  killed,  near  the  ships,  whom  Hector  sent 
forth,  and  the  other  illustrious  Trojans,  to  be  a  spy,  forsooth, 
[of  our  army]." 

Thus  saying,  he  cbove  the  solid-hoofed  steeds  across  the 
ditch,  exulting,  and  with  him  went  the  other  Greeks  rejoicing. 
But  when  they  came  to  the  well-constructed  tent  of  Diomede, 
they  tied  the  steeds  by  the  skilfully-cut  reins  to  the  horses' 
stall,  where  stood  the  swift-footed  steeds  of  Diomede,  eathag 
sweet  corn.  In  the  stern  of  his  vessel  Ulysses  laid  the  bloody 
spoils  of  Dolon,  imtil  they  could  present  them  as  a  sacred  gift 
to  Minerva.  Then  lia\'ing  gone  into  the  sea,  they  washed  off 
the  abundant  sweat  from  around  their  legs,  their  neck,  and 
thighs.     But  when  the  wave  of  the  sea  had  washed  away  the 
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abundaut  sweat  from  their  bodies,  and  they  Avere  refreshed 
in  their  dear  heart,  entering  the  well-polished  baths,  they 
bathed.  But  ha^/ing  bathed  and  anointed  themselves  with 
rich  oU,  they  sat  down  to  a  repast;  and  drawing  forth  sweet 
wine  from  a  full  bowl,  they  poured  it  out  in  libation  to 
Minerva. 


ISP  ILIAD.     XI,  1—22. 


BOOK  THE  ELEVENTH. 


ARGUMENT. 

Agamemnon  distinguishes  himself,  but,  being  wounded,  retires  from  the 
field.  Diomede  is  wounded  by  Paris  :  Ulysses  by  Socus.  Ajax  and 
Menelaus  then  go  to  the  relief  of  Ajax,  and  Eurypylus,  who  had  joined 
them,  is  sliot  in  the  thigh  by  Paris,  who  also  wounds  Machaon.  Nestor 
conveys  Machaon  from  the  field.  Achilles  sends  Patroclus  to  the  tent 
of  Nestor,  who  exhorts  Patroclus  to  engage  in  battle,  assuming  the 
armour  of  Achilles.  * 

But  Am'ora  was  rising  from  lier  couch,  from  beside  glorious 
Titlionus,  that  she  might  bear  light  to  immortals  and  to 
mortals,  when  Jove  sent  forth  fell  Discord  to  the  swift  ships 
of  the  Greeks,  bearing  in  her  hands  the  portent  of  war.  And 
she  stood  upon  the  huge  ^  black  ship  of  Ulysses,  which  was  in 
the  centre,  to  shout  to  both  sides,  as  well  to  the  tents  of  Te- 
lamonian  Ajax,  as  to  those  of  Achilles  ;  who  had  both  di-awn 
uj)  then-  equal  sliips  at  the  very  extremities,  relying  on  their 
valour  and  strength  of  hands.  There  standing,  the  goddess 
shouted  both  loudly  and  terribly,  in  Orthian  strain,-  to  the 
Greeks,  and  imjjlanted  mighty  strength  in  the  heart  of  each, 
to  war  and  fight  incessantly.  And  immediately  war  became 
more  sweet  to  them,  than  to  return  in  the  hollow  ships  to 
their  dear  fatherland.  Then  the  son  of  Atreus  shouted 
aloud,  and  ordered  the  Greeks  to  be  gii-ded ;  and  ari'ayed 
himself,  putting  on  liis  shining  armour.  First  he  put  upon 
his  legs  his  beautiful  greaves,  fitted  with  silver  clasps ;  next 
he  placed  aroimd  his  breast  a  corslet  which  Cinp-as  once  gave 
him,  to  be  a  pledge  of  hospitaUty.  For  a  great  rumom-  was 
heard  at  Cy^^rus,  that  the  Greeks  were  about  to' sail  to  Troy 

*  Cf.  Buttm.  Lexil.  p.  378,  sqq. 

*  I.  e.  shrill,   at  the  full  pitch  of  the  voice.     Cf.  iEsch.  Pers.  387: 
"iAoKirtiSbv  T]v^r)fX]]otv,  vp9io)'  S'  lifia  ' AvTiifKaKali. 
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in  ships  :  vflierefore  lie  gave  him  this,  gratifying  the  king. 
Ten  bars  indeed  [of  the  corslet]  were  of  dark  cyanus,^  twelve 
of  gold,  and  twenty  of  tin ;  and  three  serpents  of  cyanus 
stretched  towards  the  neck  on  each  side,  like  unto  rainbows, 
which  the  son  of  Saturn  hath  fixed  in  a  cloud,-  a  sign  to 
articulate-speaking  men.  Then  ai'ound  his  shoulders  he  hung 
his  sword,  on  which  ghttered  golden  studs ;  and  a  silver 
scabbard  enclosed  it,  fitted  with  golden  rings.  Next  he  took 
up  his  shield,  mortal-covering,'^  variously  wrought,  strong, 
beatitiful,  around  which  were  ten  brazen  orbs.  Upon  it  were 
twenty  white  bosses  of  tin,  and  in  the  midst  was  [one]  of 
dark  cyanus.  On  it  a  grim-\nsaged  Gorgon  was  placed  as  an 
ornament,  looking  horribly,  and  around  [were]  Terror  and 
Flight.  The  belt  was  of  silver,  but  roimd  it  a  snake  of 
cyanus  was  twisted,  and  there  were  three  heads  ent^vLned, 
springing  from  one  neck.  Upon  his  head  also  he  placed  Ids 
helmet,  adorned  with  studs  on  all  sides,  ha^ing  four  bosses, 
crested  with  horse-hair,  and  dreadfully  nodded  the  tuft  from 
above.  He  then  took  two  strong  spears,  tipped  with  brass, 
shai-p ;  and  the  brass  of  them  glittered  afar,  even  to  heaven  : 
and  Minerva  and  Juno  thundered  above,  honouring  the  king 
of  Mycense,  rich  in  gold. 

Then  indeed  each  gave  orders  to  his  own  charioteer  to 
hold  there  his  horses  in  good  order  by  the  fosse ;  whilst  the}- 
themselves  on  foot,**  arrayed  \vith  their  armotu',  rushed  forth ; 
and  an  inextinguishable  clamour  arose  before  morning.  And 
they''  were  marshalled  in  the  foreground  with  the  caA^alry  at 
the  trench;  the  cavalry  followed  at  a  little  interval;  but  the 
son  of  Satiu-n  aroused  a  dreadfid  tumtdt,  and  sent  down  dew- 
drops,  moist  with  blood,  from  the  air  above,  because  he  was 
about  to  hurl  many  brave  souls  on  to  Hades. 

On  the  other  side,  on  the  contraiy,  the  Trojans  [drew  up] 
on  a  hill  in  the  plain  aroimd  both  mighty  Hector,  blameless 
Polydamas,  and  jSlneas,  who,  among  the  Trojans,  was  ho- 
noiu'ed  by  the  people  as  a  god  ;  and  the  three  sons  of  An- 
tenor,  Polybus,  noble  Agenor,    and  youthfiil  Acamas,  like 

*  I  have  retained  this  word,  as  we  cannot  ascertain  what  precise  metal 
is  meant. 

-  Cf.  Genes,  ix.  13.  =  See  Buttm.  Lexil.  p.  83. 

*  Cf.  Hesych.  t.  i.  p.  10G5,  with  Alberti's  note. 

*  I.  e.  the  chiefs. 
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unto  tlie  immortals.  And  Hector  in  the  van  carried  liis 
shield,  equal  on  all  sides.  And  as  when  a  pernicions  star 
makes  its  appearance  from  the  clouds,  at  one  time  shining, 
and  dark  again  hath  entered  the  clouds ;  so  Hector,  giving 
orders,  appeared  now  among  the  first,  and  now  among  the 
last ;  and  he  glittered  all  over  with  brass,  like  the  lightning 
of  iiegis-bearuig  Jove. 

And  they, — as  when  reapers  opposite  to  each  other  form 
swathes  of  wheat  or  barley  along  the  field  of  a  rich  man,  and 
the  frequent  handful s  fall, — so  the  Trojans  and  Greeks,  i-ush- 
ing  against  one  another,  kept  slaughtering  :  and  neither 
thought  of  pernicious  fiight.  And  they  held  then-  heads 
equal  in  combat,  and  rushed  on  Hke  wolves;  wliilst  lament- 
able Discord,  looking  on,  exulted  :  for  she  alone  of  the  gods 
was  present  ^\dth  them  contending.  But  the  other  gods  were 
not  present  with  them,  but  sat  quiet  in  their  palaces,  where 
beautifid  mansions  wei'e  built  for  each,  along  the  summits  of 
Oljmipus.  All  however  Ijlamed  the  Saturnian  collector  of 
dark  clouds,  because  he  wished  to  afford  glory  to  the  Trojans. 
But  the  su-e  did  not  regard  them,  but  retiring  by  himself,  sat 
down  apart  from  the  others,  exulting  in  glory,  looking  both 
upon  the  city  of  the  Trojans,  and  the  ships  of  the  Greeks,  and 
the  brightness  of  armour,  and  the  slaying,  and  slain. 

Wliilst  it  was  mom,  and  the  sacred  day  was  increasing,  so 
long  the  weapons  reached  both  sides,  and  the  people  fell. 
But  at  the  time  when  the  woodcutter  ^  has  prepared  his  re- 
past in  the  dells  of  a  mountain,  when  he  has  wearied  his 
hands  hewing  down  lofty  trees,  and  satiety  comes  upon  his 
mind,  and  the  deske  of  sweet  food  seizes  his  breast;  then  the 
Greeks,  by  their  valoui-,  broke  the  phalanxes,  cheering  then- 
companions  along  the  i-anks.  But  Agamemnon  first  leaped 
forth,  and  slew  the  hero  Bianor,  the  sliepherd  of  the  people, 
and  then  also  liis  companion,  O ileus,  the  goader  of  steeds. 
For  he  then,  leaping  from  the  chariot,  stood  against  him ;  but 
he  (Agamemnon)  smote  liim,  as  he  was  rushing  straight  for- 
ward, with  his  sharp  sj)ear,  in  the  forehead ;  nor  did  the 
visor,  heavy  ^vith  brass,  retard  the  weapon,  but  it  penetrated 
both  it  and  the  bone,  and  all  the  brain  witliin  was  stained 

'  Compare  the  similar  allusion  to  rustic  pursuits  in  xvi.  779,  «ith 
Buttm.  Lexil.  p.  89. 
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"vvitli  gore.     Him  tlien  lie  subdued  while  eagerly  rushing  on. 
And  Agamemnon,  king  of  men.  left  them  there  -with  their 
bosoms  all  bare,  for  he  had  stripped  off  theii-  tunics.     Next  he 
went  against  Isus  and  Anthipus,  two  sons  of  Priam,  [the  one] 
illegitimate,  and  [the  other]  legitimate,  being  both  in  one 
chariot,  in  order  to  slay  them.     The  spurious  [son]  guided 
the  chariot,  wliilst  Ulustrious  Antiphus  fought.  Them  Achilles 
had  once  bound  with  tender  osiers  on  the  summits  of  Ida, 
taking  them  while  pasturing  their  sheep ;  and  had  liberated 
them  for  a  ransom.     Then  however  the  son  of  Atreus,  wide- 
ruling  Agamemnon,  stiiick  one  upon  the  breast  above  the 
pap  with  his  spear ;  and  again  lie  smote  Antiphus  beside  the 
ear  with  his  sword,  and  liiuded  him  from  his  chariot.     Has- 
tening up,  he  despoiled  them  of  then-  beautifid  armour,  re- 
cognizLag  them;  for  he  had  formerly  seen  them  at  the  swift 
ships,  when   s^^4ft-footed  Achilles  brought  them  from   Ida. 
And  as  a  lion,  returning  to  his  laii-,  easdy  crushes  the  little 
fawns  of  the  fleet  hind,  seizing  them  in  his  .strong  teeth,  and 
deprives  them  of  thek-  tender  life,  whilst  she,  although  she 
happen   [to  be]  very  near,  cannot  aid  them ;  for  a  dreadful 
tremor  comes  upon  herself;  but  hastening,  she  immediately 
flies  thi'ough  the  thick  oak  groves  and  the  forest,  .sweating, 
tlu-ou£rli  the  attack  of  the  wild  beast.     Thus  no  one  of  the 
Trojans  was  then  able  to  avert  destruction  from  these,  but 
they  themselves  were  put  to  flight  by  the  Greeks.    Next  [he 
attacked]  Pisander  and  Hippoloehus,  brave  in  battle,  the  sons 
of  warhke  Antunachus,  who  having  accepted  gold  from  Paris, 
rich  gifts,  would  not  sufier  them  to  restore  Helen  to  yellow- 
haired  ]\Ienelaus.     His  two  sons,  then,  Agamemnon,  king  of 
men,  seized,  bemg  in  one  chariot,  for  they  drove  their  fleet 
horses  together ;  for  the  splendid  reins  had  fallen  from  their 
hands,  and  they  were  confounded.     Biit  the  son  of  Atreus 
rushed  against  them  like  a  lion,  and  they,  ou  the  contrary, 
supplicated  [him]  from  the  chariot  : 

'•'  Take  us  alive,  O  son  of  Atreus,  and  thou  shaft  receive 
worthy  ransoms.  For  many  treasm-es  lie  in  the  houses  of 
Antimachus,  brass,  gold,  and  variously--\\TL-ought  iron.  From 
these  would  our  father  give  inflnite  ransoms,  if  he  should  hear 
that  Ave  were  alive  at  the  sliips  of  the  Greeks." 

Thus  both  weeping  addressed  the  king  with  soothing 
words  ;  but  hoard  an  unsootliing  reply  :  "  If  indeed  ye  be 


194  ILIAD.    XL  138— 17S. 

the  sons  of  warlike  Antiniaclius,  wlio  once  in  an  assembly  of 
the  Trojans,  ordered  that  they  should  there  put  to  death 
Menelaus,  coming  as  an  ambassador  along  with  godKke 
Ulysses,  and  not  send  him  back  to  the  Greeks — now  surely 
shall  ye  pay  the  penalty  of  the  unmerited  insolence  of  yom- 
father." 

He  said,  and  hurled  Pisander  from  his  horses  to  the  ground, 
striking  him  on  the  breast  with  liis  spear;  and  he  was 
stretched  supine  tipon  the  soil.  But  Hippolochus  leaped 
down,  whom  next  he  slew  upon  the  ground,  ha\ing  lopped 
oil  Ms  hands  mth  his  sword,  and  cut  off  his  neck ;  and  it 
(the  head)  like  a  cylinder,  he  hurled  forward,  to  be  rolled 
through  the  crowd.  These  then  he  left  there ;  and  where 
veiy  many  phalanxes  were  thrown  iato  confusion,  there  he 
rushed,  and  at  the  same  time  other  well-greaved  Greeks. 
Infantiy  slew  infantry,  flying  from  necessity,  and  horse  [slew] 
horse,  slaughtering  with  the  brass  (whilst  the  dust  was 
raised  by  them  from  the  plain,  which  the  loud-sounding  feet 
of  the  horses  excited)  ;  but  king  Agamemnon,  constantly 
slaying,  piu'sued,  cheering  on  the  Greeks.  And  as  when  a 
destructive  fire  falls  upon  a  woody  forest,  and  the  wind 
whirling  carries  it  on  all  sides,  whilst  the  branches  fall  with 
the  roots,  overwhelmed  by  the  violence  of  the  flame ;  so  feU 
the  heads  of  the  flying  Trojans,  at  the  hand  of  Agamemnon, 
son  of  Atreus,  and  many  lofty-necked  steeds  rattled  their 
empty  chariots  through  the  ranhs  ^  of  the  battle,  longing  for 
theu'  faultless  charioteers  ;  but  they  lay  upon  the  earth,  far 
more  agreeable  to  the  \ailtm'es  than  to  their  Avives. 

But  Jove  Avithdrew  Hector  out  of  the  reach  of  weapons, 
of  dust,  of  slaughter,  blood  and  tumult,  wlulst  Atrides  pur- 
sued, loudly  cheering  on  the  Danai.  [The  Trojans]  mean- 
wlule  rushed  through  the  middle  of  the  plain  towards  the 
wild  fig-tree,  near  the  tomb  of  Ilus,  the  descendant  of 
ancient  Dardanus,  eager  to  reach  the  city  ;  but  Atrides  still 
foUoAved  shouting,  and  stained  his  invincible  hands  with 
dusty  gore.  But  when  noAV  they  reached  the  Sctean  gat^s 
and  the  beech-tree,  there  at  length  they  halted,  and  aAvaited 
each  other.  Others,  hoAvever,  still  fled  through  the  middle 
of  the  plain,  like  oxen  wliich  a  lion,  coming  at  the  depth  of 

•  Literally,  "the  bridges,"  i.  e.  the  open  spaces  between  the  lines. 
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niglit,  hatli  put  tremblingly  to  fliglit — all,  but  to  some  one 
dreadful  destruction  is  apparent ;  wliose  neck  lie  first  com- 
pletely breaks,  seizing  it  in  his  strong  teeth. ;  and  then  laps 
up  both,  tlie  blood  and  all  tlie  entrails  :  tlius  did  tlie  son  of 
Atreus,  king  Agamemnon,  follow  tliem,  always  killing  tlie 
Mndermost  ;  and  tliey  kept  flpng.  Many  fell  prone  and 
supine  from  tlieir  chariots,  by  the  hands  of  the  son  of 
Atreus ;  for  before  [all  others]  he  raged  exceedingly  with 
the  spear.  But  when  now  he  was  about  soon  to  reach  the 
city  and  the  lofty  wall,  then  indeed  the  father  both  of  men 
and  gods,  descending  from  heaven,  seated  himself  upon  the 
tops  of  Ida,  of  many  rUls.  And  he  held  the  lightning  in  liis 
hands,  and  aroused  golden- winged  Iris  to  bear  his  message  : 

"  Come,  swift  Iris,  dehver  this  message  to  Hector.  As 
long  as  he  may  behold  Agamemnon,  the  shepherd  of  the 
people,  raging  in  the  van,  [and]  destroying  the  ranks  of  men, 
so  long  let  ^  him  retreat,  and  let  him  exhort  the  rest  of  the 
army  to  fight  with  the  enemy  during  the  -violent  contest. 
But  when  be  (Agamemnon)  shall  have  mounted  his  steeds, 
either  smitten  by  a  spear,  or  woimded  by  an  arrovr,  then  will 
I  supply  liim  with  strength  to  slay,'^  until  he  reach  the  well- 
benched  ships,  and  the  sun  set,  and  sacred  darkness  come  on." 

Thus  he  spake ;  nor  did  rapid  Iris,  s\vift  as  the  Avind  on 
her  feet,  disobey.  But  she  descended  from  the  mouataius  of 
Ida,  towards  sacred  Ilium.  She  found  noble  Hector,  son  of 
warlike  Priam,  standing  in  the  midst  of  the  horses  and  well- 
joined  chariots  :  and  ha\ing  approached,  s^^^iiffc-footed  Iris 
addressed  him  : 

"  Hector,  son  of  Priam,  equal  in  counsel  to  Jove,  Jove 
hath  sent  me  forward  to  deliver  to  thee  this  message  :  As 
long  as  thou  seest  Agamemnon,  the  shepherd  of  the  peoj)le, 
raging  amongst  the  van,  [and]  destro}ing  the  ranks  of 
men,  so  long  do  thou  abstain,  from  combat,  but  exhort  the 
rest  of  the  army  to  fight  with  the  enemy  during  the  violent 
contest.  But  v.^hen  he  shall  have  mounted  liis  steeds,  either 
smitten  \vith  a  spear,  or  v,^ounded  by  an  aiTow,  then  will  he 
supply  thee  "nitli  strength  to  slay,  until  thou  reach  the  weU- 
benched  ships,  and  the  sun  set,  and  sacred  darkness  come  on." 

Thus   having   spoken,    swift-footed   Iris   departed.      But 

>  Cf.  ver.  20-1.  -  The  Greeks. 
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Hector  vritli  his  armoiu-  sprang  from  his  cLariot  to  tlie 
ground,  and  brandishing  sharp  spears,  ranged  througli  the 
army  on  every  side,  inciting  them  to  fight,  and  stirred  up 
the  dreadful  battle.  They  indeed  rallied,  and  stood  opposite 
to  the  Greeks  ;  but  the  Greeks,  on  the  other  hand,  strength- 
ened theii'  phalanxes.  And  the  battle  was  renewed,  and 
they  stood  front  to  front.  But  Agamemnon  first  rushed  on, 
for  he  wished  to  fight  far  before  all. 

Tell  me  now,  ye  muses,   possessing  Olympian  dwellings, 
who  first,  either  of  the  Trojans  or  illustrious  allies,  now  came 
Ro-ainst    Agamemnon  ?      Iphidamas,   son    of  Antenor,    lioth 
vahant  and  great,  Avho  was  nm-tm-ed  in  fertile  Thrace,  the 
mother  of  flocks.      Cisseus,  his  maternal  gi-andfather,  who 
begat  fair-cheeked  Theano,  reared  him  in  liis  house  wliilst  yet 
a  little  boy  :  but  when  he  had  attamcd  tlie  measure  of  glo- 
rious youth,  he  there  detained  him,  and  gave  liim  his  own 
dauo'htcr.      And  having   married   her,    he    came  from  the 
bridal  chambei',  on  the  rumour  of  the  Greeks,  with  twelve 
curved  vessels  which  followed  liim.     The  equal  sliips  indeed 
he  afterwards  left  at  Percote,  but  he,  proceeding  on  foot, 
had  arrived  at  Troy ;  and  he  it  was  Avho  then  came  against 
Agamemnon,  the  son  of  Atreus.      When  these,  advancing 
a'^ainst  each  other,  were  now  near,  the  son  of  Atreus  on  his 
l^art  missed,  and  his  spear  was  turned  aside.     But  Iphidamas 
smote  him  upon  the  belt,  under  the  corslet ;  and  he  put  his 
strength  to  it,  relying  on  liis  strong  hand.     Yet  he  pierced 
not  the  flexible  belt,  but  meeting  with  the  silver  long  before, 
the  point  was  turned  lilce  lead.     Then  indeed  ^^^de-ruling 
Agamemnon,  seeing  it  in  his  hand,  pulled  it  towards  him, 
exasperated,  like  a  lion,  and  plucked  it  from  his  hand  ;  and 
he  smote  liim  on  the  neck  A\ith  his  sword,  and  relaxed  liis 
limbs.     Thus  he,  unhappy,  while  aiding  liis  citizens,^  falUng 
there,  slept  a  brazen  sleep,  away  from  his  lawful  "sirgin  wife, 
whose  charms  he  had  not  yet  known,  although  he  had  given 
many  presents  [for  her].i    Fii'st  he  gave  a  hundred  oxen,  and 
then  he   promised  a    thousand  goats   and    sheep   together, 
which  were  pastured  for  him  in  countless  numbers.     Him 
Agamemnon,  son  of  Atreus,   at  that  time  stripped  [of  his 
arms],  and  went  through  the  army  of  the  Greeks,  beaiing 

»  On  this  custom,  cf.  ix.  14G,  xviii.  503. 
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liis  ricli  armour.  'Whoni  when  Coon,i  ^.^q  eldest  born  of 
Antenor,  conspicuous  amongst  men,  then  bclield,  violent 
grief  darkened  liis  eyes,  for  his  brother  having  fallen,  and  he 
stood  aside  ^\ith  his  spear,  escaping  the  notice  of  noble  Aga- 
memnon. And  he  woimded  him  in  the  middle  of  the  arm, 
below  the  elbow,  and  the  point  of  the  sliining  spear  passed 
right  tlirough  to  the  other  side.  Then  indeed  Agamemnon, 
the  Idiig  of  men,  shuddered ;  but  not  even  thus  did  he 
abstain' from  battle  or  from  war,  but  he  rushed  upon  Coon, 
holding  his  -s\dnd-niu'tured  spear.^  He  on  his  part  was 
eao-erly  dragging  by  the  foot  Iphidamas  liis  brother,  and 
begotten  by  the  same  father,  and  w^as  calling  upon  every 
brave  man,  when  [Agamemnon]  Avounded  him  with  his 
polished  brazen  spear  below  the  l)ossy  shield,  whilst  dragging 
him  through  the  crowd,  and  relaxed  his  limbs  ;  and,  standing 
beside  him,  cut  off  his  head  over  Iphidamas.  There  the  sons 
of  Antenor,  fulfilling  their  destiny  at  the  hands  of  the  king, 
the  son  of  Atreus,  descended  to  the  abode  of  Hades.  But 
he  was  ranging  about  through  the  ranks  of  other  men,  with 
his  spear,  his  sword,  and  huge  stones,  whilst  the  warm  blood 
yet  oozed  from  his  wound.  When,  however,  the  wound  grew 
dry,  and  the  blood  ceased  [to  flow],  sharp  pains  possessed  the 
streng-th  of  Atreus's  son.  And  as  when  the  sharp  pang 
seizes  a  woman  in  travail,  piercing,  which  the  Ilithyia^, 
daughters  of  Juno,  who  preside  over  childbirth,  send  forth, 
keeping  bitter  pangs  in  their  possession  ;  so  did  shax-p  an- 
giush  enter  the  streng-th  of  the  son  of  Atreus.  And  he  sprang 
into  Ids  chariot,  and  ordered  his  charioteer  to  drive  on  to 
the  hollow  ships  ;  for  he  was  tortm-ed  at  heart.  And  vocife- 
rating, he  shouted  aloud  to  the  Greeks  : 

••  O  friend.s,  leaders,  and  iiders  over  the  Argives,  repel  ye 
now  the  severe  battle  rom  the  sea-traversing  barks,  since 
provident  Jove  does  not  permit  me  to  combat  all  day  with 
the  Trojans." 

Thus  he   spoke ;  and  the   charioteer  lashed  on  the  fuir- 

*  The  name  and  fate  of  tbis  hero  unclassically  remind  us  of  the  "  gone 
coon"  of  American  celebrity,  immortalized  in  the  "  at  homes"  of  the  late 
Charles  Matthews. 

-  "The  Scholiasts  and  Eustathius  explain  this  epithet  by  the  received 
opinion  tliat  trees  in  exposed  situations  are  usually  the  strongest  and  most 
vigorous  from  their  frequent  agitation  by  the  wind." — Kennedy. 
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manecl  steeds  towards  the  hollow  sMps ;  and  they,  not 
unwilling,  flew.  They  were  covered  with  foam  as  to  tlieii" 
breasts,  and  were  sprinkled  beneath  with  dust,  as  they  bore 
the  afflicted  king  apart  from  the  battle.  But  Hector,  when 
he  observed  Agamemnon  going  apart,  exliorted  both  the 
Trojans  and  Lycians,  shouting  aloud  : 

'•  Ye  Trojans,  Lycians,  and  close-fighting  Dardanians,  be 
men,  my  fiiends,  and  be  mindful  of  impetuous  might.  The 
bravest  hero  has  departed,  and  Satm-nian  Jove  has  given 
great  glory  to  me.  But  straightway  urge  yoiu'  solid-hoofed 
horses  against  the  gallant  Greeks,  that  ye  may  bear  off 
higher  gloiy." 

Thus  sa}Tiig,  he  aroused  the  courage  and  spiiit  of  each.  As 
when  perchance  some  huntsman  should  urge  Ms  white- 
toothed  dogs  against  a  rustic  ^\ild  boar  or  lion ;  so  Hector, 
the  son  of  Priam,  equal  to  man-slaughtering  Mars,  ui-ged  the 
magnanimous  Trojans  against  the  Greeks.  He  liimself^ 
having  mighty  courage,  advanced  among  the  first,  and  rushed 
into  the  battle,  like  imto  a  storm  blowing  from  above,  and 
wMch  iiishing  down,  stirs  up  the  purple  deep. 

Then  whom  first  and  whom  last,  did  Hector,  son  of  Priam, 
slay,  when  Jove  gave  Mm  glory  1  Assteus  indeed  first,  and 
Autonolis,  and  Opites,  and  Dolops,  son  of  Clj-tis,  and  Ophel- 
tius,  and  Agelaus,  and  ^symnus,  and  Orus,  and  Hipponous, 
persevering  in  fight.  These  leaders  of  the  Greeks  he  then 
slew,  and  afterwards  the  common  crowd ;  as  when  the  west 
wind  chives  to  and  fro  the  clouds  of  the  impetuous  ^  south, 
lashing  them  with  an  impetuous  blaSt,  and  many  a  swollen^ 
billow  is  rolled  along,  wMlst  the  foam  is  scattered  on  Mgh 
by  the  far-strajnng  blast  of  the  v»ind ;  thus  were  many  heads 
of  the  people  subdued  by  Hector.  Then  indeed  would  there 
have  been  ruin ;  and  inevitable  deeds  had  been  done,  and  the 
fljdng  Greeks  had  fallen  in  flight  into  their  ships,  had  not 
Ulysses  encouraged  Diomede,  the  son  of  Tydeus : 

'•'  Son  of  Tydeus,  tMough  what  cause  are  we  forgetful  of 
impetuous  might  ?  But  come  hither,  my  friend,  stand  by 
me;  for  surely  it  wUl  be  a  disgrace  if  indeed  crest-tossing 
Hector  take  the  ships." 

'  Or  "  serenizing,  causing  a  clear  sky."  Heyne  compares  "  albus 
notus,"  in  Horace.     But  see  Kennedy. 

^  Neuter  of  the  Ionic  adjective  rp6<t>iQ=y,iyaq,  ivrpa'pijQ. 


316—352.  ILIAD.     XI.  199 

Him  tlien  valiant  Diomede,  answex'ing,  addressed :  •'  I 
indeed  will  remain,  and  be  courageous ;  although  there  will 
be  little  use^  for  us,  since  cloud-compelling  Jove  chooses  to 
give  glory  to  the  Trojans  rather  than  to  us." 

He  said,  and  hurled  Thymbrseus  from  his  chariot  to  the 
gTOxmd,  striking  him  Avith  liis  spear  vipon  the  left  pap  ;  but 
Ulysses  [slew]  Molion,  the  gocUike  attendant  of  the  king. 
These  then  they  left,  since  they  caused  them  to  cease  from 
war.  Then  both,  advancing  through  the  multitude,  excited 
confusion;  as  when  two  boars,  fiiU  of  corn-age,  iiish  upon  the 
hounds;  so  they  retiu-ning  to  the  fight,  cut  down  the  Tro- 
jans; and  the  Greeks  joyfully  gained  a  respite,  avoiding 
noble  Hector.  Next  they  took  a  chariot  and  two  warriors, 
the  bravest  of  the  people,  the  two  sons  of  Percosian  Merops, 
who  above  all  was  sldlled  in  augury,  nor  v/ould  permit  his 
sons  to  march  to  the  man-destroying  war :  yet  did  they  not 
obey  him,  because  the  destinies  of  black  death  led  them  on. 
Them  spear-renoAvned  Diomede,  the  son  of  Tydeus,  depri-\ang 
of  life  and  breath,  despoiled  of  theii'  splendid  armoia-.  And 
Ulysses  slew  Hippodamus  and  Hyperochus. 

Then  the  son  of  Saturn,  looking  do-wni  from  Ida,  stretched 
for  them  the  contest  with  equal  tension,  and  they  slaughtered 
one  another.  The  son  of  Tydeus  indeed  woimded  on  the 
liip,  with  his  spear,  the  hero  Agastrophus,  son  of  Pseon ;  for 
his  horses  were  not  at  hand  fur  him  to  take  flight ;  but  he 
had  erred  greatly  in  his  mii.  I,  for  his  attendant  kept  them 
apart,  whilst  he  rushed  on  foot  through  the  foremost  com- 
batants, till  he  lost  his  life.  But  Hector  quickly  perceived 
it  along  the  ranks,  and  hastened  towards  them,  shouting; 
and  ^vit}l  him  followed  the  phalanxes  of  the  Trojans.  Dio- 
mede, brave  in  the  din  of  battle,  beholding  him,  shuddered, 
and  immediately  addi-essed  Ulysses,  who  was  near : 

"Towards  us  is  this  great  destruction,  dreadful  Hector, 
now  rolled.  But  come,  let  us  stand  firm,  and  awaiting, 
repulse  [him]." 

He  said,  and  brandishing  his  long-shadowed  spear,  hurled 
it,  and  smote  him  on  the  summit  of  the  helmet  on  his  head ; 
nor,  aimin""  did  he  miss.  But  brass  wandered  from  brass, 
aor  did  it  reach  the  wliite  sldn ; .  for  the  tln-eefold  oblong 

'  Hesychius  :  ''RSoq'  ijcoinj,  Ka   6<ps\og. 
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lielmet  stopped  it,  wliicli  Plicebus  Apollo  had  given  liini. 
Hector  hastily  retu-ed  to  a  distance,  and  was  mingled  with 
the  crowd.  And  he  (Hector)  falling  npon  his  knee,  remained 
60,  and  supported  himself  with  llis  strong  hand  against  the 
earth,  whilst  dark  night  overshadowed  his  eyes.  But  whilst 
the  son  of  Tydeus  was  following  after  the  impulse  of  the 
spear  far  through  the  foremost  combatants,  where  it  was 
fixed  in  the  earth.  Hector,  in  the  meantime,  breathed  again, 
and  springing  again  into  liis  chariot,  cb'ove  into  the  crowd, 
and  avoided  black  dearth.  And  vaHant  Diomede,  I'usliing 
upon  liim  with  his  spear,  addi'essed  him : 

"  Dog,  thou  hast  escaped  indeed  death  at  present,  although 
destruction  approached  near  thee.  ISTow  again  has  Phoebus 
Apollo  rescued  thee,  to  whom  thou  art  wont  to  offer  prayers, 
advancing  into  the  clash  of  sj^ears.  But  I  will  assuredly 
make  an  end  of  thee,  meeting  thee  again,  if  perchance  any 
one  of  the  gods  be  an  ally  to  me.  Now,  however,  I  will  go 
against  others,  whomsoever  I  can  find." 

He  said,  and  slew  the  spear-rcnowned  son  of  Pa;on.  But 
Paris,  the  husband  of  fau-hah-ed  Helen,  leaning  against  a 
pillar,  at  the  tomb  of  the  deceased  hero,  Dardauian  Ilus,  the 
aged  leader  of  the  people,  bent  his  bow  against  the  son  of 
Tydeus,  the  shepherd  of  the  people.  Whilst  he  was  removing 
the  variegated  corslet  from  the  breast  of  gallant  Agastrophus, 
the  shield  from  his  shoidders,  and  his  heavy  casque,  he 
(Paris)  in  the  meantime  was  drawing  back  the  horn  of  his 
bow,  and  struck  Mm  on  the  broad  part  of  the  right  foot,  nor 
did  the  weapon  escape  in  vain  from  his  hand ;  and  the  arrow 
went  entirely  into  the  groimd.  And  he,  laugliing  very  joyfully, 
spi'ang  from  liis  ambuscade,  and  boasting,  spoke : 

"  Thou  art  struck,  nor  has  the  weapon  escaped  me  in  vain. 
"Would  that,  striking  thee  in  the  lower  part  of  the  groin,  I 
had  deprived  thee  of  life.  Thus,  indeed,  woidd  the  Trojans 
have  respired  from  destruction,  who  now  ai'e  thrilled  with 
hori-or  at  thee,  as  bleating  goats  at  the  Hon." 

But  liim  valiant  Diomede,  undismayed,  addressed  : 

"  Archer,  reviler,  decked  out  with  cui'ls,  woman's  man,  if 
now  in  arms  thou  wouldst  make  trial  of  me,  hand  to  hand, 
thy  bow  should  not  avail  thee,  and  numerous  arrows  ;1  whereas 

'  Cf.  iii.  30,  sqq.;   Hor.  Od.  i.  15,  13. 
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now,  having  grazed  tlie  broad  part  of  my  foot,  tliou  boastest 
thus.  I  regard  it  not,  as  though  a  woman  had  wounded  me, 
or  a  silly  boy  :  for  idle  is  the  weapon  of  an  mi  warlike,  good- 
for-nothing  man.  From  me,  indeed,  it  is  othei-wise  ;  for  if 
one  be  touched  but  slightly,  the  weapon  is  piercing,  and 
foi'thAvith  renders  liim  lifeless  ;  and  the  cheeks  of  his  ■wife  are 
furrowed  on  both  sides,  and  Ms  children  are  orphans ;  but 
crimsoning  the  earth  Avitli  his  blood,  he  pvitrefies,  and  the 
birds  around  him  are  more  numerous  than  the  women." 

Thus  he  spoke;  but  spear-renowned  Ulysses  coming  near, 
stood  before  liim,  and  he  (Diomede)  sitting  do^vn  behind  him, 
drew  the  swift  shaft  out  of  his  foot,  and  severe  agony  darted 
through  his  body.  Then  he  leaped  into  his  chariot,  arid  com- 
manded his  charioteer  to  drive  to  the  holloAV  ships ;  for  he 
was  grieved  at  heart.  But  spear-renowned  Ulysses  was 
left  alone,  nor  did  any  of  the  Greeks  remain  beside  liim,  as 
fear  had  seized  upon  all.  Wherefoi'e,  groanmg  inwardly,  he 
addressed  liis  o^vn  mighty  soul : 

"  Alas  !  what  will  become  of  me  1  Great  would  be  the 
disgrace  if  I  fly,  alarmed  at  the  nudtitude :  but  worse  would 
it  be  if  I  were  taken  alone :  but  the  son  of  Saturn  hath 
struck  the  rest  of  the  Greeks  vdih  terror.  But  wherefore 
does  my  spirit  chscuss  these  things  with  me  ?  for  I  know 
that  cowards  indeed  retire  from  the  battle ;  but  whosoever 
should  be  brave  in  combat,  it  is  altogether  necessary  that  he 
stand  firmly,  whether  he  be  wounded,  or  wound  another." 

AVhilst  he  revolved  these  things  witliin  liis  mind  and  soul, 
the  ranks  of  the  sliielded  Trojans  in  the  meantime  came 
upon  him,  and  enclosed  him  in  the  midst,  placing  [their] 
bane  in  the  midst  of  them.  As  when  dogs  and  vigorous 
youths  rush  against  a  boar  on  all  sides,  but  he  comes  out 
from  a  deep  thicket,  sharpening  his  white  tusk  within  his 
crooked  jaws;  on  all  sides  they  rush  upon  him,  and  a 
gnashing  of  teeth  arises ;  but  they  remain  at  a  distance  from 
him,  terrible  as  he  is :  so  the  Trojans  did  rush  round  Ulysses, 
dear  to  Jove.  But  he  wounded  above  the  shoidder  blameless 
Deiopites,  springmg  upon  him  ^vitli  his  sharp  spear;  and 
afterwards  he  slew  Thoon  and  Ennomous.  "With  liis  spear 
he  next  wounded  Chersidamas,  when  leaping  from  his  chariot, 
in  the  navel,  below  his  bossed  shield;  but  he,  falling  amid 
the  dust,  grasped  the  eai-th  with  the  hollow  of  his  hand. 
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Tliese  indeed  lie  left,  and  next  woimded  with  his  spear 
Charops,  son  of  Hippasns,  and  brother  of  noble  Socus.  But 
Sociis,  godlike  hero,  hastened  to  give  him  aid;  and  approach- 
ing very  near,  he  stood,  and  addi'essed  him  in  these  words : 

"  O  illustrious  Ulysses,  insatiable  in  crafts  and  toil,  to-day 
shalt  thou  either  boast  over  the  two  sons  of  Hippasus,  having 
slain  such  heroes,  and  stripped  them  of  their  arms,  or  else 
stricken  by  mj  spear',  thou  shalt  lose  thy  life." 

Thus  saying,  he  smote  him  upon  the  shield  equal  on  all 
sides.  The  rapid  weapon  penetrated  the  sliining  shield,  and 
was  fixed  through  the  ciuiously-Avrought  corslet,  and  tore  off 
all  the  skin  from  his  sides.  But  Pallas  Minerva  suffered  it 
not  to  be  mingled  with  the  entrails  of  the  hero.  And  Ulysses 
perceived  that  the  weapon  had  not  come  upon  him  mortally, 
and  retii-ing,  he  addressed  [this]  speech  to  Socus : 

"  Ah  !  wretch ;  very  soon  indeed  wUl  dreadful  destmction 
overtake  thee.  'Without  doubt  thou  hast  caused  me  to  cease 
from  fighting  with  the  Trojans,  but  I  declare  that  death  and 
black  fate  shall  be  tliine  this  day;  and  that,  subdued  beneath 
my  spear,  thou  shalt  give  glory  to  me,  and  thy  soul  to  steed- 
famed  Pluto."^ 

He  said,  and  the  other,  turning  again  to  flight,  had  begun 
to  retreat,  but  whilst  he  was  tm-ning,  he  (Ulysses)  fixed  his 
spear  in  Ms  back  between  the  shoulders,  and  drove  it  through 
his  breast.  FalHng,  he  made  a  crash,  and  noble  Ulysses 
boasted  over  him : 

"  0  Socus,  son  of  warlike,  horse-breaking  Hippasus,  the 
end  of  death  has  anticipated  thee, .  nor  hast  thou  escaped. 
Ah  !  wretch,  neither  thy  father  nor  venerable  mother  shall 
close  thine  eyes  for  thee,  dead  as  thou  art,  but  ravenous 
birds  shall  tear  thee,  flapping  about  thee  with  dense  wings : 
but  when  I  die,  the  noble  Greeks  A\ill  pay  me  funeral 
honoiu's." 

So  sajong,  he  plucked  the  strong  spear  of  warhke  Socus 
out  of  his  flesh  and  bossy  shield ;  and  his  blood  gushed  forth 
as  he  drew  it  out,  and  tortured  his  mind.  But  the  mag- 
nanimous Trojans,  v/hen  they  beheld  the  blood  of  Ulysses, 
encouraging  one  another  through  the  crowd,  all  rushed  on 
against  him;  whilst  he  kept  retreating  backwards,  and  called 

»  Probably  so  called  from  the  steeds  ("  inferni  raptoris  equos,"  Claud. 
deRapt.  Pros.  i.  1)  by  which  he  stole  away  Proserpine.   See  the  Scholiast. 


4G2— 500.  ILIAD.     XI.  203 

to  his  companions.  Thrice  did  he  then  shout  as  much  as  the 
head  of  mortal  could  contain,  and  thrice  warlike  Menelaus 
hoard  him  exclainung,  and  instantly  addi'esscd  Ajax,  being 
near : 

"  Most  noble  Ajas,  son  of  Telamon,  cliieftain  of  the  people, 
the  cry  of  in^dncible  Ulysses  has  come  upon  me,  like  to  that, 
as  if  the  Trojans  were  greatly  pressing  upon  liim,  being  alone, 
having  cut  him  off  in  the  sharp  fight.     Wlierefore  let  us  go 
through  the  crowd,  as  it  is  better  to  aid  him.     I  fear  lest 
being  left  alone  amidst  the  Trojans,  he  suffer  aught,  although 
being  brave,  and  there  be  great  want  [of  him]  to  the  Greeks." 
Thus  spealdng,  he  led  the  way,   ond   the   godlike  hero 
followed  along  with  him.     Then  they  found  Ulysses,  dear  to 
Jove;  and  around   him   followed  the  Trojans,  like   tawny 
jackals  round  an  antlered  stag  when  v\-ounded  in  the  moun- 
tains, which  a  man  hath  stricken  vvith  an  aiTow  from  the 
bowstring.       Him    indeed,    fl}'ing,    it    escapes    on    its   feet, 
as   long   as   the   blood   is  warm,  and  its   knees   have   the 
power  of  motion.     But  when  the  swift  arrow  hath  subdued 
it,  the  raw-devom-ing  jackals  destroy  it  in  a  shady  grove 
among  the  moimtains.     Chance,  however,  brings  thither  the 
destructive   lion:    the  jackals   then  fly  in   terror,  and   he 
devours.     So  at  that  time  foUov/ed  the  Trojans,  numerous 
and   brave,    round  warlike,  crafty  Ulysses;    but  the  hero, 
rushing  on  with  his  spear,  warded  off  the  merciless  day. 
Then  Ajax  came  near,  bearing  his  shield,  like  a  tower,  and 
stood  beside  liim;  and  the  Trojans  fled,  terrified,  different 
ways.     In  the  meantime  warlike  Menelaus,  taking  him  by 
the  hand,  withdrew  [him]  from  the  throng,  till  his  attendant 
drove  his  horses  near.     But  Ajax,  springing  upon  the  Tro- 
jans, slew  Doryclus,  son  of  Priam,  an  illegitimate  son;  and 
next  wounded  Pandocus.     Lysander  he  woimded,  and  Py- 
rasus,  and  Pylartes.     And  as  v/hen  an  overflowing  river 
comes  do-\\T.i  on  the  plain,  a  torrent  from  the  moimtains, 
accompanied  by  the  shower  of  Jove,  and  bears  along  with  it 
many  dry  oaks  and  many  pines,  and  casts  forth  the  swoUen 
torrent  into  the  sea;    so  illustrious  Ajax,  routing  [them], 
pursued  [them]  along  the  plain,  slaughtering  both  horses  and 
men.     I^or  as  yet  had  Hector  heard  it ;  for  he  was  fighting 
on  the  left  of  the  battle,  on  the  banks  of  the  river  Scamander ; 
for  there  chiefly  fell  the  heads  of  men,  and  an  inextinguish- 
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able  clamour  liacl  arisen  aroimcl  mighty  Is^estor,  and  -wai'Hke 
Idomeneus.  Among  these  did  Hector  mingle,  performing 
arduous  deeds  with  his  spear  and  equestrian  skill,  and  he  was 
laying  waste  the  phalanxes  of  youths.  Nevertheless  the 
noble  Greeks  woidd  not  have  retii-ed  from  the  way,  had  not 
Paris,  the  husband  of  fair-haired  Helen,  disabled  Machaon, 
the  shepherd  of  the  people,  performing  prodigies  of  valom-, 
wounding  him  on  the  right  shoulder  ^vitll  a  triple-barbed 
arrow.  For  him  then  the  valoui'-breathing  Greeks  trembled, 
lest  perchance  they  shoidd  slay  him,  the  battle  giving  way, 
and  immediately  Idomeneus  addressed  noble  Nestor: 

"O  Neleian  Nestor,  great  glory  of  the  Greeks,  come, 
ascend  thy  chariot,  and  let  Machaon  mount  beside  thee ;  and 
direct  thy  solid-hoofed  horses  vdih  all  speed  towards  the 
shijjs,  for  a  medical  man  is  equivalent  to  many  others,  both 
to  cut  out  arrows,  and  to  apply  mild  remedies."  ^ 

Thus  he  spoke,  nor  did  the  Gerenian  knight  Nestor  dis- 
obey. Forth^^^tll  he  ascended  his  chariot,  and  Machaon,  the 
son  of  ^Esculapius,  blameless  physician,  mounted  beside  him ; 
but  he  lashed  on  the  steeds,  and  they  flew  not  unwillingly 
towards  the  hollow  ships,  for  there  it  was  agreeable  to  their 
inclination  [to  go]. 

But  Cebriones,  sitting  beside  Hector,  perceived  the  Trojans 
in  confusion,  and  addressed  him  in  [these]  words  :  "  Hector, 
we  two  ai'e  minolina:  here  with  the  Gi'eeks  in  the  outskii-t 
of  evil-sounding  battle,  whilst  the  other  Trojans  are  tlu'own 
into  confusion  in  crowds,  both  theii'  horses  and  themselves^ 
Telamonian  Ajax  is  routing  them,  for  I  know  him  Avell,  for 
around  his  shoulders  he  bears  a  broad  shield.  But  let  us  also 
direct  our  horses  and  chariot  thither,  where  cavalry  and 
infantry,  having  engaged  in  the  evil  strife,  are  slaughtering 
each  other,  and  inextinguishable  tumult  hath  arisen." 

Thus  then  having  spoken,  he  lashed   on  the  fair-maned 

• 

'  Scribonius  Largus,  Compos.  iSled.  cc.  "Nequechirurgiasinedisetetica, 
neque  hsec  sine  chirurgia,  id  est,  sine  ea  parte  quiE  medicamentorum  utilium 
iisum  habeat,  perfici  ])ossunt ;  sed  alice  ab  aliis  adjuvantur,  et  quasi  con- 
sumantuf."  Where  John  Rhodius  well  observes  :  "  Antiques  chirurgos 
Homerus  Chironis  exemplo  herbarum  succis  vulnera  sanasse  memorat. 
Hunc  et  sectiones  adhibuisse  notat  Pindarus  Pyth.  Od.  iii.  Neque  inge- 
niorum  fons  IX.  A.  tu  tK-aj.ivsu'  omisit."  Cf.  Celsus,  Pref.  with  the 
notes  of  Almeloveen,  and  lib.  vii.  praef.,  where  the  chirurgical  part  of 
ancient  medicine  is  amusingly  discussed. 
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steeds  Avitli  his  shrill-cracking  lash.  But  they,  sensible  of 
the  stroke,  speedily  bore  the  swift  chariot  through  Trojans 
and  Greeks,  trampling  on  both  corses  and  shields.  With 
blood  the  whole  axletree  was  stained  beneath,  and  the  rinis 
ai'ound  the  chariot-seat,  wliich  the  drops  from  the  horses' 
hoofs,  and  fi-om  the  Avheel-tires,  spattered.  But  he  longed  to 
enter  the  crowd  of  hei'oes,  and  to  break  tlu'ough,  spmiging 
upon  them.  And  he  sent  destructive  tumult  upon  the 
Greeks,  and  abstained  very  little  from  the  spear.  Among 
the  ranks  of  other  men  indeed  he  ranged  with  his  spear,  hi? 
sword,  and  -ndth  huge  stones ;  but  he  shunned  the  conflict  of 
Telamonian  Ajax. 

But  lofty-throned  Jove  excited  fear  within  Ajax,  and  he 
stood  confomided,  and  cast  beliind  him  his  shield  of  seven 
bulls'  hides.  Panic-struck  he  retired,  gazing  on  all  sides  like  a 
wild  beast,  tm-ning  to  and  fro,  slowly  mo\ing  knee  after  knee. 
As  when  dogs  and  nastic  men  di"ive  a  ravening  Hon  from  the 
staU  of  oxen,  who,  keeping  watch  all  night,  do  not  allow  him 
to  carry  off  the  fat  of  then-  cattle,  but  he,  eager  for  their 
flesh,  rushes  on,  but  profits  nought,  for  numerous  javelins  fly 
against  him  from  daring  hands,  and  blazing  torches,  at  whicli 
he  trembles,  although  fiuious  ;  but  in  the  morning  he  stalks 
away  with  saddened  mind :  so  Ajax,  sad  at  heart,  then 
retired,  much  against  Iris  will,  from  the  Trojans ;  for  he 
feared  for  the  sliips  of  the  Greeks.  And  as  when  a  stubborn 
ass,  upon  whose  sides  ^  many  sticks  have  already  been  broken, 
entering  in,  browses  on  the  tall  crop,  but  the  boys  still  beat 
liim  -nith  sticks,  although  then-  strength  is  but  feeble,  and 
A\ith  difficulty  drive  him  out,  when  he  is  satiated  ^vith  food, 
so  then  at  length  the  magTianimous  Trojans  and  far-sum- 
moned allies  continually  followed  Ajax,  the  mighty  son  of 
Telamon,  stiikiug  the  middle  of  his  shield  with  missile 
weapons.  And  Ajax,  sometimes  wheeHng  about,  was  mindful 
of  impetuous  might,  and  checked  the  phalanxes  of  the  horse- 
breaking  Trojans,  but  again  he  would  turn  liimself  to  fly. 
But  he  prevented  all  from  advancing  to  the  swift  ships,  whilst 
standing  hims'elf  between  the  Trojans  and  Greeks  he  raged 
impetuously.  And  spears  hm-led  against  him  from  darmg 
hands,  stuck,  some  indeed  in  his  ample  shield,  and  many, 

■  Such  seems  to  be  the  force  of  dfi(pic. 
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thougli  eager  to  glut  tliemselves  "witli  Hs  fiesli,  stood  fixed  h\ 
the  ground  between,  before  tliey  cotJd  reacb  bis  fair  skin. 

"Whom  "wben  Eur}i)yius,  the  illustrious  son  of  Evcemon, 
perceived  pressed  bard  Avitb  many  darts,  advancing  be  stood 
beside  bim,  and  took  aim  with  bis  sbining  spear;  and  smote 
Apisaon,  son  of  Pbausias,  sbepberd  of  tbe  people,  in  tbe  liver, 
under  tbe  diapbragm ;  and  immediately  relaxed  liis  Hmbs. 
And  wben  godlike  Alexander  observed  bim  stripping  ofl'  tbe 
armour  of  Apisaon,  be  instantly  bent  liis  bow  against  Eury- 
pylus,  and  smote  bim  witb  an  arrow  upon  tbe  rigbt  tbigb ; 
and  tbe  reed  was  broken,  and  pained  bis  tbigb.  Tben  be  fell 
back  into  tbe  column  of  bis  companions,  avoiding  fate,  and 
sboutiag,  be  cried  Avitb  a  loud  voice  to  tbe  Greeks : 

"  O  friends,  leaders,  and  rulers  over  tbe  Greeks,  rallying, 
stand  firm,  and  ward  ofi"  tbe  merciless  day  from  Ajax,  wbo  is 
bard  pressed  witb  dai-ts;  nor  do  I  tbinlv  tbat  be  'sv-ill  escape 
from  tbe  dread-resoimding  battle.  But  by  all  means  stand 
firm  round  migbty  Ajax,  tbe  son  of  Telamon." 

So  spake  tbe  Avounded  Eui-jqiylus,  and  tbey  stood  very  near 
bim,  resting  tbeir  sbields  upon  tbeii-  sboulders,  and  lifting 
Tip  tbek-  spears.  But  Ajax  came  to  meet  tbem,  and  turning 
about,  stood  firm,  wben  be  reacbed  tbe  body  of  bis  comrades. 
Tbus  tbey  indeed  combated  like  blazing  fii-e. 

In  tbe  meantime  tbe  ISTeleian  steeds,  sweating,  bore  Nestor 
from  tbe  battle,  and  conveyed  Macbaon,  tbe  sbepberd  of  tbe 
people.  And  noble  Aclnlles,  swift  of  foot,  looking  fortb,  be- 
beld  bim ;  for  be  stood  upon  tbe  prow  of  bis  great  sbip,  gazing 
at  tbe  severe  laboiu*  and  lamentable  rout.  Straigbtway  be 
addressed  Patroclus,  bis  companion,  calling  [to  liim]  from  tbe 
sliip ;  and  be,  bearing  bim  •witbin  tbe  tent,  came  fortb,  like 
unto  Mars :  but  it  was  tbe  beginning  of  misfortune  to  liim. 
Him  first  tbe  gallant  son  of  Mencetius  addressed:  "Wby 
dost  tbou  call  me,  Acbdles,  and  what  need  bast  tbou  of 
me?" 

But  bim  swift-footed Acbilles  answering, addressed :  "Noble 
son  of  Mencetius,  most  dear  to  my  soul,  soon  I  tblnk  tbat  tbe 
Greeks  avUI  stand  round  my  knees  entreating,  for  a  necessity 
no  longer  tolerable  invades  tbem.  But  go  now,  Patroclus, 
dear  to  Jove,  ask  Nestor  wbat  man  tbis  is  wbom  be  is  carry- 
ing wounded  from  tbe  battle.  Bebind,  indeed,  be  wbolly  re- 
sembles MacbaoU;  tbe  son  of  ^scidapius,  but  I  bave  not 
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belield  the  countenance  of  the  man:  for  the  horses  passed  by 
me,  hastening  onward." 

Thus  he  spoke,  and  Patrochis  was  obedient  to  his  dear 
comrade,  and  hastened  to  run  to  the  tents  and  ships  of  the 
Greeks. 

But  when  they  came  to  the  tent  of  the  son  of  Neleus,  they 
themselves  descended  to  the  fertile  earth,  and  Eiuymedon, 
the  attendant  of  the  old  man,  unyoked  the  mares  from  the 
chariot;  whilst  they  refreshed  themselves  from  the  sweat 
upon  their  tunics,^  standing  towards  the  breeze  beside  the 
shore  of  the  sea,  and  afterwards,  entering  the  tent,  they  sat 
down  upon  couches.  But  for  them  fair-curled  Hecamede 
prepared  a  ixdxtiu^e,  she  whom  the  old  man  had  brought  from 
Tenedos,  when  Achilles  laid  it  waste,  the  daughter  of  mag- 
nanimous Ai'sinoils,  whom  the  Greeks  selected  for  him,  be- 
cause he  surpassed  all  in  counsel.  Ffrst  she  set  forward  for 
them  a  handsome,  cyanus-footed,  well-poHshed  table ;  then 
upon  it  a  brazen  tray,  and  on  it  an  onion,  a  relish  ^  for  the 
draught,  as  well  as  new  honey,  and  beside  it  the  firiit  of 
sacred  com.  Likewise  a  splendid  cup^  near  them,  which  the 
old  man  had  brought  from  home,  studded  with  golden  nads. 
Its  handles  were  four,  and  aroimd  each  were  two  golden 
pigeons  feeding,  and  under  it  were  two  bottoms.  Another 
indeed  woidd  have  removed  it  v/ith  difficulty  from  the  table, 
being  fidl ;  but  aged  Nestor  raised  it  without  cUfficulty.  In 
it  the  woman,  like  unto  the  goddesses,  had  mixed  for  them 
Pramnian  wine,  and  grated  over  it  a  goat's-milk  cheese  \\dth 
a  brazen  rasp,  and  sprinkled  white  iloui'  upon  it :  then  bade 
them  drink,  as  soon  as  she  had  prepared  the  potion.  But 
when  diiukiug  they  had  removed  parching  tliirst,  they 
amused  themselves,  addressing  each  other  in  conversation. 
And  Patroclus  stood  at  the  doors,  a  godlike  hero. 

But  the  old  man,  percei-sdng  him,  rose  from  liis  splendid 
seat,  and  talcing  him  by  the  hand,  led  him  in,  and  bade  him 

'  "  Construe  dirc-^'  Kara  rov  idpw  x"".  /.  e.  refreshed — cooled — them- 
selves, by  standing  in  front  of  the  breeze  and  drying  off  the  perspiration 
with  which  their  garments  were  saturated." — Kennedy. 

^  Probably  the  onion  acted  as  a  stimulant  to  drinking,  as  anchovies  and 
olives  are  now  used. 

3  It  was  an  an<piKVTTfXkov.  Cf.  i.  584,  and  Buttm.  Lesil.  p.  93. 
There  were  two  doves  round  each  handle,  making  eight  in  all. 
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be  seated.  But  Patroclus,  on  tlie  other  side,  declined,  and 
uttered  [tliis]  rej^ly: 

"IsTo  seat  [for  me],  O  Jove-nurtured  sage,  nor  wilt  thou 
persuade  me.  Revered  and  ii-ascible  ^  is  he  who  sent  me  forth 
to  inqvdre  who  this  man  is  whom  thou  leadest  wounded ;  but 
even  I  myself  knovr,  for  I  perceive  Machaon,  the  shepherd  of 
the  people.  Now,  however,  in  order  to  deliver  my  message, 
I  will  return  again  an  ambassador  to  Achilles ;  for  AveU  dost 
thou  know,  0  Jove-mu'tured  sage,  what  a  tei'rible  man  he  is ; 
soon  would  he  blame  even  the  blameless." 

But  him  the  Gerenian  knight  Nestor  then  answered :  '-But 
why  indeed  does  Achilles  thus  compassionate  the  sons  of  the 
Greeks,  as  many  as  have  been  wounded  with  weapons  ?  Nor 
knows  he  how  gi'eat  sorrow  hath  arisen  thi'oughout  the  army; 
for  the  bravest  lie  in  the  ships,  smitten  in  the  distant  or  the 
close  fight.2  Stricken  is  brave  Diomede,  the  son  of  Tydeus, 
and  w^oimded  is  spear-renowned  Ulysses,  as  well  as  Agamem- 
non. Eurypylus  also  has  been  wounded  in  the  tliigh  with  an 
arrow ;  and  tliis  other  have  I  lately  brought  from  battle, 
smitten  with  an  arrow  from  the  bowstring  :  yet  AchiUes, 
being  brave,  regards  not  the  Greeks,  nor  pities  them.  Does 
he  wait  until  the  sAvift  shi2:)s  near  the  sea,  contrary  to  the 
■will  of  the  Greeks,  be  consumed  Avith  the  hostUe  fii-e,  and  we 
ourselves  be  slain  one  after  the  other  1  For  my  strength  is 
not  as  it  formerly  was  in  my  active  members.  Would  that  I 
were  thus  young,  and  my  might  was  firm,  as  when  a  contest 
took  place  between  the  Eleans  and  us,  about  the  driving 
away  some  oxen,  when,  driving  away  in  reprisal,  I  slew  Ity- 
nioneus,  the  valiant  son  of  Hypeu-ochus,  who  dwelt  in  Elis  : 
for  he,  defending  liis  cattle,  was  smitten  among  the  first  by  a 
javelin  from  my  hand,  and  there  fell ;  and  his  rustic  troops 
fled  on  every  side.  And  we  drove  from  the  plain  a  very 
great  booty,  fifty  ckoves  of  oxen,  as  many  flocks  of  sheep,  as 
many  herds  of  swine,  and  as  many  broad  herds  of  goats,  one 
hxmdred  and  fifty  yellow  .steeds,  all  mares,  and  beneath  many 
there  were  colts.  And  these  we  drove  within  Neleian  Pylus, 
at  night  towards  the  city ;  but  Neleus  was  dehghted  in  his 
mind,  because  many  things  had  fallen  to  my  lot,  going  as  a 
young  man  to  the  war.      But  vnth.   the    appearing  morn, 

'  Or  "  respected,"  as  the  Oxford  translator  renders  it. 

'  Cf.  iv.  540,  for  the  distinction  between  jiiSXiJi^kj'oi  and  otT(f/(£i'0(. 
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heralds  cried  aloud  for  tliose  to  appi'oacla  to  whom  a  debt 
was  due  in  rich  Elis  ;  and  the  leading  heroes  of  the  Pjdians 
assembling,  divided  [the  spoil],  (because  the  Epeans  owed  a 
debt  to  many);  for  we  in  Pylus,  [being]  few,  were  over- 
whelmed with  evil.  For  the  Herculean  mioflit.  coming:  in 
former  years,  did  us  mischief,  and  a,s  many  as  were  bravest 
wei-e  slain.  For  v/e,  the  sons  of  illustrious  Xeleus,  Avere 
twelve;  of  v.-hom  I  alone  am  left,  but  all  the  rest  have 
perished.  Elated  at  these  things,  the  brazen-maHed  Epeans, 
insulting  us,  devised  wicked  deeds.  But  the  old  man  chose 
for  himself  a  herd  of  cattle  and  a  large  flock  of  sheep,  select- 
ing three  hundred  and  their  shepherds;  for  even  to  him  a 
great  debt  was  due  in  rich  Elis  :  four  horses,  victorious  in 
the  race,  A^ith  their  chariots,  which  had  gone  for  the  prizes ; 
for  the}-  were  about  to  run  for  a  tripod  ;  brt  Augeas,  Icing 
of  men,  detauied  them  there,  and  dismissec  t.Jie  charioteer, 
gTieved  on  account  of  his  steeds.  At  whicli  A'ords  and  deeds 
the  old  man,  being  wa'cth,  chose  out  for  liims^lf  mighty  num- 
bers, and  gave  the  rest  to  the  people  to  divide,  that  no  one 
might  go  awa}-  defrauded  by  him  of  liis  just  proportion.  We 
indeed  accomphshed  each  of  these  things,  and  were  perform- 
ing sacrifices  to  the  gods  through  the  city,  when  on  the  thii'd 
day  they  all  came  at  once,  both  the  citizens  themselves  and 
their  solid-hoofed  steeds,  in  full  force  :  and  with  them  were 
armed  the  two  Molions,  being  still  youths,  nor  as  j-et  very 
skilled  in  impetuous  might.  There  is  a  certain  city,  a  lofty 
hill,  Tlnyoessa,  far  away  at  the  Alpheus,  the  last  of  sandy 
Pylus ;  tliia  the}'  invested,  eager  to  overthrow  it.  But  when 
tliey  had  crossed  the  whole  plain,  jNIinerva,  hastening  from 
01}Tnpus,  came  to  us  by  night  as  ci  messenger,  that  we  should 
be  armed  ;  nor  did  she  assemble  an  unAAolling  people  at  Pylus, 
but  one  veiy  eager  to  fight.  Still  jS'eleus  would  not  allow 
me  to  be  armed,  but  concealed  my  horses,  for  he  said  that  I 
was  not  at  all  acquainted  with  warlike  deeds.  Yet  even  thus 
was  I  conspicuous  amongst  our  cavalry,  even  although  being 
on  foot ;  for  thus  did  Minerva  conduct  me  to  battle.  There 
is  a  certain  river,  Minyeius,  empt}'ing  itself  into  the  sea  near 
Ai'ena,  where  we,  the  Pylian  horsemen,  awaited  divine  Morn, 
whilst  the  swarms  of  infantry  poured  in.  Thence  in  full 
force,  equipped  in  armour,  we  came  at  mid-day  to  the  sacred 
stream  of  Alpheus.     There  ha^dng  ofiered  fail-  \ictims  to 
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almiglity  Jove,  a  bull  to  the  Alpheus,  and  a  bull  to  Neptune, 
but  an  untrained  heifer  to  blue-eyed  Minerva,  we  then 
took  supper  through  the  army  by  troops;  and  we  each  slept 
in  oiu'  arms  along  the  river's  stream.  In  the  meantime  the 
magnanimous  Epeans  stood  aroimd,  desirous  to  lay  Avaste  the 
city  ;  but  a  mighty  work  of  ^lars  fii'st  appeared  to  them  : 
for  as  soon  as  the  splendid  sun  was  elevated  above  the  earth, 
we  vfere  engaged  in  the  battle,  praying  to  Jove  and  to 
Minerva.  But  v/hen  now  the  battle  of  the  Pylians  and 
Eleans  began,  I  first  slew  a  man,  the  warrior  INIolion,  and 
bore  away  his  solid-hoofed  steeds  :  he  was  the  son-in-law  of 
Augeas,  and  possessed  his  eldest  daughter,  yellow-haired 
Agamede,  who  well  understood  as  many  drugs  as  the  wide 
earth  nom-ishes.  Him  advancing  against  [mej,  I  smote  with 
my  brazen  spear.  He  fell  in  the  dust,  and  springing  into 
his  chariot,  I  then  stood  among  the  foremost  combatants  ; 
but  the  magnanimous  Epeans  fled  tei'riiied  in  diffei'ent  dii'ec- 
tions  when  they  beheld  the  hero  fallen,  the  leader  of  their 
cavaliy,  he  who  was  the  best  to  fight.  But  I  rushed  upon 
them  like  unto  a  black  whirlw^ind  ;  and  I  took  fifty  cha- 
riots, and  in  each  two  men  bit  the  ground  with  their  teeth, 
vanquished  by  my  spear.  And  now  indeed  I  should  have 
slain  the  youthftd  Mohons,  the  sons  ^  of  Actor,  had  not 
their  sire,  wide-ruling  Neptune,  covering  them  with  a  thick 
haze,  preserved  them  from  the  war.  Then  Jove  delivered 
into  the  hands  of  the  Pyhans  great  strength,  for  so  long  did 
we  follow  them  throiigh  the  long  "  plain,  both  slaying  them, 
and  gathering  up  lich  armour,  until  he  had  driven  our  horses 
to  Buprasimn,  fertile  in  wheat,  to  the  rock  Olenia  and 
Alesium,  where  it  is  called  Colone  :  whence  Mmerva  turned 
back  the  people.  Then  ha\-ing  killed  the  last  man,  I  left 
liini ;  but  the  Greeks  guided  back  their  swift  steeds  from 
Buprasium  to  Pylus  ;  and  all  gave  glory  to  Jove,  of  the  gods, 
and  to  Nestor,  of  men.  Thus  was  I,  as  sure  as  ever  I  ex- 
isted, among  men  :  but  Achilles  will  enjoy  his  ^-alour  alone  : 
surely  I  think  that  he  will  hereafter  greatly  lament,  when 
the  people  have  bitterly  perished.  O  my  friend,  Menoetius 
did  assuredly  thus  command  thee  on  that  day  when  he  sent 
thee   from   Phtliia   to  As;amemnon.      For  we  beinc;   both 

^  /.  e.  the  reputed  sons. 

*  Se«  Schol.  Etym.  M.  s.  v.,  nnd  Albert!  on  Ilesycli.  t.  ii.  j).  1247 
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Avitliin,  I  and  noble  Ulysses,  distinctly  heard  all  things  in  the 
halls,  as  he  charged  you  :  but  we  were  come  to  the  well- 
inhabited  palace  of  Peleus,  collecting  an  army  through  fertUe 
Greece.  There  then  we  found  the  hero  Mencetius  Avithia,  as 
well  as  thee,  and  Achilles  besides ;  but  the  aged  horseman, 
Peleus,  was  burning  the  fat  thighs  of  an  ox  to  thunder- 
rejoicing  Jove,  within  the  enclosm-e  ^  of  his  palace,  and  held 
a  golden  cup,  pouring  the  dark  wine  over  the  blazing  sacrifice. 
Both  of  you  were  then  employed  about  the  flesh  of  the  ox, 
whilst  we  stood  in  the  vestibule ;  but  Aclulles,  astonished, 
leaped  up,  and  led  us  in,  taking  us  by  the  hand,  and  bade  us 
be  seated  :  and  he  set  in  order  before  us  the  offerino-s  of 
hospitality  wliich  are  proper  for  gTiests.  But  when  we  were 
satiated  with  eating  and  drinking,  I  began  discourse,  exliort 
ing  you  to  follow  along  vdth  us.  Ye  were  both  very  willing, 
and  they  both  conxmanded  you  many  things.  Aged  Peleus 
in  the  first  place  dii-ected  his  son  Achilles  ever  to  be  the 
bravest,  and  to  be  conspicuous  above  others ;  but  to  thee 
again  Mencetius,  the  son  of  Actor,  thus  gave  charge  :  '  My 
son,  Acliilles  indeed  is  superior  in  bii-th ;  but  thou  art  the 
elder.  And  he  is  much  superior  in  strength :  but  still  do 
thou  frequently  suggest  to  him  proper  advice,  and  admonish 
and  cUrect  him,  and  he  will  surely  be  obedient  in  what  is  for 
[his  OAvn]  good.'  Thus  did  the  old  man  command  thee;  but 
thou  art  forgetful :  but  even  now  do  thou  mention  these 
things  to  warlike  Achilles,  if  perchance  he  may  be  obedient. 
Who  knows  if,  advising  him,  thou  mayest,  -with  the  gods'  as- 
sistance, arouse  his  mind  1  Por  the  admonition  of  a  friend  is 
good.  But  if  within  liis  mind  he  avoid  some  prophecy,  and 
his  venerable  mother  has  told  him  anytliing  from  Jove,  let 
him  at  least  send  thee  forth;  and  with  thee  let  the  other 
forces  of  the  Myi-midons  follow,  if  indeed  thou  mayest  be 
some  aid  to  the  Greeks.  Let  liim  likewise  give  his  beautiful 
armour  to  thee,  to  be  borne  into  battle,  if  perchance  the  Tro- 
jans, assimilating  thee  to  him,  may  abstain  from  the  conflict, 
and  the  warhke  sons  of  the  Greeks,  ah-eady  afihcted,  may 
respire ;  and  there  be  a  little  respite  from  fighting.-  But  you, 

'  Properly,  the  fence  or  barrier  of  the  enclosure. 

-  There  are  several  different  interpretations  for  this  line  :  1.  Schneider 
explains  it :  "  They  have  but  short  time  to  respire;  for  if  not  at  once 
assisted,  they  will  be  destroyed."     2.   "  Short  will  be  the  cessation  frona 
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[who  ai'c]  fresli,  will,  "isitli  figliting,  easily  drive  back  men 
v/-earied,  towards  tlie  city,  from  the  ships  and  tents." 

Thus  he  spake,  and  he  aroused  the  spirit  witliin  his  breast ; 
and  he  hastened  to  run  to  the  ships  to  Achilles,  the  gt-andson 
of  ^acus.  But  when  now  Patroclus,  running,  arrived  at  the 
sliips  of  godlike  Ulysses,  where  w-ere  their  foinim  and  seat  of 
iustice,  and  there  the  altars  of  their  gods  also  were  erected, 
there  Eurypylus,  the  noble  son  of  Evsemon,  wounded  with  an 
arrow  m  the  tliigh,  limpuig  from  the  battle,  met  him.  Down 
his  back  ran  the  copious  sweat  from  his  shoulders  and  head, 
and  from  the  grievous  woimd  oozed  the  black  blood  ;  never- 
theless his  mind  was  firm.  Seeing  him,  the  gallant  son  of 
Menffitius  pitied  him,  and,  grieving,  spoke  winged  words  : 

"  Alas  I  vmhappy  men,  leaders  and  rulers  over  the  Greeks, 
are  ye  then  thus  destined,  far  away  from  your  friends  and 
native  land,  to  satiate  the  swdft  dogs  at  Troy  with  your  wMte 
fat  1  But  come,  tell  me  this,  0  Jove-nui'tm-ed  hero,  Eury- 
pylus, will  the  Greeks  still  at  all  sustain  mighty  Hector,  or 
will  they  now  be  destroyed,  subdued  by  his  spear  1 " 

But  him  prudent  Euiypylus  in  turn  addressed  :  "  No 
longer,  Jove-nurtured  Patroclus,  "svill  there  be  aid  for  the 
Greeks,  but  they  will  fall  back  upon  the  black  ships.  For 
already  all,  as  many  as  were  once  bravest,  lie  at  the  ships, 
stricken  or  wounded  by  the  hands  of  the  Trojans,  whose 
strength  ever  increases.  But  do  thou  now,  indeed,  save  me, 
leading  me  to  my  black  ship  ;  and  cut  out  the  arrow  from 
my  thigh,  and  wash  the  black  blood'  from  it  Avith  warm 
water ;  then  sprinkle  upon  it  mild,  drugs,  salubrious,  wliich 
they  Svay  thou  wert  taught  by  Acliilles,  whom  Cliiron  in- 
structed, the  most  just  of  the  Centaurs.  For  the  phj'sicians, 
Podalirius  and  Machaon,  the  one,  I  thiulc.  ha\ing  a  wound, 
lies  at  the  tents,  and  himself  in  want  of  a  faultless  physician, 

war."  3.  "A  cessation,  or  breatbing-time,  from  war,  althoiig-b  short, 
will  be  agreeable."  4.  "  Supply  '  maj/  be,'  and  translate,  '  and  that  there 
maj/  be  a  short  breathing-time  from  the  battle  ;'  although  this  last  involves 
some  tautology  with  the  preceding  line." — Ed.  Dubl. 

'  Cf.  Virg.  ^n.  X.  83 1  :  "  Vnlnera  siccabat  lymphis."  The  manner  in 
wliich  this  was  done  is  described  by  Celsus,  v.  20  :  "  Si  profusionein 
timemus,  siccis  lineamentis  vulnus  implendum  est,  supraque  iniponenda 
spongia  ex  aqua  frigida  expressa,  ac  mauu  super  comprimenda."  Cf. 
Athen.  ii.  4. 
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and  the  other  awaits  the  sharp  battle  of  the  Trojans  upon  the 
plain." 

But  him  again  the  brave  son  of  jlena?tius  addressed  : 
"  How  then  will  these  things  turn  out  1  What  shall  we  do, 
O  hero  Eurypylus  1  I  go  that  I  may  deliver  a  message  to 
warlike  Achilles,  with  which  venerable  Nestor,  guardian  of 
the  Greeks,  has  intrusted  me  :  but  even  thus  I  cannot  neglect 
thee,  afflicted." 

He  said,  and  having  laid  hold  of  the  shepherd  of  the 
people  under  liis  breast,  bore  him  to  the  tent,  and  his 
attendant,  when  he  saw  him,  spread  under  liim  bulls'  liides. 
There  [Patroclus]  laying  liim  at  length,  cut  out  with  a  knife 
the  bitter,  sharp  arrow  from  liis  thigh,  and  washed  the  black 
blood  from  it  with  warm  water.  Then  he  applied  a  bitter, 
■  ain-assuaging  root,  rubbing  it  in  his  hands,  which  checked 
rll  his  pangs  :  the  wound,  indeed,  was  dried  up,  and  the 
Heeding  ceased. 
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ARGUMENT. 


The  Trojans  assail  the  rampart,  and  Hector,  despite  au  omen,  which 
Polydamas  interprets  unfavourably,  attacks  and  forces  the  gate,  and 
opens  a  way  to  the  ships. 

Thus  then  at  tlie  tents  the  valiant  son  of  Mencetins  Avas 
healing  the  woiiudecl  Euryi^ylus  :  but  the  Greeks  and  Tro- 
jans kept  fighting   in  masses  ;   nor  was   the    ditch   of  the 
Greeks  destined  to  prove  a  barrier  any  longer,  and  the  wide 
wall  from  above,  wliich  they  had  erected  in  defence  of  the 
ships ;   but   they  had  drawni  a  foss   around  (nor  had  they 
given  splendid  hecatombs  to  the  gods)  ;    that  it  enclosing 
within,  might  defend  the  s-\\Tffc  sliips  and  the  great  booty. 
But  ib  was  built    against  the  wUl    of  the    immortal    gods, 
therefore  it  remained  not  perfect  for  any  long  period.  ^     As 
long  as  Hector  was  aUve,  and  Achilles  indignant,  and  the 
city  of  king  Piiam  imravaged,  so  long  was  the  mighty  wall 
of  the  Greeks  firm.     But  when  all  the  bravest  of  the  Tro- 
jans were  dead,  and  many  of  the  Greeks  were  subdued,  but 
others  left  surviraig,  when  in  the  tenth  year  the  city  of 
Priam  was  sacked,  and  the  Greeks  went  in  thek  ships  to 
their  dear  fatherland;  then  at  length  Neptune  and  Apollo 
took  coimsel  to  demolish  the  wall,  introducing  the  strength 
of  rivers,  as  many  as  flow  into    the    sea   from    the    Idjean 
mountains,  both  the  Rhesus  and  the  Heptaporus,  the  Caresus 
and  the  Rhodius,  the  Granicus  and  the  yEsepus,  the  divine 

Cf.Pseudo-Socrat.  Epist.  i.  IIoXXoTc  Ci  xoWci  kuI  twv  d\\u>v  tipr/rat 
TTGUjTwv  TTtpi  ^lujv'  Kui  oTi  Til  fiiv  iMTii  n)v  avrtov  jSovXrjcriv  TTparro- 
[iii/a  i-n-'i  rb  Xwiov  tK^aivti,  ra  Ci  -jrapa  ^ihv  aXvffirtXi)  vTrdpx^'-  ''"'C 
Trpdgao-f,  where  Duport,  p.  72,  thinks  there  is  a  reference  to  the  present 
passage. 
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Scamauder  and  the  Simois,  where  luany  sldelds  and  helmets 
fell  in  the  dust,  and  the  race  of  demigod  men.  The  months 
of  all  these  Phosbns  Apollo  turned  to  the  same  spot,  and 
for  nine  days  he  dii'ected  their  streams  against  the  wall ; 
and  Jove  in  the  meantime  rained  continually,  that  he  might 
the  sooner  render  the  walls  overwhelmed  by  the  sea.  But 
the  Earth-shaker  [Neptune]  himself,  holding  the  ti'ident  in 
his  hands,  led  them  on  ;  and  then  dispersed  among  the  bil- 
lows all  the  foiuidations  of  beams  and  stones  which  the 
Greeks  had  laid  with  toil.  And  he  made  [all]  level  along 
the  I'apid  Hellespont,  and  agaui  covered  the  vast  shore  with 
sands,  having  demolished  the  wall  :  but  then  he  turned  the 
livers  to  go  back  into  their  own  channels,  in  which  they 
had  formerly  poured  theii-  sweet-flowing  water.  ^ 

Thus  were  Keptune  and  Ajjollo  about  to  act  hereafter ; 
but  then  the  battle  and  clamoiu*  burned  around  the  well- 
built  wall,  and  the  stiicken  joists  of  the  towers  resounded  : 
but  the  Greeks,  subdued  by  the  scom-ge  -  of  Jove,  Avere  de- 
tained, hemmed  in  at  the  hollow  ships,  dreadmg  Hector, 
the  forious  cause  of  flight ;  for  he  fought,  as  formerly,  equal 
to  a  whirlwind.  And  as  when  a  boar  or  lion  is  occupied 
amongst  the  dogs  and  himtsmen,  looking  dreadfully  with 
strength,  and  they,  drawing  themselves  up  in  a  sqviare  form,^ 
stand  against  hun,  and  hrai  frequent  javelins  from  their 
hands  ;  but  never  is  his  noble  heart  alarmed,  nor  is  he  put 
to  flight ;  but  liis  courage  proves  his  death.  And  frequently 
he  tiu-ns  round,  trying  the  ranks  of  men  ;  and  wheresoever 
he  has  directed  his  attack,  there  the  ranks  of  men  <Ave  wav  : 
so  Hector,  going  through  the  crowd,  rolled  along,  inciting 
his  companions  to  cross  the  trench.    Nor  did  the  swift-footed 


'  On  the  present  state  of  the  Troad,  wliidi  appears,  from  physical 
facts,  to  justify  the  icythical  description  of  Homer, — see  Heyue  and 
Kennedy.  Compare  Virg.  JEn.  ii.  610,  sqq.;  Tryphiodor.  566,  sqq.  and 
G80,  sqq. 

-  Heyne  compares  II.  xiii.  812  ;  Pseud. -Eur.  Rhes.  37  ;  Find.  Pyth. 
iv.  390  ;  Tryphiod.  596.  The  Scholiast  on  both  passages,  Hesychius,  t.  i. 
p.  1006,  and  the  Schol.  on  Opjiiaji.  Hal.  v.  282,  suppose  that  the  light- 
ning is  meant ;  but  it  is  far  better  to  understand,  with  Heyne,  '*  terrors 
divinitus  iramisso." 

^  See  Heyne,  and  Albert!  on  Hesych.  t.  ii.  p.  1083. 
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horses  dare  [it]  ; '  but  tliey  loudly  neiglied,  stauding  upon  the 
precipitous  brink  ;  for  the  \\-ide  ditch  affrighted  [them].,  nor 
was  it  easy  to  leap  across,  [by  standing]  near,-  or  to  pass  it, 
for  overhanguig  brinks  stood  round  it  on  both  sides,  and 
beneath  it  was  fortified  with  sharp  palisades,  which  the  sons 
of  the  Greeks  had  fixed,  close-set  and  large,  as  a  defence 
against  hostile  men.  There  a  horse,  drawing  a  s^vift-rolling 
chariot,  could  not  readUy  enter,  but  the  infantry  eagei'ly 
desu-ed  it,  if  they  could  accompHsh  it.  Then  indeed  Poly- 
damas,  standing  near,  addressed  daring  Hector  : 

"  Hector,  and  ye  other  leaders  of  the  Trojans,  and  allies, 
imwiKely  do  we  drive  oiu-  fleet  steeds  through  the  trench, 
wliich  is  very  difficidt  to  pass ;  since  sharp  palisades  stand  in 
it,  and  near  them  is  the  wall  of  the  Greeks.  Wherefore  it  is 
by  no  means  possible  for  the  cavalry  to  descend,  or  to  fight, 
for  it  is  a  narrow  place,  whore  I  flunk  they  would  be 
wounded.  For  if  indeed  lofty-thundering  Jove,  designing 
evU,  destroys  the  Greeks,  but  -washes  to  assist  the  Trojans, 
certainly  I  would  ^\-ish  this  to  take  place  even  immediately, 
that  the  Greeks  perish  here  inglorious,  away  from  Argos. 
If,  however,  they  rally,  and  a  repulse  fi'om  the  sliips  take 
place,  and  we  be  entangled  in  the  dug  trench,  I  do  not  sup- 
pose that  then  even  a  messenger  %vill  retmii  back  to  the  city 
from  the  Greeks.  But  come,  let  us  all  be  persuaded  as  I 
shall  adA-ise.  Let  the  servants  keep  our  horses  at  the  trench, 
and  let  us,  all  on  foot,  clad  in  armour,  follow  Hector  in  a 
close  body  ;  but  the  Greeks  will  not  withstand  us,  if  indeed 
the  end  of  destruction  hang  over  them." 

Thus  spake  Polydamas ;  but  the  safe  counsel  pleased 
Hector  ;  and  immecUately  he  leaped  ^vith  liis  armour  from 
his  chariot  on  the  ground.  Nor  did  the  other  Trojans 
assemble  on  horseback,  but  dismounting,  they  rushed  on, 
when  they  beheld  noble  Hector.  Then  each  commanded 
his  own  charioteer  to  rein  liis  steeds  in  good  order  there 
at  the  trench,  and  they,  separating,  cbawing  themselves  up, 

'   Cf.  Statius,  Theb.  x.  'A7  :— 

" ut  patuliis  saltu  transmittere  fossas 

Horror  equis  ;  hserent  trepidi,  atque  imraane  paventes 
Abruptum  iiihantur  agi." 
-  Understand  tic  -or  ^xsr or,  "  adstando  prope  ad  fossK  oram,  ut  saitu- 
facilius  transilias." — Ilcyne. 
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and  being  arranged  in  five  columns,  followed  along  with 
tlieii"  leaders.  Some  then  Avent  with  Hector  and  illustrious 
Polydamas^  who  Avere  most  numerous  and  brave,  and  who 
were  most  resolutely  desii'ous,  ha^-ing  broken  down  the  wall, 
to  fight  at  the  hollow  ships.  And  Cebriones  followed  as  a 
thh'd  ;  for  Hector  left  another,  infenor  to  Cebriones,  with 
liis  chariot.  Others  Paris  commanded,  and  Alcathous,  and 
Agenor.  The  third  band  Helenus  and  godlike  Dei'phobus, 
two  sons  of  Priam ;  but  the  third  [commander]  was  the  hero 
Asius,  Asius  son  of  Hyrtacus,  whom  fieiy,  tall  steeds  brought 
from  Aiisba,  from  the  river  Sellei's.  But  the  fourth,  vEneas, 
the  brave  son  of  Anchises,  led  ;  along  Avith  him  were  the  twO' 
sons  of  Antenor,  Arcliilochus  and  Acamas,  well  skilled  in 
eveiy  kind  of  fight.  But  Sarpedon  commanded  the  illus- 
trious alhes,  and  chose  to  hhnself  Glaucus  and  warlike 
Asteropreus  ;  for  they  appeared  to  him,  next  to  himself, 
decidedly  the  bravest  of  the  rest  :  for  he,  indeed,  excelled 
among  all.  When  they  then  had  fitted  each  other  toge- 
ther' with  interlaced  ox-hide  bucklers,  they  advanced,  full  of 
courage,  direct  against  the  Greeks,  nor  expected  that  they 
would  sustain  them,  but  that  they  woidd  fall  in  flight  into 
their  black  ships. 

Then  the  other  Trojans  and  far-smnmoned  allies  obeyed 
the  counsel  of  blameless  Polydamas  ;  but  Asius,  son  of  Hyr- 
tacus, leader  of  heroes,  was  unwilling  to  relinquish  his  horses 
and  attendant  charioteer,  but  Avitli  them  advanced  to  the 
SAvitt  ships, — foolish  !  ISTor  was  he  destined  to  return  again, 
borne  on  his  steeds  and  chariot  from  the  ships  to  wind-swept 
Ilium,  ha\-ing  avoided  evil  destiny.  For  hun  unlucky  fate 
first  encircled  from  the  spear  of  Idomeneus,  the  illustrious 
son  of  DeucaUon.  For  he  rushed  towards  the  left  of  the 
ships,  by  the  way  in  which  the  Greeks  were  returning  from 
the  plain  -wdth  their  horses  and  chariots.  Tliither  he  drove 
his  hoi'ses  and  his  chariot,  nor  cUd  he  find  the  eates  closed " 


&"•■ 


'  "  Put  for  cipapov  rag  drrTriCicig  dWijXwv,  Itt'  «\X//Xo(c,  clipeos  con- 
serlrjs  nianibus  ante  se  tenebant,  cvraciTTiiriioj  facto." — Heyne.  Kennedy 
well  observes  that  "  we  may  trace  here  the  rude  outline  of  the  celebrated 
phalanx,  which  formed  so  prominent  a  feature  of  the  Macedonian  tactics." 

^  From  this  passage,  Heyne  observes  that  the  gates  must  have  opened 
inwards,  being  secured  from  within  by  a  double  bolt  (cf.  ver.  455,  sqq.). 
See  D'Orville  on  Chariton,  i.  xii.   p.  274,  ed.  Lips.     On  the  ox-'Tc,  o 
bars,  cf.  Pollux,  x.  4. 
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in  tlie  portal,  or  tlie  long  bar  tip,  but  tlie  men  lielJ  them 
\-r±de  open,  tliat  they  might  safely  receive  at  the  ships  any  of 
their  companions  flying  from  the  battle.      He   designedly 
guided  his  steeds  right  onward  in  that  way,  and  [his  troops], 
shrilly  shouting,  followed  along  ^vith  him  ;  for  they  supposed 
that  the  Greeks  could  no  longer  sustain  them,  but  would  fall 
in  flight  iato  the  black  ships — fools  !  for  at  the  gates  they 
found  two  very  brave  heroes,  the  magnanimous  sons  of  the 
warlike  Lapithfe,  the  one  the  son  of  Piiithous,  gallant  Poly- 
poetes,  the  other  Leonteus,  equal  to  man-slaughteiing  Mars. 
These  two  then  stood  before  the  lofty  gates,  as  tall  oaks  on 
the  mountains,  which  abide  the  Avind  and  rain  at  all  seasons, 
remaining  firmly  fixed  by  then-  great    and  Avide-spreadiug 
roots ;   so   they  too,  trusting  to  their  hands  and  strength, 
awaited  mighty  Asius  coming  on,  nor  fled.     But  the  troops, 
lifting  high  their  well-seasoned  bucklers,  advanced  Avith  loiid 
shouting  directly  towards  the  well-built  wall,    x'ound  their 
king  Asius,  and  lamenus,  and  Orestes,  Acamas,  the  son  of 
Asius,  Thoon,  and  CEnomiius.       Hitherto  indeed  these,  re- 
maining witliin,  were  exliorting  the  well-armed  Greeks  to 
fight  for  the  ships ;  but  when  they  perceived  the  Trojans 
laishing  against  the  wall,   and  confasion  and  flight  of  the 
Greeks  arose,  both  dai-ting  out,  fought  before  the  gates,  Uke 
unto  A\ild  boars,  which  await  the  approaching  tumult  of  men 
and  dogs  in  the  moimtains,  and,  advancing  obliquely  to  the 
attack,  break  down  the  wood  ai-ound  them,  cutting  it  to  the 
root ;  and  a  gnashing  of  teeth  aiises  from  beneath,  till  some 
one,  having  taken  aim,  deprive  them  of  hfe.  So  resounded  the 
shining  brass  upon  their  breasts,  smitten  in  front,  for  very 
vahantly  they  fought,  trusting  to  the  troops  above,  and  to 
their  own  valom-.     But  they  hui'led  stones  down  from  the 
well-built  towers,  defending  themselves,  their  tents,  and  the 
swift-voyaging   ships.      And  as    snow-flakes    fall  upon  the 
earth,  w-hich  the  violent  wind,  having  distm-bed  the  shady 
clouds,  pom-s  down  thick  upon  the  fertile  soil ;  thus  poured 
the  weapons  from  the  hands  as  well  of  the  Greeks  as  of  the 
Trojans  ;  and  the  helmets  and  bossy  shields,  smitten  with 
large  stones,  soimded  drily  around.     Then  indeed  Asius,  son 
of  Hyrtacus,  gi-oaned.  and  smote  both  Ids  thiglis,  and  indig- 
nant exclainied : 

'■'  Father  Jove,  surely  now  at  least  thou  also  hast  become 
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utterly  deceitful ;  foi"  I  did  not  expect  tliat  tlie  Grecian 
lieroes  would  abide  our  strength  and  invincible  bands.  But 
tbey,  as  wasps  flexible  ^  in  tbe  middle,  and  bees,  [wbicb] 
make  their  dwellings  in  a  rugged  path,  nor  quit  their  hollow 
mansion  ;  but  awaiting  the  huntsmen,  fight  for  thefr  ofi- 
spring ;  so  are  these  unwilhug  to  retu-e  from  the  gates,  though 
being  only  two,  until  they  be  either  killed  or  taken." 

Thus  he  spake,  nor  did  he  persuade  the  mind  of  Jove, 
saying  these  things  :  for  his  soul  designed  to  bestow  glory 
upon  Hector.  In  the  meantime  others  v/ere  vv'aging  the 
battle  at  other  gates ;  but  diificidt  would  it  be  for  me,  as 
if  I  were  a  god,  to  enumerate  all  these  things  ;  for  around 
the  wall  in  every  direction  a  fuiiously-raging  fire  of  stones 
was  aroused,^  and  the  Greeks,  although  grieraig,  fought  from 
necessity  for  their  ships  ;  and  all  the  gods  were  sorro^vful  in 
their  minds  ;  as  many  as  were  allies  to  the  Greeks  in  battle. 

But  the  LapithcB  began  the  battle  and  contest.  Then  the 
son  of  Puithous,  brave  Polypoetes,  smote  Damasus  with  his 
.spear,  through  Ins  brazen-cheeked  helmet ;  nor  did  the 
brazen  casque  mthstand,  but  the  brazen  blade  burst  quite 
through  the  bone,  and  all  the  brain  mthin  was  shattered. 
Thus  he  subdued  him,  rashing  on,  and  afterwai'ds  he  slew 
Pylon  and  Ormenus.  And  Leonteus,  a  branch  of  Mars, 
wounded  Hippomachus,  the  son  of  Antimachus,  with  his 
spear,  strildng  him  at  the  belt.  Next,  drawing  his  sharp 
sword  from  the  sheath,  he,  rushing  through  the  crowd, 
smote  Antiphates  first,  hand  to  hand,  and  he  was  dashed  on 
his  back  to  the  ground  ;  then  Menon  and  lamenus,  and 
Orestes,  all  one  over  another  he  brought  to  the  fertile  earth. 

Whilst  they  were  stripping  ofl^  their  glittering  armour, 
those  youths,  meantime,  who  were  most  numerous  and  most 
brave,  and  who  were  most  eager  to  break  down  the  wall,  and 
burn  the  sliips  mth  fire,  followed  Polydamas  and  Hector, 
and  they  anxiously  dehberated,  standing  at  the  trench.  For 
an  augauy  had  appeared  on  the  left  to  them  while  eager  to 

'  Or  "streaked."     See  Porphyr.  Quffist.  iii.     But  Buttmann,  Lexii. 
p.  GI,  dwells  much  upon  the  force  of  /xeffov,  observing,   "  in  no  insect  is 
Jlexihility  more  evident  than  in  the  wasp,  vphere  the  lower  part  of  its  body 
is  joined  as  it  were  by  a  point  with  the  upper." 

*  "  Through  the  long  walls  the  stony  showers  were  heard," 
The  blaze  of  flames,  the  flash  of  arms  appeared." — Pope. 
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cross,  a  liigli-flying  eagle  dividing  tlie  people,  ^  bearing  in  Ms 
talons  a  monstrous  blood-stained  serpent,  alive,  still  panting; 
nor  was  it  yet  forgetful  of  fighting;  for,  while  holding  it, 
writhing  backwards,  it  Avounded  liim  upon  the  breast  near 
the  neck ;  but  he  let  it  di-op  from  him  to  the  groimd,  aiflicted 
with  anguish,  and  threw  it  into  the  midst  of  the  crowd,  and, 
flapping  liis  wings,  he  fled  away  v,-ith  the  breeze  of  the 
wind.  And  the  Trojans  shuddered  as  they  beheld  the 
spotted  serpent  Ijdng  in  the  midst,  a  prodigy  of  tegis-bearing 
Jove.  Then  Polydamas,  standing  near,  addressed  gallant 
Hector : 

"  Hector,  somehow  or  other  thou  ai-t  ever  chiding  me  in 
the  assemblies,  although  proposing  good  counsels ;  because  it 
is  by  no  means  becoming  for  a  man,  being  a  citizen,  to  ha- 
rangue contrary  to  thee,  either  in  council  or  at  any  time  in 
war  ;  but  ever  to  increase  thy  authority.  Yet  ^^nll  I  again 
speak  as  appears  to  me  to  be  best.  Let  us  not  go  about  to 
fight  Avith  the  Greeks  for  their  sliips  ;  for  thus  do  I  think  it 
will  end,  as  sure  as  tliis  augury  has  come  to  the  Trojans  de- 
siring to  cross,  the  liigli-flying  eagle  upon  the  left  dividing 
the  army,  bearing  in  its  talons  a  huge  blood-stained  serpent, 
[still]  living ;  but  presently  it  dropped  it,  before  it  reached 
its  dear  home,  nor  succeeded  in  carrying  it  to  give  it  to  its 
young :  so  we,  if  even  we  shall  with  great  force  break  through 
the  gates  and  wall  of  the  Greeks,  and  the  Greeks  shall  give 
■way, — not  in  order  shall  we  return  by  the  same  way  from  the 
ships :  for  we  shall  leave  many  Trojans,  whom  the  Greeks, 
fighting  for  the  ships,  will  subdue  with  the  brass.  Thus 
indeed  would  the  diviner,  who  truly  kens  omens  in  his  mind, 
interpret,  and  the  people  would  obey  hini." 

But  him  sternly  regarding,  crest-tossing  Hector  thus  ad- 
dressed :  "  0  Polydamas,  thou  dost  not  say  tilings  agreeable 
to  me  ;  besides,  thou  knowest  how  to  dc\ise  other  counsel 
better  than  this.  If,  however,  thou  really  speakest  this  with 
seriousness,  then  truly  have  the  gods  destr(;yed  thy  judgment^ 
from  thee,  who  advisesb  me  to  be  forgetful  of  the  counsels  of 

»  Either  flying  between  the  ranks  of  the  Trojans,  or  between  the  two 
opposing  armies.  Compare  Cicero's  translation,  de  Divin.  i.  47,  and 
Virg.  JEn.  xi.  751,  sqq.  (with  Macrob.  Sat.  v.  U),  and  .xu.  247,  sqq. 
The  event  of  the  Trojan  war  proved  that  Polydamas  was  right  in  his 
interpretation. 
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lofty-tliundering  Jove^  wliicli  lie  liatli  liimself  undertaken  for 
me,  and  confirmed.  And  tliou  exliortest  me  to  obey  the 
-vving-expanding  birds ;  wliicb  I  very  little  regard,  nor  do  I 
care  for  tliem,  wlietlier  tbey  fly  to  the  right  towards  the 
Morn  and  the  Sun,  or  to  the  left  towards  the  darkening 
west;  but  let  us  obey  the  will  of  mighty  Jove,  who  rules  over 
all  mortals  and  immortals.  There  is  one  augury,  the  best,  to 
fight  for  our  coimtry.^  Why  dost  thou  dread  the  war  and 
conflict?  For  although  all  the  rest  of  us  should  perish  round 
the  ships  of  the  Greeks,  there  is  no  fear  that  thou  wilt 
perish,  for  thy  heart  is  not  persevering  in  the  fight,  nor  war- 
like. But  if  thou  darest  to  abstain  from  the  combat,  or  dis- 
suading, dost  avert  another  fi-om  the  battle,  immediately 
stricken  by  my  spear,  shalt  thou  lose  thy  life." 

Thus  then  having  spoken,  he  led  the  way,  but  they  fol- 
lowed him  M\-ith  an  immense  clamour.  Then  tluinder-delight- 
ing  Jove  I'aised  a  stoi'm  of  vvind  from  the  Ida-au  mountains, 
which  bore  the  dust  dii-ectly  towards  the  ships ;  moreover, 
he  weakened  the  courage  of  the  Greeks,  but  bestowed  glory 
upon  the  Trojans  and  Hector:  so  that,  relying  upon  Ids  pro- 
digies, and  [their  own]  strength,  they  endeavoured  to  break 
througli  tlio  mighty  wall  of  the  Greeks.  They  tore  clovvn  the 
niched  battlements  of  the  towers,  and  demolished  the  breast- 
work.s,-  and  with  levers  they  upheaved  the  projectuig  but- 
tresses, wliich  the  Greeks  had  planted  first  in  the  earth,  as 
supporters  of  the  towers.  These  then  they  tore  down,  and 
hoped  to  break  througli  the  wall  of  the  Greeks. 

Yet  did  not  the  Greeks  retire  as  yet  from  the  Avay ;  but 
fencing  up  the  embrazures  with  their  ox-hide  shields,  they 
wounded  from  beliiud  them  the  enemy  coming  up  under  the 
wall.  And  both  the  Ajaces  ranged  in  every  direction  upon 
the  towers,  cheermg  on,  rousmg  the  valour  of  the  Greeks, 
(hie  [they  addressed] -^vith  soothing,  another  they  rebuked 
Avith  harsh  expressions,  whomsoever  they  beheld  totally  ne- 
glectful of  battle : 

"  O  friends,  whoever  of  the  Greeks  is  excelling,  or  niode- 

'  Cf.  Aristot.  Uhet.  ii.  22  ;  Cicero  Ep.  ad  Attic,  ii.  3.  See,  also, 
Duport,  Gnom.  Horn.  p.  73. 

*  Observe  the  zeugma,  and  compare  II.  Q.  8,  P.  327  ;  Od.  E.  291 ;  and 
the  most  elaborate  and  accurate  note  on  this  construction  of  D'Orville  on 
Charit.  iv.  4,  p.  440,  sqq.  ed.  Lips.,  with  Burm.  and  .Schwabe  on  riuedr. 
iv.  17,  31  ;  Duker  on  Flor.  iii.  21,  2G. 
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rate,  or  inferior  (since  all  men  are  not  alike  in  -war),  now  is 
there  A^ork  for  all ;  and  ye  yourselves,  I  ween,  know  this. 
Let  not  any  one  be  trn-ned  back  towards  the  ships,  hearing 
the  thi-eatener  [Hector],  but  advance  onwards,  and  exhort 
each  other,  if  perchance  Olympic  Jove,  the  darter  of  light- 
ning, may  grant  that,  having  repulsed  the  conflict,  we  may 
pursue  the  enemy  to  the  city.' 

Thus  they,  shouting  in  front,  cheered  on  the  attack  of  the 
Greeks.  But  of  them — as  when  frequent  flakes  of  snow  fall 
upon  a  winter's  day,  when  provident  Jove  has  beg-un  to  snow, 
disi:>laying  his  weapons  in  the  sight  of  men,  and,  ha^-ing  lulled 
the  Avincis,  poui's  it  dowa  incessantly,  till  he  covers  the  tops 
and  highest  peaks  of  the  lofty  mountains,  and  the  lotus 
plains  and  rich  husbandry  of  men :  and  likcAAdse  it  is  poured 
out  upon  the  havens  and  shores  of  the  hoary  sea;  but  the  ap- 
proaching Avave  restrains  its  progress,  Avhilst  all  other  things 
are  coA-ered  beneath  it,  when  the  shower  of  JoA^e  comes  down 
heavily ;  so  floAv  the  freqiient  stones  from  those  hm-hng  on 
both  sides,  some  indeed  towards  the  Trojans,  and  others  from 
the  Trojans  towards  the  Greeks.  And  along  the  whole  wall 
a  tumvxlt  arose. 

Yet  neA-er  would  the  Trojans  and  illiistrious  Hector  have 
bui'st  open  the  gates  of  the  Avail,  and  the  long  bolt,  had 
not  proAddent  Jove  urged  on  his  son,  Sarpedon,  against  the 
Greeks,  like  a  lion  against  crooked-horned  oxen.  But  he 
immediately  held  before  him  his  shield,  equal  on  all  sides, 
beautifid,  brazen,  plated ;  which  the  brazier  indeed  had  plated 
OA'er,  and  imderneath  had  sewed  together  tliick  bidls'  hides, 
Avith  successive  golden  Avires  rovmd  its  orb.  He  then,  holding 
this  before  liim,  advanced,  brandishing  two  spears,  like  a  lion 
reared  in  the  mountains,  which  hath  been  long  in  want  of 
flesh,  and  whose  vaUant  mind  impels  him  to  go  even  to  the 
Avell-fenced  fold,  about  to  make  an  attempt  upon  the  shee]). 
And  although  he  there  find  the  shepherds  keeping  watch 
about  theii'  flocks  A\dth  dogs  and  spears,  still  he  cannot  bear 
to  be  driven  aAvay,  A\dthout  having  made  trial  of  the  fold, 
but,  springing  in,  he  either  caiiies  [one]  ofij  or  is  liimself 
woimded  among  the  first  by  a  jaA'elin  from  a  quick  hand. 
Thus  then  did  his  mind  impel  godlike  Sarpedon  to  attack 
the  AA'-all,  and  to  burst  through  the  barriers ;  and  instantly  he 
addressed  Glaucus,  son  of  Hippolochus ; 
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"Glaucus,^  why  are  we  especially  lionourecl  in  Lycia, -both 
with  the  [fii-st]  seat  in  banquet,  and  with  full  goblets,  aud 
why  do  all  look  to  us  as  to  gods  1  Why  do  we  also  possess 
a  great  and  beautiful  enclosure  of  the  vine-bearing  and  corn- 
bearing  land  on  the  banks  of  Xanthus  1  Now,  therefore,  it 
behoves  xls,  advancing  among  the  foremost  Lycians,  to  stand 
fii'm,  and  to  bear  the  biamt  of  the  raging  fight ;  so  that  some 
one  of  the  closely-armed  Lycians  may  say,  '  By  no  means  in- 
glorious do  our  kings  govern  Lycia,  and  eat  the  fat  sheep, 
and  [chink]  ^  the  choice  sAveet  wine ;  but  theii'  valour  like- 
wise is  excelling,  because  they  fight  among  the  foremost 
Lycians.'  O  dear  friend,  if  indeed,  by  escaping  fi.-om  this 
war,  vre  were  destined  to  be  ever  fi-ee  from  old  age,  and  im- 
mortal, neither  would  I  combat  myself  in  the  van,  nor  send 
thee  into  the  glorious  battle.  But  now — for  of  a  truth  ten 
thousand  Fates  of  death  press  upon  us.  wliich  it  is  not  pos- 
sible for  a  mortal  to  escape  or  avoid — let  us  on :  either  we 
shall  give  glory  to  some  one,  or  some  one  to  us." 

Thus  he  sj^ake,  nor  did  Glaucus  turn  aside  or  disobey,  but 
both  advanced  straight  forAvard,  leading  a  niimerous  band  of 
Lycians.  But  Menestheus,  the  son  of  Peteus,  beholding  them, 
shuddei-ed,  for  they  were  advancing  towards  his  company, 
bearing  destiiiction.  He  looked  round  along  the  line  of  the 
Greeks,  if  he  might  see  any  of  the  leaders  who  could  ward  ofi" 
the  fight  from  his  companions,  and  perceived  the  two  Ajaces, 
insatiable  of  war,  standing,  and  Teucer,  lately  come  from  liis 
tent,  near  at  hand.  Yet  was  it  not  possible  for  him  to  be 
heard  when  shouting,  so  great  was  the  cUn ;  and  the  crash 
of  stricken  shields,  and  of  horse-hau'  crested  helmets,  and  of 
tlie  gates,  reached  to  heaven.    For  they  had  assailed  all,-^  and 

>  Milton,  P.  L.  ii.  450  :— 

" wherefore  do  I  assume 

These  royalties,  and  not  refuse  to  reign. 
Refusing  to  accept  as  great  a  share 
Of  hazard  as  of  honour,  due  alike 
To  him  who  reigns,  and  so  much  to  him  due 
Of  hazard  more,  as  he  above  the  rest 
Higii  honoured  sits  ?  " 
-  Zeugma.     See  on  ver.  2G8. 

^  Three  interpretations  are  given  for  this  liriC  : — 1.  "All  the  gates  were 
attacked."  2.  "All  the  gates  were  bolted."— Butt.  3.  Change  the 
nominative  case  to  the  accusative,  and  transb.te — "  Tliev  (the  Lycians) 
hiid  attacked  all  the  gates."— Ed.  Dnbl. 
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tliey,  stauding  beside  tliem,  endeavoured  to  enter,  bursting 
tliem  open  by  force.  But  immediately  he  desparclied  the 
herald  Thoutes  to  Ajax : 

"  Go,  noble  Thocites,  running,  call  Ajax,  rather  indeed 
both :  for  this  would  be  1  >y  far  the  best  of  all,  since  in  a 
short  while  hea\y  destruction  ^\ill  arise  here.  For  so  vigo- 
rously do  the  leaders  of  the  Lycians  press  on,  who  even 
before  were  impetuous  in  the  sharp  contest.  If,  however, 
labour  and  contest  have  arisen  to  them  there,  at  least  let 
brave  Telamonian  Ajax  come,  and  ^vith  him  let  Teucer  fol- 
low, well  skilled  in  archery." 

Thus  he  spoke,  nor  did  the  herald,  ha-sing  heard  him,  dis- 
obey, but  he  hastened  to  run  along  the  v<-all  of  the  brazen- 
mailed  Greeks,  and  proceeding,  he  stood  beside  the  Ajaces, 
and  immediately  addressed  them  : 

"  Ye  Ajaces,  leaders  of  the  brazen-mailed  Greeks,  the 
beloved  son  of  Jove-nourished  Peteus  adjures  you  to  come 
thither,  that  ye  may  partici2:)atc  in  his  toil,  though  for  a  short 
time.  Both  indeed  in  preference,  for  this  woidd  be  by  far 
"the  best  of  all  things,  since  soon  %vill  heavy  destruction  arise 
there.  For  so  vigorously  do  the  leaders  of  the  Lycians  press 
on,  who  even  before  were  impetuoiTS  in  the  sharp  contest. 
But  if  here  also  war  and  contest  have  arisen,  at  least  let 
brave  Telamonian  Ajax  come  alone,  and  Avitli  him  let  Teucer 
follow,  well  skilled  in  archery." 

Thus  he  spake,  nor  did  mighty  Telamonian  Ajax  disobey. 
Instantly  he  addressed  to  the  son  of  Oileus  -winged  words : 

"  Ajax,  do  thou  and  gallant  Lycomedes,  standing  here, 
incite  the  Greeks  to  fight  bravely,  whilst  I  go  thither  and 
oppose  the  battle;  but  I  Avill  return  again  instantly,  after  I 
shall  have  assisted  them." 

Thus  then  having  spoken,  Telamonian  Ajax  departed,  and 
A\dth  him  went  Teucer,  his  brother,  spi'ung  from  the  samc^ 
father  ;  and  Pandion,  along  with  them,  earned  the  bent  bow 
of  Teucer.  As  soon  as  they  reached  the  tower  of  magnani- 
mous ]Menestheus,  going  "withiu  the  Avail  (for  they  came  to 
I  their  friends]  being  hard  pressed :  and  the  brave  leadei's  and 
chiefs  C)f  the  Lycians  Avere  moiuitiug  upon  the  breastAvorks 
like  unto  a  dark  Avhu-hvind),  but  they  engaged  to  tight  in 
opposition,  and  a  clamour  arose.  Telamonian  Ajax  first  sIcav 
a  man,  the  companion  of  Sarpedon,   magnanimous  Epicles, 
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striking  liim  Avith  a  nigged  stone,  wliicli,  niiglity  in  size,  lay 
highest  up  agaiast  a  pinnacle  witliin  the  wall.  ]S"ot  easily 
would  a  man  support  it  ^Yith.  both  hands,  such  as  mortals 
now  are,  not  although  being  very  youthful ;  but  he,  raising 
it  aloft,  hurled  it,  and  burst  the  four-coned  helmet,  and  along 
with  it  crushed  all  the  bones  of  the  skull :  but  he,  like  unto 
a  diver,  fell  from  the  lofty  tower,  and  life  deserted  his  bones. 
Teucer  likewise  with  a  shaft  wounded  Glaucus,  the  brave  son 
of  Hippolochus,  as  he  was  nishing  on,  against  the  lofty  v.'all, 
in  a  part  where  he  perceived  his  arm  naked  ;  and  made  him 
cease  from  combat.  But  he  sprang  back  from  the  wall,  con- 
cealing himself,  that  none  of  the  Greeks  might  perceive  him 
wounded,  and  insult  him  ^vith.  words.  Then  grief  came  upon 
Sarpedon  on  account  of  Glaucus  departing,  as  soon  as  he 
observed  it;  though  he  nevei-theless  was  not  neglectful  of 
the  contest :  but  he  taking  aim,  wounded  Alcmaon,  son  of 
Thestor,  Avith  his  spear,  and  extracted  the  spear;  but  he, 
following  the  weapon,  fell  prone,  and  his  armour,  variously 
decked  with  brass,  resounded  upon  him.  Sarpedon  then 
seizing  the  buttress  Avith  liis  sturdy  hands,  pulled,  and  it  all 
followed  entu-ely;  but  the  wall  was  stripped  away  from 
above,  and  he  formed  a  way  for  many.  Then  Ajax  and 
Teucer  aiming  at  him  together,  the  one  smote  him  Avith  an 
arrow  in  the  splendid  belt  of  his  moi-tal-gu'ding  shield,  arovmd 
his  breast ;  but  Jove  avei-ted  the  fate  from  his  son,  that  he 
might  not  be  slain  at  the  sterns  of  the  ships.  But  Ajax, 
springing  upon  liim,  struck  liis  shield,  and  pierced  him  quite 
through  with  lus  speai",  and  forcibly  checked  him  eager.  And 
then  he  fell  back  for  a  Httle  from  the  buttress,  but  did  not 
altogether  retreat,  because  his  spirit  hoped  to  bear  ofi'  glory. 
And  turning  round,  he  encouraged  the  godlike  Lycians : 

"O  Lycians,  why  are  ye  thus  remiss  in  your  impetuous 
force  1  It  is  tlifficult  for  me,  although  being  brave, 
ha-ving  alone  burst  through,  to  form  a  way  to  the  ships.  But 
follow  along  -with  me ;  for  the  laboiu-  of  the  gTeater  number 
is  better." 

Thus  he  spake ;  and  they,  reverencing  the  exhortation  of 
then-  king,  pressed  on  with  more  alacrity  round  their  counsel- 
giving  king.  And  the  Greeks,  on  the  other  side,  strength- 
ened their  phalanxes  witliin  the  wall,  because  a  great  work 
presented  itself  to  them.     For  neither  coidd   the   gallant 
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Lycians,  bursting  througli  tlie  wall  of  tlie  Greeks,  make  their 
way  to  the  ships,  nor  could  the  warlike  Greeks  repulse  the 
Lycians  from  the  wall,  since  first  they  approached  it.  But 
as  two  men,  holding  measures  in  their  hands,  dispute,  in  a 
common  field,^  concerning  theii*  boundaries,  who  in  a  small 
space  contend  for  their  equitable  right;  thus  did  the  but- 
tresses separate  these  [warriors],  and,  for  them,  each  smote 
the  well-rounded  ox-liide  shields  around  each  other's  breasts, 
and  the  light  bucklers  of  each  other.  And  many  were 
wounded  upon  the  body  vnth  the  merciless  brass,  whether  the 
back  of  any  combatant,  averted,  was  laid  bare,  and  many 
right  through  the  shield  itself.  EveryAvhere  the  towers  and 
buttresses  were  sprinkled,  on  both  sides,  with  the  blood  of 
heroes,  from  the  Trojans  and  the  Greeks.  Yet  not  even 
thus  coidd  they  cause  a  flight  of  the  Greeks,  but  they  held 
themselves,  as  a  just  woman,  who  labours  with  her  hands, 
does  the  scales,^  who,  poising  both  the  weight  and  the  wool, 
draws  them  on  either  side  to  equalize  them,  that  she  may 
procure  a  scanty  pittance  for  the  support  of  her  children. 
Thus  equally  was  their  battle  and  war  extended,  before  the 
time  when  Jove  gave  superior  glory  to  Hector,  the  son  of 
Priam,  who  first  leaped  ^vitllin  the  wall  of  the  Greeks,  and 
shouted  with  a  penetrating  voice,  calling  out  to  the  Trojans: 

"  Push  on,  ye  horse-breaking  Trojans,  burst  through  the 
wall  of  the  Greeks,  and  hurl  the  fiercely-blazing  fire  against 
the  ships." 

Thus  he  spake,  cheering  them  on ;  but  they  all  heard  liim 
^vith  their  ears,  and  rushed  against  the  w'all  in  great  niun- 
bers,  and  then  moimted  the  battlements,  carrying  their 
]5ointed  spears.  But  Hector  seizing  it,  took  up  a  stone,  which 
stood  before  the  gates,  widening  out  at  the  base,^  but  sharp 
above;  which  two  men,  the  strongest  of  the  people,  such  as 
mortals  now  are,  could  not  easily  raise  from  the  ground  xipon 
a  waggon.  He,  however,  brandished  it  easily  and  alone, 
because  the  son  of  -svise  Satiirn  had  rendered  it  light  to  him. 

'  7.  e.  a  field,  to  part  of  wliich  each  lays  claim.  'Mt-^xt  seem  to  tie  th& 
lines  used  iu  measuring  ground  {"  linea  niensuralis,"  Siculus  Flaccus, 
p.  23,  ed.  Goes.). 

^  Milton,  P.  L.  vi.  245  :— 

' '  long  time  in  even  scale 

The  battle  hung." 
'  See  Eustathius. 
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As  wlien  a  slieplierd  witliout  difficulty  carnes  tlie  fleece  of  a 
male  sheep,  taking  it  in  either  hand,  and  but  a  small  weight 
oppresses  him;  so  Hector,  raising  the  stone,  bore  it  right 
against  the  beams  which  streng-thened  the  closely-jointed 
gates,  double  and  lofty;  but  two  cross-bars  secui"ed  them 
witliin,  and  one  key  fitted  them.  But  advancing,  he  stood 
very  near,  and  exerting  his  strength,  struck  them  in  the 
middle,  standing  with  his  legs  wide  asunder,  that  the  blow 
of  the  weapon  might  not  be  weak.  And  he  tore  away  both 
hinges,  and  the  stone  fell  within  with  a  great  weight ;  and 
the  gates  crashed  around :  nor  did  the  bai-s  withstand  it,  but 
the  beams  were  rent  asimder  in  different  directions  by  the 
impidse  of  the  stone.  There  iUustrioiis  Hector  rushed  in,  in 
aspect  Uke  unto  the  dreadful  night;  and  he  glittered  in 
teiTible  brasS;  with  which  he  was  girt  around  his  body.  And 
he  held  two  spears  in  his  hands,  nor  could  any  one,  opposing, 
restrain  him,  except  the  gods,  after  he  had  leaped  %vithin  the 
gates ;  but  his  eyes  gleamed  with  fire.  And  turning  to  the 
crowd,  he  cheered  on  the  Trojans  to  ascend  the  wall,  and 
they  obeyed  him  encouraging.  Straightway  indeed  some 
crossed  the  wall,  and  others  were  poiu-ed  in  through  the 
well-wi-ought  g-ates,  but  the  Greeks  were  routed  towards  the 
hollow  barks,  and  an  unyielding  ^  tumult  ensued. 

'  See  Buttm.  Lesil.  p.  406. 
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Neptune  engages  on  the  Grecian  side,  and  the  battle  proceeds.  Deii)ho- 
bus  is  repulsed  by  Meriones.  Teucer  kills  Imbrius,  and  Hector  Am- 
phimachus.  Neptune,  assuming  the  likeness  of  Thoas,  exhorts  Ido- 
meneus,  who  goes  forth  with  Meriones  to  battle,  when  the  former  slays 
Othryoneus  and  Asius.  Deiphol)us  attacks  Idomeneus,  but  misses 
him,  and  slays  Hypsenor.  Idomeneus  slays  Alcatuous,  over  whose 
body  a  sharp  contest  ensues. 

But  after  .Jove,  tlien,  had  broiiglit  tlie  Trojans  and  Hector 
near  the  ships,  he  left  them  to  endure  labour  and  toil  at  them 
incessantly ;  but  he  liimself  turned  back  his  shining  eyes 
apart,  looking  towards  the  land  of  the  equestrian  Thracians 
and  the  close-fighting  INIysians,  and  the  illustrious  Hippo- 
molgi,  milk-nourished,  simple  in  living,  and  most  just  men.^ 
But  to  Troy  he  no  longer  now  turned  his  bright  eyes  ;  for 
he  did  not  suppose  in  his  mind  that  any  one  of  the  immortals, 
going,  Avoidd  aid  cither  the  Trojans  or  the  Greeks. 

Nor  did  Idng  Neptune  keep  a  vain  Avatch  ;    for  he  sat 

'  Arrian,  Exp.  Alex.  iv.  ji.  239,  referring  to  this  passage  of  Homer, 
observes,  oiicovcji  St  ti'  ry  'Airi'^t  ovroi  avTovo^ioi,  oi'x  yt-'KTra  oiu  Trtriai' 
T(  Kal  CiKaiurrjra.  Dionysius,  Perieg.  300,  seems,  as  Hill  observes,  to 
consider  the  name  'nnniixoXyoi  as  applicable  not  to  one  single  clan,  but  to 
the  whole  of  the  Sarmatian  nomads,  milk  being  one  of  the  principal  articles 
of  tlieir  diet,  as  among  the  Suevi  (Csesar,  B.  G.  iv.  1),  and  the  ancient 
Germans  (id.  vi.  22).  Callimachus,  Hymn  iii.,  applies  the  epithet  to  the 
Cimmerians.  The  epithet  d£uov  (or  a^io>v  —  hou-less,  not  living  by  archery  : 
cf.  Albert!  on  Hesych.  t.  i.  pp.  17,  794)  is  involved  in  doubt,  and  the 
ancients  themselves  were  uncertain  whether  to  regard  it  as  a  proper  name 
or  an  epithet.  (Cf.  Steph.  Byz.  s.  v.,  p.  7,  ed.  Pined. ;  Yillois  on  ApoU. 
Lex.  p.  14  ;  Duport,  Gnom.  Hom.  p.  74,  sqq.)  It  seems  best  to  under- 
stand with  Strabo,  vii.  p.  460,  nations  cnr'  uXiyuiv  tvreXojQ  'Ooi'rag. 
Knight  wished  to  throw  out  these  verses  altogether,  alleging  that  allusion 
is  made  in  them  to  the  discipline  of  Zamolxis,  with  which  Homer  must 
have  been  wholly  unacquainted. 
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aloft  iipon  tlie  liigliest  summit  of  tlie  Vv-oody  Tlii-aciau  Samos, 
admiiiug  tlie  war  and  the  battle.  For  from  tlieuce  all  Ida 
was  visible,  and  the  city  of  Priam  was  -visible,  and  the  ships 
of  the  Greeks.  Then  coming  out  of  the  sea,  he  sat  down, 
and  he  pitied  the  Greeks,  subdued  by  the  Trojans,  and  was 
very  indignant  with  Jove.  But  presently  he  descended  down 
from  the  rugged  mountain,  rapidly  advancing  on  foot,  and 
the  high  liills  and  woods  trembled  beneath  the  immortal  feet 
of  Neptune,  advancing.  Thrice  indeed  he  stro  de,  advancing,  and 
Avith  the  fourth  step  he  reached  -"Egfe,  his  destined  goal.  There 
distinguished  mansions,  golden,  ghttering,  ever  incorruptible, 
were  erected  to  him  in  the  depths  of  the  sea.  Coming 
tliithei",  he  yoked  beneath  his  chariot  the  brazen-footed  steeds, 
swiftly  flying,  crested  with  golden  manes.  But  he  lumself 
placed  gold  around  his  person,  took  his  golden  lash,  well 
wi-ought,  and  ascended  liis  chariot.  He  proceeded  to  drive 
over  the  billows,  and  the  monsters  of  the  deep  ^  sported 
beneath  him  on  all  sides  from  their  recesses,  nor  were  igno- 
rant of  their  king.  For  joy  the  sea  separated  ;  and  they 
flew  veiy  rapidly,  nor  was  the  brazen  axle  moist  beneath. 
And  his  well-boundmg  steeds  bore  him  to  the  ships  of  the 
Greeks. 

"Now  there  is  an  ample  cave-  in  the  recesses  of  the  deep 
sea,  betvv^een  Tenedos  and  rugged  Imbrus.  There  earth- 
shaking  jSTeptune  sto23pcd  liis  horses,  loosing  them  from  the 
chariot,  and  cast  beside  [them]  ambrosial  fodder  to  eat. 
And  round  their  feet  he  threw  golden  fettei's,  iiTefragable, 
indissoluble,  that  they  might  there  steadily  await  their  king 
returning,  but  he  departed  towards  the  army  of  the  Greeks. 

The  Trojans,  however,  in  crowds,  like  unto  a  flame  or  a 
wliuiwind,  followed  Hector,  the  son  of  Priam,  mth  insatiable 
ardour,  shouting  loudly,  and  exclaiming  ;  for  they  hoped  to 
captm-e  the  sliips  of  the  Greeks,  and  slay  all  the  Greeks 
beside    them.       But    earth -ruling,    earth-shaldng  IsTeptune, 

'  So  I  have  ventured  to  render  Kij-ta.  Nonius  Marcell.  v.  Cetarii — 
"  cete  in  mari  niajora  sunt  piscium  genera."  Thus  Quintiis  Cahiber, 
V.  94,  imitating  this  ])assage,  has  Ct\(Jnvsg,  and  Hesychius  defines  Kiiruiu 
by  ^vvvwv  (popci,  the  word  evidently  meaning  any  huge  fish.  Cf.  Buttui. 
Lexil.  p.  378,  sq. 

*  Compare  the  description  of  the  cave  of  Nereus,  in  Apoll.  Rhod.  iv. 
771,  sqq.,  and  of  the  river  Peneus,  in  Vjrg.  Georg.  iv.  359,  sqq.,  with  my 
note  on  iEsch.  Prom.  p.  11,  ed.  Bolin, 
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coming  from  tlie  deep  sea,  aroused  the  Greeks,  assimilating 
his  person  and  indefatigable  voice  to  Calchas.  The  Ajaces 
he  first  addressed,  though  themselves  -were  earnest  : 

"  Ye  Ajaces,  ye  indeed,  mindful  of  valotir,  not  of  direfiL. 
flight,  will  preserA^e  the  people  of  the  Greeks.  For  in  an\' 
other  place,  indeed,  I  do  not  dread  the  audacious  hands  of 
the  Trojans,  who  in  great  numbers  have  sm-mounted  the 
gi'eat  wall,  because  the  well-greaved  Greeks  will  sustain  them 
all.  But  in  that  place  I  giievously  fear  lest  we  suffer  any 
thing,  where  infuriated  Hector,  Uke  imto  a  flame,  leads  on., 
who  boasts  to  be  the  son  of  almighty  Jove.  But  may  some 
of  the  gods  thus  put  it  in  jonv  minds,  that  ye  stand  firmly 
yoiu'selves,  and  exhort  others ;  thus  may  ye  drive  him, 
although  impetuous,  from  the  swift-sailing  ships,  even  if  Jove 
himself  excites  him." 

He  said,  and  earth-ruling  Neptune,  strildng  both  Asitli  his 
sceptre,  filled  them  ^vith  -violent  might,  and  made  theii-  limbs 
light  and  their  feet  and  hands  above.  But  he,  like  as  a 
SAvift-Aviiiged  hawk  ia  impelled  to  fly,  which,  lifted  up  from  a 
rugged,  lofty  rock,  has  hastened  to  pursue  another  bird  over 
the  i^lain. ;  so  darted  eaitb-shaking  Neptune  from  them. 
But  fleet  Ajax,  the  son  of  Oileus,  recognized  Mm  first  of  the 
two,  and  straightway  addressed  Ajax,  the  son  of  Telamon  : 

"  O  Ajax,  since  some  one  of  the  gods,  who  possess  Olympus, 
likening  liimself  to  the  soothsayer,  exhorts  us  to  fight  beside 
the  ships  (neither  is  this  Calchas,  the  prophesying  augur; 
for  I  readily  recognized  the  traces  of  his  feet  and  legs  when 
departing;  for  the  gods  are  easily  disting-uished),  even  to 
myself,  the  soul  within  my  bosom  is  more  incited  to  war 
and  to  fight,  and  my  feet  beneath  and  hands  above  eagerly 
desire  it." 

But  him  Telamonian  Ajax  answering,  addressed  :  "  So  also 
to  me  are  my  strong  hands  upon  my  spear  eager,  and  my 
courage  is  aroused,  and  I  am  hurried  along  by  both  my  feet 
tmder  me  ;  and  I  eagerly  long,  even  alone,  to  combat  ^\ith 
Hector,  the  sou  of  Priam,  insatiably  raging." 

Thus  they  addressed  these  words  to  each  other,  joyful  iu 
the  desire  of  battle  ^  which  the  god  had  infused  into  theii 

'  See  Heyne,  who    compares   the    Latin  gestire.     Ilcs^ych.  :   Xapfii), 
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minds.  In  tlie  meanwlule  tlie  Earth-ruler  (Neptune)  aroused 
the  AcliKans  in  tlie  rear,  wlio  were  recriutkig  their  spuit  at 
tlie  swift  ships;  whose  limbs  were  at  the  same  time  relaxed 
Avitli  toilsome  laboiu',  and  grief  was  aiisiiig  in  their  minds,  be- 
holding the  Trojans,  who  with  a  tumult  had  sm^moimted  the 
vast  wall.  But  beholding  them,  they  poured  forth  tears  from 
beneath  their  eyebrows,  for  they  expected  not  to  escape 
destruction  :  but  the  Earth-shaker  intervening,  easUy  aroused 
the  brave  phalanxes.  To  Teucer  and  Leius  he  fii-st  came, 
exhorting  them,  and  to  the  hero  Peneleus,  and  Thoas,  and 
Deipyrus,  and  to  Meriones  and  Antilochus,  skUfal  ui  wai-. 
These  he  cncom-aging,  spoke  winged  words  : 

"  O  shame  !  Argives,  young  men,  I  trast  that  our  sliips 
will  be  preserved  by  your  fighting ;  but  if  ye  be  remiss  in 
the  destructive  battle,  the  day  is  now  come  [for  us]  to  be 
subdued  by  the  Trojans.  Ye  gods,  surely  I  behold  wdth  my 
eyes  a  great  marvel,  teriible,  v/loich  I  never  expected  would 
be  brought  to  pass,  that  the  Trojans  should  approach  our 
ships  ;  who  formerly,  Hke  unto  timid  stags,  which  through 
the  wood  are  the  prey  of  lynxes,  pards,  and  wolves,  foohshly 
straying  about,  weak,  nor  fit  for  combat :  so  the  Trojans 
formerly  would  not  stand  even  for  a  little  against  the  might 
and  prowess  of  the  Greeks.  But  now,  far  away  fi-om  the 
city,  they  combat  at  the  hollow  ships,  through  the  perverse- 
ness  of  oui-  general,  and  the  indifterence  of  the  troops  ;  who, 
disputing  with  him,  are  unwUling  to  defend  the  swift  sliips, 
but  are  slain  among  them.  Yet  although  in  reahty  the  hero, 
the  son  of  Atreus,  wide-ruling  Agamemnon,  be  altogether  in 
fault,  in  that  he  hath  dishonoured  the  swift-footed  son  of 
Peleus,  still  it  is  by  no  means  our  duty  to  be  remiss  in 
battle,  but  let  us  the  sooner  repair  [the  mischief]  ;  ^  the 
minds  of  the  brave  are  easily  appeased.  But  they  by  no 
means  honourably  remit  yom-  impetuous  valour,  being  all 
the  bravest  in  the  army :  I  indeed  would  not  quarrel  with 
a  man  who  should  desist  from  combat,  being  imwarlike  ; 
but  with  you  I  am  indignant  from  my  heart.  O  soft  ones ! 
.surely  will  ye  soon  create  some  greater  evU  by  this  inertness  : 
but  do  each  of  you  in  his  mind  ponder  on  the  shame  and 

'  To  yeyovbc  af^iapTijixa  :  Schol.  For  the  metaphorical  use  of  aKiarai, 
cf.  Soph.  Ant.  1026.  "OffriQ  ig  kcikov  TLcyCov  uKtlrai  tinC  c'ikLviitoq  TriXei. 
So  ei'Larurt^og  cut  to  jxiTcnruaQiivai.  dv,  Aristot.  Eth.  vii.  2. 
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reproacli ;  for  certainly  a  miglity  contest  liatli  arisen.  Xoav 
indeed  brave  Hector,  good  in  the  din  of  wai-,  combats  at  tbe 
ships,  and  liatli  biu'st  tlirougli  the  gates  and  the  long  bar." 

Thus  then  Neptune,  exhorting,  aroused  the  Greeks.  But 
roraid  the  tAvo  Ajaces  firm  phalanxes  stood,  which  not  even 
IMars,  coming  amongst  them,  would  have  found  fault  witli, 
nor  Minerva,  the  conformder  of  armies ;  for  the  bravest 
selected  awaited  the  Trojans  and  noble  Hector;  knitting 
spear  ^^-ith  spear,  shield  with  shield,'  one  upon  another,-  so 
that  shield  pressed  upon  shield,  helmet  upon  helmet,  and 
man  upon  man.  And  the  horse-haii-ed  helmets  of  them, 
nodding,  touched  each  other  -with  their  splendid  ridges,^  so 
closely  stood  they  to  one  anotlier ;  and  spears  in  the  act  of 
being  hurled,  were  brandishing  from  their  daring  hands, 
wliilst  they  wished  [to  go]  straight  [against  the  enemy],  and 
were  eager  to  fight.  But  the  combined  Trojans  first  made 
the  attack,  and  impetuous  Hector  first  nished  against  them  : 
as  a  destructively-rolling  stone  from  a  rock,  which  a  wintry 
torrent  drives  down  the  brow,  having  bm'st  vdih  a 
mighty  shower  the  stays  of  the  ragged  rock,  and  bounding 
along,  it  rolls,  and  the  forest  resounds  beneath  it :  but 
straightway  it  mns  on  xininterruptedly  until  it  reach  the 
plain,  but  then  it  rolls  no  longer,  though  impelled  ;  so  Hector 
for  a  while  threatened  that  he  would  easily  come  as  fixr  as 
the  sea,  to  the  tents  and  ships  of  the  Greeks,  slaughtering. 
But  when  now  he  met  the  firm  phalanxes,  he  stopped,  being 
come  into  close  contact ;  and  the  sons  of  the  Greeks,  op- 
posing, reprdsed  liim  from  them,  stx'iking  him  with  their 
swords  and  two-edged  spears  ;  but  retiring,  he  was  compelled 
to  withdraw ;  and  he  cried  out  shouting  axidibly  to  the 
Trojans  : 

"  Ye  Trojans  and  Lycians,  and  close-fighting  Bardanians^ 
stand  firm.  Not  long  Avill  the  Greeks  ^vithstand  me,  although 
they  have  drawn  themselves  up  in  very  dense  array.-^  But, 
I  conceive,  they  \\-ill  retire  from  my  spear,  if  in  truth  the 

'  See  the  learned  remarks  of  Duport,  p.  7G,  sq.  To  quote  parallel 
passages  would  be  endless. 

-  LiteraUv,  "  from  the  roots."  So  o'lXfrai—TrpoOtXvfiva,  Tryphiodor. 
388.     Cf.  Albert!  on  Hesych.  t.  ii.  p.  1029  ;    Apoll.  Lex.  p.  67G. 

3  See  Buttm.  Lexil.  p.  523.     The  <pd\oc  formed  a  socket  for  the  phiine. 

*  Lit.  "  tower-wise,"  forming  a  solid  square. 


154—191.  ILIAD.     XIII.  233 

most  powerful  of  the  gods,  the  high-thiindering  husband  of 
Juno,  hfith  lu'ged  me  on." 

So  sa>dng,  he  aroiised  the  might  and  courage  of  each.  But 
DeTphohus,  the  son  of  Priam,  walked  amongst  them,  high- 
minded,  and  he  held  his  shield  equal  on  all  sides  before  him, 
proceeding  -with  light  step,  and  advancing  under  protection 
of  his  shield.  Then  Meriones  took  aim  witli  liis  sliining 
spear,  and  struck  him  (nor  chd  he  miss)  upon  the  bull's-liide 
sliield,  efjual  on  all  sides,  wliich  lie  did  not  pierce  ;  for  the 
long  speai-,  &r  before  was  broken  at  the  socket.  But  Deipho- 
bus  held  his  bull's-hide  shield  far  from  Mm,  for  he  dreaded 
in  liis  mind  the  spear  of  warlike  ISIeriones ;  but  that  hero  fell 
back  into  the  column  of  his  companions,  for  he  was  grievously 
enraged  on  both  accounts,  both  for  [the  loss]  of  the  victory, 
and  of  the  spear  which  he  had  broken.  Accordingly  he  pro- 
ceeded to  pass  by  the  tents  and  ships  of  the  Greeks,  to  bring 
a  long  spear  which  had  been  left  in  his  tent ;  whilst  the 
others  fought,  and  a  mighty  tumult  arose. 

Then  Telamonian  Teucer  first  slew  a  hero,  the  warrior 
Imbrius,  son  of  Mentor,  rich  in  steeds;  and  he  dwelt  at 
Pedjeum  before  the  sons  of  the  Greeks  arrived,  and  had 
married  ]Medesicaste,  the  illegitimate  daughter  of  Priam.  But 
when  the  equally-plied  ships  of  the  Greeks  arrived,  he  came 
back  to  Ilium,  and  excelled  amor.c  the  Trojans;  and  dwelt 
with  Priam,  who  honoured  him  equally  Avith  his  sons.  Him 
the  son  of  Telamon  smote  under  the  ear  -wdth  his  long  javelin, 
and  plucked  out  the  spear;  but  he  indeed  fell,  like  an  ash. 
which,  on  the  summit  of  a  mountain  conspicuous  fi-om  afar, 
cut  down  with  a  brazen  axe,  strews  its  tender  fohage  on  the 
earth.  Thus  he  fell,  and  his  armour,  variegated  Avith  brass, 
rang  about  liim.  Then  Teucer  rushed  on,  eager  to  strip  him 
of  his  armour ;  but  Hector  hurled  liis  shining  spear  at  liim, 
hastening.  He,  however,  seeing  it  from  the  opposite  side, 
avoided,  by  a  small  space,  the  brazen  spear;  and  [Hector; 
wounded  with  his  javehn,  on  the  breast,  Amphimachus,  son 
of  Cteas,  the  son  of  Actor,  advancing  to  the  battle;  and, 
falling,  he  gave  a  crash,  and  his  arms  rang  upon  liim.  ThfM 
Hector  rashed  to  tear  from  the  head  of  magnanimous  Ampl: :  - 
machus  the  helmet  fitted  to  liis  temples,  but  Aj  ax  liurifi 
with  his  shining  spear  at  Hector,  rusliing  on.  Yet  it  ne^er 
reached  liis  body,  for  he  was  protected  all  over  with  terrible 
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brass;  but  lie  smote  Iiim  upon  tlie  boss  of  tlie  shield,  and 
repulsed  Min  ^\-itli  great  \-iolence ;  and  lie  retii-ed  from  both 
bodies,  and  the  Greeks  drew  them  away.  Then  Sticliius  and 
noble  Menestheus,  the  leaders  of  the  Athenians,  carried  Am- 
phimachus  to  the  army  of  the  Greeks,  but  the  two  Ajaces, 
eager  for  impetuoiLS  combat,  [carried]  Imbrius.  As  two  lions 
bear  a  goat  through  the  thick  copse-wood,  snatching  it  from 
the  sharp-toothed  dogs,  holding  it  high  above  the  earth  iu 
their  jaws;  so  the  two  warriors,  the  Ajaces,  holding  him 
[Imbrius]  aloft,  stripped  off  his  armoiu-;  but  the  son  of 
Oilcus,  enraged  on  account  of  Ampliimachus.  severed  his  head 
from  his  tender  neck,  and  sent  it  rolling  like  a  ball  through 
the  crowd;  but  it  fell  before  the  feet  of  Hector  in  the  dust. 

Then  indeed  was  ISTeptune  grieved  at  lieai-t  for  his  grand- 
son, slain  in  the  giievous  fight ;  and  he  proceeded  to  go  along 
the  tents  and  ships  of  the  Greeks,  exhorting  the  Greeks,  and 
prepared  disasters  for  the  Trojans.  But  spear-reno\vned  Ido- 
meneus  then  met  him,  returning  from  a  companion  who  had 
lately  come  to  him  from  the  battle,  wounded  in  the  ham 
with  the  sharp  brass,  whom  his  comi-ades  had  carried  in,  and 
he,  having  given  directions  to  the  surgeons,  was  returning 
from  his  tent ;  for  he  still  desired  to  pai-tici}iate  in  the  fight. 
Him  king  Neptune  addressed,  assimilating  liimself,  as  to  his 
voice,  to  Thoas,  son  of  Andrajmon,  who  governed  the  -^llto- 
lians  tliroughout  all  Pleuron  and  lofty  Calydon,  and  who  was 
honoured  by  the  people  as  a  god : 

'•'  Idomeneus,  thou  counsellor  of  the  Cretans,  where  indeed 
are  the  tlu-eats  gone,  with  which  the  sons  of  the  Greeks 
threatened  the  Trojans?"  Whom  again  in  retiu-n,  Idome- 
neus, the  leader  of  the  Cretans,  addressed:  "No  man,  O 
Thoas,  as  far  as  I  know,  is  at  present  to  blame ;  for  we  are 
all  skilled  in  warring.  Neither  does  disheartening  fear 
detain  any  one,  nor  does  any  one,  yielding  to  sloth,  shii-k  evil 
strife ;  but  thus,  doubtless,  it  Avill  be  agreeable  to  the  all- 
powerful  son  of  Satm-n,  that  here,  far  away  from  Argos,  the 
Greeks  shall  perish  inglorious.  But,  Thoas — for  formerly 
thou  wast  warlike,  and  urged  on  others  Avhen  thou  didst 
behold  them  negligent — so  now  desist  not  thyself,  but  exhort 
each  man." 

But  him  earth-shaking  Neptime  then  answered :  "  Never 
ma}'-  that  man,  O  Idomeneus,  return  from  Troy,  but  let  him 
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liere  be  tlie  sport  of  tlie  dogs,  Avliosoever  voluntarily  this  day 
shall  relax  from  fighting.  But  come,  taking  up  arms,  ad- 
vance hither ;  for  it  behoves  us  to  hasten  these  things,  if  we 
may  be  of  any  service,  although  but  two  ;  for  useful  is  the 
valoiu'  of  men,  even  the  very  j>^isillanimous,  if  combined, 
whereas  we  both  understand  how  to  figlit  even  with  the 
brave." 

So  saying,  the  god  departed  again  to  the  toil  of  heroes. 
But  Idomeneus,  when  now  he  had  reached  his  vv^eU-made 
tent,  put  on  liis  rich  armoiu'  around  his  body,  and  seized  tv/o 
spears,  and  hastened  to  go,  like  unto  th.e  lightning,  which 
the  son  of  Saturn,  seizing  in  liis  hand,  brandishes  from  glit- 
tering Olympus,  showing  a  sign  to  mortals ;  and  brilliant  are 
its  rays ;  so  shone  the  brass  around  the  breast  of  him  running. 
Then  Meriones,  his  good  attendant,  met  liim  yet  near  the 
tent, — for  he  was  going  to  fetch  a  brazen  speai'j  and  the 
streng-th  of  Idomeneus  addressed  him  : 

"  Meriones,  son  of  IMolus,  swift  of  foot,  dearest  of  my  com- 
panions, why  comest  thoii  thus,  quitting  the  war  and  the 
contest  1  Aii;  thou  at  all  wounded,  and  does  the  point  of  a 
spear  afflict  thee  1  Or  comest  thou  to  me  on  any  message  1 
For  I  myself  am  not  desirous  to  sit  Avithin  my  tent,  but  to 
fight." 

But  him  prudent  Meriones  in  tm-n  answered :  "  Idomeneus, 
thou  counsellor  of  the  brazen-mailed  Cretans,  I  come,  if  there 
be  any  spear  left  within  thy  tents,  to  take  it :  because  I 
indeed  have  broken  that  which  I  formerly  had.  having  struck 
the  shield  of  ferocious  De'iphobus."  WHiom  again  in  tm"n 
Idomeneus,  leader  of  the  Cretans,  addressed :  "  Thou  wilt 
find,  if  thou  desirest  [to  select  from  them],  one-and-twenty 
spears  standing  in  my  tent  against  the  shining  walls,  Avhich 
I  have  taken  from  the  slain  Trojans;  for  I  affirm  that  I  do 
not  fight  Avith  hostile  men,  standing  at  a  distance  from  them. 
Hence  I  have  both  spears,  and  bossy  shields,  and  helmets, 
and  corslets,  brightly  polished." 

But  him  again  prudent  IMeriones  addressed  in  turn :  "  At 
my  tent  also  and  black  ship  are  there  many  spoils  of  the 
Trojans;  but  they  are  not  near,  so  that  I  might  take  them. 
For  neither  do  I  conceive  that  I  am  forgetful  of  valour,  but 
I  stand  among  the  foremost  in  glory-giving  battle,  v/henever 
the  contest  of  war  has  arisen.     I  am  rather  unobserved  per- 
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haps,   wlieii  fighting   by  some  other  of  the  brazen-mailed 
Greeks;  but  I  think  that  thou  knowest  me." 

Whom  again  Idomeneus,  leader  of  the  Cretans,  addressed 
in  turn :  "  I  know  what  thou  art  as  to  valour :  what  neces- 
sity is  there  for  thee  to  enumerate  these  things'?  For  if  now 
aU  we  the  bravest  at  the  ships  should  be  selected  for  an 
ambuscade,  where  the  courage  of  men  is  especially  distin- 
guished, where  both  the  coward  as  well  as  the  brave  man  is 
made  apparent — for  the  complexion  of  the  coward  on  the  one 
hand  is  changed  from  tliis  to  that,  nor  is  his  heart  calm 
within  his  bosom,  so  that  he  can  rest  without  trembhng,  biit 
he  sliifts  his  jwsition,  and  sits  upon  both  his  feet,  wliilst  liis 
heart  greatly  palpitates  within  his  breast,  as  he  is  expecting 
death;  and  a  chattering  of  his  teeth  arises.  But  neither  is 
the  complexion  of  the  brave  man  changed,  nor  is  he  at  all 
disturbed,  after  he  fii'st  sits  do^vn  in  the  ambush  of  heroes ; 
but  he  burns  to  be  mingled  v/ith  all  haste  in  direful  fight — 
[no  one],  in  that  case,  would  find  fault  -^dth  thy  courage  and 
might.  For  if,  labouring  [in  the  battle],  thou  wert  wounded 
from  a  distance,  or  smitten  in  close  fight,  the  weapon  woid.d 
not  fall  upon  thy  neck  beliind,  nor  upon  thy  back;  but  it 
woidd  pierce  through  cither  thy  breast,  or  thy  stomach,  as 
thou  wast  ru.shing  forward  amid  the  conflict '  of  foremost 
combatants.  But  come,  no  longer  let  us  speak  of  these 
tilings,  standing  like  infatuated  pei'sons,  lest  perhaps  some 
one  chide  us  inordinately ;  but  do  thou,  going  to  the  tent, 
take  a  strong  spear." 

Thus  he  spake,  and  IMeriones,  equal  to  swift  Mars,  quickly 
took  from  the  tent  a  brazen  spear ;  and  he  went  along  \vith 
Idomeneus,  very  eager  for  war.  But  as  man-destropng  Mars 
enters  the  battle — with  whom  Terror,  his  dear  son,  at  the 
same  tune  powerful  and  undismayed,  follows,  who  strikes 
fear  into  the  warrior  even  of  resolute  soul :  these  indeed  are 
armed  from  Tlu-ace,  along  with  the  Ephyri  or  ^sN-ith  the  mag- 
nanimous Phlegyans ;  neither  do  they  hear  both,  but  they  give 
glory  to  one  or  the  other — so  Meriones  and  Idomeneus,  leaders 
of  hei-oes,  advanced  to  battle  equipped  with  helmets  of  glitter- 
ing brass ;  and  Meriones  fii'st  addressed  him  in  these  words : 

'  Hesych.  'OapiT-vv  jiaxvi'-  Etym.  M.  fol.  131,  B.  2.  'Avri  tov 
iv  ry  rwv  Tp(i)Tay(otnaTojv  o/xtXt^i  (which  is  its  proper  meaning,  as  derived 
frona  oap)  Kai  avvavatrrpocl)/]. 
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"  Son  of  Deucalion,  wliere  dost  tliou  meditate  to  enter  the 
tlironp;  1  To  the  right  of  all  the  army,  or  at  the  centre,  or 
upon  the  left  1  Since  nowhere  [else]  ^  in  the  battle  do  I  con- 
ceive that  the  long-haired  Greeks  so  much  reciuii'e  sui^port." 

But  liim  Idomeneus,  the  leader  of  the  Cretans,  in  turn 
addressed :  "  Among  the  centre  ships  indeed  there  are  others 
to  aid  them,  both,  the  Ajaces  and  Teucer,  who  is  the  most 
sldlfiil  of  the  Greeks  in  archery,  and  brave  also  in  standing 
fight  j  who  will  sufficiently  harass,  even  to  satiety,  Hector, 
the  son  of  Priam,  although  most  urgent  of  battle,  and 
although  being  very  gallant.  Hard  -^dll  it  be  for  him, 
although  very  desirous  of  fighting,  having  overpowered  their 
strength  and  invincible  hands,  to  fii'e  the  ships,  unless  the 
son  of  Saturn  himself  cast  a  flaming  torch  upon  the  swift 
ships.  Nor  indeed  v/ill  mighty  Telamonian  Ajax  yield  to 
any  man  who  may  be  a  mortal,  and  who  may  eat  the  fruit  of 
Ceres,  who  is  vulnerable  by  brass  and  by  large  stones.  Not 
even  to  warlike  Achilles  would  lie  give  way,  at  least  in 
standing  fight ;  but  in  speed  he  is  by  no  means  able  to  con- 
tend with  him.  Guide  us,  therefore,  to  the  left  of  the  army, 
that  we  may  quickly  know  whether  we  shall  afford  glory  to 
any  one,  or  any  one  to  us." 

Thus  he  spoke.  But  jNIeriones,  equal  tu  rapid  !Mars,  began 
to  proceed,  until  he  came  to  [that  part  of]  the  army  wliither 
lie  had  ordered  Mm.  But  the}^,  when  they  beheld  Idome- 
neus, like  unto  a  flame  in  might,  both  liim  and  his  attendant, 
in  variou.sly-wi'Ouglit  armour,  they  all,  exhorting  one  another 
along  the  crowd,  advanced  against  him,  and  an  equal  contest 
arose  at  the  sterns  of  their  ships.  And  as  when  storms 
sweep  along,  [driven]  by  the  shrill  winds,  on  a  day  when  the 
dust  around  the  roads  [is]  very  abundant,  and  they  at  the 
.same  time  raise  xi])  a  large  cloud  of  dust;  so  came  on  the 
battle  of  these  together,  and  they  were  eager  in  theii'  minds 
to  slaughter  one  another  throughout  the  throng  with  the 
.sharp  brass.  And  the  mortal-destrojdng  combat  bristles 
mth  the  long  .spears  which  they  held,  flesh-rending ;  and  the 
lirazen  splendour  from  the  gleaming  helmets,  the  newly- 
burnished  corslets,  and  the  shining  shields,  coming  together, 
dazzled  their  eyes.     Very  brave-hearted  would  he  be  who, 

'  /.  c.  nowhere  so  much  as  on  the  left. 
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wlien  beliol cling  tlieir  toil,  coidd  have  rejoiced;  and  would  not 
Le  distiu'bed. 

But  tlie  two  powerful  sons  of  Satui-n,  favouring  different 
sides,  planned  grievous  toils  for  tlie  heroes.  On  the  one 
hand,  Jove  willed  victory  to  the  Trojans  and  to  Hector,  gio- 
rifjing  sAvif t-footed  Achilles ;  yet  he  desii-ed  not  entirely  to 
destroy  the  Grecian  people  before  Ilium,  but  was  honouring 
Thetis  and  her  magnanimous  son.  On  the  other  hand,  Nep- 
tune, coming  amongst  them,  encouraged  the  Greeks,  having 
secretly  emerged  from  the  hoary  deep ;  for  he  grieved  that 
they  shoiild  be  subdued  by  the  Trojans,  and  he  was  greatly 
indignant  with  Jove.  The  same  race  indeed  was  to  both, 
and  the  same  lineage,  but  Jove  was  bom  first,^  and  knew 
more.  For  this  reason  [Neptune]  avoided  aiding  them  openly, 
but  always  kept  privately  inciting  them  thi-ough  the  army, 
assimilated  to  a  man.  They  indeed  alternately  stretched 
over  both  the  cord  of  vehement  contest  and  equally  destruc- 
tive war,  irrefragable  and  indissoluble,  wliich  relaxed  the 
knees  of  many.  Then,  although  half-hoaiy  Idomeneus,  en- 
couraging the  Greeks,  rusliing  upon  the  Trojans,  created 
flir/ht ;  for  he  slew  Otliryoneus,  who  had  come  from  Cabesus, 
staving  within  [Priam's  house].-  He  had  lately  come  after 
the"  nimour  of  the  war,  and  demanded  Cassandi-a,  the  most 
beautiful  in  form  of  the  daughters  of  Priam,  Avithout  a  do^vl■y; 
and  he  had  promised  a  mighty  deed,  to  repulse  in  spite  of 
themselves  the  sons  of  the  Greeks  from  Troy.  But  to  liim 
aged  Priam  had  promised  her,  and  pledged  himself  ^  to  give 
her;  therefore  he  fought,  trusting  in  these  promises.  But 
Idomeneus  took  aim  at  him  with  Ids  shirong  spear,  and 
Inu-ling  it,  struck  him,  strutting  proudly;  nor  did  the  brazen 
corslet  which  he  wore  resist  it,  but  he  fixed  it  in  the  middle 
of  his  stomach.  And  falling,  ho  gave  a  crash,  and  [the  other] 
boasted  and  .said : 

"  Othiyoneus !  above  all  men  indeed  do  I  jjraise  thee,  if 
thou  \nlt  now  in  truth  accomplish  all  which  thou  hast  under- 
taken for  Dardanian  Priam :  but  he  also  promised  thee  his 
daughter.     We  likewise,  promising  these  things,  will  accom- 

'  Heyne  compares  .\iv.  204.     The  Erinnys  were  supposed  to  avenge 
any  disrespect  oflered  to  nn  elder  brother  by  a  younger. 
^  Literally,  "  being  witliin  from  Cabesus." 
'■'  Lit.  "  bowed  assent." 


378—409.  ILIAD.     XIII.  239 

plisK  them  to  tliee.  "We  will  give  tliee  the  most  beautiful  iji 
form  of  the  daughters  of  the  son  of  Atreus  to  -sved,  bringing 
her  from  Ai-gos,  if  along  "svith  us  thou  ^\-ilt  destroy  the  -well- 
inhabited  city  of  Ilium.  But  foUo-sv,  that  ^ve  may  treat  with 
thee  respecting  the  marriage  of  the  sea-traversing  ships; 
since  we  are  by  no  means  bad  brothers-in-law." 

So  saying,  the  hero  Idomeneus  di'agged  liirn  by  the  foot 
through  the  brisk  battle.  But  to  him  Asius  came  as  an 
avenger,  on  foot,  before  his  steeds;  which  his  attendant 
charioteer  always  kept  breathing  over  his  shoulders ; '  and  in 
his  mind  he  longed  to  strike  IdomenexLs,  but  he  (Idomeneus) 
anticipating  liim,  smote  liim  -s^ith  Ms  spear  in  the  throat, 
below  the  chin,  and  di'ove  the  brass  quite  through.  And  he 
fell,  as  when  some  oak  falls,  or  white  poplar,-  or  towering  ^ 
pine,  which  timber- workers  have  cut  doA\aa  upon  the  moun- 
tains ^vith.  lately-whetted  axes,  to  become  ship  timber.  So 
he  lay,  stretched  out  before  his  horses  and  chariot,  gnashing 
Ms  teeth,  grasping  the  bloody  dust.  But  the  charioteer  was 
deprived  of  the  senses  wliich  he  previously  had,  nor  dared  he 
turn  back  the  horses  that  he  might  escape  from  the  hands  of 
the  enemy :  but  him  warlike  Antilochus,  striking,  transfixed 
in  the  middle  with  his  spear;  nor  did  the  brazen  corslet 
wMch  he  wore  resist,  but  he  fixed  it  in  the  centre  of  his 
stomach.  Then,  panting,  he  fell  from  the  well-made  chariot- 
seat,  and  Antilochus,  the  son  of  magnammous  Nestor,  drove 
away  the  horses  from  the  Trojans  to  the  well-armed  Greeks. 
But  Deiphobus,  enraged  on  account  of  Asius,  drew  very  near 
to  Idomeneus,  and  hmied  with  Ms  shining  spear.  Idome- 
neus, however,  having  perceived  it  opposite,  avoided  the 
brazen  spear,  for  he  was  concealed  beMnd  Ms  sMeld  equal  on 
aU  sides,  wMch  he  bore,  constructed  of  the  Mdes  of  bulls,  and 
"litterinc:  brass,  fitted  with  two  handles.  BeMnd  this  he 
collected  himself  entfrely,  and  the  brazen  spear  flew  over 
Mm.    But  the  sMeld  retiu-ned  a  dry"^  sound,  the  spear  grazing 

'  I.  e.  close  by  Asius  (kut  ojf.uov),  he  having  descended  for  the  pur- 
pose of  rescuing  the  body  of  Othryoneus. — Kennedy. 

-  "  'H  XtvKrj,  populus  alba." — Heyne. 

■'  SXioOpoQ  is  connected  with  (iXuioKio,  as  pXnxQuQ  with  [i\iTrw.  See 
Buttni.  Lesil.  p.  194.  Hesych.  :  Ii\oj9(>iy  ivav^rjg,  t)  Trpotalvovrja  kuI 
avii)  ^puaicovcra.  Schol.  on  ApoU.  Rhod.  i.  322  :  ilirw  j3Xc-j9p))v 
"0/x);poc,  TTiv  cixpi  ~ov  alQ'tpoc;  noXidKovaav. 

■*  So  V.  441  :   avov  dijaev.     So  "  aridus  sonus,"   in  Lucret.  vi.  118; 
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it  obliquely.  Yet  lac  (DeiplioLus)  sent  it  not  in  vain  from 
his  llea^y  hand,  but  he  struck  Hyi^senor,  son  of  Hij'pasus. 
the  shepherd  of  the  people,  upon  the  livev,  below  the  breast, 
and  straightway  relaxed  his  knees  under  him.  But  De'ipho- 
bus  vainly  boasted  over  him,  loudly  exclaimmg : 

"  Surely  not  unavenged  lies  Asius ;  I  rather  think  that  he 
will  rejoice  in  his  mind,  though  going  into  the  strong-gated, 
massy  [dwelling]  of  Hades,  since  I  have  given  him  a  guide." 

Thus  he  spoke;  but  grief  came  upon  the  Greeks  at  liis 
boasting,  and  it  particularly  agitated  the  mind  of  warlike 
Antilochus.  Yet,  grieved  as  he  was,  he  neglected  not  liis 
companion,  but  running,  he  protected  him,  and  covered  him 
over  with  his  shield.  Him  then  his  two  dear  companions, 
Mecisteus,  son  of  Echius,  and  noble  Alastor,  supporting,  bore 
to  the  hollow  ships,  deeply  gi'oaning.  In  the  meantime  Ido- 
meneus  ceased  not  his  mighty  valour;  but  always  bui-ned 
either  to  cover  some  of  the  Trojans  with  pitchy  night,^  or 
himself  to  fall  with  a  crash,  repelling  destruction  from  the 
Greeks.  Then  the  hero  Alcathous,  the  beloved  son  of  ^sy- 
etas  (and  he  was  the  son-in-law  of  Anchises,  for  he  had 
married  Hippodamia,  the  eldest  of  his  daughters,  whom  her 
father  and  venerable  mother  loved  from  their  hearts,  wliilst 
in  their  home,  becaiise  she  excelled  all  of  her  age  in  beauty, 
in  accomphshments,  and  prudence;,  for  which  reason  also  the 
most  distiug-uished  man  in  vdde  Troy  had  wedded  her),  him 
ISTeptmie  subdued  under  Idomeneus,  having  dunmed  his 
shining  eyes,  and  fettei-ed  his  fair  limbs.  For  he  was  able 
neither  to  fly  back  nor  to  turn  aside,  but  liim,  standing 
motionless,  like  a  pillar  or  lofty-branching  tree,  the  hero 
Idomeneus  wounded  with  his  spear  in  the  middle  of  the 
breast,  and  burst  the  brazen  coat  around  him,  which  formci-ly 
warded  off  destiiiction  from  his  body :  but  then  it  sent  forth 
a  dry  sound,  severed  by  the  spear.  Falling,  he  gave  a  crash, 
and  the  spear  was  fixed  in  his  heart,  which,  palpitating, 
shook  even  the  extremity  of  the  spear;  and  there  at  length 
the  impetuous  Mars-  spent  its  force.  But  Idomeneus  boasted 
prodigiously  over  him,  loudly  exclaiming  : 

"  aridus  fragor,"   Virg.  Georg.  I.  307,  noticed  by  Quintil.  I.  O.  viii.  3. 
A  dry,  grating,  half-craclding  sound  is  meant. 

'  /.  e.  dcatji. 

2  Here  put  for  the  weajiou. 
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"  Deiphobus  !  do  we  judge  rightly  tliat  it  is  a  fail-  return, 
that  three  should  be  slain  for  one,  since  thus  thou  boastest '? 
But  do  thou  th3-self  also,  wretch,  stand  against  me,  that  thou 
mayest  know  of  what  nature  I  am,  who  have  come  hither 
the  offspring  of  Jove,  who  first  begat  Minos,  the  guardian  of 
Crete.  ]\Iinos  again  begat  Deucalion,  his  blameless  son,  and 
Deucalion  begat  me,  king  over  many  men  in  mde  Crete. 
But  now  the  ships  have  brought  me  hither,  an  evil  both  to 
thee  and  to  thy  father,  and  the  other  Trojans." 

Thus  he  spoke,  but  Deiphobus  hesitated  between  two  opi- 
nions, whether,  falling  back,  he  should  join  to  himself  some 
one  of  the  magnaniixious  Trojans,  or  make  trial  although 
alone.  But  to  liim,  thus  delibei'ating,  it  appeared  preferable 
to  go  in  search  of  ^neas ;  whom  he  found  standing  at  the 
rear  of  the  army,  for  he  was  ever  indignant  "svith  noble 
Priam,  because  he  by  no  means  honoured  liim,  though  being 
vahant  among  heroes.  And,  standing  near,  he  addressed  to 
him  Avinffed  words  : 

"^neas,  thou  counsellor  of  the  Trojans,  now  does  it 
greatly  behove  thee  to  aid  thy  brother-in-law,  if  indeed  any 
i-egard  reaches  thee.  But  follow,  let  us  bring  aid  to  Alca- 
thous,  who,  being  thy  brother-in-law,  nourished  thee  whilst 
very  young,  in  his  palace,  and  whom  spear-famed  Idomeneus 
hath  slain." 

Thus  he  spoke,  and  roused  the  courage  in  his  breast,  and 
he,  greatly  desirous  of  battle,  went  to  meet  Idomeneus.  Yet 
fear  seized  not  Idomeneus  like  a  tender  boy,  but  he  stood 
stni,  like  a  boar  in  the  mountains,  confident  ia  his  prowess, 
and  who  abides  the  mighty  din  of  men  advancing  against 
him,  in  a  desert  place,i  and  bristles  up  his  back ;  liis  eyes, 
too,  gleam  Avith  fire,  and  he  whets  his  teeth,  eager  to  keep 
at  bay  both  dogs  and  men.  So  spear-renowned  Idome- 
neus awaited  iEneas,  SAviffc  in  the  iDattle-din,  coming  against 
him,  nor  retired ;  but  he  shouted  to  his  companions,  looking 
to  Ascalaphus,  and  Aphareus,  and  DeipjTus,  and  Meriones, 
and  Antilochus,  skilful  in  fight.  Exhorting  these,  he  ad- 
dressed to  them  winged  words  : 

'^  Hither,  my  friends,  and  aid  me  alone,  for  I  greatly  dread 
mvift-footed  ^neas,  nishing  on,  who  is  coming  upon  me; 

'   Or,  "  ill  ihe  sheep-pasture." 
R 
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■who  is  very  powerful  to  slay  men  in  battle,  and  possesses  the 
bloom  of  youth,  which  is  the  greatest  strength.  For  if  we 
were  of  the  same  age,  with  the  spuit  that  I  no^v  possess, 
quickly  would  either  he  bear  off  great  glory,  or  I  Avoxild." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  all,  having  one  determination  in 
their  minds,   stood  near  him,  inclining  their  shields  upon 
their  shoulders,     ^neas,  on  the  other  hand,  animated  his 
companions,  looking  towards  Deiphobus,   Paris,    and  noble 
Agenor,  who,  together  with  himself,  were  leaders  of  the  Tro- 
jans.    These  also  the  people  followed,  as  sheep  foUow  from 
their  pasture  after  the  ram  in  order  to  drink ;  and  the  shep- 
herd then  is  rejoiced  in  his  mind.     So  was  the  soul  of  ^neas 
gladdened  in  Ms  breast,  when  he  beheld  a  body  of  troops 
following  himself     These  therefore  engaged  in  close  fight 
round  Alcathous  wdth  long  spears,  wliilst  the  brass  resoimded 
horribly  on  the  breasts  of  them,  aimiug  at  each  other  tln-ough 
the  crowd.     But  two  warlike  men,  conspicuous  among  the 
rest,yEneas  and  Idomeneus,  equal  toMai's,  longed  to  lacerate 
each  other's  flesh  Avith  the  ruthless  brass.     But  ^neas  first 
hurled  his  javelin  at  Idomeneus  ;  but  he,  perceiving  it  oppo- 
site, avoided  the  brazen  spear ;  and  the  spear  of  ^neas  sank 
quivering  into  the  earth ;  for  it  fled  in  vain  from  his  sturdy 
hand.     Idomeneus  next  smote  CEnomaus  in  the  middle  of 
the  stomach,  and  the  spear  bm-s-t  the  eaxitj  of  his  corslet, 
and  penetrating,   drank  his  entrails   through ;    but    falling 
amid  the  dust,  lie  grasped  the  earth  ^dth  the  hollow  of  hi^ 
hand.     Then  Idomeneus  plucked  out  the  long  spear  from 
liis  body,  but  was  \mable  to  tear  off  the  other  rich  armour 
from  his  shoulders,  for  he  was  pressed  hard  by  weapons.    For 
no  longer  were  the  sinews  of  his  feet  firm  as  he  nished, 
either  to  hasten  on  after  liis  own  dart,i  or  avoid  [that  of 
another].     Wherefore  also  in  standmg  fight,  he  warded  off 
the  fatal  day,  nor  did  his  feet  any  longer  beaa-  liim  -with  ease 
in  retreating  from  the  battle.     But  against  liim,  gi-adually 
retiring,  Deiphobus  took  aim  ^\-ith  his  gHttering  spear,  for  ho 
ever  had  a  rooted  hatred  towards  Imu.     But  then  too  he 
missed,  and  stnick  A\-ith  liis  javehn  Ascalaphus,  the  son  of 
Mars,  and  drove  the  stout  spear  through  his  shoulder  ;  and 
falling  amid  the  dust,  he  grasped  the  earth  with  liis  hand. 

'  So  as  to  recover  it. 
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Not  yet,  howevei-,  had  loudly-roaring,!  impetuous  Mars  heard 
that  liis  sou  had  fallen  ia  the  violent  fight ;  but  he  sat  upon 
the  summit  of  Olympus,  beneath  golden  clouds,  excluded 
[from  the  battle]  by  the  -will  of  Jove,  where  also  the  other 
immortal  gods  were  restrained  from  the  war.  In  the  mean- 
time they  engaged  ia  close  fight  round  Ascalaphus.  Deipho- 
bus  indeed  tore  the  shining  helmet  from  Ascalaphus;  and 
Meriones,  equal  to  sAvift  Mars,  springing  [upon  him],  smote 
[liim]  v.-ith  his  spear  in  the  ann,  and  the  crested^  casque, 
lalliag  from  his  hand,  rang  upon  the  earth.  Immediately 
Meriones,  leaping  upon  him  like  a  vidture,  plucked  out  the 
tough  spear  from  the  lower  part  of  liis  arm,  and  retired  back 
again  into  the  crowd  of  liis  comrades.  But  him  PoHtes,  his 
own  brother,  thi-owing  his  hands  round  his  waist,  canied  out 
of  the  dread-soimding  battle,  tiO.  he  reached  his  fleet  steeds, 
which  awaited  liim  in  the  rear  of  the  combat  and  the  war, 
having  both  a  charioteer  and  a  variegated  car  ;  which  then 
caiTied  hun  towards  the  city,  groaning  hea\dly  [and]  afflicted ; 
and  the  blood  flowed  fi-om  his  recently-wounded  hand  :  but 
the  others  kept  fighting,  and  an  ^mquenchable  clamour  arose. 
Then  JEneas  rushing  upon  Aphareus,  the  son  of  Caletor, 
smote  him  ^vith  his  sharp  spear  upon  the  throat,  when 
turned  towards  him.  And  his  head  was  bent  to  one  side, 
then  his  sliield  clung  to  liim,  and  his  helmet ;  and  around 
him  life-destroying  death  was  spread.  AntUochus,  however, 
observing  Tlioas  turning  aroimd,  attacking,  wounded  him; 
and  cut  away  all  the  vein,  v.^hich,  running  quite  along  the 
back,  reaches  to  the  neck.  All  this  he  cut  ofi" ;  but  he  fell 
on  lus  back  in  the  dust,  stretching  out  both  hands  to  his 
beloved  companions.  Then  Antiloclius  sprang  upon  him, 
and  stripped  the  armour  from  his  shoulders,  looking  around  ; 
for  the  Trojans  suiTounding  liim,  struck  his  %\ide  and  orna- 
mented shield  with  their  darts,  nor  were  they  able  to  gxazc 
with  the  dire  brass  the  tender  body  of  AntUochus  within  it ; 
because  earth-shaking  Neptune  pi'otected  the  son  of  Nestor 

^  JSpi{i7ryoc  =  tpiySovTroc.  The  Scliol.  on  Apoll.  Rh.  iii.  850,  observes: 
Bpi,  iTTiraaiojQ  tffrlv,  wq  to  Bpi?;7ri;oc. 

"  The  meaning  of  aiiXwiriQ  is  rather  uncertain.  According  to  the 
Schol.  and  Hesychius,  it  means  a  helmet  that  has  the  Ojienings  for  the 
eyes  oblong  {-.TapajiiiKUQ  ixovaardc  tCjv  oipQaXjxwv  oTtciQ),  or  a  helmet 
with  a  long  crest  {iKTtTa[iivov  \6(pov). 
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all  voimd,  even  amongst  many  weapons.     For  never  indeed 
was  lie  apart  from  the  enemy,  but  lie  turned  liimself  about 
umono-  tliem  :  nor  did  lie  hold  his  spear  "s^ithout  motion,  but 
■continually  mo\TLng,  it  was  wlurled  about ;  and  he  prepared 
,-i-ithin  his  mind,  either  to  hurl  it  at  some  one  afar  off,  or  to 
rush  upon  some  one  close  at  hand.     But  meditating  these 
things  amid  the  throng,  he  escaped  not  the  notice  of  Adamas, 
the  son  of  Asias,  who  smote  him  in  the  middle  of  liis  shield 
-with  the  sharp  brass,  attacking  liim  in  close  combat  ;  but 
azure-haired  iSTeptune  weakened   the  spear,  grudging  ^  him 
the  life  [of  Antilochus].     Part  of  it  remained  there,  like  a 
stake  burned  in  the  fire,-  in  the  shield  of  AntUochus,  and 
the  other  half  lay  upon  the  ground  ;  wliilst  he  gave  back- 
wards into  the  crowd  of  his  companions,  shunning  death. 
Meriones,  however,  folloAvdng  liim  departing,  smote  lum  with 
his  spear  between  the  private  parts  and  the  navel,  where  a 
wound  ^  is  particidarly  painful  to  miserable  mortals.     There 
he  fi:sed  the  spear  in  him  ;  and  he  falling,  sti'uggled  panting 
around  the  spear,  as  an  ox,  when  cowherds  in  the  mountains, 
forcibly  binding  him  vn.th.  t-svisted  cords,  lead  [him]  away 
un\\alling.       So  he,  wounded,  throbbed,   though  but  for  a 
short    time,   and    not  veiy  long,    until    the  hero  Meriones 
coming  near,  plucked  the  spear  from  his  body ;  and  darkness 
veiled  his  eyes.     But  Helenus,  close  at  hand,  struck  Deipyrus 
upon  the  temple  with  his   huge  Tliracian  sword,  and  cut 
away  the  three-coned  helmet  ;  which,  being  dashed  off,  fell 
upon  the  ground ;  and  some  one  of  the  combating  Greeks 
lifted  it  up,  having  rolled  between  his  feet ;    whilst  dim 
night   enveloped   liis   eyes.     Then   grief  seized  the  son  of 
Atreus,  JNIenelaus,  brave  in  the  din  of  battle,  and  he  ad- 
vanced, tlu'eatening  the  hero,  king  Helenus  ;  brandisliing  his 
sharp  sj)ear,  wlidst  the  other  drew  the  horn  of  liLs  bow. 
Together  then  they  darted,  the  one  eager  to  launch  his  fir- 
tree  spear,  and  the  other  an  arrow  from  the  string.     Then 
indeed  the  son  of  Priam  smote  him  in  the  breast  with  an 

'  ^9oi'))aag  'Ar/i/iKm,  fii)  tvv  jiiov  ' Avti\6\ov  cKpiXijTat. 
^  The  "  pi'iEust02  sudes"   of  Caesar,  B.  G.  v.  40.     These  were  among 
the  rustic  weapons  of  antiquity,  as  may  be  seen  from  Virg.  iEii.  vii.  523. 

"  Non  jam  certamine  agiesti 
Stipitibus  duris  agitur,  sudibusve  prseustis  ; 
Sed  ferro  ancipiti  decernunt." 
«  Cf,  vs.  444, 
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arrow,  on  tlie  ca\ity  of  the  corslet,  but  the  bitter  shaft 
rebounded.  As  when  from  the  broad  winnowing-fan  in  a 
large  threshing-floor,  the  black-coated  beans  or  vetches  leap 
at  the  shrill  blast,  and  the  foi'ce  of  the  Tvinnower ;  so, 
strongly  repulsed  by  the  corslet  of  glorious  JMenelaus,  the 
liitter  arrow  flew  afar.  But  Menelaus,  the  son  of  Atreus, 
bi-ave  in  the  din  of  battle,  smote  liim  u^x)n  the  hand  which 
held  his  well-polished  bow  ;  and  in  the  bow  the  brazen  spear 
was  fixed  from  the  opposite  side,  through  his  hand.  Then 
lie  retired  back  into  the  crowd  of  his  companions,  avoiding 
death,  hanging  doAvn  his  hand  at  his  side,  but  the  ashen 
spear  Avas  trailed  along  Avith  him.  And  then  magnanimous 
Agenor  extracted  it  from  liis  hand,  and  bound  [the  hand] 
itself  sling-ways  in  well-tAvisted  sheep's  wool,  Vvdiich  his 
attendant  carried  for  the  shepherd  of  the  people. 

But  Pisander  went  direct  against  glorious  Menelaus,  be- 
cause evil  Fate  led  him  towards  the  end  of  death,  to  be 
subdued  by  thee,  0  Menelaus,  in  the  dii-e  battle.  When 
therefore  they  were  near,  advancing  against  each  other,  the 
son  of  Atreus  indeed  missed,  and  his  spear  was  turned  aside 
from  him ;  but  Pisander  smote  the  shield  of  glorious  Mene- 
laus, nor  could  he  drive  the  spear  quite  through  ;  because  the 
broad  sliield  kept  it  off",  and  the  spear  was  broken  at  the 
extremity:  still  he  rejoiced  in  his  mind,  and  hoped  for  vic- 
tory. The  son  of  Atreus,  however,  draAving  his  silA'er- 
studded  sword,  sprang  upon  Pisander;  but  he  ch-CAV  from 
beneath  his  sliield  a  handsome  battle-axe  of  Avell-Avrouo-ht 
brass,  fixed  upon  either  side  of  an  oHa'c  handle,  long,  Avell- 
polished;  and  at  once  they  strack  each  other.  Then  he 
(Pisander)  cut  aAvay  the  cone  of  the  helmet,  thick  Asdth  horse- 
hair, under  the  A'ery  crest,  but  (Menelaus  smote)  him, 
apj)roaching,  upon  the  forehead,  above  the  root  of  the  nose. 
And  the  bones  crashed,  and  his  blood-stained  eyes  fell  at  his 
feet  u})on  the  ground  in  the  dust :  and  falling,  he  Avrithed. 
Then  he  (Menelaus)  placing  his  heel  upon  his  breast,  de- 
spoiled him  of  his  armour,  and  boasting,  spoke  [this]  speech : 

'•  Thus,^  then,  shall  ye  abandon  the  ships  of  the  Greeks, 
AA'ho  possess  SA\ift  steeds,  ye  treaty-breaking  Trojans,  insatiate 
of  dire  battle.     Of  other  injuiy  and  disgrace  ye  indeed  lack 

'   I  c.  by  being  slain  one  after  anotlier. 
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notluBg  with  wliicli  ye  have  injured  me,  vile  dogs,  nor  have 
ye  at  all  dreaded  in  your  minds  the  heavj^  ^vl■ath  of  high- 
thundering,  hospitable  Jove,  who  will  yet  destroy  for  you 
your  lofty  city;  ye  who  unprovoked  departed,  cari-jdng  off 
my  virgin  spouse,  and  much  wealth,  after  ye  had  been  hos- 
pitably received  by  her.  Now  again  do  ye  eagerly  desire  to 
hurl  destractive  tire  ujion  the  sea-traversing  ships,  and  to 
slay  the  Grecian  heroes.  But  ye  shall  yet  be  restrained, 
impetuous  as  ye  be,  from  war.  O  father  Jove,  assuredly  they 
say  that  thou  excellest  all  others,  men  and  gods,  in  pradence, 
yet  from  thee  do  all  these  tlung-s  proceed.  How  much  dost 
thou  gratif)^  these  insolent  Trojan  men,  whose  violence  is 
ever  pernicious,  and  who  cannot  be  satisfied  with  war,  equally 
destructive  to  all !  Of  all  things  is  there  satiety, — of  sleep,  of 
love,  of  sweet  singing,  and  of  faultless  dancing,  with  which 
one  would  much  more  I'eadily  satisfy  his  desire,  than  with 
war;  but  the  Trojans  are  insatiate  of  battle." 

So  saying,  having  stripped  the  bloody  armour  from  the 
body,  illustrious  Meuelaus  gave  it  to  his  companions,  whilst 
he,  advancing,  was  again  mixed  with  the  foremost  combat- 
ants. Then  Harpahon,  the  son  of  king  Pylfemenes,  who 
had  then  followed  his  dear  father  to  wage  war  at  Troy, 
leaped  upon  him ;  nor  retiu-ned  he  back  to  his  native  land. 
[He  it  was]  who  then,  close  at  hand,  struck  the  middle  of 
Atrides  shield  with  liis  lance,  nor  was  he  able  to  di-ive  quite 
throusfh  the  brass :  but  he  retired  back  into  the  crowd  of  liis 
companions,  avoiding  death,  looking  around  on  aU  sides,  lest 
any  one  should  touch  his  body^  with  a  spear.  Meriones, 
however,  shot  a  brazen-pointed  arrow  at  him  retreating,  and 
sti-uck  him  upon  the  right  hip,  and  the  arrow  penetrated  to 
the  other  side,  through  the  bladder,  below  the  bone.  Sinking 
down,  thei'efore,  in  the  same  place,  breathing  out  Ids  life  in 
the  arms  of  liis  beloved  companions,  like  a  worm,  he  lay 
stretched  upon  the  ground,  whilst  his  black  blood  flowed,  and 
moistened  the  earth.  Around  liim  the  magnanimous  Paph- 
lagonians  were  employed,  and,  lifting  him  upon  a  chariot, 
they  bore  him  to  sacred  IHum,  grieving;  and  with  them  went 
his  father,  shedding  tears :  but  no  vengeance  was  taken  for 
his  dead  son. 

But  Paris  was  greatly  enraged  in  liis  soul  on  account  of 

*  As  the  usual  construction  of  iiravpuv  is  with  a  genitive,  Heync 
vould  supply  fit)  Tig  inavpy  avrov  koto.  xP^a. 
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Ms  being  slain,  for  he  liad  been  bis  guest  among  many  Papb- 
lagouians;  wberefore,  enraged  on  bis  account,  be  sent  forth 
a  brazen  arrow.  Now  there  was  one  Eucbenor,  son  of  the 
diviner  Polyidus,  wealthy  and  brave,  inhabiting  a  dwelling 
at  Corinth,  who,  well  knowing  his  fatal  destiny,  had  arrived 
in  a  ship.  Eor  often  had  Polyi'dus,  good  old  man,  told  liim, 
that  he  would  perish  in  his  halls  of  a  giievous  .disease,  or  be 
subdued  by  the  Trojans  among  the  ships  of  the  Greeks; 
whei'efore  he  avoided  at  once  the  severe  mulct  ^  of  the 
Achteans,  and  odious  disease,  that  he  might  not  suffer  sorrows 
in  his  mind.  Him  he  (Paris)  smote  below  the  jaw  and  the 
ear ;  and  liis  spirit  quickly  departed  from  his  members,  and 
hateful  darkness  seized  him. 

Thus  indeed  they  fought  like^  imto  a  burning  fire.  But 
Hector,  dear  to  Jove,  had  not  learned,  nor  knew  at  all,  how 
at  the  left  of  the  ships  his  people  were  being  slaughtered  by 
the  Greeks,  for  the  victory  was  on  the  point  of  being  the 
Grecians' ;  so  much  did  earth-shaking  !N"eptune  encourage  the 
Greeks,  and  moreover  himself  assisted  with  liis  strength ;  but 
he  (Hector)  pressed  on  where  fii'st  he  had  sprung  within  the 
gates  and  wall,  breaking  the  thick  ranks  of  the  shielded 
Greeks.  There  were  the  sliips  of  Ajax  and  ProtesUaus, 
drawn  up  upon  the  shore  of  the  hoaiy  sea;  but  above"  them 
the  wall  was  built  very  low;  there  themselves  and  their 
horses  were  most  impetuous  in  the  combat.  There"*  the  Boeo- 
tians and  long-robed  laonians,  the  Locrians,  the  Phthians, 
and  the  illustrious  Epeans,  restrained  liim  from  the  ships, 
fiercely  rushing  on;  but  were  unable  to  drive  away  from 
them  noble  Hector,  like  unto  a  flame.  The  chosen  men  of 
the  Athenians  stood  in  the  van ;  among  whom  Menestheus, 
son  of  Peteus,  had  the  command ;  and  mth  him  followed 
Phidas,  Stichius,  and  brave  Bias,  Meges,  the  son  of  Phyleus, 
Amphion,  and  Dracius,  led  Lhe  Epeans,  and  over  the  Phthians 
wei*e  Medon  and  Podarces,  steady  in  fight  (Medon  indeed 
w-as  the  spurious  offspring  of  godlike  Oi'leus,  and  the  brother 
of  Ajax ;  but  he  dwelt  at  Phylace,  away  from  his  native 
country,^  having  slain  a  man,  the  brother  of  his  stepmother 

'  As  Corinth  was  under  the  authority  of  Agamemnon,  he  would  have 
been  compelled  to  pay  a  fine  for  refusing  the  service.  Compare  the  dn/aVt 
r//c  aaTcia-iiaq  at  Athens.     See  Potter,  Antiq.  i.  23. 

^  Cf.  xi.  595,  with  the  note.  ^  /.  e.  before  them. 

*  /.  e.  where  Hector  broke  in.  ^  See  my  note  on  ii.  p.  42,  n.  2. 
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Eriopis,  whom  Oileus  liad  niairied.  Biit  the  other  was  the 
son  of  Iphickis,  of  Phylace).  These  in  ai-ms  before  the  mag- 
nanimous Phthians,  fought  among  the  Boeotians,  defending 
the  ships. 

But  Ajax,  the  swift  son  of  Oileus,  never  separated  from 
Telamonian  Ajax,  not  even  for  a  little  time ;  but  as  in  a 
fallow  field  two  black  bullocks  possessing  equal  spirit,  di-aw 
a  well-joined  plough, — but  meanwhile  copious  sweat  breaks 
forth  around  the  roots  of  then-  horns;  and  them  the  well- 
poHshed  yoke  alone  separates  on  either  side,  advancing  along 
the  fuiTOws,  and  [the  plough]  ciits^  up  the  bottom  of  the 
soil;  so  they  twain,  joined  together,  stood  very  near  to  each 
other.  And  then  many  and  brave  troops  followed  the  son 
of  Telamon  as  companions,  who  received  from  him  his  sliield, 
whenever  fatigue  and  sweat  came  upon  his  limbs.  But  the 
Locrians  followed  not  the  great-souled  son  of  Oileus,  for  theii' 
heart  remained  not  firm  to  tliera  in  the  standing  fight,  be- 
cause they  had  not  brazen  helmets  crested  A\-ith  horse-hair, 
nor  had  they  well-orbed  shields  and  ashen  spears ;  but  they 
followed  along  with  him  to  Ilium,  trusting  in  the  bows  and 
the  well-twisted  sheep's  wool,  with  wliich,  frequently  hm-hng, 
they  broke  the  phalanxes  of  the  Trojans.  At  that  time 
indeed  these  (the  A j  aces)  in  the  van,  with  their  variously- 
wrought  armour,  fought  against  the  Trojans  and  brazen- 
armed  Hector,  wliilst  (the  Locrians)  shooting  from  the  rear, 
lay  concealed ;  nor  were  the  Trojans  any  longer  mindful  of 
combat,  for  the  arrows  put  them  in  confusion. 

Then  surely  would  the  Trojans  haA'e  retreated  with  loss 
from  the  ships  and  tents  to  lofty  Ilium,  had  not  Polydamas, 
standing  near,  addressed  bold  Hector : 

"  Hector,  thou  art  impossible  to  be  persuaded  by  ad-sdcc- 
Because  indeed  a  god  hath  given  thee,  above  others,  warlike 
deeds,  for  this  reason  dost  thou  also  desire  to  be  more  skilled 
than  others  in  counsel?  But  by  no  means  canst  thou  thyself 
obtain  all  things  at  once.^  To  one  indeed  hath  the  deity 
given  warlike  deeds;  to  another  dancing;  and  to  another 
the  harp  and  singing.  To  another  again  far-soundhig  Jove 
implants  a  prudent  mind  in  his  bosom,  of  which  many  men 
reap  the  advantage,  as  it  (prudence)  even  preserves  cities; 

'  Te/tti  refers  to  dporpov  in  v.  703,  not  to  ^vyoi'. 

^  Put  for  ctiii'i)(^ai'uv  ttJTi  7rti9tii'  ere. 

'•>  A  favourite  proverb.     Cf.  Duport,  Gnom.  p.  31. 
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and  lie  liiinself  (who  possesses  it)  especially  knows  (its  value). 
Yet  will  I  speak  as  appears  to  me  best;  because  tlie  en- 
circling host^  of  war  burns  round  thee  on  all  sides,  and  the 
magnanimous  Trojans,  since  they  have  crossed  the  walls,  some 
indeed  stand  apart  with  then-  arms,  and  others  fight,  the 
fewer  against  the  gTeater  number,  scattered  amongst  the 
ships.  But  retii-mg  back,  summon  hither  all  the  cliiefs.  And 
then  we  can  better  discuss  the  whole  plan ;  whether  we  shall 
enter  upon  the  many-benched  ships,  if  indeed  the  deity  will 
give  us  \ictory ;  or  depart  uninjured  from  the  barks ;  because 
of  a  truth  I  fear  lest  the  Greeks  repay  their  debt  of  yester- 
day, since  a  man,  insatiate  in  war,  still  remains  at  the  ships, 
who  I  conceive  will  no  longer  abstain  entu'ely  from  battle." 
Thus  spoke  Polydamas,  but  the  faultless  advice  pleased 
Hector  ;  and  immediately  he  leaped  with  his  armour  from 
his  chariot  to  the  ground,  and,  addressing  him,  s])oke  Aviuged 
Avords : 

"  Polydamas,  do  thou  retain  here  all  the  bravest,  whilst  I 
will  come  back  again  immediately  after  I  have  given  proper 
orders  to  the  [troops]."  He  said,  and  shouting,  he  rushed  on, 
like  unto  a  snowy  mountain,  and  flew  througli  the  Trojans 
and  the  allies.  But  they  all  crowded  round  valour-lo%dng 
Polydamas,  the  son  of  Pauthous,  as  soon  as  they  heard  the 
voice  of  Hector.  He,  however,  ranged  through  the  foremost 
combatants,  seekiag  if  he  could  anywhere  find  Deiphobus,  the 
misrht  of  kins:  Helenus,  and  Adamas,  the  son  of  Asias,  and 
Asius,  the  son  of  Hyrtacus.  Some  he  found  no  longer  qmte 
unhm-t,  nor  yet  destroyed,  wliilst  others  again  lay  at  the 
sterns  of  the  sliips  of  the  Greeks,  ha\ang  lost  their  lives  by 
the  hands  of  the  Greeks;  and  others  were  stricken  or 
wounded  within  the  wall.  But  he  cpiickly  found  noble 
Alexander,  the  husband  of  fau'-haired  Helen,  on  the  left  of 
the  lamentable  battle,  cheering  on  his  companions,  and  en- 
couraging them  to  fight;  and,  standing  near,  he  addressed 
liim  with  reproachful  words : 

"  Accursed  Paris,  fine  only  in  person,  woman-mad,  seducer, 
where  are  Deiphobus  and  the  might  of  Idng  Helenus,  and 
Adamas,  the  son  of  Asias,  and  Asius,  the  son  of  Hyrtacus  1 
Where  also  is  Olhryoneus  1  Now  lofty  Ilium  all  perishes 
from  its  summit,^  now  is  its  final  destruction  certain." 

'  So  "  corona,"  in  Latin. 

-  The  Latin  "a  culmine,"  as  in  Virg.  JEn.  ii.  200,  G03.     So  ^T:scIi 
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But  Mm.  godlike  Alexander  in  turn  addressed :  "  Hector, 
since  it  is  tliy  intention  to  find  fault  with  me  when  innocent, 
at  some  ofcliei.'  time  perhaps,  I  may  be  more  neglectful  of  the 
fight ;  [but  not  now],  since  neither  did  my  mother  bear  me 
altogether  i-jiv.-arlike.  For  from  the  time  when  thou  didst 
stir  up  the  battle  of  thy  companions  at  the  ships,  from  that 
time,  I'emaining  here,  have  we  engaged  incessantly  with  the 
Greeks;  and  those  comrades  are  dead  for  whoin  thou  in- 
quii-est.  Dei'phobus  and  the  might  of  king  Helenus  alone 
have  "v\'ithdrawn,  both  wounded  in  the  hand  vnth  long  spears  : 
but  the  son  of  Saturn  hath  warded  ofi"  death  [from  them]. 
But  now  lead  on,  wheresoever  thy  heart  and  soul  urge  thee ; 
and  we  v/ill  follow  v^^ith  determined  minds,  nor  do  I  think 
that  thou  wilt  be  at  all  in  want  of  valom-,  as  much  strength 
as  is  in  us.  It  is  not  possible  even  for  one,  although  keenly 
desirous,  to  fight  beyond  his  strength." 

So  saying,  the  hero  persuaded  tlie  mind  of  his  brother,  and 
they  hastened  to  advance  towards  that  place  where  especially 
was  the  battle  and  contest;  round  Cebriones  and  excellent 
Polydamas,  Phalces  and  Orthajus,  and  godlike  Poljqihcetes, 
and  Palmys,  and  Ascanius  and  Morys,  the  sons  of  Hijtpotion, 
who  the  day  before  had  come  as  a  relief  guard  ^  from  fertile 
Ascania :  and  Jove  then  urged  them  to  fight.  But  they 
marched  like  unto  the  blast  of  boisterous  winds,  which  rushes 
do-rtTi  to  the  plain,  urged  by  the  thunder  of  father  Jove,  and 
with  a  dreadful  tumult  ^  is  mingled  "with  the  ocean ;  and  iu 
it  [rise]  many  boiling  bUlov/s  of  the  much-resouuding  sea, 
swollen,  whitened  with  foam,  first  indeed  some  and  then 
others  following. 

So  the  Trojans,  first  indeed  some  ia  battle  array,  and  then 
others  ghttering  in  brass,  followed  along  with  their  leaders. 
But  Hector,  the  son  of  Priam,  equal  to  man-slaughtering 
Mai's,  led  the  van,  and  held  before  liim  his  shield,  equal  on 
all  sides,  thick  with  skins ;  and  much  brass  was  laid  over  it : 
and  round  his  temples  Ms  gleaming  helmet  was  shaken. 
Stepping  forward,  he  tried  the  phalanxes  around  on  eveiy 

Choeph.  079  :  Knr'  iiKoac  tvOao'  I'oc  irop6oi<fi(9a.  Soph.  Ant.  206  : 
H.6i.\r)(Te  fiiv  vrvpl  -n-priirai  kut  uicpaQ.  Eurip.  Phoen.  1192  :  Kar'  uKpuv 
TTtpyaiKov  iXiiv  -rtoXiv. 

'  IToAt^ov  Sidooxoi,  ro7c  Trporepotc  Icoi. — Eustatluus. 

'  See  Buttm.  Lexil.  p.  358. 
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side,  if  percliance  tliey  would  give  way  to  Mm,  advancing 
under  cover  of  his  sliield.  Yet  lie  disturbed  not  the  courage 
of  the  Greeks  in  their  breasts:  but  Ajax,  far-striding,  first 
challenged  Iiim : 

"  O  noble  Sir,  draw  nearer :  why  dost  thou  thus  frighten 
the  Greeks  ?  We  Greeks  are  by  no  means  unskilful  in  battle, 
although  we  are  subdued  by  the  evil  scourge '  of  Jove.  Thjr 
soul,  forsooth,  hopes,  I  suppose,  to  plunder  the  ships ;  but  we 
also  have  hands  ready  to  repulse  thee  inimediately.  As- 
suredly, long  before  shall  thy  well-inhabited  city  be  taken 
and  destroyed  by  oiu*  hands.  But  to  thee  thyself,  I  say,  the 
time  draws  near,  when,  flying,  thou  shalt  pray  to  father  Jove 
and  the  other  immortals,  that  thy  faii--maned  steeds,  which 
shall  bear  thee  to  the  city,  raising  dust  over  the  plain,  may 
become  swifter  than  hawks." 

"Whilst  he  was  thus  speaking,  a  bird  flew  over  him  on  the 
right — a  lofty-fljO-Ug  eagle;  upon  Avliich  the  people  of  the 
Greeks  shouted,  encouraged  by  the  omen;  but  illustrious 
Hector  replied : 

"  O  babbling  and  vain-boasting  Ajax,  what  hast  thou  said? 
Would  that  I  were  as  sure  of  becoming  for  ever  the  chUd  of 
asads-bearins;  Jove,  that  the  venerable  Jimo  had  borne  me, 
and  that  I  were  honoured  as  Minerva  and  Apollo  are  ho- 
noured, as  that  tliis  day  now  certainly  brings  destruction 
upon  all  the  Greeks ;  and  among  others  thou  shalt  be  slain, 
if  thou  wilt  dare  to  abide  my  long  spear,  which  shall  tear  for 
thee  thy  dainty  person,  and  thou  shalt  satiate  the  dogs  and 
birds  of  the  Trojans  with  thy  fat  and  flesh,  falling  at  the 
ships  of  the  Greeks." 

Thus  then  having  spoken,  he  led  on;  and  they  followed 
along  ^vitll  liim  with  a  mighty  shout,  and  the  troops  Hkewise 
shouted  in  the  rear.  The  Greeks,  on  the  other  side,  raised 
a  shout,  nor  were  they  forgetfid  of  their  valour,  but  they 
awaited  the  bravest  of  the  Trojans,  assaidting.  But  the 
clamour  of  both  reached  to  the  £ether  and  the  sliining  splen- 
dour- of  .Jove. 

*  See  note  on  xii.  37. 

^  Cf.  Find.  01.  iii.  43  :  AuyaTc  aXicv.  So  "  auras  astlierias,"  Virg. 
Georg.  ii.  291.     Lucret.  i.  20S,  "  Dias — luminis  auras." — Kennedy. 
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BOOK  THE  FOURTEENTH. 


ARGUMENT. 

Agamemnon  and  the  other  wounded  chiefs  visit  the  battle  with  Nestor. 
Juno,  having  borrowed  the  cestus  of  Venus,  first  obtains  the  assistance 
of  Sleep,  and  then  hastens  to  Ida  to  inveigle  Jove.  She  prevails,  Jove 
sleeps,  and  Neptune  seizes  the  opportunity  to  aid  the  Ti-ojans. 

But  the  shouting  did  not  entirely  escape  the  notice  of  Nes- 
tor, although  drinking,  but  he  addressed  "s\dnged  Avords  to 
the  son  of  ^sculapius  :  "  Consider,  noble  Machaon,  how 
these  tilings  Avill  be ;  greater,  certainly,  [grows]  the  shouting 
of  the  blooming  youths  at  the  ships.  But  sitting  here  at 
present,  drink  indeed  the  dark  A\dne,  until  fau'-haired  Heca- 
mede  has  warmed  the  tepid  baths,  and  washed  away  the 
bloody  gore ;  whilst  I,  going  with  speed  to  a  watchtower, 
will  gain  information." 

So  saying,  he  took  the  well-made  sliiold  of  his  own  son, 
horse-breaking  Tlu'asymedes,  [which  was]  lying  in  the  tent, 
all  shining  "v^ith  brass  (for  he  had  the  shield  of  liis  sire) ; 
and  seized  a  strong  spear,  pointed  with  sharp  brass;  and 
stood  ^\dthout  the  tent,  and  soon  beheld  an  unseemly  deed, — 
these  [the  Greeks]  in  confusion,  and  those,  the  haughty 
Trojans,  routing  them  in  the  rear ;  but  the  wall  of  the 
Greeks  had  fallen.  And  as  when  the  vast  deep  blackens 
^vith  the  noiseless  ^  wave,  foreboding  with  no  eflect,  the  rapid 
coirrses  of  the  shrill  blasts,  nor  yet  is  it  rolled  forwards  or 
backwards,  before  some  decisive  blast  comes  down  from  Jove ; 
so  meditated  the  old  man,  distracted  in  his  mind  between 
two  opinions :  whether  he  should  go  amongst  the  throng  of 

'  Literally,  "deaf."  So  "  surdi  fluctus,"  Ovid,  Epist.  xviii.  211  ; 
"  Omnia  surda  tacent,"  Propert.  iv.  3,  53  ;  "  Surdaque  vota  condidit 
lonio,"  Pers.  Sat.  vi.  28. 
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fleet-horsed  Greeks,  or  to  Agamemnon,  tlie  son  of  Atreus, 
shepherd  of  the  people.  But  to  him  thus  reflecting,  it  ap- 
peared better  to  go  in  quest  of  the  son  of  Atreus.  Mean- 
while they  kept  slaughtering  each  other,  contending,  and  the 
solid  brass  around  their  bodies  rang,  as  they  were  stricken 
with  the  swords  and  two-edged  spears. 

But  the  Jove-cherished  kings,  coming  up  from  the  vessels, 
met  Nestor,  as  many  as  had  been  woimded  with  the  brass, 
— Ty elides,  and  Ulysses,  and  Agamemnon,  the  sou  of  Atreus. 
Theii-  ships  indeed  were  di-awn  up  upon  the  shore  of  the 
hoary  deep,  very  far  away  from  the  battle ;  for  they  had 
■drawn  the  first  as  far  as  the  plain,  and  had  buUt  a  wall  at 
their  sterns.  For,  broad  as  it  was,  the  shore  was  by  no 
means  able  to  contain  then-  vessels,  and  the  people  were 
crowded.  "Wherefore  they  drew  them  up  in  rows  one  behind 
the  other,  and  filled  the  wide  mouth  of  the  whole  shore,  as 
much  as  the  promontories  enclosed.  There  then  were  they 
walking  together,  leaning  upon  the  spear,  in  order  to  behold 
the  tumult  and  the  battle ;  and  the  heart  in  their  bosoms 
was  fnieved.  But  asfed  N"estor  met  them,  and  tenified  the 
souls  in  the  breasts  of  the  Greeks :  whom  first  king  Aga- 
memnon addressing,  said: 

"  O  ISTeleian  Nestor,  gi-eat  glory  of  the  Greeks,  why,  leaving 
the  man-destroying  battle,  comest  thou  hither  1  Traly  I  fear 
lest  impetuous  Hector  make  good  his  speech,  as  once  he 
threatened,  hai-anguing  among  the  Trojans,  that  he  would 
not  return  to  Ilium  from  the  ships,  before  that  he  had 
Tjurned  the  ships  Avith  fire,  and  slain  us  also  :  thus  indeed  he 
harangued ;  and  now  are  all  things  fulfilling.  Ye  gods, 
surely  the  other  well-greaved  Greeks,  as  well  as  Achilles, 
store  up  wrath  against  me  in  their  minds ;  nor  are  they 
■wining  to  fight  at  the  sterns  of  the  sliips." 

But  him  the  Gerenian  knight  Nestor  then  answered  : 
"  Assuredly  these  tilings  are  in  active  accomplishment,  nor 
could  even  loffcy-thunderiag  Jove  himself  contrive  them 
otherAvise  ;  for  the  Avail,  in  which  we  trusted  that  it  Avould 
be  an  impregnable  defence  to  the  ships  and  to  ourselves,  has 
now  fallen.  But  they  are  sustaining  an  obstinate  contest  at 
the  SAvift  ships  ;  nor  couldst  thou  any  longer  distinguish, 
though  examining  particularly,  on  which  side  the  Greeks, 
confounded,  ai-e  routed ;    so  promiscuously  are  they  slain, 
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wMlst  tlie  sliout  readies  heaven.  Let  us,  however,  deliberate 
how  these  things  vnll  he,  if  counsel  avail  an}^hiiig  ;  although 
I  advise  not  that  we  enter  the  battle  ;  for  it  is  by  no  means 
proper  that  a  wounded  man  should  fight." 

But  him  then  answered  Agamemnon,  king  of  men ; 
'  jSTestoi",  since  they  are  combating  at  the  sterns  of  the  ships, 
and  the  constiixcted  rampart  avails  not,  nor  the  ditch,  at 
wliich  the  Greeks  suffered  much,  and  hoped  in  their  minds 
that  it  would  be  an  impreg-nable  defence  to  the  ships  and  to 
themselves,  surely  it  will  be  agreeable  to  all-powerful  Jove 
that  the  Greeks  perish  here,  inglorious,  far  away  from  Ai'gos, 
For  I  was  conscious  when  he  wilhngly  gave  assistance  to 
the  Greeks,  and  I  now  know  that  he  honours  those  [the 
Trojans]  equally  with  the  happy  gods,  but  hath  fettered  our 
coiu-age  and  our  hands.  But  come,  let  us  all  obey  as  I  shall 
advise.  Let  us  draw  down  the  ships,  as  many  as  are  di-awn 
up  first  near  the  sea,  and  launch  them  all  into  the  vast 
ocean.  Let  us  moor  them  at  anchor  in  the  deep,  till  moii;al- 
decei^ing  ^  night  arrive,  if  even  then  the  Trojans  may 
abstain  fi'om  battle,  and  then  we  may  perhaps  draw  down 
all  the  vessels  ;  for  there  is  no  disgrace  in  flying  from  evil, 
not  even  during  the  night.  It  is  better  for  a  flying  man  to 
escape  from  evil,  than  to  be  taken." 

But  him  sternly  regarding,  wise  Ulysses  then  addressed  : 
"  Son  of  Atreus,  what  speech  hath  escaped  thy  lips  1  Lost 
man  !  thou  shouldst  command  some  worthless  army,  and  not 
rale  over  us,  to  whom  Jove  hath  granted,  from  youth  even 
unto  old  age,  to  accomplish  toilsome  wars,  untU  we,  each  of 
us,  shall  perish.  Dost  thou  then  desire  thus  to  leave  wide- 
wayed  Troy,  on  account  of  wliich  we  have  endured  so  many 
woes?  Be  silent,  lest  some  other  of  the  Greeks  hear  a 
speech,  winch  a  man  ought  not  to  have  brought  through 
his  mouth,  whoever  understands  in  his  mind  how  to  speak 
pradent  things,  who  is  a  sceptre-bearer,  and  whom  so  many 
people  obey,  as  many  as  thou  dost  govern  among  the  Greeks. 
For  now  do  I  reprobate  thy  judgment,  in  what  thou  hast 

'  'Atporr]    is   aldn    to   iij-itooTov   from    «/iapravoj,   and   therefore  = 

•  making  mortals  go  astray,"  or  e\se=afi£po<ritj  in  ii.  57.     See  Buttm. 

Lexil.  p.  82.     Or  it  may  be  regarded  as  the  "  nox  intempesta,"  i.  e. 

"  multa  nox,  qua  nihil  agi  tempestivura   est,"   Censorinus  de  Die  Nat. 

xxiv. 
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said  ;  ■who  commandest  us,  whilst  tlie  war  and  battle  are 
■waged,  to  draw  down  the  well-benched  ships  to  the  sea,  in 
order  that  the  -s\ishes  of  the  Trojans  may  be  still  better  ful- 
filled, -victorious  though  they  be,  and  dii-e  destruction  fall 
upon  us  :  for  the  Greeks  will  not  maintain  the  fight  whilst 
the  ships  are  being  dragged  to  the  sea,  but  v/ill  look  back, 
and  retire  from  the  combat.  Then  will  thy  counsel  be 
injurious,  0  leader  of  the  people." 

But  him  Agamemnon,  the  king  of  men,  then  answered  : 
"  Much,  O  Ulysses,  hast  thou  touched  me  to  the  soul  with 
thy  severe  rejiroof ;  yet  I  commanded  not  the  sons  of  the 
Greeks  against  their  Avill  to  draw  the  well-benched  ships 
down  to  the  sea.  But  now  would  that  there  were  one, 
either  young  or  old,  who  would  deliver  an  opinion  better 
than  tills  ;  it  wordd  be  to  my  joy."  ^ 

But  among  them  Diomede,  valiant  in  the  din  of  battle, 
also  spoke  :  "  The  man  is  near,  we  need  not  seek  fai-,  if 
indeed  ye  are  -willing  to  be  persuaded  ;  and  do  not  find  fardt 
each  through  wrath,  Ijecause  I  am  by  birth  the  yoiuigest 
amongst  you ;  for  I  boast  that  my  race  is  from  a  noble  sire, 
Tydeus,  whom  the  heaped-up  earth  ^  covers  at  Thebes.  For 
to  Portheus  were  born  three  distingTnshed  sons,  and  they 
dwelt  in  Pleuron  and  lofty  Calydon  :  Agrius  and  Melas,  but 
the  thu'd  was  the  knight  ffineus,  the  father  of  my  father, 
who  was  conspicuous  among  them  for  valour.  He  indeed 
remained  there,  but  my  father,  as  an  exile,  dwelt  at  Argos, 
for  so  Jove  willed  and  the  other  gods.  But  he  married  [one] 
of  the  daughters  ^  of  Adrastus,  and  he  inhabited  a  mansion 
opident  in  resoxu-ces,  and  corn-bearing  fields  were  his  in 
abundance,  and  there  were  many  rows  ■*  of  plants  aroirnd 
him.    Numerous  were  his  herds,  and  he  surpassed  the  Greeks 

»  For  this  use  of  the  dative,  cf.  Plato  PhEedon,  §  24.  So  Tacit.  Agric. 
"  Quibus  bellum  volentibus  erat." — Kennedy.  Cf.  ^sch.  Prom.  s.  i., 
acjji'ivii)  Ci'i  trot  'H  7rouciX£i'/,(wv  j/CS  «7roKpi)if/£t  ipaoQ. 

-  See  my  note  on  Od.  ii.  p.  21,  n.  35,  ed.  Bohn,  and  an  admirable 
dissertation  on  these  classic  barrow-tombs  in  Stephen's  notes  on  Saxo- 
Grammaticus,  pp.  90 — 92. 

'•'  Deipyle.     See  Scholiast. 

''Not  "gardens."  Schol.  Theocrit.  i.  48.  "Opxarov  Trjv  tTzianxov 
(pvTtiav  .  .  .  Kai'ApiffTO(pavrigrb^ura^vTwv<t>VTioviiir6pxiJ't-ovtKa\iatv 
iv  Tolr  yeMipyoiQ'  Kal  'HffioCoc  opxov  XkjEL  ri)v  tTTicTTixov  rmv  ci'.nnXojv 
(pvTHav.     Cf.  Schol.  on  Lycophr.  857  ;  Hesych.  t.  ii.  p.  792. 
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in  the  use  of  the  spear ;  biit  these  things  ye  ought  to  know, 
since  it  is  a  truth.  Do  not,  therefore,  dispute  the  opinion 
freely  delivered,  which  I  give  advisedly,  deeming  that  I  am 
base  by  birth,  and  unwarlike.  Come,  then,  let  us  go 
to  battle,  wounded  as  we  are,  from  necessity.  There, 
then,  let  us  ourselves  approach  the  combat,  out  [of  the 
reach]  of  weapons,  lest  any  one  receive  wound  upon 
wound  ;  and,  encouraging  others,  we  ^vill  urge  tkem  on, 
who  hitherto,  gi'atifpng  then-  souls,  have  stood  apart,  nor 
fought." 

Thus  he  spoke  ;  and  to  him  they  all  listened  reacUly,  and 
obeyed.  Wherefore  they  hastened  to  advance,  and  the  king 
of  men,  Agamemnon,  led  them. 

Nor  did  the  illustrious  Earth-shaker  keep  a  negligent 
look-out,  but  he  went  amongst  them  like  unto  an  aged  man, 
and  he  caught  the  right  hand  of  Agamemnon,  the  son  of 
Atreus,  and  addres.sing  him,  spoke  winged  words  : 

"  Son  of  Atreus,  now  perchance  the  revengeful  heart  of 
Achilles  rejoices  in  his  breast,  beholding  the  slaughter  and 
rout  of  the  Gi-eeks  ;  since  there  is  no  feeling  in  him,  not 
even  a  little.  IMay  he,  however,  thus  perish,  and  may  a  god 
cover  him  Avith  disgrace.  But  with  thee  the  blessed  gods 
are  not  yet  altogether  enraged,  but  again  the  leaders  and 
chiefs  of  the  Trojans  avUI  perchance  raise  the  dust  upon  the 
-\\T,de  plain,  and  thou  wilt  behold  them  flying  towards  the 
city  from  the  sliips  and  the  tents." 

So  sa\dng,  he  shouted  aloud,  rushing  over  the  plain.  As 
loud  as  nine  or  ten  thousand  men  shout,  beginning  the  con- 
test of  IMars,  so  loud  a  cry  did  king  Neptune  send  forth  fi-om 
his  breast  ;  and  he  cast  great  resolution  into  every  heart 
among  the  Greek-s,  to  Avar  and  to  fight  incessantly. 

But  golden-throned  Juno,  standing,  looked  down  Avith  her 
eyes  from  the  summit  of  Olympus,  and  immediately  recog- 
nized her  oAvn  brother,  [who  was]  also  her  brother-in-laAA'-, 
exerting  himself  through  the  glorious  battle,  and  she  rejoiced 
in  her  mind.  She  also  beheld  Jo\-e  sitting  upon  the  highest 
top  of  many-rdled  Ida,  and  he  Avas  hateful  to  her  soul. 
Then  the  venerable  large-eyed  Juno  next  anxiously  con- 
sidered hoAV  she  could  beguile  the  mind  of  a?gis-bearing  Joa'c. 
And  noAv  this  plan  appeared  best  to  her  muid,  to  proceed  to 
Ida,  having  Avell  arrayed  herself,  if  perchance  he  might 
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sii*e  to  lie  beside  lier  form  ^  in  dalliance,  so  that  slie  miglit  f/our 
upon  his  eyelids  and  ^dgilant  mind  careless  and  genial  sleep. 
And  she  proceeded  to  her  chamber,  which  Vulcan,  her  dear 
son,  had  made  for  her,  and  had  fitted  the  thick  doors  to  the 
hntels  with  a  seci'et  bolt ;  -  and  this  no  other  god  could 
remove.  There  entering  in,  she  closed  the  shining  doors. 
Fii'st  she  washed  all  impurities  from  her  lovely  person  with 
rich  oil,  ambrosial,"^  and  anointed  herself  with  rich  oil,  am- 
brosial and  agreeable,"*  which  was  odoriferous  to  her ;  and 
the  perfume  of  which,  when  shaken  in  the  brazen-floored^ 
mansion  of  Jove,  reached  even  to  earth  and  to  heaven. 
With  this  having  anointed  her  body,  and  having  also  combed 
her  hair,  A\ith  her  hands  she  arranged  her  shining  locks, 
beautiful,  ambrosial,  [wliich  flowed]  fi'om  her  immortal  head. 
jSfext  she  threw  around  her  an  ambrosial  robe,  which 
Minerva  had  wTOught  ^  for  her  in  needlework,  and  had 
embroidered  much  varied  work  upon  it,  and  she  fastened  it 
upon  her  breast  ^vith  golden  clasps.  Then  she  giixled  herself 
vdih  a  zone,  adorned  mth  a  hundred  fringes,  and  in  her  weU- 
peiforated  ears  placed  her  tiiple-gemmed,  elaborate,"  earrings, 
and  much  grace  shone  from  [her].  From  above  she,  di\ine 
of  goddesses,  covered  hei'self  ■svith  a  veU,  beautiful,  newly 
wrought  ;  and  it  was  bright  as  the  sun  ;  and  beneath  her 
sliining  feet  she  fastened  her  beautiful  sandals.  But  when 
she  had  arranged  all  her  ornaments  aroimd  her  person, 
she  proceeded  straight  from  her  cliamber  ;  and  ha\-ing 
called  Venus  apart  fi'om  the  other  gods,  addressed  her  in 
speech  : 

"  Wilt  thou  now  be  at  all  obedient  to  me,  dear  cliild,  in 
what  I  shall  say  ?      Or  wilt  thou  refuse,   enraged  in  thy 

'   Construe  irapavpaOitiv  y  X'potjJ. 

"  Respecting  the  different  meanings  of  k\i\c,  see  Kennedy. 

■^  See  Buttm.  Lexil.  p.  81,  3. 

■*  Buttmann,  p.  212,  regards  ioavbg  as  "  perhaps  a  stronger  and  higher 
meaning  of  -rog,  or  eoc,  good,  which  may  be  compared  with  ovTioavoc, 
jDjKecai'OQ." 

'■"  See  my  note  on  Od.  ii.  2. 

^  "  The  proper  sense  of  i'^vae  is,  scraped  or  rulhed  over ;  and  its  use 
here  is  best  explained  by  supposing  a  reference  to  some  process  among  the 
ancients  whereby  a  shining  appearance  was  given  to  their  vestments,  as  by 
calendering  or  glazing  with  us." — Kennedy. 

'  ^'loootvra,  tteoI  ii  i^-opriciv  6  rexviTTjS, — Schol. 

S 
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mind  on  this  account,  because  I  aid  tlie  Greeks  whilst  thou 
[aidest]  the  Trojans  ?" 

But  her  Yenus,  the  daughter  of  Jove,  then  answered: 
"  Juno,  venerable  goddess,  daughter  of  mighty  Saturn,  declare 
whatsoever  thou  dost  meditate;  for  my  mind  urges  me  to 
accomplish  it,  if  indeed  I  can  accomplish  it,  and  if  it  be 
practicable." 

But  her  the  venerable  Jimo,  meditating  gaiile,  addressed: 
"  Give  now  to  me  that  loveliness  and  desire  with  wMch  thou 
dost  subdue  all,  inmiortals,  and  mortal  men ;  for  I  go  to  \isit 
the  limits  of  the  fertile  earth,  and  Oceanus,  the  parent  of  the 
gods,  and  mother  Tethys;  who,  receiving  mo  fi'om  Rhea, 
nurtured  and  educated  me  with  care  in  their  abodes,  wlien 
far-resoimding  Jove  cast  down  Saturn  beneath  the  earth  and 
the  fruitless  sea.  These  I  go  to  \dsit,  and  I  will  put  an  end 
to  eternal  quai-rels.'  For  already  have  they  abstained  for  a 
length  of  time  from  the  couch  and  embrace  of  each  other, 
since  anger  fell  upon  their  mind.  But  if,  by  persuading 
their  hearts  by  my  words,  I  shoidd  lead  them  back  to  the 
bed,  to  be  united  in  love,  then  should  I  always  be  called  by 
them  beloved  and  revered." 

But  her  laughter-loving  Venus  in  turn  addressed :  "  It  is 
not  possible  nor  becoming  to  refuse  thy  request,  for  thou 
reclinest  in  the  arms  of  mightiest  Jove." 

She  said,  and  loosed  from  her  bosom  the  embroidered, 
variegated  cestus;^  -where  all  allui-ements  were  enclosed.  In 
it  were  love,  and  desire,  converse,  seductive  speech,  which 
steals  away  the  mind  even  of  the  very  prudent.  This  theii 
she  placed  in  her  hands,  spoke,  and  adckessed  her : 

'  These  passages  were  regarded  by  the  ancients  as  referring  to  the  per- 
petual strife  of  the  elements.  Thus  Plato,  in  Theaetet.  says :  "O/tjjpoc 
iiTTwv,  'Q,Kiav6v  n  Sttwv  y'tvtaiv,  kcu  iirjrepa  'I'ljOvv,  TrdvTa  HpijKEv 
tKyova  poiJQ  Ti  (cat  Kiv7]rr(wg.  See  Sextus  Empir.  adv.  Grammat.  i.  13, 
p.  280,  ed.  Fabr.  ;  Stobceus,  Eel.  i.  11.  Grote,  vol.  i.  p.  16,  note, 
observes  that,  "  Oceanus  and  Tethys  seem  to  be  presented  in  the  Iliad  as 
the  primitive  father  and  mother  of  the  gods,"  although  he  says  that 
"  Uranos  and  Gsea,  like  Oceanus,  Tethys,  and  Nyx,  are  with  Homer 
great  and  venerable  gods,  but  neither  the  one  nor  the  other  present  the 
character  of  predecessors  of  Kronos  and  Zeus." 

*  I  have  avoided  translating  "  cestus,"  as  it  is  very  doubtful  what  is 
meant  by  it.  It  could  not  have  been  an  ordinary  girdle,  since  it  was  to 
be  hidden  in  the  bosom  (ver.  219),  and  since  its  power  appears  to  have 
been  secret.     See  Heyne's  note. 
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•'•  Take  ^  this,  no^\^  place  in  thy  bosom  tliis  variegated  belt, 
in  which  all  things  are  contained;  and  I  think  that  thou 
wilt  not  retm-n  with  thy  object  unaccomplished,  whatsoever 
thou  desh-est  iu  thy  mind." 

Thus  she  spake,  and  the  large-eyed,  venerable  Juno  smiled, 
and  smiling,  then  placed  it  in  her  bosom.  But  Venus,  the 
daughter  of  Jove,  departed  to  the  palace ;  and  Juno,  hasten- 
ing, quitted  the  summit  of  Olympus,  and,  having  passed  over 
Pieria  and  fertUe  Emathia,  she  hastened  over  the  snov\-y 
mountains  of  equestrian  Thrace,  most  lofty  summits,  nor  did 
she  touch  the  ground  with  her  feet.  From  Athos  she 
descended  to  the  foaming  deep,  and  came  to  Lemnos,  the  city 
of  di-\-ine  Thoas,  where  she  met  Sleep,  the  brother  of  Death; 
to  whose  hand  she  then  clung,  and  spoke,  and  addressed  him : 

"  O  Sleep,2  king  of  all  gods  and  all  men,^  if  ever  indeed 
thou  didst  listen  to  my  entreaty,  now  too  be  persuaded ;  and 
I  will  acknowledge  gratitude  to  thee  all  my  days.  Close 
immediately  in  sleep  for  me  the  bright  eyes  of  Jove  imder 
his  eyelids,  after  I  couch  with  him  in  love ;  and  I  will  give 
thee,  as  gifts,  a  handsome  golden  throne,  for  ever  incor- 
ruptible. And  my  limping  son,  Yulcan,  adorning  it,  shall 
make  it,  and  below  thy  feet  he  shall  place  a  footstool,  upon 
which  thou  mayest  rest  thy  shining  feet  while  feasting." 

But  her  sweet  Sleep  answering,  adcbessed :  "  Juno,  vene- 
rable goddess,  daughter  of  great  Satm-n,  any  other  of  the 
everlasting  gods  coidd  I  easily  lull  to  sleep,  and  even  the 
flowing  of  rapid  Ocean,  who  is  the  parent  of  all;  but  I  could 
not  approach  Saturnian  Jove,  nor  luU  him  to  sleep,  unless, 
at  least,  he  himself  command  me.  For  once  already,  at 
least,  has  he  terrified  me  by  Ms  threats,  on  that  day  when 
the  magnanimous  son  of  Jove  (Hercules)  sailed  from  Ilium, 
having  sacked  the  city  of  the  Trojans.  Then  I  lulled  the 
mind  of  cegis-bearing  Jove,  being  poured  gently  aroimd  him, 

^  Tj}  is  an  old  imperative  from  a  root  TA — "  formed  like  i^ijv,  according 
to  Doric  analogy.  ...  In  all  cases  it  stands  either  quite  absolute,  that  is, 
with  the  object  understood,  or  the  accusative  belongs  to  a  verb  imme- 
diately following." — Buttm.  Lexil.  pp.  505,  sq. 

^  Cf.  Hesiod,  Theog.  214.  The  dying  words  of  Gorgias  of  Leontium. 
are  very  elegant :  'H^£  fie  6  VTrrog  apx"'«'  ■KapaKctTariQtaQai  tiZ  dofXiw. 
— iElian,  Var.  Hist.  ii.  35.  ^  ^       . 

^  So  in  the  Orphic  hymn  :  "Yttvc,  ava^  Travruv  jttaicaowv  SrvrjrHiv  r" 


s2 
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wliilst  tliou  wast  planning  evils  in  thy  mind  [against  the 
hero],  rousing  the  blasts  of  bitter  ^vinds  over  the  deep ;  and 
thou  didst  aftei-w'ai-ds  carry  him  away  apart  from  all  his 
friends  to  well-inhabited  Cos.  But  he,  when  awakened, 
was  enraged,  hm-Hng  about  the  gods  thi'ough  his  mansion, 
and  me  chiefly  of  all  he  sought,  and  woidd  have  cast  me 
do^\Ti,  a  lost  one,  from  the  ajther  into  the  deep,  had  not 
Night,  vanquisher  of  gods  and  men,  preserved  me,  to  whom 
I  came  flying.  So  he  restrained  himself,  angiy  as  he  was; 
for  he  di-eaded  lest  he  should  do  things  which  were  disagree- 
able to  s^vift  1  Night.  And  now  again  dost  thou  lu-ge  me  to 
perform  this  another  dangei'ous  deed." 

But  him  the  venerable  large-eyed  Juno  in  turn  answered : 
"  O  Sleep,  why  thiiikest  thou  these  tilings  within  thy  mind  ? 
Canst  thou  suppose  that  far-sounding  Jove  favoms  the  Tro- 
jans, as  he  was  enraged  on  accoimt  of  Hercules,  liis  own  son? 
But  come,  [do  this],  and  I  -will  give  thee  one  of  the  younger 
Graces  to  wed,  and  to  be  called  thy  spoiise,  Pasithea,-  whom 
thou  fondly  desnest  day  after  day." 

Thus  she  spoke ;  but  Sleep  was  delighted,  and,  answeiing, 
addressed  her :  "  Come  now,  swear  to  me  by  the  in^^olable 
water  of  the  Styx,  and  touch  Avith  one  hand  the  fertile  earth, 
and  with  the  other  the  marble  sea;  so  that  aU  the  gods 
beneath,  around  Saturn,  may  be  witnesses  between  us,  that 
thou  A\dlt  surely  give  me  one  of  the  yoimger  Graces,  Pasithea. 
whom  I  will  desire  all  my  days." 

Thus  he  spoke,  nor  did  the  white-armed  goddess  Juno 
disobey,  but  she  swore  as  he  desned,  and  named  all  gods  who 
dwell  under  Tartarus,  which  ai-e  called  Titans.-*  When  then 
she  had  swoi^n,  and  pei'formed  her  oath,  they  both  proceeded, 
leaA-ing  the  city  of  Lemnos  and  Imbrus,  mantled  in  liaze, 
Muickly  making  their  way;  and  they  came  to  Ida  of  many 
rills,  the  mother  of  wild  beasts,  to  Lectos,  where  fii'st  they 
(juitted  the  sea :  but  they  both  advanced  over  the  land,  and 
the  summit  of  the  wood  was  shaken  beneath  their  feet. 
There  Sleep  on  liis  part  remained,  before  the  eyes  of  Jove 
should   perceive    him ;    ascending   a   lofty  fir,   which   then 

'  But  see  Buttm.  Lexil.  p.  369.  Translate,  "  quick  and  fearful 
night." 

■^  The  most  beautiful  of  the  Graces, — "  blandarum  prima  sororum," 
according  to  Statius,  Theb.  ii.  286.     Cf.  Tirg.  Aln.  i.  26",  sqq. 

^  On  this  oath,  see  Grote,  vol.  i.  p.  17. 
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gi"0"v\T.iig  tlie  liigliest  upon  Ida,  sprung  up  through  the  air  to 
the  clouds.  There  he  sat,  thickly  covered  with  the  fir 
branches,  like  unto  a  shrill  ]>u'd,  wlaich,  li^dng  in  the  moun- 
tains, the  gods  call  Chalcis,  and  men  Cpnindis. 

But  Juno  proceeded  hastily  to  Gargarus,  the  summit  of 
lofty  Ida,  and  cloud-compelUng  Jove  beheld  her.  But  the 
instant  he  beheld  her,  that  instant '  desire  entirely  shad<Twed 
around  Ids  august  mind,  just  as  when  they  first  were  united 
in  Ictve,  retiring  to  the  bed,  without  the  knowledge  of  their 
dear  parents.  And  he  stood  befoi'e  her,  and  spoke,  and 
adch'essed  her : 

'■■  "VVlierefore  hastening  from  01}Tnpus,  Juno,  comest  thou 
hither,  but  thy  horses  and  chariot  are  not  near,  wliich  thou 
mayest  ascend." 

But  him  the  venerable  Juno,  meditating  guiles,  addressed : 
"  I  go  to  visit  the  limits  of  the  fertile  earth,  and  Oceanus, 
the  parent  of  the  gods,  and  mother  Tethys,  who  nurtured 
and  trained  me  "with  care  in  then*  palaces.  Them  I  go  to 
see,  and  "will  take  away  theii-  bitter  quarrels.  For  already 
they  abstain  a  long  while  from  the  couch  and  embrace  of 
each  other;  since  anger  has  invaded  their  minds.  But  my 
steeds,  which  \iill  bear  me  over  diy  and  wet,  stand  near  the 
ba.se  of  Ida  vnth  many  rills.  Now,  however,  on  thy  account 
have  I  come  liither  from  OljTupus,  lest  perchance  thou 
shouldst  afterwards  be  angry  with  me,  were  I  to  dej^art  in 
secret  to  the  abode  of  deep-flo"vving  Oceanus  1 " 

But  her  cloud-coUectmg  Jove  answering,  addressed :  "Juno, 
tliither  thou  canst  go  even  l)y-and-by,  but  come  [now],  let  us, 
rechning,  be  delighted  vnih  love;  for  never  at  any  time  did 
the  love  of  a  goddess  or  a  woman,  poured  around  the  heart 
within  my  brea.st,  so  subdue  me :  neither  when  I  loved  the 
Avife  of  Ixion,  who  bore  Pirithous,  a  couiasellor  equal  to  the 
gods ;  nor  when  [I  loved]  fair-ankled  Danae,  the  daughter  of 
Acrisius,  who  bore  Perseus,  most  illustrious  of  all  men ;  nor 
when  with  that  of  the  celebrated  daughter  of  Phoenix,-  who 
bore  to  me  Minos  and  godhke  Bhadamanthus  :-^  nor  yet  when 

'  Cf.  Theocrit.  ii.  82  :  'Qq  icnv,  (be;  tfxaifi]}^,  log  fxiu  Trepl  Stvuoq  IcKpOt]. 
iii.  42  :  'Qq  Iciv,  wc  t/xcij'//.  Ovid,  Epist.  xii.  33  :  "  Ut  vidi,  ut  perii. 
nee  notis  ignibus  arsi." 

-  But  Europa  is  generally  considered  to  be  the  daughter  of  Agenor. 
See  Grote,  vol.  i.  p.  3.50. 

^  On  the  career  of  Rhadamanthus,  who  is  "  after  death  promoted  to  an 
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[I  loved]  Semele,  nor  Alcmena  in  Thebes,  wlio  brought  forth 
xay  valiant  son  Hercules :  but  Semele  bore  [me]  Bacchus,  a 
Joy  to  mortals;  nor  when  [I  loved]  Ceres,  the  fair-haired 
queen:  nor  when  glorious  Latonanor  thyself;  as  I  nowlo\'B 
thee,  and  sweet  desire  seizes  me." 

But  him  venerable  Juno,  meditating  gTiiles,  addi-essed  : 
"  Most  shameless  son  of  Satui'n,  what  word  hast  thou 
spoken  ?  If  now  thou  desire  to  recline  iu  love  upon  the 
summit  of  Ida,  where  all  places  are  exposed,  how  -will  it  be, 
if  any  of  the  immortal  gods  should  perceive  us  sleeping,  and, 
going  amongst  all  the  gods,  disclose  it  ?  I  for  my  part  could 
never  retiu-n  to  thy  mansion,  arising  from  the  couch;  for 
surely  it  would  be  \mbecoming.  But  if  in  ti-uth  thou  desirest 
it,  and  it  be  agreeable  to  thy  soul,  there  is  a  chamber  of 
thine  which  Vulcan,  thy  beloved  son,  formed  for  thee,  and 
fitted  its  secure  doors  to  its  lintels.  Tliither  let  us  repair, 
about  to  recline,  since  an  embrace  is  indeed  thy  desire." 

But  her  cloud-collecting  Jove,  answering,  addressed  : 

'•'  Fear  not,  O  Jmio,  that  any  of  either  gods  or  men  shall 
behold  this.  Such  a  golden  cloud  ^y^M  I  spread  around,  that 
not  even  the  Sun  may  see  us  through  it,  although  his  eye  is 
veiy  keen  to  behold."  ^ 

Thus  he  spake,  and  the  son  of  Satiu-n  encircled  his  wife  in 
his  arms.  And  the  divine  earth  produced-  fresh  herbage 
under  them,  the  dewy  lotus,  and  the  crocus,  and  the  hya- 
cinth, close  and  soft,  which  elevated  them  from  the  earth. 
Upon  this  [couch]  they  reclined,  and  clothed  themselves 
above  with  a  beautiful  golden  cloud ;  and  lucid  dew-drops 
feU  from  it. 

Thus  quietly  slumbered  the  su-e  upon  the  summit  of  Gar- 
garus,  subdued  by  sleep  and  love,  and  held  his  spouse  in  his 
arms.  But  sweet  Sleep  hastened  to  rim  to  the  ships  of  the 
Greeks,  that  he  might  deliver  a  message  to  JS'eptune,  the 

abode  of  \indisturbed  bliss  in  the  Elysian  plain  at  the  extremity  of  the 
earth,"  see  Grote,  vol.  i.  p.  300. 

'  On  the  god  Helios,  and  his  overseeing  influence,  the  student  should 
compare  Grote,  vol.  i.  p.  466. 

-  So  Milton,  describing  the  couch  of  our  first  parents,  P.  L.  iv,  700  : — 

"  underfoot  the  violet, 

Crocus,  and  hyacintli  v.ith  rich  inlay, 
'Broider'd  the  ground." 
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shaker  of  the  earth.  And,  standing  near,  he  addi'essed  to 
hirn  -^Tnged  words : 

"iSTow,  JSTeptiine,  heartily  give  aid  to  the  Greeks,  and 
besto-w  glory  upon  them,  at  least  for  a  little,  whilst  yet  Jove 
sleeps;  shice  I  have  enveloped  him.  in  a  veil ^  of  soft  shimber, 
and  Juno  hath  deceived  [him],  that  he  might  sleep  in  love." 

So  saying,  he  indeed  depai-ted  to  the  Ulustrious  tribes  of 
men;  but  he  still  more  impelled  [l"feptime]  to  assist  the 
Greeks,  and  immediately  springing  forward  far  into  the  van, 
he  exhorted  them : 

"  O  Greeks,  yet  again  do  we  yield  the  victory  to  Hector, 
the  son  of  Priam,  that  he  may  seize  the  ships  and  bear  away 
glory  ?  For  so  indeed  he  supposes  and  boasts,  because 
Achilles  remains  at  the  hollow  ships,  enraged  at  heart. 
However,  there  would  not  be  a  great  need  of  him,  if  the 
rest  of  us  were  incited  to  assist  one  another.  But  come,  let 
us  aU  obey  as  I  shall  ad^dse.  Let  us,  clad  Avith  shields,  as 
many  as  are  best  and  greatest  in  the  army,  who  are  covered 
as  to  our  heads  with  glitteiing  helmets,  and  hold  the  longest 
spears  in  our  hands,  advance,  and  I  AviU  lead  the  way;  nor 
do  I  think  that  Hector,  the  son  of  Priam,  will  await  us, 
though  very  eager.  Whatsoever  man  also  is  obstinate  in  the 
light,  aud  bears  but  a  small  shield  upon  his  shoulder,  let  him 
give  it  to  an  inferior  man,  and  let  him  clothe  himself  in  a 
larger  shield." 

Thus  he  spoke ;  but  they  listened  to  him  readily,  and 
obeyed.  The  kings  themselves,  Tydides,  Ulysses,  and  Aga- 
memnon, son  of  Atreus,  marshalled  [the  troops],  wounded  as 
they  were  ;  and,  going  about  among  them  all,  exchanged 
then"  martial  arms,  the  brave  [soldier]  put  on  the  good  [ar- 
mour], and  the  worse  they  gave  to  the  inferior  man.  But 
v.^hen  they  had  gii'ded  the  splendid  brass  around  their  bodies, 
they  began  to  advance ;  and  earth-shaking  IsTeptune  led  them 
on,  grasping  in  his  firm  hand  a  dreadful  tapering  sword,  like 
unto  a  thunderbolt,  with  which  [sword]  it  is  not  possible 
to  engage  in  destructive  battle,  for  the  fear  [of  it]  restrains 
men. 

On  the  other  side  again  illustrious  Hector  drew  up  the 
Trojans.     Then  truly  aziu-e-haired  Neptime  and  illustrious 

'  Observe  the  force  of  T7(niK('(\v<pa. 


264  ILIAD.     XIV.  391—428. 

Hector  drew  forth  tlie  severest  struggle  of  war,  tlie  one 
indeed  aiding  tlie  Trojans,  and  the  other  the  Greeks.  But 
the  sea  was  dashed  up  to  the  tents  and  ships  of  the  Greeks, 
and  they  engaged  -with  a  mighty  shout.  Kot  so  loudly  does 
the  billow  of  the  ocean  roar  agamst  the  main  land,  when 
driven  from  the  deep  by  the  rough  blast  of  Boreas;  nor  so 
great  is  the  crackling  of  l^lazing  fire  in  the  glens  of  a  moun- 
tain, when  it  is  raised  aloft  to  consume  the  wood  ;  nor  so 
loud  howls  the  wnd  amidst  the  high-foliaged  oaks  (which, 
in  particular,  loudly  roars  in  its  wrath),  as  was  the  cry  cf 
the  Trojans  and  Greeks  shouting  dreadfully,  when  they 
rushed  one  upon  the  other. 

At  Ajax  illustrious  Hector  first  took  aim  with  his  spear. 
as  he  was  turned  right  against  liim ;  nor  did  he  miss.  [He 
struck  liini]  where  the  two  ])clts  were  crossed  upon  liis 
breast,  both  that  of  the  shield  and  that  of  the  silver-studded 
sword ;  for  these  protected  the  tender  skin :  but  Hector  was 
enraged  Ijecause  his  swift  weapon  had  fled  from  his  hand  in 
vain,  and  lie  retired  back  into  the  crowd  of  his  companions, 
shumiing  death.  At  him  then,  retiring,  mighty  Telamonian 
Ajax  [threw]  ^\'ith  a  stone,  for  [stones]  m  great  numbers 
wei-e  i-olled  about  among  the  feet  of  the  combatants,  props 
for  the  fleet  barks ;  lifting  up  one  of  these,  he  struck  him  upon 
the  breast,  above  the  orb  of  the  shield,  near  the  neck.  And, 
throA\ing,  he  twirled  it  like  a  top,  and  it  (the  stone)  rolled 
round  on  all  sides.  As  when,  beneath  a  Adolcnt  stroke  from 
feither  Jove,  an  oak  falls  uprooted,  and  a  terrible  smell  of 
sulphur  arises  from  it;  biit  confidence  no  longer  possesses 
the  man,  whosoever  being  near  beholds  it,  because  the  thun- 
derbolt of  mighty  Jove  is  terrible  :  so  rapidly  upon  the 
ground  fell  the  might  of  Hector  in  the  dust.  And  he 
dropped  his  spear  li'om  his  hand,  his  shield  and  helmet  fol- 
lowed above  liim,  and  his  armour,  variegated  Avith  brass, 
rang  iipon  him.  Then  the  sons  of  the  Greeks,  loudly  shout- 
ing, rushed  in,  hoping  to  draw  him  off,  and  they  hurled  nu- 
merous javelins ;  but  no  one  was  able  either  to  strike  from 
a  distance,  or  to  smite  close  at  hand,  the  shepherd  of  the 
people,  for  the  bravest  [of  the  wamors],  Polydamas,  yEneas, 
and  noble  Agenor,  Sarpedon,  leader  of  the  Lycians,  and  illus^ 
trious  Glaucus,  first  thx'ew  themselves  round  him.  Ar.d  no 
one  of  the  rest  neglected  liim,  but  they  held  their  well-orbed 
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shields  before  liim.  But  his  companions,  up-raising  him  in 
their  hands,  bore  him  out  of  the  conflict,  till  they  reached  his 
fleet  horses,  which  stood  for  liim  in  rear  of  the  coml^at  and 
the  war,  holding  both  the  charioteer  and  the  variegated  car; 
which  then  cariied  him  towards  the  city,  groaning  heavily.  ^ 

But  when  now  they  came  to  the  ford  of  the  rapid-flowing 
ciu'rent  of  eddjing  Xanthus,  v/hom  immortal  Jove  begat, 
there  they  removed  him  from  his  car  to  the  ground,  and 
poiu'ed  water  over  lum ;  but  he  breathed  again,  and  looked 
up  -with  his  eyes;  and,  sitting  upon  his  knees,  disgorged 
black  blood.  Again  he  fell  back  upon  the  ground,  and  dark 
night  oversha,dowed  his  eyes;  for  the  blow  still  subdued  his 
spirits. 

But  when  the  Greeks  saw  Hector  going  apart,  they  pressed 
the  more  on  the  Trojans,  and  were  mindful  of  contest.  Then 
svvdft  Oilean  Ajax  before  others,  leaping  forward  with  his 
fia'-tree  spear,  wounded  Satnius,  son  of  Enops,  whom  a  Naiad, 
the  fairest  nymph,  boi-e  to  Enops,  when  keeping  his  flocks 
by  the  banks  of  Satnio.  Him  the  spear-renowned  son  of 
Oileus,  draAviiig  near,  wounded  in  the  flank  ;  but  he  fell 
supine,  and  round  him  the  Trojans  and  Greeks  engaged  in  a 
valiant  battle.  But  to  liim  spear-brandisliing  Polydamas, 
son  of  Panthous,  came  as  an  avenger,  and  smote  Pi'othoenor, 
son  of  Areilochus,  upon  the  right  shoulder.  The  tough  sjiear 
passed  on  through  his  shoulder,  but  falling  in  the  dust,  he 
gi-asped  the  earth  with  his  hand.  And  Polydamas  boa.sted 
mightily  over  him,  shouting  aloud : 

"  I  do  not  think,  indeed,  that  the  weapon  hath  fled  vainly 
from  the  stuixly  hand  of  the  magnanimous  son  of  Panthous, 
but  some  one  of  the  Greeks  has  received  it  in  his  body ;  and 
I  think  that  he,  leaning  upon  it,  will  descend  to  the  mansion 
of  Pluto." 

Thus  he  spoke,  but  grief  arose  among  the  Greeks  at  Ids 
boasting,  and  particularly  agitated  the  mind  of  warlike  Ajax, 
the  son  of  Telamon,  for  he  had  fallen  very  near  him ;  and  he 

'  Milton,  P.  L.  vi.  335  :— 

"  Forthwith  on  all  sides  to  his  aid  was  run 
By  angels  many  and  strong,  who  interposed 
Defence,  while  others  bore  him  on  their  shields 
Back  to  his  chariot,  where  it  stood  retired 
From  off  the  files  of  war  ;  there  they  him  laid, 
Gnashing  for  anguish,  and  despite,  and  shame." 
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immediately  Iiiu'led  mtli  Ms  sliim'ng  spear  at  Mm  departing. 
Polydamas  liimself  indeed  avoided  black  fate,  springing  off 
obliquely;  but  ArcMioclius,  son  of  Antenor,  received  [tbe 
blow],  for  to  Mm  tlie  gods  bad  doomed  destruction.  Him 
tlien  lie  struck  upon  the  last  vertebra,  in  the  joining  of  the 
head  and  neck,  and  he  disjoined  both  tendons;  but  the  head, 
the  mouth,  and  the  nostrils  of  Mm  falling,  met  the  ground 
much  sooner  than  Ms  legs  and  knees.  Then  Ajax  in  turn 
cried  out  to  blameless  Polydamas : 

"  Reflect,  O  Polydamas,  and  tell  me  the  tnith ;  is  not  this 
man  worthy  to  be  slam  in  exchange  of  Prothoenor  1  He  ap- 
pears not  to  me  indeed  a  coward,  nor  [sprung]  fi-om  cowards, 
but  [to  be]  the  brother  or  the  son  of  horse-breaking  Antenor, 
for  he  seems  most  like  Mm  as  to  Ms  race." 

Thus  he  spoke,  well  kno"^TJig  [liim] ;  but  grief  possessed 
the  minds  of  the  Trojans.  Then  Acamas,  stalking  round  Ms 
brother,  wounded  with  his  spear  Promachus,  the  Boeotian ; 
whilst  he  was  dragging  Mm  off  by  the  feet.  But  over  him 
Acamas  greatly  boasted,  calling  out  aloud : 

'•'Ye  Ai-give  archers, •  insatiable  in  tlu'eats,  assuredly  not 
to  us  alone  will  toil  and  sorrow  accrue,  but  thus  thou  also 
■svilt  at  some  time  be  slain.  Consider  how  your  Promachus 
sleeps,  subdued  by  my  speai',  that  a  requital  for  my  brother 
might  not  be  long  unpaid.  Therefore  should  a  man  wish  a 
bi'other  to  be  left  in  Ms  family,  as  an  avenger  of  Ms  death." 

Thus  he  spoke ;  but  grief  arose  among  the  Greeks  as  he 
boasted,  and  he  particularly  agitated  the  mind  of  warlike 
Peneleus.  AccorcHngly  he  rushed'  upon  Acamas,  who 
awaited  not  the  charge  of  king  Peneleus ;  but  he  wounded 
Ilioneus,  son  of  Phorbas,  rich  in  flocks,  whom  Mercury  loved 
most  of  all  the  Trojans,  and  had  presented  with  possessions ; 
and  to  whom  Ms  mother  bore  IHoneus  alone.  Him  then  he 
wounded  below  the  brow,  in  the  socket  of  the  eye,  and  he 
forced  out  the  pupU  :  but  the  spear  went  forward  tlu'ough 
the  eye,  and  through  the  back  of  the  head  ;  and  he  sat  down, 
stretching  out  both  Ms  hands.  But  Peneleus,  dra^ving  Ms 
sharp  sword,  smote  Mm  upon  the  middle  of  the  neck,  and 
lopped  off  his  head  with  its  helmet  to  the  ground,  and  the 
strong  spear  stUl  remained  in  his  eye.     But  he  (Peneleus), 

'  See  note  on  iv.  242. 
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holding  it  up  like  a  poppy,   shouted  to  tlie   Trojans,  and 
boasting  spoke  thus  : 

"  Tell  for  me,  ye  Trojans,  the  beloved  father  and  niothei 
of  illustrious  Ilioneus,  that  they  may  lament  him  in  theic 
haUs ;  for  neither  shall  the  wife  of  Promachus,  the  son  oc 
Alegenor,  present  herself  -with  joy  to  her  dear  husband 
coming  [back],  when  we,  sons  of  the  Greeks,  return  from 
Troy  \vith  our  ships." 

Thus  he  spoke ;  but  pale  fear  seized  upon  them  all,  and 
each  gazed  about,  [seeking]  where  he  might  escape  utter 
destruction. 

Tell  me  now,  ye  muses,  possessiag  Olympian  dwellings, 
which  of  the  Greeks  now  first  bore  avv^ay  gore-stained  spoils 
of  men,  when  the  illustrious  Eaii:h-shaker  turned  the  [tide 
of]  battle. 

Telamonian  Ajax  then  fii-st  woimded  Hyi-tius,  son  of 
Gyrtias,  leader  of  the  undaunted  Mysians  ;  and  Antilochus 
spoiled  Phalces  and  Mermerus ;  Meriones  slew  Morys  and 
Hippotion  ;  and  Teucer  slew  Prothous  and  Periphoetes. 
But  the  son  of  Atreus  next  wounded  upon  the  flank 
Hyjjerenor,  the  shepherd  of  the  people,  and  the  spear, 
cutting  its  way,  drank  his  entrails  ;  and  his  soul,  expelled, 
fled  in  haste  through  the  inflicted  womid,  and  darkness 
veiled  his  eyes.  But  Ajax,  the  s'ndft  son  of  Oileus,  slew 
the  most ;  because  there  was  not  one  equal  to  him  on  foot, 
to  foUow  the  flying  men,  when  Jove  had  excited  flight 
amongst  them. 
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Jove  awaking,  and  finding  the  Trojans  routed,  menaces  Juno.  He  then 
sends  Iris  to  desire  Neptune  to  relinquish  the  battle,  and  Apollo  to 
restore  Hector  to  health.  Armed  with  tlie  aegis,  Apollo  puts  the  Greeks 
to  flight ;  who  are  pursued  home  to  their  fleet,  while  Telamonian  Ajax 
slays  twelve  Trojans  who  were  bringing  fire  to  burn  it. 

But  after  the  fugitives  had  crossed  both  the  ramparts  and 
the  trench,  and  many  were  subdued  by  the  hands  of  the 
Greeks,  the  rest  were  at  length  detained,  waiting  beside 
their  chariots,  pallid  with  feax",  and  terrified.  But  Jove 
ai'ose  on  the  summits  of  Ida,  from  beside  golden-tlu-oned 
Juno  ;  and  starting  vip,  he  stood  and  beheld  the  Trojans  and 
Greeks,  those  indeed  in  confusion,  and  the  Greeks  thi'owing 
them  into  confusion  in  the  rear  ;  and  amongst  them  king- 
Neptune.  Hector  he  beheld  lying  upon  the  plain,  and  his 
companions  sat  rotmd  him :  '  but  he  was  afflicted  "\sdtli 
grievous  diffictdty  of  respiration,  and  devoid  of  his  senses,- 
A'omiting  blood,  for  it  was  not  the  v/cakest  of  the  Greeks 
v.ho  had  wounded  liim.  The  father  of  men  and  gods, 
seeing,  pitied  him,  and  sternly  regarding  Juno,  severely 
addressed  her  : 

"  O  Juno,  of  evil  arts,  impracticable,  thy  stratagem  has 
made  noble  Hector  cease  fi-om  battle,  and  put  his  troops  to 
flight.  Indeed  I  know  not  whether  again  thou  mayest  not 
be  the  first  to  reap  the  fruits  of  thy  pernicious  machinations, 
and  I  may  chastise  thee  with  stripes.  Dost  thoii  not  re- 
member when  thou  didst  swing  from  on  liigh,  and  I  Inmg 
two  an\dls  from  thy  feet,  and  bound  a  golden  chain  aromid 
thy  hands,  that  could  not  be  broken  1     And  thou  didst  hang 

'  Aj}  here  has  the  force  of  demum. 
*  'E^fOTjj/co)^  Ty  '■\'vxy. — Scholiast. 


20—59.  ILIAD.     XV.  269 

ill  tlie  air  aud  clouds,  and  the  gods  commiserated  tliee 
throughout  lofty  Olymj^us  ;  but  standing  around,  they  were 
not  able  to  release  thee ;  but  whomsoever  I  caught,  seizing, 
I  hurled  from  the  thi'eshold  [of  heaven],  till  he  reached  the 
earth,  hardly  breatliing.  Nor  even  thus  did  my  vehement 
anger,  through  grief  for  divine  Hercules,  leave  me  ;  whom 
thou,  prevailing  upon  the  storms,  with  the  north  -svind,  didst 
send  over  the  unfruitfid  sea,  designing  evils,  and  aftei-wardt 
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bore  him  out  of  his  course,  to  well -inhabited  Cos.  I  libe- 
rated him,  iiideed,  and  brought  liim  back  thence  to  steed- 
nourishing  Ai'gos,  although  having  accomplished  many  toils. 
These  things  Avill  I  again  recall  to  thy  memory,  that  thou 
mayest  cease  from  deceits  ;  in  order  that  thou  mayest  know 
whether  the  intercom-se  and  a  couch  will  avail  thee,  in  which 
thou  wast  mingled,  coming  apart  from  the  gods,  and  having 
deceived  me." 

Thus  he  spoke  ;  but  venerable  large-eyed  Juno  shuddered, 
and,  addressing  him,  spoke  winged  words  : 

''  Be  witness  now.  Earth,  and  boundless  Heaven  above, 
and  the  water  of  Styx  gliding  beneath,  which  is  the  greatest 
and  most  dreaded  oath  amongst  the  blessed  gods ;  like%\"ise 
thy  sacred  head,  and  our  own  nuptial  couch,  by  wliich  I 
would  not  rashly  swear  at  any  time,  that  it  is  not  by  my 
instigation  that  earth-shaking  Neptune  hai'asses  the  Trojans 
and  Hector,  and  aids  the  other  side  ;  but  certainly  his  own 
mind  incites  and  orders  liim  ;  for,  beholding  the  Greeks 
oppi'essed  at  the  sliips,  he  took  compassion  on  them.  And 
even  him  would  I  advise  to  go  there,  where  thou,  0  Cloud- 
collector,  mayest  command." 

Thus  she  spoke  ;  but  the  father  of  men  and  gods  smiled, 
and  answering  her,  spoke  winged  words  : 

"  If  indeed  thou  from  henceforth,  O  venerable,  large-eyed 
Juno,  wouldst  sit  amongst  the  immortals,  being  of  the  same 
mind  with  me,  then  truly  would  Neptune,  even  although  he 
veiy  much  -wishes  othei-wise,  immediately  change  his  mind 
to  the  same  point,  to  thy  A\dsh  and  mine.  Tint  if  indeed 
thou  speakest  in  sincerity  and  truly,  go  now  to  the  assemblies 
of  the  gods,  and  call  Tris  to  come  hither,  and  Apollo, 
renowned  in  archery,  that  she  may  go  to  the  people  of  the 
brazen-mailed  Greeks,  and  tell  king  Neptmie,  ceasing  from 
battle,  to  repair  to  his  ow^l  palaces ;  but  let  Phoebus  Apollo 
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excite  Hector  to  battle,  and  breathe  strengtla  into  him  again, 
and  make  bim  forgetful  of  the  i^ains  which  now  afflict  him 
in  his  mind  :  but  let  him  again  put  the  Greeks  to  flight, 
exciting  nnwariike  panic   [amongst  them],  and,   flying,  let 
them  faU  bade  upon  the  many-benched  sliips  of  Achilles, 
the  son  of  Peleus.     Then  shall  he  stimulate  his  companion. 
Patrcclus,  whom  illustrious  Hector  shall  slay  with  his  spear 
before  Ilium,   [Patroclus]  having  skin  many  other  youths, 
and  with  them  my  son,  noble  Sarpedon  ;  but  noble  Achilles 
shall  slay  Hector"     From  this  time  forward  a^oU  I  always 
continually  eflect  for  thee,  that  there  shall  be  a  retreat  [of 
the  Trojans]  from  the  ships,  until  the  Greeks,  by  the  coun- 
sels of  JMineiwa,  shall  take  lofty  Ilium.     However,  I  shall 
not  abate  my  anger,  nor  will  I  here  permit  any  of  the  immor- 
tals to  assist  the  Greeks,  before  that  the  request  of  the  son 
of  Peleus  be  completed ;    as  first  I  promised  to  him,  and 
nodded  assent  with  my  head,  on  that  day  when  the  goddess 
Thetis  touched  my  knees,  beseeching  me  that  I  would  honour 
AcMUes,  the  destroyer  of  cities." 

Thus  he  spoke,  nor  did  the  white-armed  goddess  Juno 
disobey,  but  went  down  from  the  Idsean  mountains  to  lofty 
Olympus.  And  as  when  the  mind  of  a  man  flashes  swiftly 
[in  thought],  who,  having  traversed  over  many  a  land, 
thinks  -within  his  prudent  heart,  "  I  was  here,  I  was  there," 
and  deliberates  much  :  thus  qiiickly  hastening,  up  sprung 
venerable  Jimo.  But  she  reached  lofty  Olympus,  and  came 
in  upon  the  immortal  gods,  assembled  in  the  house  of  Jove  : 
but  they  beholding  her,  all  rose  up  and  welcomed  her  with 
their  cups.  The  rest,  however,  she  neglected,  but  received  a 
goblet  from  faii'-cheeked  Themis  ;  for  she  first  running,  came 
to  meet  her,  and  addressing  her,  spoke  winged  words  : 

'•'  Why,  O  Jmio,  hast  thou  come  [hither],  and  art  like  unto 
one  in  consternation?  Has  then  the  son  of  Satm-n,  who  is 
thy  husband,  greatly  terrified  thee  1 " 

But  her  the  white-armed  goddess  Jimo  then  answered : 
"  Do  not,  0  goddess  Themis,  ask  me  these  thiag-s;  even  thou 
thyself  knowest  how  overbeaiing  and  cruel  a  spirit  is  his. 
But  do  thou  preside  over  the  equal  feast,  in  the  palaces  of 
the  gods,  and  thou  shalt  hear  these  things  along  with  aH  the 
immortals,  what  e^il  deeds  Jove  denounces.  Nor  do  I  at  all 
think  that  the  mind  will  equally  rejoice  to  all,  neither  to 
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mortals  nor  to  tiie  gods,  althougli  some  one  even  yet  be 
feasting  pleasantly." 

Thus  having  spoken,  venerable  Juno  sat  do-u-n;  but  the 
gods  were  giieved  throughout  the  palace  of  Jove.  But  she 
laughed  with  her  lips  [only],  nor  was  her  forehead  above  her 
dark  brows  exhilarated ;  ^  and,  indignant,  she  spoke  amongst 
them  all: 

'■'  Senseless  we,  who  are  thus  foolishly  enraged  with  father 
Jove  !  Of  a  truth  we  still  desire  to  restrain  him,  approach- 
ing near,  either  by  persuasion  or  by  force ;  whilst  he,  sitting 
apart,  does  not  regard,  nor  is  moved,  for  he  says  he  is  deci- 
dedly the  most  mighty  in  streng-th  and  power  among  the 
immortal  gods.  "Wherefore  endiu-e  whatever  evil  he  may 
please  to  send  upon  each  of  you;  for  noAv  already,  I  think, 
misfortune  hath  been  inilicted  upon  Mars,  since  his  son  has 
peiished  in  the  fight,  the  dearest  of  mortals,  Ascalaphus, 
whom  impetuous  Mars  calls  his  own." 

Thus  she  spake ;  but  Mars  smote  his  brawny  thighs  with 
his  dropped  hand.s,  and  sorrowiag,  addressed  them : 

"Do  not  now  blame  me,  ye  who  possess  the  Olympic 
mansions,  repairing  to  the  ships  of  the  Greeks,  to  avenge  the 
slaughter  of  my  son,  even  although  it  should  be  my  fate, 
smitten  vnth  the  thunderbolt  of  Jove,  to  lie  together  with 
the  dead  bodies  in  blood  and  dust." 

Thus  he  spake,  and  he  commanded  Fear  and  Flight  to 
yoke  his  steeds,  but  he  himself  giixled  on  his  shining  armour. 
Then  indeed  some  other  gTeater  and  more  grievous  ^vrath 
and  indignation  had.  fallen  upon  the  immortals  from  Jove, 
had  not  IMinerva,  greatly  fearing  for  aU  the  gods,  leaped  forth 
from  the  vestibule,  and  left  the  throne  where  she  sa:.  From 
his  head  she  snatched  the  helmet,  and  the  shield  fr-om  his 
shoulders,  and  taking  the  brazen  spear  out  of  his  strong  hand, 
she  placed  it  upright;  and  rebuked  impetuous  Mars  with 
[these]  words : 

'•  Infiu-iated  one,  infatuated  in  mind,  thou  ai"t  imdone !  are 
thy  eai-s  indeed  useless  for  hearing,  and  have  thy  sense  and 

'  Compare  Virg.  .^n.  i.  211:  "  Spem  vultu  simulat,  premit  altum 
covde  dolorem,"  with  Seneca  ad  Pol.  24.  Memesian.  Eclog.  iv.  17: 
"  Quid  vultu  mentem  premis,  ac  spem  fronte  serenas."  Liv.  xxviii.  8  : 
"  Moerebat  quidem  at  angebatur  ....  in  concilio  tamen  dissimulans  segri- 
tudiuem,  elato  animo  diss?ruit." 
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shame  pei-ished  1  Dost  thou  not  hear  what  the  wliite-armed 
goddess  Juno  says,  and  she  has  just  now  come  from  Ohnn- 
pian  Jove  1  Dost  thou  thyself  wish,  ]ia\ing  fiiMlled  many 
misfortunes,  to  return  to  Olympus  very  much  gi-ieved,  and 
by  compulsion,  and  also  to  create  a  great  evil  to  all  the  rest? 
For  he  will  immediately  leave  the  Trojans  and  magnanimous 
Greeks,  and  will  come  against  us,  about  to  distui-b  lis  in 
Ohonpus ;  and  will  seize  us  one  after  the  other,  whoever  is 
culpable  and  who  is  not.  Wherefore  I  exliort  thee  now  to 
lay  aside  thy  wi-ath  on  account  of  thy  son,  for  already  some 
one,  even  superior  to  him  in  strength  and  in  hands,  either  is 
slain,  or  ^\ill  be  hereafter ;  for  it  would  be  a  difficult  task  to 
liberate  [from  death]  the  race  and  oft'spring  of  all  men." 

So  sajing,  she  seated  impetuous  Mars  upon  his  throne. 
But  Juno  called  Apollo  outside  the  house,  and  Iris,  who  is 
the  messenger  among  the  immortal  gods,  and  addressing 
them,  spoke  winged  words : 

"  Jove  orders  you  twain  to  repaii"  with  all  haste  to  Ida ; 
but  when  ye  arrive,  and  look  upon  the  coimtenance  of  Jove, 
do  whatsoever  he  may  urge  and  command." 

Then  indeed,  having  thus  spoken,  venerable  Juno  retired, 
and  sat  down  upon  her  throne ;  but  the\',  hastening,  flew 
and  arrived  at  Ida  of  many  rills,  the  mother  of  "wild  beasts. 
They  found  the  far-seeing  son  of  Satm-n  sitting  upon  lofty 
Gargarus,  and  an  odoriferous  cloud  encircled  him  around. 
But  coming  before  cloud-comi;>elUng  Jove,  they  stood ;  nor 
was  he  em-aged  in  his  mind,  beholding  them,  because  they 
quickly  obeyed  the  commands  of  his  dear  -svife.  And  first  to 
Iris  he  addressed  ^vinged  words : 

"  Haste,  begone,  fleet  Iris,  tell  all  these  things  to  king 
Neptvme,  nor  be  thou  a  false  messenger.  Order  him,  ha-\-ing 
ceased  from  the  battle  and  the  war,  to  repaii-  to  the  assem- 
blies of  the  gods,  or  to  the  vast  sea.  If,  however,  he  A\-ill 
not  obey  my  woi'ds,  but  shall  despise  them,  let  him  then 
<jonsider  in  his  mind  and  soul,  lest,  however  powei-ful  he  may 
be,  he  may  not  be  able  to  withstand  me  coming  against  liim ; 
for  I  say  that  I  am  superior  to  him  in  strength,  and  elder  in 
birth ;  but  liis  heart  fears  not  to  assert  liimself  equal  to  me, 
whom  even  the  others  dread." 

Thus  he  spoke,  nor  was  wind-footed,  swift  Iris  disobedient : 
but   she    descended  from   the   Idtean  mountains  to   sacred 
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Ilium.  And  as  when  snow  drifts  from  the  clouds,  or  cold 
hail,  by  the  impulse  of  cloud-dispelling^  Boi-eas,  so  quickly 
swift  Iris  ^v'ith  eagerness  flew  along,  and  standing  near  illus- 
trious Neptune,  she  addressed  him  : 

"  O  azure-haired  Earth-shaker,  I  have  come  hither,  bringing 
a  certain  message  to  thee  from  segis-bearing  Jove.  He  has 
commanded  thee,  having  ceased  from  the  battle  and  the  wai", 
to  repair  either  to  the  assembhes  of  the  gods  or  to  the  vast 
sea.  But  if  thou  -".vilt  not  obey  his  words,  but  shalt  despise 
them,  he  threatens  that  he  Avill  come  hither  himself  to  fight 
against  thee ;  and  ad\dses  thee  to  avoid  his  hands,  because  he 
asserts  that  he  is  greatly  superior  to  thee  in  strength,  and 
elder  in  birth :  but  thy  heart  does  not  fear  to  profess  that 
thou  art  equal  to  liim,  whom  even  the  others  dread." 

But  her  illustrious  Neptune,  greatly  indignant,  then  ad- 
di'essed:  "Gods!  powerful  though  he  be,  he  siu'elyhas  spoken 
proudly,  if  he  will  by  force  restrain  me  unwilling,  who  am  of 
equal  honour.  For  we  are  three  brothers  [descended]  from 
Saturn,  whom  Rhea  brought  forth :  Jupiter  and  I,  and  Pluto, 
governing  the  infernal  regions,  the  tliird;  all  things  were 
divided  into  three  pai'ts,  and  each  was  allotted  his  dignity.^ 
I  in  the  first  place,  the  lots  being  shaken,  was  allotted  to 
inhabit  for  ever  the  hoary  sea,  and  Pluto  next  obtained  the 
pitchy  darkness  ;  but  Jove  in  the  third  place  had  allotted  to 
him  the  vnde  heaven  in  the  air  and  in  the  clouds.  Never- 
theless the  earth  is  still  the  common  property  of  all,  and 
lofty  Olympus.  Wherefore  I  shall  not  live  according  to  the 
will  of  Jove,  but  although  being  very  powerftd,  let  liim 
remain  quiet  in  lus  tliird  part ;  and  let  him  by  no  means 
terrify  me  as  a  coward  ^vith  his  hands.  For  it  would  be 
better  for  him  to  insult  "svith  teiTific  lano-uage  the  dauo-hters 
and  sons  whom  he  hath  begotten,  who  will  also  through 
necessity  attend  to  him,  exhorting  them." 

But  him  the  fleet  wind-footed  Iris  then  answered:  "O^ 

'  More  literally,  ''producing  clear  air."  So  Eustathius,  or  Euma- 
thius,  Erotic,  ii.  p.  14  :  AiOpr]y(r'tTi]Q  Boppdc-  Heyne  prefers  "  in  aere 
genitus." 

^  On  this  division  of  things,  see  Servius  on  Virg.  JEn.  i.  143  ;  Fulgent. 
Myth.  i.  1,  3.  The  Scholiasts  attempt  to  refer  it  to  the  ancient  theoiyof 
the  elements. 

^  These  three  verses  vyere  elegantly  applied  by  Sostrates  in  mitigating 
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azure-liaired  Eartli-sliaker,  siiall  I  really  tlius  bear  back  from 
thee  to  Jove  this  relentless  and  violent  reply  1  Or  ^vilt  tliou 
cbange  •  it  at  all  1  The  minds  of  the  prudent  indeed  are 
flexible.  Thou  kno"west  that  the  Furies  are  ever  attendant 
on  the  elders."  1 

But  her  again  earth-shaking  Neptune  in  tiu-n  addi-essed : 
"  Goddess  Iris,  very  rightly  hast  thou  delivered  this  opinion ; 
moreover,  it  is  good  when  a  messenger  knows  fitting  things. 
But  on  this  account  severe  indignation  comes  upon  my  heart 
and  soul,  because  he  %vishes  to  chide  vath  angry  words  me, 
eqxial  to  him  by  lot,  and  doomed  to  an  equal  destiny. 
Nevertheless,  at  present,  although  being  indignant,  I  wUl 
give  way.  But  another  thing  -mil  I  tell  thee,  and  I  will 
threaten  this  from  my  soul ;  if  uadeed,  without  me  and  prey- 
hunting  Minerva,  Jmio,  jMercmy,  and  king  Yulcan,  he  shall 
spare  lofty  Ilium,  nor  shall  wish  to  destroy  it,  and  give  great 
gloiy  to  the  Greeks;  let  him  know  this,  that  endless  ani- 
mosity shall  aiise  between  us." 

So  sajdng,  the  Earth-shaker  quitted  the  Grecian  army, 
and  proceeding,  he  plraiged  into  the  deep;  but  the  Grecian 
heroes  longed  for  him.  And  then  cloud-compelling  Jove 
addressed  Apollo : 

'■'Go  now,  dear  Phoebus,  to  brazen-helmed  Hector;  for 
already  hath  earth-encircling  Neptune  departed  to  the  vast 
sea,  avoiding  oiu-  dreadful  anger ;  for  otherwise  the  rest,  who 
are  infernal  gods,  being  ai'oimd  Satm-n,  would  surely  have 
heard  our  quarrel.  This,  however,  is  much  better  for  me  as 
well  as  for  himself,  that  he  hath  first  yielded  to  my  hands, 
accounting  himself  vrorthy  of  blame,  because  the  matter 
would  not  have  been  accomplished  without  sweat.  But  do 
thou  take  the  fringed  segis  in  thy  hands,  with  which,  by 
violently  shaking  it,  do  thou  greatly  teiTify  the  Grecian 
heroes.  To  thyself,  however,  O  far-darting  [ApoUo],  let 
illustrious  Hector  be  a  cai'e.  So  long  then  arouse  his  great 
might  imto  him,  imtil  the  Greeks  in  flight  reach  the  ships 

the  intemperate  language  which  Antigonus  would  fain,  have  addressed  to 
Ptolemy  Philadelphus.     See  Sextus  Emp.  adv.  Gramm.  i.  13,  p.  276. 

'  The  Furies  are  said  to  wait  on  men  in  a  double  sense  ;  either  for  evil, 
as  upon  Orestes  after  he  had  slain  his  mother ;  or  else  for  good,  as  upon 
elders  when  they  are  injured,  to  protect  them  and  avenge  their  wrongs. 
This  is  an  instance  that  the  pagans  looked  upon  birthright  as  a  right 
divine.     Eustath.  quoted  in  ed.  Dubl.  cf.  ix.  507. 
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and  tlie  Hellespont.  Thencefortli  I  shall  myself  deliberate 
in  deed  and  word,  how  the  Greeks  also  may  revive  from 
labonr." 

Thus  he  spoke,  nor  did  Apollo  disobey  his  sire,  but  he 
descended  from  the  Idsean  mountains  like  unto  a  swift  hawk, 
the  dove-destroyer,  the  swiftest  of  bii-ds.  He  found  the  son 
of  warlike  Priam,  noble  Hector,  sitting ;  for  he  no  longer  lay 
[on  the  ground],  hut  had  just  collected  his  senses,  recogrdzing 
his  friends  aroimd  him.  But  the  panting  and  perspu-ation 
had  ceased,  since  the  will  of  segis-bearing  Jove  had  aroused 
him.  Then  far-darting  Apollo,  standing  near,  addressed 
him  : 

"  Hector,  son  of  Priam,  why  sittest  thou  apart  from  the 
rest,  failing  in  streng-th  ?     Has  any  grief  invaded  thee  V 

But  him  then  crest-tossing  Hector  langTudly  addressed: 
"  And  who  art  thou,  best  of  the  gods,  who  inquirest  face  to 
face  1  Hast  thou  not  heard  that  Ajax,  bi-ave  in  the  din  of 
battle,  smote  me  with  a  stone  upon  the  breast,  and  caused  me 
to  cease  from  impetuous  valoru',  when  slaying  his  companions 
at  the  sterns  of  the  Grecian  sliips  1  Ajid  truly  I  thought 
that  I  should  this  day  behold  the  dead,  and  the  mansion  of 
Pluto,  since  I  was  [on  the  point  of]  breathing  out  my  dear 
life." 

But  him  far-darting  king  Aj)ollo  adckessed  in  tin-n :  "  Be 
of  good  courage  now,  so  great  an  assistant  has  the  son  of 
Satiu-n  sent  forth  from  Ida  to  stand  up  and  help  thee,  Phcebus 
Apollo,  of  the  golden  sword  :  who  am  accustomed  to  defend 
at  the  same  time  thyself  and  the  lofty  city.  But  come,  en- 
courage now  thy  numerous  cavalry  to  drive  their  fleet  steeds 
towards  the  hollow  ships ;  but  I,  going  before,  will  level  the 
whole  way  for  the  horses,  and  I  will  tiu-n  to  flight  the  Gre- 
cian heroes." 

Thus  spealdng,  he  inspired  great  strength  into  the  shep- 
herd of  the  people.  As  when  some  stalled  horse,  fed  on 
barley^  at  the  manger,  having  snapped  his  halter,  nms  over 
the  jDlain,  striking  the  earth  with  his  feet  (accustomed  to 
bathe  in  the  smooth-flowing  river),  exulting,  he  holds  his 
head  on  high,  and  around  his  shoulders  his  mane  is  dis- 
hevelled; and,  trusting  to  his  beauty- — his  knees  easily  bear 

'  Cf.  vi.  508  ;  and  on  d/co(7r);craf ,  Buttm.  Lexil.  p.  75,  sq 
*  Observe  the  abrupt  change  of  construction. 
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Tiim  to  tlie  accustomed  places  and  pasture  of  tlie  mares :  so 
Hector  s'wdffcly  moved  his  feet  and  knees,  encouraging  the 
horsemen,  after  he  had  heard  the  voice  of  the  god.  But  they 
— as  dogs  and  mstic  men  rush  against  either  a  horned  stag 
or  wdld  goat ;  wMch  however  a  lofty  rock  and  shady  forest 
protect,  nor  is  it  destined  for  them  to  catch  it ;  but  at  their 
clamour  ^  a  bushy-bearded  lion  appears  in  the  way,  and  tiu-ns 
them  idl  back,  although  ardently  pursuing :  thus  the  Greeks 
hitherto  indeed  ever  kept  follo^ving  in  troops,  striking  ^\-ith 
their  swords  and  double-edged  spears.  But  when  they  be- 
held Hector  entering  the  ranks  of  heroes,  they  were  troubled, 
and  the  coiu'age  of  all  fell  at  their  feet. 

Then  Thoas,  the  son  of  Andi'semon,  addressed  them,  by  far 
the  bravest  of  the  yEtolians,  skilled  in  the  use  of  the  javelin, 
and  brave  in  the  standing  fight ;  few  also  of  the  Greeks  ex- 
celled him  in  the  coiuicil  when  the  youths  contended  ia 
eloquence.  Who  wisely  counselling,  harangued  them,  and 
said  : 

'■'  O  gods,  siu'ely  I  behold  with  mine  eyes  this  mighty 
miracle,  since  Hector  has  thus  risen  again,  ha\'ing  escaped 
death.  Certainly  the  mind  of  each  was  ia  great  hopes  that 
he  had  died  by  the  hands  of  Telamonian  Ajax.  But  some 
one  of  the  gods  has  again  liberated  and  preserved  Hector, 
who  hath  already  relaxed  the  knees  of  many  Greeks;  as  I 
think  is  about  [to  occur]  now  also,  for  not  without  far- 
sounding  Jove  does  he  stand  in  the  van,  thus  earnest.  But 
come,  let  us  all  obey  as  I  shall  desire.  Let  us  order  the 
multitude  to  retreat  towards  the  ships.  But  let  us,  as  many 
as  boast  ourselves  to  be  the  best  in  the  army,  take  a  stand,  if 
indeed,  opposing,  we  may  at  the  outset  interrnpt  him, 
upraising  om'  spears  ;  and  I  think  that  he,  although  raging, 
will  dread  in  mind  to  enter  the  band  of  the  Greeks." 

Thus  he  spoke ;  1:)ut  all  heard  him  attentively,  and  obeyed. 
Those  around  the  Ajaces  and  king  Idomeneus,  Teucer,  Me- 
riones,  and  Meges,  equal  to  jNIars,  calling  the  chiefs  together, 
marshalled  then*  lines  against  Hector  and  the  Trojans ; 
whilst  the  midtitude  in  the  rear  retreated  to  the  ships  of  the 
Greeks.  But  the  Trojans  in  close  array  jiiressed  forward  ; 
and  Hector,  taking  long  strides,  led  the  way  j  but  before  liim 

'  'Tiro  iaxijs,  attracted  by  their  shouting. 
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•walked  Pliojbus  Apollo,  clad  as  to  his  shoulders  with  a  cloud,' 
and  he  held  the  mighty,  dreadful,  fiinged,^  dazzUng  £egis, 
■which  the  artist  Vulcan  had  given  to  Jove,  to  be  borne  along 
for  the  routing  of  men.  Holding  this  in  his  hands,  he  led 
on  the  people.  But  the  Greeks  remained  in  close  array,  and 
a  shrill  shout  arose  on  both  sides.  [Many]  arrows  bounded 
from  the  strings,  and  many  spears  from  gallant  hands  :  some 
were  fixed  in  the  bodies  of  warlike  youths,  but  many  half- 
way, before  they  had  touched  the  fair  body,  stuck  in  the 
earth,  longing  to  satiate  themselves  with  flesh.  As  long  as 
Phoebus  Apollo  held  the  a?gis  unmoved  in  his  hands,  so  long 
did  the  weapons  reach  both  sides,  and  the  people  fell.  But 
when,  looking  full  in  the  faces  of  the  swift-horsed  Greeks,  he 
shook  it,  and  he  himself  besides  shouted  very  loudly,  then  he 
checked  the  courage  in  their  breasts,  and  they  became  forget- 
ful of  impetuous  valour.  But  they — as  when  two  wild  beasts, 
in  the  depth  of  the  dark  night,^  disturb  a  drove  of  oxen  or  a 
gi'eat  flock  of  sheep,  coming  suddenly  upon  them,  the  keeper 
not  being  present — so  the  enfeebled  Greeks  were  routed  ; 
for  amongst  them  Apollo  sent  terroi-,  and  gave  glory  to  the 
Trojans  and  to  Hector.  Then  indeed  man  slew  man,  when 
the  battle  gave  way.  Hector  slew  Stichius  and  Ai'cesilaus  ; 
the  one  the  leader  of  the  bj-azen-mailed  Boeotians ;  but  the 
other  the  faithful  companion  of  magnanimous  Menestheus. 
But  yEneas  slew  Medon  and  lasus  :  Medon  indeed  was  the 
illegitimate  son  of  godlike  Oiileus,  and  brother  of  Ajax  ;  and 
he  dwelt  in  Phylace,  away  from  his  father-land,  having  slain  a 
man,  the  brother  of  his  stepmother  Eriopis,  whom  Oileus 
had  betrothed.  lasus,  however,  was  appointed  leader  of  the 
Athenians,  and  was  called  the  son  of  Sphelus,  the  son  of  Bu- 
colus.  But  Polydamas  slew  Mecistis,  and  Polites  Ecliius,  ia 
the  van,  and  noble  Agenor  slew  Klonius.  Paris  also  wounded 
Deiochous  in  the  extremity  of  the  shoulder  fi-om  behind, 
whilst  he  was  flying  amongst  the  foremost  combatants ;  and 
cb-ove  the  brass  qmte  tlirough. 

Whilst  they  were  spoUing  these  of  theii'  armour,  the  Greeks 
in  the  meantime  falling  into  the  dug  trench  and  stakes,  fled 

'   "  Nubecandenteshumerosamictus,  Augur  Apollo." — Hor.  Od.2,31. 
2  Cf.  ii.  448.     Literally,  "  shaggy,  rugged,  with  fringes  around." 
^  Cf.  Buttm.  Lexil.  p.  89,  whose  translation  oi  vvktoq  dno\y(ij  I  have 
followed. 
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here  and  tliere  ;  and  from  necessity  entered  mtnin  tlie  ram- 
part. But  Hector,  slionting  aloud,  exliorted  the  Trojans  to 
rush  upon  the  ships,  and  to  let  go  the  bloody  spoils  :  "  And 
whatever  person  I  *  shall  perceive  apart  from  the  sMps  any- 
where, there  will  I  cause  his  death ;  nor  indeed  shall  Ms 
male  and  female  relatives  make  Mm  when  dead  partaker  of  a 
funeral  pile,  but  dogs  shall  tear  him  before  our  city." 

So  saying,  with  the  lash  upon  the  shoulder  he  drove  on 
Ms  horses  against  the  ranks,  cheeiing  on  the  Trojans  ;  but 
they  all  shouting  along  with  him,  directed  then*  car-drawmg 
steeds  with  a  mighty  clamour.  But  Phoebus  ApoUo  in  front 
of  them,  easUy  overthrowing  the  banks  of  the  deep  ditch 
with  Ms  feet,  cast  [them]  into  the  imddle  ;  and  bridged  a 
causeway  long  and  wide,  as  far  as  the  cast  of  a  spear  reaches, 
when  a  man,  making  trial  of  Ms  strength,  hurls  it.  In  that 
way  they  poiu'ed  onward  by  troops,  and  Apollo  [went]  before 
them,  holding  the  Mghly-prized  segis.  But  he  overtMew 
the  wall  of  the  Greeks  veiy  easily,  as  when  any  boy  does  the 
sand  from  the  shore ;  who,  when  amusing  himself  in  cliild- 
ishness  he  has  made  playtMngs,  again  destroys  them  with  Ms 
feet  and  hands.  Thus,  O  archer  Phoebus,  didst  thou  destroy 
the  great  labour  and  toil  of  the  Greeks,  and  didst  excite  flight 
amongst  themselves.  In  tMs  manner  indeed,  remaining,  they 
were  penned  up  at  the  sMps ;  ammating  each  other,  and 
raising  up  their  hands  to  all  the  gods,  they  each  loudly 
offered  vows.  But  the  g-uardian  of  the  Greeks,  Gereman 
Nestor,  most  particularly  prayed,  stretching  forth  Ms  hands 
to  the  stariy  heaven  :  "  O  father  Jove,  if  ever  any  one  in 
finiitfid  Argos,  to  thee  burning  the  fat  tMghs  of  either  oxen 
or  sheep,  suppUcated  that  he  might  r-eturn,  and  thou  didst 
promise  and  assent ;  be  mindful  of  these  tMngs,  O  Olympian, 
and  avert  the  cruel  day ;  nor  thus  permit  the  Greeks  to  be 
subdued  by  the  Trojans." 

Thus  he  spoke,  praying  :  but  provident  Jove  loudly  thun- 
dered, hearing  the  prayers  of  the  Neleian  old  man.  But  the 
Trojans,  when  they  understood  the  wiU  of  segis-bearmg  Jove, 
rashed  the  more  against  the  Greeks,  and  were  mindful  of 

*  Observe  this  sudden  and  animated  change  of  person,  which  has  been 
•noticed  by  Longinus,  xxvii.  and  Dionys.  Halic.  de  Horn.  Poes.  §  8.  This 
irregularity  is  very  common  in  the  Greek  Testament.  Cf.  Luke  v.  14  ; 
Acts  i.  4 ;  x^ii.  3 ;  xxii'i.  22 ;  xxv.  8 ;  with  the  notes  of  Kuinoel  and  Pricaeus. 
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battle.  And  as  a  miglity  -wave  of  tlie  wide-flowing  ocean 
dashes  over  the  sides  of  a  ship,  when  the  force  of  the  wind 
impels  it  (for  that  most  of  all  increases  waves)  ;  so  the  Tro- 
jans with  a  mighty  shout  mounted  over  the  wall.  And 
having  driven  in  their  horses,  they  fought  at  the  sterns, 
hand  to  hand  v/ith  two-edged  spears,  the  one  party  from 
their  chariots,  but  the  other  on  liigh  from  their  black  slaips, 
having  ascended  them  -with  long  poles  which  lay  in  theii" 
vessels,  for  fighting  by  sea,  well  glued,  and  clad  on  the  tip 
with  brass. 

But  Patroclus,  as  long  indeed  as  the  Greeks  and  Trojans 
fought  round  the  wall,  without  the  swift  sliips,  so  long  he 
sat  in  the  tent  of  valour-loving  Euryj^ylus,  and  delighted  liim 
with  his  discoui'se ;  and  to  the  severe  wound  he  appHed 
medicines,  assuagers  of  dark  pains.  But  v/hen  he  perceived 
that  the  Trojans  had  burst  within  the  walls,  and  moreover 
that  a  clamotu'  and  flight  of  the  Greeks  had  arisen,  then 
indeed  he  gi'oaned,  and  smote  both  his  thighs  with  his  down- 
Avard-bent  hands  ;  and  lamenting  spoke  : 

"  0  Eui'ypylus,  I  cannot  any  longer  remain  here  with  thee, 
although  needing  much,  for  now  has  a  mighty  contest  arisen. 
But  let  thy  attendant  entertain  thee,  and  I  will  hasten  to 
Achilles,  that  I  may  encoiu-age  liim  to  fight.  And  vv^ho 
laiows  vdiether,  with  God's  assistance,  persuading,  I  may 
move  his  soul  1  for  the  admonition  of  a  companion  is  eflec- 
tual."  But  liim  his  feet  then  bore  away  thus  speaking. 
Meanwhile  the  Greeks  firmly  withstood  the  Trojans  rushing 
on,  nor  were  they  able  to  repel  them  from  the  ships,  although 
being  fewer ;  nor  could  the  Trojans,  breaking  through  the 
phalanxes  of  the  Greeks,  be  mingled  with  the  tents  or  ships. 
But  as  a  plumb-line  in  the  hands  of  a  skUftil  shipwright 
(who  knows  well  the  whole  art  by  the  precepts  of  Minerva) 
correctly  adjusts  the  naval  plank,  so  was  the  battle  and  war 
equally  extended.  Some  indeed  supported  the  conflict  round 
one  ship,  and  others  round  another,  but  Hector  advanced 
against  glorious  Ajax.  Thus  these  two  imdertook  the  task 
round  one  ship,  nor  were  they  al>le,  the  one  to  drive  the 
other  away  and  bimi  the  ship  with  fire,  nor  the  other  to 
repulse  him,  since  a  divinity  had  brought  him  near.  Then 
illustrious  Ajax  smote  upon  the  breast  with  Ms  spear 
Caletor,  son  of  Clytius,  bearing  fire  against  the  ship  ;  and 
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falling,  lie  resounded,  and  the  torcli  fell  from  his  hand.  But 
when  Hector  perceived  with  his  eyes  his  cousin  fallen  in  the 
dust  before  the  black  ship,  he  cheered  on  the  Trojans  and 
Lycians,  loudly  exclaiming  : 

"  Ye  Trojans  and  Lycians,  and  close-fighting  Dardanians, 
do  not  now  retire  from  the  fight  in  this  naiTow  pass.  But 
preser-\e  the  son  of  Clytius,  lest  the  Greeks  despoil  him  of 
his  armour,  having  fallen  in  the  contest  at  the  ships."  Thus 
ha^dng  spoken,  he  took  aim  ■svith  his  shining  spear  at  Ajax, 
whom  he  missed;  but  [he  smote]  Lycophron,  the  son  of 
Mastor,  the  servant  of  Ajax,  a  Cytherean,  who  dwelt  with 
him,  since  he  had  killed  a  man  amongst  the  celebrated 
Cythereans.  He  struck  him  on  the  head  over  the  ear,  w"ith 
the  sharp  brass,  whilst  he  was  standing  near  Ajax :  but  he 
fell  supine  to  the  ground  from  the  stern  of  the  ship  in  the 
dust,  and  his  limbs  were  relaxed.  Then  Ajax  shuddered, 
and  accosted  his  brother :  "  Dear  Teucer,  now  is  om-  faithful 
cois  pardon,  the  son  of  Mastor,  whom  being  domesticated  in 
Cythera,  we  honovu'ed  ecpially  with  our  beloved  pai'ents  in 
oiu'  palaces  ;  but  him  magnanimous  Hector  has  slain.  Where 
now  are  thy  death-beai-ing  aiTows  and  bow,  which  Phoebus 
Apollo  gave  thee  ?" 

Thus  he  spoke ;  but  he  i;nderstood ;  and  mnning,  he  stood 
near  liim,  holding  in  his  hand  his  bent  bow,  and  arrow- 
bearing  quiver ;  and  very  quickly  he  shot  his  arrows  amongst 
the  Trojans.  He  stmick  Clitus,  the  illustrious  son  of  Pisenor, 
the  companion  of  Polydamas,  the  renowed  son  of  Panthous, 
holding  the  reins  in  his  hands.  He  indeed  was  employed  in 
[guiding]  the  horses;  for  he  directed  them  there,  where  the 
most  numerous  jjhalanxes  were  thrown  in  confusion,  grati- 
fying Hector  and  the  Trojans.  But  soon  came  evil  upon 
him,  wliich  no  one  averted  from  him,  although  eager ;  for  the 
bitter  shaft  fell  upon  liis  neck  from  behind,  and  he  fell  from 
the  chariot,  whilst  his  horses  started  back,  rattling  the  empty 
car.  But  king  Polydamas  very  quickly  pei-ceived  it,  and 
first  came  to  meet  liis  horses.  Them  he  intiiisted  to  Asty- 
nous,  son  of  Protiaon,  and  exhorted  him  much  to  keej)  the 
horses  near  liim  witliin  sight ;  but  he  himself  returning  was 
mingled  with  the  foremost  combatants.  Teucer,  however, 
drew  another  arrow  against  brazen-armed  Hector,  and  would 
have  made  him  cease  from  battle,  at  the  ships  of  the  Greeks, 
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if  striking  him  wliile  bravely  fighting,  he  had  taken  away 
his  life.  But  it  did  not  escape  the  prudent  mind  of  Jove, 
who  protected  Hector,  and  deprived  Teucer,  the  son  of 
Telamon,  of  glory;  and  who  (Jove)  broke  the  well-t^dsted 
string,  in  his  blameless  bow,  as  he  was  draAving  against 
[Hector] ;  but  the  brass-laden  arrow  was  turned  off  in  another 
direction,  and  the  bow  fell  from  Ids  hand.  Then  Teucer 
shuddered,  and  addressed  his  brother : 

"  Ye  gods !  a  deity,  -without  doubt,  cuts  short  the  plans 
of  our  battle,  who  has  shaken  the  bow  from  my  hand,  and 
has  snapped  asimder  the  newly-tmsted  string  which  I  tied 
to  it  this  morning,  that  it  might  sustain  the  shafts  frequently 
bounding  from  it." 

But  him  the  mighty  Telamonian  Ajax  then  answered: 
"  O  my  friend,  permit  then  thy  bow  and  numerous  arrows 
to  he  aside,  since  a  god  has  confoimded  them,  envying  the 
Greeks ;  but,  taking  a  long  spear  in  thy  hands,  and  a  shield 
upon  thy  shoidder,  fight  against  the  Trojans,  and  encourage 
the  other  forces.  Nor  let  them  take  the  well-benched  ships 
without  labour  at  least,  although  ha\ang  subdued  us,  but  let 
us  be  mindful  of  the  fight." 

Thus  he  spoke ;  and  he  placed  his  bow  within  the  tents. 
Then  around  his  shoulders  he  himg  a  four-fold  shield,  and 
upon  his  brave  head  fixed  a  well-made  helmet,  crested  T\'ith 
horse-hair,  and  the  plume  nodded  di-eadfuUy  from  above. 
And  he  grasped  a  stout  spear,  tipped  with  sharp  brass,  and 
hastened  to  advance,  and  nmning  very  quickly,  stood  besido 
Ajax.  But  when  Hector  perceived  the  arrows  of  Teucer 
frustrated,  he  encouraged  the  Trojans  and  Lycians,  calling 
aloud : 

"  Ye  Trojans,  Lycians,  and  close-fighting  Dardanians,  be 
men,  my  friends,  and  be  mindfid  of  impetuous  valour  at  the 
hollow  ships ;  for  I  have  beheld  with  my  eyes  the  arrows  of 
their  chief  warrior  rendered  vain  by  Jove.  Easily  recog- 
nisable amongst  men  is  the  power  of  Jove,  as  well  among 
those  into  whose  hands  he  has  dehvered  superior  glory,  as 
those  whom  he  deteriorates,  and  does  not  -wish  to  defend. 
As  now  he  diminishes  the  might  of  the  Greeks,  and  aids  us. 
But  fight  in  close  array  at  the  ships,  and  whichever  of  you, 
wounded  or  stricken,  shall  draw  on  his  death  and  fate,  let 
him  die :  it  is  not  iaigiorious  to  him  to  die  fighting  for  his 
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country;  but  his  -wife  shall  be  safe,  and  his  childi-en  left 
behind  liim,  his  house  and  patrimony  unimpaired,  if  indeed 
the  Greeks  depart  with  their  ships  to  their  dear  father-land." 

So  saying,  he  kindled  the  strength  and  spuit  of  each :  and 
Ajax  again,  on  the  other  side,  animated  his  companions : 

'•'  Shame,  oh  Argives  !  now  is  the  moment  for  us  either  to 
perish,  or  to  be  preserved  and  to  repel  destruction  from  the 
ships.  Do  ye  expect  that  if  crest-tossing  Hector  captru'e  the 
ships,  ye  Avill  reach  on  foot  each  his  native  land  1  Do  ye 
not  hear  Hector,  who  now  rages  to  fire  the  ships,  inciting  all 
his  people  ?  Nor  indeed  does  he  invite  them  to  come  to  a 
dance,  but  to  battle.  But  for  us  there  is  no  opinion  or 
design  better  than  this,  to  join  in  close  fight  om-  hands  and 
.strength.  Better,  either  to  perish  at  once,  or  live,  rather 
than  thus  uselessly  to  be  vrasted  away^  for  a  leng-th  of  time 
in  dire  contention  at  the  ships,  by  inferior  men." 

So  saying,  he  aroused  the  strength  and  courage  of  each. 
Then  Hector  indeed  slew  Schedius,  son  of  Perimedes,  prince 
of  the  Phoceans;  and  Ajax  slew  Laodamas,  leader  of  the 
infantry-,  the  illustrious  son  of  Antenor.  Polydamas  slew 
Cyllenian  Otus,  the  companion  of  the  son  of  Phyleus,  chief 
of  the  magnanimous  Epeans.  jNIeges  rushed  upon  him,  per- 
ceiving it,  but  Polydamas  stooped  obliquely,  and  he  missed 
Mm ;  for  Apollo  did  not  suffer  the  son  of  Panthous  to  be 
subdued  among  the  foremost  warriors.  But  he  wounded 
Croesmus  in  the  middle  of  the  breast  vnth  his  spear,  but 
falling,  he  resoimded;  and  he  stripj>ed  the  aiTQs  from  his 
shoulders.  In  the  meantime  Dolops,  the  descendant  of 
Lampus,  well  skilled  in  the  spear,  leaped  iTpon  liim  (he 
whom  Lampus,  son  of  Laomedon,  the  best  of  men,  begat, 
.skilled  in  impetuous  fight),  who  then  attacking  Mm  in  close 
fight,  struck  the  middle  of  Meges's  sMeld  with  his  spear :  but 
the  tMck  corslet  defended  him,  which  he  wore,  compact  in 
its  cavities.  TMs  Phyleus  formerly  brought  from  Ephyre, 
from  the  river  Selleis :  for  his  host,  Euphetes,  king  of  men, 
had  given  it  to  him,  to  bear  into  the  battle  as  a  defence 
against  the  enemy;  and  wMch  then  warded  ofi"  destruction 
from  the  body  of  his  son.     But  Meges  with  his  sharp  spear 

'  The  verb  arpsvyEcdai,  which  may  be  compared  with  d7ro\iiaCeiv  in 
0(1.  xii.  351,  is  interpreted  by  Apollonius  KarmrovucrGai.  Cf.  Hesych. 
t.  i.  p.  1603,  t.  ii.  p.  1278. 
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smote  the  base  of  the  highest  cone  of  his  brazen  horse-haired 
hehnet,  and  struck  off  his  horse-haired  crest ;  and  the  whole 
fell  on  the  ground  in  the  dust,  lately  shining  with  purple. 
Whilst  the  one  (jMeges)  standing  firm,  fought  with  the  other 
(Dolops),  and  still  expected  -sdctoiy;  meanwhile,  warlike 
Menelaus  came  as  an  assistant  to  him  (Meges),  and  stood  at 
his  side  with  his  spear,  escaping  notice,  and  woimded  him 
n-om  behind  ia  the  shoidder  ]  but  the  spear,  driven  with 
violence,  passed  through  his  breast,  proceeding  farther;  and 
he  fell  on  Ins  face.  Both  then  rushed  on,  about  to  tear  the 
brazen  armom-  from  his  shotdders ;  but  Hector  strenuously 
exhoi-ted  all  his  relations,  and  rebuked  the  gallant  Melanippus 
first,  the  son  of  Hicetaon.  He  till  then  had  fed  his  curved- 
footed  oxen  at  Percote,  the  enemy  being  yet  at  a  distance ; 
but  when  the  equaUy-plied  barks  of  the  Greeks  had  arrived, 
he  came  back  to  Troy,  and  was  distiagnished  amongst  the 
Trojans;  and  he  dwelt  near  Priam,  and  he  honoiu'ed  him 
equally  v»ith  his  sons.  But  Hector  rebuked  him ;  and  spoke 
and  addressed  him : 

"Shall  we  be  thus  remiss,  O  Melanippus?  Is  not  thy 
heart  moved,  thy  kinsman  being  slain  1  Dost  thou,  not  per- 
ceive how  busy  they  are  about  the  arms  of  Dolops?  But  fol- 
low; for  it  is  no  longer  justifiable  to  fight  at  a  distance  with 
the  Greeks,  before  that  either  we  slay  them,  or  that  they 
tear  lofty  Ilium  from  its  summit,  and  slay  its  citizens."  So 
saying,  he  led  on,  and  the  godhke  hero  followed  with  him. 
But  mighty  Telamonian  Ajax  aroused  the  Greeks. 

■'•'O  my  friends,  be  men,  and  set  honour  ^  in  your  hearf.s, 
and  have  revereiice  for  each  other  during  the  vehement  con- 
flicts. For  more  of  those  men  who  reverence  [each  other] 
are  saved  than  slain ;  but  of  the  fugitives,  neither  glory  arises, 
nor  any  defence." 

Thus  he  spoke,  but  they  too  were  eager  to  repel  [the 
enemy].  And  they  &xed  his  advice  in  their  mind,  and  en- 
closed the  ships  with  a  brazen  fence ;  but  Jove  urged  on  the 
Trojans.  And  Menelaus,  brave  in  the  din  of  battle,  incited 
AntUochus : 

"  O  AntUochus,  no  other  of  the  Greeks  is  younger  than 
thou,  nor  s^-Tfter  of  foot,  nor  strong,  as  thou  [art],  to  fight. 

'  Cf.  V.  530,  siii.  121,  ivith  the  notes. 
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Woulc'J  that,  attacking  some  hero  of  the  Trojans,  thou  coulcLst 
wound  liim." 

So  saying,  he  on  his  jjart  withdrew  again,  and  he  aroused 
hiin.  But  he  (Antilochus)  leaped  forth  from  amongst  the 
foremost  warriors,  and  took  aim  Avith  liis  sliining  spear, 
gazing  around  him;  but  the  Trojans  retired,  the  hero  hui-ling. 
But  he  did  not  cast  his  weapon  in  vain,  for  he  struck  mag- 
nanimous Melanippus,  the  son  of  Hicetaon,  in  the  breast, 
near  tlie  pap,  advancing  to  the  battle.  And  falling,  he  made 
a  crash,  and  his  arms  rang  upon  him.  But  Antilochus 
sprang  upon  him,  as  a  dog  that  rushes  on  a  wounded  fawn, 
wdiich  the  huntsman  aiming  at,  has  wounded,  leaping  from 
its  laii',  and  relaxed  its  limbs  under  it.  Thus,  O  Melanippus, 
did  Avarlike  Antilochus  spring  on  thee,  about  to  despoil  thee 
of  thy  armour :  but  he  did  not  escape  noble  Hector,  who 
came  against  liim,  running  through  the  battle.  But  Anti- 
lochus did  not  await  Mm,  though  being  an  expert  warrior, 
but  he  fled,  like  unto  a  wild  beast  that  has  done  some  mis- 
chief, which,  ha\dng  slain  a  dog  or  herdsman  in  chai'ge  of 
oxen,  flies,  before  a  crowd  of  men  is  assembled :  so  fled  the 
son  of  Nestor;  but  the  Trojans  and  Hector,  with  great  cla- 
mour, poured  forth  their  deadly  weapons.  Yet  when  he 
reached  the  band  of  liis  own  companions,  being  turned  round, 
he  stood.  But  the  Trojans,  like  raw-devouring  lions,  rushed 
upon  the  shijis,  and  were  fulfilling  the  commands  of  Jove ; 
Avho  ever  kept  exciting  their  great  strength,  and  enervated 
the  courage  of  the  Greeks,  and  took  away  their  glory;  but 
encouraged  those.  For  his  mind  Avished  to  bestow  glory  on 
Hector,  the  son  of  Priam,  that  he  might  cast  the  dreadfully- 
burning,  indefatigable  fire  upon  the  crooked  barks;  and  ac* 
comphsh  all  the  unseasonable  prayer  of  Thetis. 

For  this  did  proAddent  JoA^e  await,  till  he  should  behold 
with  his  eyes  the  flame  of  a  burning  A'essel;  for  from  that 
time  he  was  about  to  make  a  retreat  of  the  Trojans  from  the 
ships,  and  to  afibrd  glory  to  the  Greeks.  Designing  these 
tilings,  he  aroused  Hector,  the  son  of  Priam,  against  the  hol- 
loAv  sliips,  although  liimself  very  eager.  But  he  raged,  as 
when  Mars  [rages],  brandishing  liis  spear,  or  [when]  a  de- 
structiA'e  fire  rages  in  the  mountains,  in  the  thickets  of  a  deep 

'  Ei  is  put  for  tiUe.     ^ 
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•wood.    And  foa,m  arose  about  liis  moiith,  and  his  eyes  flashed 
from  beneath  his  grim  eyebrows ;  and  the  helm  was  shaken 
awfully  upon  the  temples  of  Hector,  fighting  ;  for  Jove  him- 
self from  the  tether  was  an  assistant  to  him,  and  honoured 
and  glorified  him  alone  amongst  many  men ;  because  he  was  des- 
tined to  be  short-lived :  for  Pallas  JMinerva  already  impelled 
him  towards  the  fatal  day,  by  the  might  of  the  son  of  Peleus. 
And  he  wshed  to  break  the  ranks  of  heroes,  trying  them, 
wheresoe^-er  he  beheld  the  greatest  crowd  and  the  best  arms. 
But  not  thus  was  he  able  to  break  through  them,  although 
very  eager ;  for  they,  compact  in   squares,  sustained  liis  at- 
tack, as  a  lofty,  huge  cliff,  being  near  the  hoary  deep,  wliich 
abides  the  impetuous  inroads   of  the  shrill  ^sdnds,  and  the 
swollen  billows  wliich  are  dashed  against  it.  Thus  the  Greeks 
fii-mly  awaited  the  Trojans,  nor  fled.     But  he,  gleaming  Avith 
fire  on  all  sides,  rushed  upon  the  crowd ;  and  fell  upon  them, 
as  Avhen  an  impetuous  wave,  Avind-nurtm-ed  from  the  clouds, 
dashes  against  a  swift  ship,  and  it  [the  ship]  is  wholly  enve- 
loped with  the   spray,  and  a  dreadful  blast  of  wind  roars 
within  the  sail :  but  the  sailors  tremble  in  mind,  fearing,  be- 
cause they  are  borne  but  a  little  way  from  death :  thus  was 
the  mind  of  the  Greeks  divided  in  their  breasts.     He,  how- 
ever, like  a  destructive  lion  coming  upon  oxen  which  feed 
in  myriads  in  the  moist  ground  of  a  spacious  marsh,  and 
amongst  them  a  keeper  not  very  skilful  in  fighting  with  a 
wild  beast  for  the  slaughter  of  a  crooked-horned  ox  •}  he  in- 
deed always  accompanies  the  foi'emost  or  the  liindmost  cattle, 
whilst  [the  lion]   springing  into  the  midst,  devours  an  ox, 
and  all  the  rest  fly  in  terror;  thus  then  were  the  Greeks 
wondrously  put  to  flight  by  Hector  and  father  Jove,  all — but 
[Hector]  slew  only  Mycentean   Periphetes,  the  dear  son  of 
Oopreus,  who  went  with  a  messenger  of  king  Eurystheus  to 
mio-hty  Hercules.     From  this  far  inferior  fatlier  sprung  a  son 
superior  in  all  kinds  of  accompHshments,  as  well  in  the  race 
as  in  the  combat,  and  who  in  prudence  was  among  the  first 
of  the  Mycenteans,  who  at  that  time  gave  into  the  hands  of 
Hector  superior  glory.     For,  turning  backwards,  he  trod  upon 
the  run  of  his  shield  which  he  bore,  a  fence  against  javehns, 

1  I.  e.  about  its  carcase.  The  Scholiast  also  gives  another  interpretation, 
viz.  "  to  prevent  his  killing  an  ox  ;"  but  Kennedy,  with  reason,  prefers 
the  former  one. 
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■whicli  reached  to  liis  feet ;  by  this  incommoded,  Le  fell  upon 
his  back,  and  the  helmet  terribly  sounded  round  the  temples 
of  him  fallen.  But  Hector  quickly  perceived,  and  running, 
stobd  near  him,  and  fixed  his  spear  in  his  breast,  and  sle"vs" 
him  near  his  beloved  companions,  nor  indeed  were  they  able, 
althoua'h  Q-rieved  for  their  comi-ade,  to  avail  him,  for  they 
themselves  greatly  feared  noble  Hector.  But  they  retreated 
■within  the  bne  of  their  ships,^  and  the  extreme  ships  enclosed 
them,  wliich  were  first  drawn  up  :  and  the  others  were 
poinded  in.  The  Argives,  therefore,  from  necessity,  retreated 
from  the  foremost  vessels,  and  remained  there  at  their  tents 
in  close  array,  and  were  not  dispersed  tlu-ough  the  camp,  for 
shame  and  fear  restrained  them,  and  they  imceasingly  exhoii;ed 
one  another  with  shouting.  More  particularly  did  Gerenian 
Nestor,  the  guardian  of  the  Greeks,  adjure  them  by  their 
parents,  earnestly  supplicating  each  man  : 

"  O  my  friends,  be  men,  and  place  a  sense  of  reverence  ^  of 
other  men  in  your  minds.  Call  to  memory,  each  of  you, 
your  chUdi'en,  wives,  property,  and  parents,  as  well  he  to 
whom  they  siu'vive  as  he  to  whom  they  are  dead ;  for  by 
those  not  present  I  here  suppHcate  you  to  stand  bravely,  nor 
be  ye  tiumed  to  flight."  So  saying,  he  aroused  the  might  and 
spirit  of  each.  But  for  them  Minerva  removed  the  heaven- 
sent cloud  of  darkness  fr'om  their  eyes  ;  and  abundant  light 
arose  to  them  on  both  sides,  both  towards  the  ships  and 
towards  the  equally  destructive  battle.  Then  they  observed 
Hector,  brave  in  the  din  of  battle,  and  his  companions,  as  well 
whatever  of  them  stood  beliind  and  did  not  fight  as  those  who 
fought  the  battle  at  the  swift  ships.  Nor  was  it  longer 
pleasing  to  the  mind  of  great-hearted  Ajax  to  stand  there 
where  the  other  sons  of  the  Greeks  stood  together ;  but  he 
went  about  upon  the  decks  of  the  vessels,  taking  long  strides, 
and  wielding  in  his  hands  a  great  sea-fighting  pole,  studded 
with  iron  nails,  twenty-two  cubits  long.  And  as  when  a  man 
well  skilled  in  vaulting  upon  steeds,  who,  after  he  has  selected 
four  horses  out  of  a  greater  number,  driving  them  from  the 

'  "  The!/  now  held  their  ships  in  vieiv,  which  were  arranged  in  a  two- 
fold line,  from  the  outermost  whereof  the  Greeks  were  driven  in  upon  their 
tents,  disposed  in  the  intermediate  position  between  the  lines  of  the 
Tessels." — Kennedy. 

»  Cf.  V.  530. 
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plain,  urges  them  tov/ards  a  miglity  city,  along  tlie  public 
■way ;  and  him  many  men  and  "women  behold  "with  admira- 
tion ;  but  he,  always  leaping  \\p  firmly  and  safely,  changes 
alternately  from  one  to  the  other,^  whilst  they  are  flpng 
along :  so  went  Ajax  along  many  decks  of  swift  sliips, 
shouting  loiidly,  and  his  voice  reached  to  the  sky ;  and, 
always  terribly  shouting,  he  ordered  the  Greeks  to  defend 
their  ships  and  tents.  Nor,  indeed,  did  Hector  remam 
among  the  crowd  of  well-corsleted  Trojans  ;  but  as  the  tawny 
eagle  pounces  upon  a  flock  of  winged  birds,  feeding  on  a 
liver's  l)ank,  either  geese  or  cranes,  or  long-necked  swans,  so 
did  Hector  direct  his  course  towai-ds  an  azure-prowed  vessel, 
rushing  against  it  ;  but  Jove,  with  a  very  mighty  hand, 
impelled  him  from  beliind,  and  animated  his  forces  along  vdth 
him.  Again  was  a  sharp  contest  waged  at  the  ships.  You 
would  have  said  that  unwearied  and  indefatigable  they  met 
each  other  in  battle,  so  furiously  they  fought.  And  to  them 
fighting  this  was  the  opiuion  :  the  Greeks,  indeed,  thought 
that  they  could  not  escape  fi-om  destruction,  but  must  perish. 
But  the  soul  of  each  witliin  his  breast,  to  the  Trojans,  hoped 
to  hum  the  ships,  and  slay  the  Grecian  heroes.  They 
thinking  these  things,  opposed  one  another. 

But  Hector  seized  the  stei-n  of  a  sea-traversing  bark, 
beautiful,  swift,  which  had  carried  ProtesUaus-  to  Troy,  but 
did  not  bear  him  back  agaia  to  his  father-land.  Round  his 
ship  the  Gi'eeks  and  Trojans  were  now  slaying  one  another 
in  close  combat ;  nor  did  they  iadeed  at  a  chstance  await  the 
attacks  of  arrows  and  of  javelins,  but  standing  near,  having  one 
mind,  they  fought  with  sharp  battle-axes  and  hatchets,  with 
laxge  swords  and  two-edged  spears.  And  many  fair  swords, 
black-lnlted,  with  massive  handles,  fell  to  the  ground,  some 
indeed  from  the  hands,  and  others  from  the  shoulders  of  the 
contending  heroes  ;  and  the  dark  earth  streamed  with  gore. 
But  Hector,  after  he  had  seized  [the  vessel]  by  the  stern,  did 

'  Astlie  "  desultores"  (Liv.  xsiii.  29).  Hence  "  desultoramoris,"  in 
Ovid,  Amor.  i.  3, 15,  to  denote  an  inconstant  lover  ;  "  desultoria  scientia," 
Apuleius,  Met.  i.  preef.,  speaking  of  his  own  varied  fable. 

^  Tlie  reader  will  do  well  to  read  the  beautiful  sketchof  this  hero's  deifi- 
cation after  death  in  Philostratus's  preface  to  the  Heroica.  He  was  the 
first  of  the  Greeks  who  fell,  being  slain  by  Hector  as  he  leaped  from  the 
vessel  (Hygin.  Fab.  ciii.  ;  Auson.  Epigr.  xx.).  He  was  buried  -on  the 
Chersonese,  near  the  city  Plagusa.     Hygin.  P.  A.  ii.  40. ; 
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not  let  go,  liokling  tlie  furtliest  ^  edge  'witli  Ms  hands,  and  he 
cheered  on  the  Trojans  : 

"  Bring  fire,  and  at  the  same  time  do  yoni'selves  together 
excite  the  battle.  I>5"ow  hath  Jove  vouchsafed  us  a  day  worth 
all,-  to  take  the  ships,  which,  coming  hither  against  the  will 
of  the  gods,  brought  many  e\ils  ujDon  us  throvigh  the  cowardice 
of  oiu'  elders,  who  kept  me  back  when  desu-ous  myself  to 
fight  at  the  stex'ns  of  the  sliips,  and  restrained  the  peojsle. 
But  if,  indeed,  far-sounding  Jove  then  injured-^  oiu-  minds,  he 
now  impels  and  orders  us."  Thus  he  spoke,  but  they  rushed 
the  more  against  the  Greeks.  Even  Ajax  no  longer  sustained 
them,  for  he  was  overwhelmed  with  darts ;  but,  tliinking  he 
should  fall,  retu'ed  back  a  short  space  to  the  seven-feet  bench, 
and  deserted  the  deck  of  liis  equal  ship.  There  he  stood 
watching,  and  with  his  spear  continually  repulsed  tlie  Trojans 
from  the  ships,  whoever  might  bring  the  indefatigal)le  fire  ; 
and  always  shouting  cU-eadfuUy,  he  animated  the  Gi'eeks  : 

"  O  my  friends,  Grecian  hei'oes,  servants  of  IMars,  be  men, 
my  friends,  and  be  mindful  of  impetuous  strength.  "Whether 
do  we  think  that  we  have  any  assistants  in  the  rear,  or  any 
stronger  rampart  which  may  avert  destraction  from  the  men  ? 
Indeed  there  is  not  any  other  city  near,  fortified  with  towers, 
where  we  may  be  defended,  haAong  a  reinforcing  army;  but 
bordering  on  the  sea,  we  sit  in  the  plain  of  the  well-armed 
Trojans,  far  away  from  our  native  land;  therefore  safety  is 
in  oiu"  exertions,  not  in  remission  of  battle." 

He  said,  and  fiuious,  charged  with  his  sharp  spear  whoever 
of  the  Trojans  was  borne  towards  the  hollow  ships  with 
burning  fii-e,  for  the  sake  of  Hector  who  incited  them ; — liim. 
Ajax  wounded,  receiving  Ifim  with  his  long  spear;  and  he 
slew  twelve  in  close  fight  before  the  ships. 

'  The  Oxford  translator  renders  d<}>\aarov  "  the  tafferel." 

-  This  is,  I  think,  much  more  spirited  than  the   Scholiast's  Travrojv 

rrovuiv  laoppoTTov,  or  iravTiav  tUv  ToKiiiiBkvruv.     Supply,  therefore, 

rjjxciTixJv. 

^  I.  e.  befooled  our  senses,  taking  away  our  proper  spirit.    So  Tbeognis 

has  vooii  BiiXafijiivoG  fffOXoD. 
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tatroclus  at  length  obtains  permission  from  Achilles,  and  enters  the  figlit, 
on  condilion  that  he  should  return  after  liberating  the  Greeks  from  their 
immediate  peril.  He  comes  opportunely  to  the  assistance  of  Ajax,  routs 
the  Trojans,  and  kills  Sarpedon,  whose  body,  but  without  the  armour, 
is  rescued  by  Hector  and  Glaucus.  Forgetful  of  his  promise  to  Achilles, 
Patroclus  pursues  the  Trojans  to  their  very  walls.  He  is  driven  l)ack 
by  Apollo,  but  slays  the  charioteer  of  Hector,  Cebriones.  He  is  sud- 
denly afflicted  with  stupor  by  Apollo,  and  dies  by  the  hand  of  Hector, 
whose  death  he  foretells.  Hector  pursues  Automedon  with  the  chanot 
of  Achilles  towards  the  ships. 

Thus,  then,  they  were  fighting  for  the  well-benched  shiji. 
But  Patroclus  stood  beside  Achilles,  the  shephefd  of  the 
]  eople,  shedding  Avarm^  tears  ;  as  a  black-\^"ater  fotuitain, 
which  pours  its  sable  tide  down  from  a  lofty  rock.  But 
swift-footed  noble  Acliilles,  seeing,  pitied  him,  and  addressing 
him,  spoke  wmged  words  : 

"  Why  weepest  thou,  O  Patroclus,  as  an  infant  girl,  avIio, 
1  unning  along  wdth  her  mother,  importiuies  to  be  taken  up. 
catching  her  ]jy  the  robe,  and  detains  her  hastening  ;  and 
weepmg,  looks  at  her  [mother]  till  she  Ls  taken  up '.' — like 
unto  her,  O  Patroclus,  dost  thou  shed  the  tender  tear.  Dost 
thou  bear  any  tidings  to  the  Myrmidons,  or  to  me  myself? 
Or  hast  thou  alone  heard  any  news  from  Phthia  1  They  say 
that,  indeed,  Menoetitis,  the  son  of  Actor,  still  Uves,  and  that 
Peleus,  the  son  of  ^acus,  lives  amongst  the  Myrmidons  : 
for  deeply  should  we  lament  for  either  of  them  dying.  Or 
"lost  thou  mourn  for  the  Greeks,  because  they  thus  perish  at 
their  hollovv'  ships,  on  account  of  their  injustice  1-  Speak  out, 
3ior  conceal  it  m  thy  mind,  that  we  both  may  know." 

'  Longus,  iv.  7:  Scitcpva  ijv  t-i  rovroiQ  Z-epi.i6Tipa,\\h\c\i'Mol]ns,re- 
ferring  to  Homer,  tiuis  explains  :  "  Lacrymse,  qufe  ex  magno  impetu, 
et  animi  alfectu  quasi  calido,  neutiquam  simulataa  prosiliebant." 

U 
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But  deeply  sighing,  0  kniglit  Patroclus,  him  thou  di[lst 
tddress  :  '-0  Achilles,  son  of  Peleus,  by  far  the  bravest  oi 
the  Greeks,  be  not  indignant ;  since  a  grief  so  hea"vy  does" 
oppress  the  Greeks :  for  now  all  they,  as  many  as  were 
formerly  most  vaHant,  lie  in  the  ships,  wounded  or  stricken. 
Bi'ave  Diomede,  indeed,  the  son  of  Tydeus,  is  wounded,  and 
spear-rencttTied  Ulysses  is  stricken,  as  also  Agamemnon ; 
and  Emypylus  is  also  v/ounded  in  the  thigh  "with  an  arrow. 
About  these,  indeed,  physicians  skilled  in  many  remedies 
are  employed  healing  their  wounds  :  but  thou,  O  Achilles, 
mi;  inexorable.  Never  may  such  anger  seize  me  at  least,  as 
thee,  0  cruelly  brave,  dost  preserve.  What  other  after-born 
man  will  be  defended  by  thee,  if  thou  \vil\  not  avert  un- 
worthy ruin  from  the  Greeks  1  merciless  one  !  Certainly  the 
kniglit  Peleus  was  not  thy  father,  nor  Thetis  thy  mother ; 
but  the  grey^  Ocean  produced  thee,  and  the  lofty  rocks ;  for 
thy  mind  is  cruel.  But  if  thou  wouldst  avoid  any  oracle  in 
thy  mind,  and  thy  venerable  mother  lias  told  any  to  thee 
irom  Jove,  at  least  send  me  quickly,  and  at  the  same  time 
fZive  me  the  rest  of  the  army  of  the  Myrmidons,  if  perchance 
J  may  become  any  aid  to  the  Greeks.  Grant  me  also  to  be 
armed  on  my  shoulders  vrith.  thy  armour,  if  perchance  tlie 
Trojans,  likening  me  to  thee,  may  cease  from  l^attle,  and  the 
warlike  sons  of  the  Greeks,  now  fatig-ued,  breathe  again  ; 
and  there  be  a  short  respite  from  war.^  But  we  [who  are] 
fivjsh,  can  easily  repulse  men  worn  out  with  battle  from  our 
Ojips  and  tents  towards  the  city." 

Thus  he  spoke,  supplicating,  very  rash  ;  for,  assui-edly,  h? 
A.  ;is  about  to  supjohcate  for  himself  evil  death  and  fate. 
N^^'iom,  deeply  sighing,  swift-footed  Achilles  addressed  : 

•  Alas !  most  noble  Patroclus,  what  hast  thou  said  ?  I 
1  (>■  ;her  regard  any  oracle  which  I  have  heard,  nor  has  my 
-  -erable  mother  told  anything  to  me  from  Jove.  But  this 
.  ?r  grief  comes  upon  my  heart  and  soid,  when  a  man  who 
r^X' •,  Is  in  power,  wishes  to  deprive  his  equal^  of  his  portion, 
j.ud  to  take  back  his  reward  because  he  excels  in  power. 

'  .alluding  to  the  colour  of  the  ocean  when  ruffled  by  a  storm.  With 
t.ifc  tullowing  passage  compare  Theocrit.  iii.  15,  sqq. ;  Eurip.  Bacch.  971, 
Eq<(, :  Virg.  ^n.  iv.  365,  sqq. ;  Eel.  viii.  43,  sqq.,  with  Macrob.  Sat.  v.  11. 

''  Cf.  xi.  800,  with  the  note. 

''  I.  e.  in  dignity. 
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This  to  me  is  a  bitter  giief,  since  I  have  suffered  sorrows 
in  my  mind.  The  maid  wliom  the  sons  of  the  Greeks  se- 
lected as  a  reward  for  me,  and  [whom]  I  won  by  my  spear, 
having  sacked  a  well-fortiiied  city,  her  has  king  Agamemnon, 
son  of  Atreus,  taken  back  out  of  my  hands,  as  from  some 
dishonoured  alien.  But  we  shall  allow  these  thiuGTs  to  be 
among  the  things  that  were  ;  ^  nor  is  it  right,  indeed,  to  be 
continiiaUy  enraged  in  one's  mind.  Certainly  I  affii'med 
that  I  would  not  put  a  stop  to  my  wrath,  before  that 
clamour  and  war  should  reach  my  ships.  But  do  thou  put  on 
thy  shoidders  my  famous  armour,  and  lead  on  the  war-loving 
Myrmidons  to  battle ;  since  now  a  black  cloud  of  Trojans 
hath  strongly  siii-rounded  the  ships,  and  the  Greeks  are 
hemmed  in  by  the  shore  of  the  sea,  possessing  now  but  a 
smaU  portion  of  land.  And  the  whole  city  of  the  Trojans 
has  rushed  on,  confident,  because  they  behold  not  the  front 
of  my  helmet  gleaming  near.  Certainly,  qmckly  flying, 
would  they  have  filled  the  trenches  with  their  bodies,  if 
king  Agamemnon  had  known  mildness  to  me  :  but  now 
they  are  fighting  aroiuid  the  army.  For  the  spear  does 
not  rage  in  the  hands  of  Diomede,  the  son  of  Tydeus,  to 
avert  destruction  fr-om  the  Greeks  :  nor  do  I  at  all  hear  the 
voice  of  Agamenmon  shoutiag  froDi  his  odious  head  ;  but 
[the  voice]  of  man-slaughteiing  Hector,  animating  the  Tro- 
jans, resounds  :  wliilst  they  -with  a  shout  possess  the  whole 
plain,  conquering  the  Greeks  in  battle.  Yet  even  thus, 
Patrochis,  do  thou  fall  on  them  bravely,  warcUng  off  de- 
struction from  the  ships;  nor  let  them  consiune  the  vessels 
with  blazing  fire,  and  cut  off  thy  owti  retui-n.  But  obey,  as 
I  shall  lay  the  sum  of  my  advice  in  thy  mind,  in  order  that 
thou  may  est  obtain  for  me  great  honoiu-  and  glory  fr-om  all 
the  Greeks ;  and  they  may  send  back  to  me  the  beautiful 
maid,  and  afford  [me]  besides  rich  presents.  Having  repulsed 
the  enemy  from  the  shij^s,  retm-n  back  :  and  if,  indeed,  the 
loud-thundering  husband  of  Juno  permit  thee  to  ol^tain 
glory,  do  not  be  desirous  of  fighting  ^\ith  the  warlike 
Trojans  apart  fr-om  me ;  for  thou  wouldst  render  me  more 
dishonouied  ;  nor,  exulting  in  the  battle  and  havoc,  lead  on 
as  far  as  Ilium,  slaughtering  the  Trojans,  lest  some  of  the 

'  I.  e.  "  Let  brgones  be  bygones." — Dublin  Ed. 
V2 
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iminort.ll  gods  come  do^vn  from  Olympus  [against  thee]  ;  for 
far-dartiiig  Apollo  greatly  lo^■es  them.  But  return  after 
thou  hast  given  safety  to  the  ships,  and  allow  the  others 
to  contend  through  the  plain.  For  would  that,  O  father 
Jove,  IMinerva,  and  Apollo,  not  one  of  the  Trojans,  as  many 
as  there  are,  may  escape  death,  nor  any  of  the  Greeks  : 
whilst  to  us  two  it  [may  be  gi-anted]  to  avoid  destruction, 
that  we  alone  might  overthrow  the  sacred  bulwarks  of 
Troy." 

Thus  they  indeed  discussed  these  matters  with  each  other. 
But  Ajax  no  longer  remained  firm,i  for  he  was  pressed  hard 
with  weapons  ;  because  the  counsel  of  Jove  overpowered  liim, 
and  the  fierce  Trojans  hurling.  And  a  dreadful  clang  did 
his  glittering  helmet  I'ound  his  temples  emit,  being  strack, 
and  he  was  constantly  smitten  upon  the  well-made  studs  of 
his  casque.  He  was  latigued  in  the  left  shoukler,  by  always 
firmly  holding  his  moveable  shield  ;  nor  could  they,  pressing 
him  all  around  with  their  weapons,  drive  him  [from  his  place]. 
Unceasingly  afflicted  was  he  with  severe  panting,  and  every- 
where from  his  limbs  poured  copious  perspiration,  nor  was 
he  able  to  respire  ;  for  everjrwhere  evil  was  heaped  upon  evil. 

Declare  now  to  me,  ye  Muses,  possessing  Olympic  liabita- 
tions,  how  first  the  fire  fell  upon  the  ships  of  the  Greeks ! 

Hector,  standing  near,  stiiick  the  ashen  spear  of  Ajax 
with  his  great  sword,  at  the  socket  of  the  blade  behind,  and 
cut  it  quite  off;  Telamonian  Ajax  indeed  vainly  brandished 
the  mutilated  spear  in  his  hand  ;  but  the  brazen  blade  rang, 
falUng  upon  tlie  earth  at  a  distance  from  him.  Then  Ajax 
knewin  his  blameless  soul,  and  shuddered  at  the  deeds  of  the 
gods  ;  because  the  lofty  thundering  Jove  cut  oft"  his  plans  of 
war,  and  willed  the  victory  to  the  Trojans.  Wherefore  he 
retired  out  of  the  reach  of  the  weapons,  and  they  Inirled  the 
indefatigable  fire  at  the  swift  ships,  the  inextinguishable  fiame 

'  Compare  the  splendid  description  in  Eunius  apud  jNIacrob.  Sat.  vi.  3  •• — 
Undiquc  conveniunt,  vel  imber,  tela  Tribuno. 
Configunt  jiarmam,  tinnit  hHstilibus  umbo, 
^Eratw  sonitant  galete  :  sed  nee  jiote  quisquam 
Undique  nitendo  corpus  discerpere  ferro. 
Semper  aVjundanteis  liastas  frangitque,  quatitejue, 
Totum  sudor  luibet  corpus,  multumque  laborat  : 
Nee  respirandi  fit  copia  pr;cpete  ferro." 
Cf.  Virg.  .En.  ix.  80G,  sqq.  ;  Stat.  Theb.  ii.  OOS,  sqq. 
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of  wliicli  Avas  immediately  diftused  around.  Tims  indeed  tlie 
flame  suirounded  the  stern  ;  but  Achilles,  smiting  his  thighs, 
addressed  Patroclus  : 

"  Haste,  O  most  noble  steed-directing  Patroclus  (I  per- 
ceive, indeed,  the  fury  of  the  hostile  tire  at  the  sliips),  lest 
they  now  take  the  vessels,  and  there  be  not  an  opportunity^ 
of  flying ;  put  0]t  thy  armour  veiy  quickly,  and  I  shall 
assemble  the  forces." 

Thus  he  spoke  ;  but  Patroclus  armed  himself  in  glittering 
brass.  First,  indeed,  he  put  the  beautiful  greaves  around  his 
legs,  fitted  with  clasps  ;  next  he  placed  the  corslet  of  the 
swift-footed  descendant  of  ^acus  upon  his  breast,  A'ariegated, 
and  studded  with  stars ;  and  suspended  from  his  shouldei's 
his  silver-studded  sword,  brazen,  and  then  the  great  and 
sturdy  shield.  But  upon  his  gallant  head  he  placed  the 
well-made  helmet,  crested  with  horse-hair;  and  dreadfully 
the  plume  nodded  from  above.  He  took  besides  two  strong- 
spears,  Avhich  well  fitted  his  hands;  but  the  spear  alone  of 
blameless  ^^acides,  ponderous,  large,  and  strong,  he  did  not 
take  ;  which,  indeed,  no  other  of  the  Greeks  could  brandish, 
but  Achilles  alone  knew  how  to  wield  it ;  a  Pelian  ash  which 
Cliiron  had  given  to  his  sire,  [cut]  from  the  tops  of  Pelion, 
about  to  be  death  to  heroes.  He  also  commanded  Automedon 
quickly  to  yoke  the  steeds,  whom,  next  to  rank-breaking 
Achilles,  he  most  honoured,  because  he  was  most  faithfid  to 
him  in  battle,  to  stand  the  charge.  Wherefore  Automedon 
yoked  the  fleet  horses,  Xanthus  and  Balius,  which  kept  pace 
Avith  the  Avinds.  Them  the  Hai-py  Podarge  bore  to  Zephy- 
rus,  the  wind,  while  feeding  in  the  meadows  by  the  stream 
of  Oceanus.  And  in  the  outer  harness  he  fastened  illustrious 
Pedasus,  whom  Achilles  led  away  long  since,  having  sacked 
the  city  of  Eiition ;  and  which  [steed],  though  being  moi-tal, 
accompanied  immortal  steeds.  But  Achilles,  going  about, 
armed  all  the  Myrmidons  tlu'ough  the  tents  Avith  their 
armour  ;  but  they,  like  carnivorous  Avolves,  in  A\diose  hearts 
is  immense  stiength,  and  which,  haA-ing  slain  a  great  horned 
stag  in  the  mountains,  teaiing,  deA^oiu-  it  ;  but  the  jaAvs  of 
all  are  red  Avith  blood  :  and  then  they  rush  in  a  pack,  lap- 
ping witli  slender  tongues  the  surface  of  the  dark  Avater 
from  a  black-Avater  fountain,  A^omiting  forth  clots  of  blood  ; 
but    the   courage    in   their  breasts  is  dauntless,   and    their 
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stomach  is  distended  :  so  ruslied  the  leadere  and  chiefs  of 
the  Myrmidons  round  the  brave  attendant  of  swift-footed 
.^^cides,  and  amongst  them  stood  warlike  Achilles,  animating 
both  the  steeds  and  the  shield-bearing  warrior.?. 

Fifty  were  the  sv/ift  galleys  which  Acliilles,  dear  to  Jove, 
led  to  Troy  ;  and  in  each  were  fifty  men,  companions  at  the 
benches.     But  he  had  appointed  five  leaders,  in  whom  he  put 
trust,  to  command  them  ;  and  he  himself  being  very  power- 
ful, governed.     One  troop  indeed  Menesthius,  with  flexible 
corslet,  commanded,  the  son  of  Sperchius,  a  Jove-descended 
river ;  whom  the  daughter  of  Peleus,  fair  Polydora,  bore  to 
indefatigable  Sperchius,  a  woman  having  been  embraced  by  a 
god  ;  although,  according  to  report,  to  Borus,  son  of  Perieres, 
w^ho  openly  espoused  her,  giving  infinite  marriage  gifts.    But 
warlike    Eudorus  commanded  another   [company],    clandes- 
tmely  begotten,  whom  Polymela,  the  daughter  of  Phylas, 
graceful  in  the  dance,  bore.      Her  the  powerful  slayer  of 
Ai'gus^  loved,  beholding  her  wdth  his  eyes  among  the  dancers 
at  a  choir  of  2;olden-bowed  Diana,  huntress-maid  ;  and  imme- 
diately  ascending  to  an  upper  chamber,  pacific  Mercury  se- 
cretly lay  with  her  :  whence  she  bore  to  liim  a  son,  Eudorus, 
swift  to  run,   and  also  a  warrior.     But  after  that  birth-pre- 
sidinir  Ilithvia  had  brouo^ht  him  into  Hght,  and  he  beheld 
the  splendour  of  the  sun,  the  mighty  strengtli  of  Echecleus, 
son  of  Actor,  led  her  to  his  house  when  he  had  given  innu- 
merable marriage-gifts  ;    wlulst  aged   Phylas  carefully  nm'- 
tvu'ed  and  educated  Hm,  tenderly  ]o\dng  liim,  as   if  being 
his  o-ttTi  son.     The  third,  warhke  Pisander  led,  the  son  of 
Mfemalus,  who,  after  the  companion  of  tbe  son  of  Peleus, 
surpassed  all  the    jMyrmidons   in   fighting   T^-ith  the  spear. 
The  fourth,  the  aged  Icnight  Phcenix  commanded ;  and  Al- 
cimedon,  the  illustrious  son  of  Laerceus,  the  fifth.    But  when 
Acliilles,  marshalHng  them  well,  had  placed  all  •\\ith  their 
leaders,  he  enjoined  this  strict  command  : 

'•'  Ye  ]\I}T.-midon3,  let  none  of  you  be  forgetful  of  the  threats 
with  which,  at  the  S"ndft  sliips,  ye  did  thi-eaten  the  Trojans, 
during  all  my  indignation,  and  blamed  me,  each  of  you  [in 
tliis  manner]  :  '  O  cruel  son  of  Peleus  !  surely  thy  mother 
nurtured  tliee  in  A^Tath  :  relentless  !  thou  \f\o  at  the  sliips 
detainest  tliy  companions  against  their  will.     Let  us  i,t  least 

.  '  Mercury. 
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retiira  liomc  again  iii  our  sea-traversing  barks,  since  per- 
nicious T,Tath  lias  tlius  fallen  upon  tliy  mind.'  Tliese  things 
ye  frequently  said  to  me,  when  assembled  ;  and  now  the 
gTeat  task  of  war  appears,  of  which  ye  wei^e  hitherto  de- 
sirous. Let  each  one  here,  having  a  valiant  heart,  fight 
against  the  Trojans." 

Thus  speaking,  he  aroused  tlie  might  and  spirit  of  each, 
and  then'  ranks  were  condensed  the  more  when  they  heard 
the  kincf.  As  when  a  man  constructs  the  wall  of  a  loftv 
mansion  with  closely-joined  stones,  gaiardiKg  agamst  the 
violence  of  the  ^onds,  so  closely  were  their  helmets  and 
Ijossed  shields  linked  :  then  sliield  pressed  upon  sliield,  hel- 
met upon  helmet,  and  man  upon  man ;  and  the  horse-hair 
crests  upon  the  sliining  cones  of  [their  helmets]  nodding, 
touched  each  other ;  so  close  stood  they  to  each  other. 
Before  all  were  armed  two  warriors,  Patroclus  and  Auto- 
medon,  having  one  mind,  to  fight  m  the  front  of  the  Myr- 
midons. But  Aclulles  hastened  to  go  into  his  tent ;  and  he 
opened  the  Hd  of  a  chest,  beautiful,  variously  adorned,  wliich 
silver-footed  Thetis  placed,  to  be  carried  in  his  ship,  having 
filled  it  well  with  garments,  and  %vind-resLsting  cloaks,  and 
napped  tapestiy.  And  in  it  was  a  cup  curiously  ■^\Tought, 
nor  did  any  other  of  men  drink  dark  wine  from  it,  nor  did 
he  pour  out  [from  it]  Hbations  to  any  of  the  gods,  except 
to  father  Jove.  Tliis  then,  taking  from  the  coflfer,  he  first 
purified  with  sulphur,  and  then  washed  in  a  crystal  ri"vnilet 
of  water ;  but  he  liimself  washed  his  hands,  and  drew  off 
the  dark  wine.  Next,  standing  in  the  middle  of  the  area, 
he  praved,  and  offered  a  Hbation  of  wine,  looking  up  to 
heaven ;  nor  did  he  escape  the  notice  of  thunder-rejoicing 
Jove  : 

"  0  long  Jove,  Dodonean,  Pelasgian,  dwelling  afar  off,  pre- 
siding over  wmtry  Dodona ;  but  around  dwell  thy  priests, 
the  SelH,  with  im washed  feet,  and  sleeping  upon  the  ground  ; 
certainly  thou  didst  formerly  hear  my  voice  when  prajdng  : 
thou  hast  honoured  me,  and  hast  greatly  injured  the  people 
of  the  Greeks ;  wherefore  now  also  accomphsh  tliis  addi- 
tional request  for  me ;  for  I  myself  \vill  remain  in  the 
assemblage  ^  of  ships,  but  I  am  sending  fox-th  my  companion 

'  So  I'uov  dyujva,  vi.  293.     The  Scholiast  interpi-ets  it  tv  vavffrddfKii. 
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■w-itli  tlie  numerous  IMyrmidons  to  battle  ;  along  witli  liira, 
do  thou  send  fortli  glory,  O  far-sounding  Jove  !  embolden 
his  heart  witliin  his  breast,  tliat  even  Hector  may  know 
whether  my  attendant,  even  when  alone,  knows  how  to  wage 
war,  or  [only]  when  these  invincible  hands  rage  with  liini, 
when  I  liliewise  go  forth  to  the  slaughter  of  IMars.  But 
after  he  has  repelled  the  contest  and  the  tumult  from  the 
ships,  unscathed  let  him  return  to  me,  to  the  svvift  barks, 
^^dth  all  his  armour  and  his  close-fighting  companions." 

Thus  he  spoke,  praying]  and  provident  Jove  heard  him. 
One  pai-t  indeed  the  Sire  granted  liim,  but  refused  the  other. 
He  granted  that  he  should  repel  the  conflict  and  tumult 
from  the  ships,  but  he  refused  that  he  should  return  safe 
from  the  battle.  He,  on  liis  jiart,  having  made  a  libation 
and  prayed  to  father  Jove,  again  entered  his  tent,  and 
replaced  the  cup  in  the  chest.  Then  coming  out,  he  stood 
before  the  tent,  for  he  still  wished  in  liis  mind  to  behold  the 
grievous  conflict  of  Trojans  and  Greeks. 

But  those  that  were  armed  at  the  same  tune  with  mag- 
nanimous Patroclus,  marched  orderly,  till  they  rushed  upon 
the  Trojans,  v\ith  high  hopes.  Immediately  they  were 
poured  out,  like  unto  Avasps  dwelling  by  the  road-side,  which 
silly  boys  are  vront  to  irritate,  incessantly  harassing  them, 
possessing  cells  by  the  way-side ;  and  cause  a  common  evil  to 
many.  And  if  by  chance  any  traveller,  passing  by,  unin- 
tentionally disturb  them,  then  they,  possessing  a  valiant 
heart,  all  fly  forth,  and  fight  for  theii-  young.  The  JMyrmi- 
dons  then,  "having  the  heart  and  courage  of  these,  i)Oured  out 
from  the  ships,  and  an  inextingiushable  tumult  arose.  But 
Patroclus  cheered  on  his  companions,  loudly  shoxiting : 

"Ye  Myrmidons,  companions  of  Achilles,  the  son  of 
Peleus,  be  men,  my  friends,  and  be  mindful  of  impetuous 
valour ;  that  we,  his  close-fightmg  servants,  may  honour  the 
son  of  Peleus,  who  is  by  far  the  bravest  of  the  Greeks  at  the 
ships;  and  that  the  son  of  Atreus,  wide-mlmg  Agamemnon, 
may  know  his  faidt,  that  he  nothing  honoured  the  bravest  of 
the  Greeks." 

Thus  speaking,  he  aroused  the  might  and  si)irits  of  each : 
and  in  dense  array  they  fell  upon  the  Trojans :  but  the  ships 
re-echoed  dreadfully  around  from  the  Greeks  shouting.  But 
the  Trojans,  when  they  beheld  the  brave  son  of  Meno^tius, 
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Mmyelf  and  his  attendant  glittering  in  arms,  tlio  mind  to  all 
of  tliem  was  disturbed,  and  tlie  phalanxes  were  deranged, 
deeming  that  the  swift-footed  son  of  Peleus  at  the  ships  had 
oast  away  liis  wrath,  and  resumed  friendship :  then  eacli  one 
gazed  about  where  he  might  escape  utter  destruction. 

But  Patroclus  first  took  aim  with  his  sliining  spear  from 
the  opposite  side  right  into  the  midst,  where  they  were 
huddled  together  in  greatest  numbers  at  the  .stern  of  the 
ship  of  magnanimous  Protesilaus,  and  wounded  Pyroechmes, 
who  led  the  Preonian  equestrian  warriors  from  Amydon, 
from  the  wide-flowing  Axius.  Him  he  smote  upon  the  right 
shoulder,  and  he  fell  on  his  back  in  the  dust  groaning ;  but 
the  Paionians,  his  companions,  were  put  to  flight  around 
him,  for  Patroclus  caused  fear  to  them  all,  having  slain  their 
leader,  who  was  very  brave  to  fight.  And  he  drove  them 
from  the  ships,  and  extingiiished  the  blazing  fire.  But  the 
ship  was  left  there  half-burnt,  whilst  the  Trojans  were  routed 
with  a  prodigious  tumult :  and  the  Greeks  were  poured  forth 
amongst  the  hollow  ships ;  and  mighty  confusion  was  created. 
And  as  when,  from  the  lofty  sumnut  of  a  great  mountain,^ 
lio-htninc-drivins:  Jove  dislodijes  a  dense  cloud,  and  all  the 
eminences  and  highest  ridges  and  glens  appear,  whilst  the 
boundless  aether  is  burst  open'-'  throughout  the  heaven ;  so  the 
Greeks  respired  for  a  little,  having  repelled  the  hostile  fire- 
from  their  vessels.  But  of  battle  there  was  no  cessation:  for 
the  Trojans  were  by  no  means  yet  totally  routed  from  the 
black  ships  by  the  warlike  Greeks,  but  still  resisted,  and 
retreated  from  the  ships  from  necessity.  Then  of  the 
generals,  man  slev,'  man,  the  fight  being  scattered ;  and  first, 
the  brave  son  of  ilena'tius  forthwith  ^\dth  his  sharp  spear 

'   Milton,  P.  L.  ii.  -188  :— 

"  As  when  from  mountain  tops  the  dusky  clouds 
Ascending,  while  the  north  wind  sleeps,  o'er-spread 
Heav'n's  cheerful  face,  the  louring  element 
Scowls  o'er  the  darkened  landskip  snow,  or  shower  ; 
If  chance  the  radiant  sun  with  farewell  sweet 
Extend  his  evening  beam,  the  fields  revive, 
The  biids  their  notes  renew  and  bleating  herds 
Attest  their  jov,  that  hill  and  vallej'  rings." 
2  Virg.  ^n.  i.  591  :—  ' 

"  Vix  ea  fatus  erat,  cum  circumfusa  repente 

Scindit  se  nubes,  et  in  sethera  purgat  apertum." 
Cf.  Drakenb.  on  Silius,  iii.  19G  ;  Kuinoel  on  Matth.  iii.  16  ;  Acts  vii.  '6b. 
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smote  tlie  tliigli  of  Areilocluis  when  turned  about,  and  drove 
the  brass  quite  through :  but  the  spear  broke  the  bone,  and 
he  fell  prone  upon  the  earth.  But  warhke  IMenelaus  then 
■wounded  Thoas  in  the  breast,  exposed  near  the  shield,  and 
relaxed  his  limbs.  But  Phylides,  percei\-ing  Amphiclus 
rusliing  against  Mm,  anticipated  him,  taking  aim  at  the 
extremity  of  liis  leg,  where  the  calf  of  a  man  is  thickest ;  the 
tendons  were  severed  all  round  ^  by  the  point  of  the  spear, 
and  darkness  overshadowed  his  eyes.  Then  the  sons  of 
Nestor,  the  one,  AntUochns,  struck  Atymnius  with  his  sharp 
spear,  and  drove  the  brazen  lance  through  his  flank ;  and  he 
fell  before  him :  but  Maris,  standing  before  the  carcase,  rushed 
upon  Antilochus  hand  to  hand  with  his  spear,  enraged  on 
accoimt  of  his  brother;  but  godlike  Tlu'asymedes,  taldng  aim, 
anticipated  Mm  before  he  had  wounded  [Antilochus],  nor  did 
he  miss  him,  [but  wounded  Mm]  immediately  near  the 
shoulder ;  and  the  point  of  the  spear  cut  off  the  extremity  of 
the  arm  from  the  muscles,  and  completely  tore  away  the 
bone.  Falling,  lie  made  a  crash,  and  darkness  veiled  Ms 
eyes.  Thus  to  Erebus  went  these  two,  subdued  by  two 
brothers,  the  brave  companions  of  Sarpedon,  the^  spear- 
renoAvaied  sons  of  Amisodams,  who  noiu'ished  the  invincible- 
Chimajra,  a  destruction  to  many  men.  But  Ajax,  the  son  of 
O'ileus,  rusMng  upon  Cleobuhis,  took  him  alive,  impeded  in 
the  crowd;  and  there  relaxed  Ms  strength,  striking  him  upon 
the  neck  with  his  Mlted  sword.  And  the  whole  sword  was 
warmed  over  with  blood,  and  purple^  death  and  stern  fiite 
possessed  his  eyes. 

Then  Peneleus  and  Lycon  engaged  in  close  combat,  for 
they  had  missed  each  other  ^\dth  their  spears,  and  both  had 
hurled  in  vain;'^  therefore  they  ran  on  again  Avith  their 
swords ;  then  Lycon  on  Ms  part  struck  the  cone  of  the  horse- 
hair-crested helmet,  and  the  sword  was  broken  at  the  Mlt. 

'  Hevne  would  construe  at'x/'y  with  Trtpi,  referring  to  viii.  8G ;  xm.  441, 
570  ;  Find.  Nem.  viii.  40. 

^  On  the  adjective  anaimKiTip',  see  intpp.  on  Soph.  GLd.  R.  1/0; 
<Ed.  Col.  127. 

*  /.  e.    "atramors,"   Tibull.  i.  3,  5.     Cf.  vs.  370:    Onvurov  jieXav 

*  On  /tf\£OC  see  Kennedy.  Suidas :  'O^ /<£)'  UnirjTiiQ  (j.  e.  Homer) 
i-TTi  rod  narniov  tvoixfra'-  to  IMeXtoc  oi  ci  rpayiKul,  i-^-i  rou  oIktoov. 
So  Ilesych.  fikXtog'  ^ici-aior. 
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But  Peneleus  smote  Mm.  in  tlie  neck  below  the  ear,  and  the 
whole  sword  entered,  and  the  sldn  alone  retained  it :  the 
head  himg  down,  and  his  limbs  were  relaxed. 

Merioncs  also,  overtaking  him  with  ra}iid  feet,  woimded 
Acamas  in  the  right  shoulder,  as  he  was  about  to  ascend  his 
chariot ;  and  he  fell  from  his  chariot,  and  darkness  was  poiu-ed 
over  his  eyes. 

But  Idomeneus  struck  Erymas  in  the  mouth  with  th^ 
pitiless  brass ;  and  the  brazen  weapon  passed  right  through 
from  the  opposite  side  down  under  the  brain,  and  then  cleft 
the  white  bones.  And  his  teeth  were  dashed  out,  and  both 
eyes  wei'e  filled  with  gore,  which,  gaping,  he  forced'  out 
from  his  month  and  from  his  nostrils ;  and  the  black  cloud 
of  death  enveloped  him.  Thus  these  leaders  of  the  Greeks 
slew  each  a  man.  And  as  destructive  wolves  impetuously 
iTish  on  lambs  or  1-iids,  snatching  them  from  the  flocks,  which 
are  dispersed  nj^on  the  mountains  by  the  negligence  of  the 
shepherd ;  but  they,  perceiving  them,  immediately  tear  in 
pieces  them,  ha\'ing  an  nnwarlike  heart :  so  did  the  Greeks 
iTish  npon  the  Trojans,  but  they  were  mindful  of  dire-sounding 
flight,  and  forgot  resolute  valour.  But  mighty  Ajax  ever 
longed  to  aim  his  javelin  at  brazen-armed  Hector;  b;it  he, 
from  his  skill  in  war,  covering  liimself  as  to  liis  bi-oad 
shoulders  ^^^Lth  a  buU's-hide  shield,  watched  the  liissing  of 
the  arrows  and  the  wliizzing  of  the  javelins.  Already  indeed 
he  knew  the  victory  of  battle  was  inclining  to  the  other 
side ;  yet  even  thus  he  remained,  and  saved  his  beloved 
companions. 

Aid  as  when  from  OljTupus  comes  a  clond  into  heaven,- 
after  a  clear  sky,  when  Jove  stretclies  forth  a  whirhvind, 
thus  was  the  clamoiu*  and  rout  of  those  [flying]  from  the 
ships.  Nor  did  they  repass  [the  trench]  in  seemly  pHght, 
but  his  fleet-footed  steeds  bore  away  Hector  T\-ith  his  arms  ; 
and  he  deserted  the  Trojan  people,  v/hom  against  their  will 
tlie   deep   trench   detained.     And   many  fleet  car-dravdng 

*  Made  to  rush  with  a  bubblhig  noise,  the  verb  here  "  expressing  the 
violent  streaming  of  a  liquid."  See  Buttrn.  Lexil.  p.  484  ;  and  compare 
my  note  on  yEsch.  Ag.  p.  137,  n.  2,  ed.  Bohn. 

^  Heaven  is  here  distinguished  from  Olympus,  as  in  i.  597,  and  fibuU. 
iv.  i.  131  : — "  Jupiter  ipsj  levi  vectus  per  inania  curru 

Adfuit,  et  coslo  vicinum  liquit  Olympum." 
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steeds  left  in  the  foss  tlie  chariots  of  their  masters,  broken  at 
the  extremity  of  the  pole.  But  Pati'oclus  piu'sued,  vehe- 
mently cheering  on '  the  Greeks,  and  devising  destruction  for 
the  Trojans ;  but  they,  with  clamoiu'  and  rout,  filled  all  the 
ways  after  they  were  dispersed.  A  storm  [of  dust]  was 
tossed  up  beneath  the  clouds,  and  the  solid-hoofed  horses 
pressed  back  towards  the  city,  from  the  ships  and  tents.  But 
Patroclus,  wherever  he  perceived  the  army  in  greatest  con- 
fusion, tliither  directed  [his  steeds],  exclaiming  in  a  threat- 
ening manner;  wlulst  beneath  liis  axles  men  fell  prone  from 
theii-  chariots,  and  the  chariots  were  overturned.  Then,  from 
the  opposite  side,  the  fleet  immortal  steeds,  which  the  gods 
had  given  a.s  splendid  presents  to  Peleus,  eageily  pressing  on, 
bounded  quite  across  the  trench ;  for  his  mind  xu'ged  him 
against  Hector,  for  he  longed  to  strilce  liim,  but  his  swift 
horses  kept  bearing  liim  aAvay. 

And  as  beneath  a  whii'lwind  tlie  -\\-hole  dark  earth  is 
oppressed  on  an  autumnal  day,  wlien  Jove  pours  forth  his 
most  A'iolent  stream ;  when,  forsooth,  enraged  lie  gives  vent 
to  his  wrath  against  men,  who  Ijy  violence  decree  perverse 
judgments  in  the  assembly,  and  drive  out  justice,  not  re- 
gai-ding  the  vengeance  of  the  gods  ;  and  all  their  rivers 
are  flooded  as  they  flow,  and  the  torrents  sever  asimder 
many  mountains,  and  flowing  headlong  mto  the  dark  sea, 
roar  mightily,  and  the  husbandry-works-  of  men  are  dimi- 
nished ;  so  loudly  moaned  the  Trojan  mares  running  along. 
But  Patrochis,  when  he  had  cut  ofi'  tlie  first  phalanxes,  drove 
them  back  again  towards  the  sliips,  and  did  not  pennit  them, 
desiring  it,  to  ascend  towards  the  city ;  but,  pressing  on,  he 
slew  them  between  the  ships,  and  the  river,  and  the  lofty 
wall,  and  he  exacted  revenge  for  many.  Then  indeed  he 
smote  A\dth  his  shining  spear  Pronous  first,  bared  as  to  his 
breast  lieside  the  shield,  and  relaxed  his  limbs  :  and  filling, 
he  gave  a  crash.  But  next,  attacking  Thestor,  son  of  Enops 
(who  indeed  sat  huddled  in  his  well-j)oli»hed  chariot,  for  he 

'  From  tliis  sense  of  lOfXeiiw  arises  its  nautical  meaning,  aho  KiXivcFri/r, 
the  man  who  gives  the  signal  and  cheers  on  the  rowers.  Sec  Mollus  on 
Long.  Past.  iii.  11.  So  Athenteus,  xii.  p.  .J3J  :  Xpucroyoroc  /'£)'  i'/vXti  ru 
TpnipiKi'iv.     KaWi—iviiQ  ci  6  rpayiijcog  tKiXtvf. 

*  For  this  agricultural  use  of  loya  of.  Oppian,  Cyn.  ii.  151  :  Udi-rj) 
S'  ifjya  fSoMi'.  Nicander,  Tlier.  -173  :  tpja  vofinoi'.  Virg.  Georg.  i.  325  : 
"  Kt  pluvia  ingenti  sata  leeta,  boumque  labores  diluit," 


403—435.  ILIAD.     XVI.  301 

was  panic-struck  in  liis  mind,  and  the  reins  had  then  dropped 
from  his  hands),  he  standing  near,  smote  him  Avith  his  spear 
on  the  riglit  cheek,  and  drove  it  through  his  teeth.  Then 
catching  the  speai-,  he  dragged  him  over  the  rim  [of  the 
chariot]  ;  as  when  a  man,  sitting  upon  a  jutting  rock,  [draws] 
■with  a  Hne  and  shining  brass ^  a  hiroe  fish  entii-elv  out  of  the 
sea  ;  so  he  dragged  from  liis  chariot  Avith  his  shining  spear, 
him  gaping.  Then  he  hurled  liim  upon  liis  mouth,  and  life 
left  him  as  he  fell.  Then  next  he  stiiick  with  a  stone  on  the 
middle  of  the  head,  Eryalus,  rusliing  agamst  him,  and  it  was 
totally  split  asunder  into  two  parts  in  his  .strong  helmet. 
He  therefore  fell  prone  upon  the  earth,  and  fatal  death  was 
diffused  around  him.  Afterwards  Erymas,  and  Amphotenis, 
Epaltes,  and  Tlepolemus,  son  of  Damastor,  Echius  and  Pyris, 
Icheus,  Eui'ppus,  and  Polymelus,  son  of  Argeus,  all  one  over 
the  other  he  heaped  upon  the  fertile  earth. 

But  when  Sarpedon  perceived  his  loose-gii't-  companions 
subdued  by  tlie  hands  of  Patroelus,  the  son  of  jMenoetius, 
exhorting,  he  shouted  to  the  godlike  Lycians  : 

"  Oh  shame  !  Lycians,  where  do  je  fly  P  ISTow  be  strenu- 
ous :  for  I  wUl  oppose  this  man,  that  I  may  know  who  he  is 
who  is  victorious  :  and  certainly  he  has  done  many  evils  to 
the  Trojans,  since  he  has  relaxed  the  limbs  of  many  and 
brave  men." 

He  spoke,  and  leaped  from  his  chariot  with  his  armour  to 
the  ground  ;  but  Patroelus.  on  the  other  side,  when  he  be- 
held him,  sprang  from  his  car.  Then  they,  as  bent-taloned, 
crook-beaked  vultures,  loudly  screaming,  fight  u[)on  a  lofty 
rock — so  they,  shouting,  nislied  against  each  other.  But  the 
son  of  the  wUy  Saturn,  beholding  them,  felt  compassion,  and 
addressed  Juno,  his  sister  and  wife  i^ 

"  O  woe  is  me,  because  it  is  fated  that  Sai-pedon,  most 
dear  to  me  of  men,  shall  be  subdued  by  Patroelus,  the  son  of 
I>Iencetius.     But  to  me,  revohing  it  in  my  mind,  my  heart  is 

'  7.  e.  the  hook.     So  "  aere,"  "the  brass  cutwater,"  Virg.  JEn.  i.  3j. 

'^  Toi'c  fi'i  v~o^ij)vvvjj.'ivovq  i.drpaQ  Tnlc  xiTojcni'. — Eustath. 

'  Tzetzes  on  Hesiod,  0pp.  184,  reads  icrrvv,  observing  that  it  is  ru 

cviKou  aVTl  TOU  TrXtjOvVTtKOV. 

■*  Virg.  JEu.  i.  50:  "  Jovisque  et  soror  et  conjux."  Hor.  Od.  iii. 
3,  G4  :  "  Conjuge  me  Jovis  et  sorore."  Auson.  343,  4  :  "  Et  soror  ot 
ooiiju.x  fratris  regina  dearum." 
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impelled  -with  a  twofold  anxiety,^  eitlier  tliat  lia-^ing  snatched 
liini  alive  from  tlie  mournful  battle,  I  may  place  liim  among 
the  rich  people  of  Lycia,  oi-  now  subdue  him  beneath  the 
hands  of  the  son  of  Menoetius." 

Then  the  large-eyed,  venerable  Juno  answered :  "  Most 
dread  son  of  Satm^n,  what  a  word  hast  thou  spoken  1  "Whether 
dost  thou  wish  to  libei-ate  from  sad  death  a  mortal  man  long 
since  doomed  to  fate  1  Do  so  ;  but  all  we,  the  other  gods, 
^\ill  not  assent  to  it.  But  another  thing  I  will  tell  thee,  and 
do  thou  revolve  it  in  thy  mind.  If  indeed  thou  sendest  this 
Sarpedon  safe  home,  reflect  whether  some  other  of  the  gods 
may  not  also  wish  to  send  his  l)eloved  son  [safe  home]  from 
the  violent  conflict ;  for  many  sons  of  immortals  fight  roimd 
the  great  city  of  Priam,  upon  whom  thou  Avilt  bring 
heavy  ^vrath.  If,  however,  he  be  dear  to  thee,  and  thy 
heart  pities  him,  let  him  indeed  be  subdued  in  the  Aaolent 
conflict,  beneath  the  hands  of  Patroclus,  the  son  of  Menoe- 
tius :  but  when  his  spirit  and  life  shall  have  left  Iiim,  send 
death  and  sweet  sleep  to  bear  hhn  until  they  reach  the 
people  of  expansive  Lycia.  Thei'e  Avill  his  bretlii'en  and 
friends  perform  his  obsequies  with  a  tomb  and  a  pillar ;  for 
this  is  the  honour  of  the  dead." 

Thus  she  spoke,  nor  did  the  father  of  gods  and  men  dis- 
obey ;  but  he  poured  down  upon  the  earth  bloody  dew-di'ops,- 
honouring  liis  beloved  son,  whom  Patroclus  was  about  to 
.slay  in  fertile-soiled  Troy,  far  av.'ay  from  his  native  land. 

But  when,  advancing,  they  were  now  near  each  other, 
then  indeed  Patroclus  [struck]  illustrious  Thrasymelus,  who 
was  the  brave  companion  of  lung  Sarpedon,  him  he  struck 
upon  the  lower  joart  of  the  belly,  and  relaxed  his  Hmbs. 
Then  Sarpedon,  attacking  second,  missed  lum  with  his  splen- 

1  Cf.  Virg.  ^n.  iv.  285  :— 

"  Atque  animum  nunc  hue  celevera,  nunc  dividit  illuc, 
In  partesque  rapit  vai'ias,  perque  omnia  versat." 
X.  680.     Ter.  Andr.  i.  5,  25.     Ovid,  Met.  vii.  19  ;  x.  373.     Plato,  Rep. 
:ii.  p.  433,  B.  ed.     Leem.  finds  great  fault  witli  Homer  for  tlius  debasing 
the  character  of  Jove.     His  remarks  are  reiterated  by  Clemens  Alexandr. 
Protr.  p.  16,  50,  and  Minucius  Felix,  §  22. 

-  There  is  a  similar  prodigy  in  Hesiod,  Scut.  Here.  384  :  Kc'icS'  dp'  air' 
ovpavoQev  -d/tdcag  jSc'tXtv  aifiaroiiTGac,  ST/jua  TiOiig  TroXe/iOio  £(p  jU£ya- 
Oapcjii  vawi.  Tzetzes  there  refers  to  the  present  passage,  regarding  it 
as  ominous  of  the  death  of  Sarpedon.  Cf.  Lomeier,  De  Lustrationibus,  xii. 
p.  143. 
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did  javelin ;  but  lie  v/ounded  his  horse  Pedasus,  with  his 
spear,  in  tlic  right  shoulder ;  but  he  groaucd,  breathing  out 
liis  life,  and  fell  in  the  dust,  moaning,  and  liis  spirit  fled  from 
Iiiin.  But  the  two  [other  steeds]  leaped  asunder,  and  the 
yoke  crashed,  and  the  reins  were  entangled  about  them, 
when  the  side  horse  lay  in  the  dust.  But  spear-renowned 
Automedon  found  an  end  of  tliis.  Drawing  his  long  sword 
from  liis  robust  thigh,  rising,  he  cut  away  the  farther  horse, 
nor  did  he  act  slothfully.  And  the  two  [remaining  horses] 
were  set  aright,  and  were  directed  by  the  reins  ;  and  they 
[the  men]  again  engage  in  life-devouring  combat. 

Then  again  Sarpedon  missed  [him]  with  his  shining  spear, 
and  the  point  of  the  weapon  passed  over  the  left  shoulder  of 
Patroclus,  nor  did  it  wound  him.  But  Patroclus  ruslied  on 
with  his  javelin,  and  the  weapon  did  not  escape  in  vain  from 
his  hand,  for  he  stnick  liim  where  the  midriff  encloses  the 
compact  ^  heart.  And  he  fell,  as  v.dien  falls  some  oak,  or 
poplai',  or  lofty  pine,  which  the  workmen  fell  in  the  moun- 
tains with  newly-sharpened  axes,  to  be  a  naval  timber  :  so 
he  lay  stretched  out  before  his  horses  and  chariot,  gnashing 
with  his  teeth,  graspmg  the  bloody  dust.  As  a  Hon  slays  a 
T>ull,  coming  E^mong  a  herd,  tawny,  noble-spirited,  among  the 
stamping-  oxen,  and  he  perishes,  belloAving,  beneath  the  jaws 
of  the  Hon  ;  so  the  leader  of  the  shielded  Lycians  was  indig- 
nant,^ being  slain  by  Patroclus,  and  addressed  his  dear  coni- 
jmnion  by  name  : 

'•'Glavicus,  dear  friend,  warrior  amongst  heroes,  now  it 
LCreatly  behoves  thee  to  be  a  hero  and  a  bold  warrior ;  now 
if  thou  art  impetuoiis,  let  destructive  battle  be  tby  desii-e. 
First  indeed,  going  in  every  direction,  exhort  the  leaders  of 
tlie  Lycians  to  fight  around  Sarpedon,  and  do  thou  thyself 
also  fight  for  me  Avith  thy  spear.  Por  I  will  hereafter  be  a 
cause  of  shame  and  disgrace  to  thee,  all  thy  days,  throughout, 

'  "  By  comparing  the  different  uses  of  actvug  together,  one  thing  is 
clear,  that  ail  the  meanings  which  can  occur  in  them,  proceed  from  one, 
whicli  is  that  in  the  epithet  of  the  heart,  dense  or  compact,  which  pliysical 
idea  the  word  retains,  according  to  the  Homeric  usage,  in  Od.  r.  51G,  as 
a  lixed  epithet  of  the  heart,  although  there  its  physical  state  has  nothing 
to  do  with  the  context."     Buttm.  Lexil.  p.  33. 

-  See  Buttm.  Lesil.  p.  2G7.  .„..,. 

'  "  Indignata   anima   gemebat," — Heyne,    comparing  iEn.    xii.    uU. 
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if  indeed  tlie  Greeks  despoil  ine  of  my  armour,  falling  in  tlic 
conflict  at  tlie  sliips.  But  persevere,  and  animate  all  the 
armj^" 

While  he  %vas  thus  speaking,  the  end  of  death  covered 
him  as  to  his  eyes  and  nostrils ;  but  Patroclus,  trampling 
Avith  his  heel  upon  liis  breast,  drew  out  the  spear  from  his 
body,  and  the  midriff^  followed  with  it ;  and  he  drew  out  at 
the  same  time  his  life  and  the  point  of  the  Aveapon.  But 
the  ]\I)T.-midons  there  held  his  ]ianting  steeds,  eager  to  fly 
along,  since  they  had  quitted  the  chariots  of  their  lords. 
Then  bitter  grief  arose  to  Glaucus,  hearing  the  voice  [of  his 
friend],  and  his  heart  was  grieved  because  he  could  not  aid 
him.  But  grasping  his  own  arm  in  his  hand,  he  compi-essed 
it ;  for  grievously  the  wound  pained  him,  which  Teucer,  with 
an  arrow,  had  inflicted  upon  him,  as  he  was  rushing  against 
the  lofty  wall,  warding  off"  the  liattle  from  his  companions. 
Wherefore,  praying,  he  addressed  far-darting  Apollo  : 

"  Hear,  0  king,  thou  who  art  somewhere  in  the  rich  state 
of  Lycia,  or  in  Troy  ;  for  thou  canst  everywhere  hear  a  man 
afflicted,  as  sorrow  now  comes  upon  me.  For  indeed  I  have 
this  grievous  wound,  and  my  hand  is  penetrated  on  ever)'- 
side  with  acute  pains,  nor  can  the  blood  be  stanched,  but 
my  shoulder  is  oppressed  Avith  it.  For  neither  can  I  firmly 
hold  my  spear,  nor,  adAancing,  fight  with  the  enemy  ;  more- 
over a  very  brave  hero  has  fallen,  Sarpedon,  the  son  of  Jove ; 
but  he  aids  not  even  his  own  son.  But  heal  for  me  this 
severe  wound,  O  king  ;  assuage  my  pams,  and  grant  me 
strength,  that,  cheering  on  my  companions,  the  Lycians,  I 
may  urge  them  to  fight  ;  and  may  myself  fight  for  the  dead 
body." 

Thus  he  spoke  prapng ;  but  Phcebus  Apollo  heard  him. 
Immediately  he  allayed  the  pains,  and  dried  the  black  gore 
from  the  grievous  wound,  and  instilled  strength  into  liis 
Houl.  But  GUiucus  knew  in  his  mind,  and  rejoiced  because 
the  mighty  god  had  quickly  heard  him  ]:)ra_>dng.  First  then, 
going  about  in  all  directions,  he  aroused  the  heroes,  leaders 
of  the  Lycians,  to  fight  for  Sarpedon  ;  and  then  he  Avent  to 
the  Trojans,  advancing  with  long  strides  to  Polydamas,  son 
of  Panthous,  and  noble  Agenor.     He  also  Avent  after  JEneas 

'  Probably  ihQ.  jierlcardium  is  meant. 
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and  brazen-armed  Hector,  and,  standing  near,  addressed  to 
liim  winged  words  : 

'•'  O  Hector,  now  hast  tlion  altogetlier  neglected  tliine 
allies,  who  are  losing  their  lives  for  thy  sake,  far  away  from 
their  friends  and  father-land  ;  but  thou  dost  not  ■wish  to  aid 
them.  Sarpec[on  lies  low,  the  leader  of  the  shield-bearing 
Lycians,  Avho  protected  Lycia  by  his  justice  and  his  valour. 
Him  hath  brazen  Mars  subdued  with  a  spear  at  the  hands 
of  Patroclus.  But  stand  near,  my  friends,  and  be  indignant 
in  your  minds,  lest  the  IMyrmidons  spoil  his  armom-,  and 
unworthily  treat  the  body,  enraged  on  account  of  the  Greeks, 
as  many  as  have  ]ierished,  vv'hom  we  have  slain  with  our 
spears  at  the  ships." 

Thus  he  spoke  ;  but  intolerable,  unyielding  giief  wholly 
possessed  the  Trojans,  for  lie  had  been  a  pillar  of  their  city, 
though  being  a  tbreigner ;  for  many  forces  follov/ed  along 
%\itli  him,  among  whom  he  himself  was  the  most  valiant  in 
l)attle.  They  therefore  adA'anced  eagerly  straight  against  the 
Greeks,  ardent  v/ith  desire  ;  but  Hector  led  the  way,  enraged 
on  account  of  Sarpedon.  Exit  the  valiant  heart  of  Patroclus, 
son  of  Mentetius,  aroused  the  Greeks.  First  he  addressed 
the  Ajaces,  though  they  themselves  were  also  eager  : 

"  O  Ajaces,  now  let  it  be  a  delightful  thing  to  you  both  to 
repel  [the  foe]  ;  be  ye  such  as  of  old  ye  were  amongst  heroes, 
or  even  braA'er.  Sarpedon  lies  low,  the  man  who  first  broke 
through^  the  v/all  of  the  Greeks.  But  oh  !  that  taking  him, 
we  could  treat  him  %vith  indignity,  and  spoil  the  armour 
from  his  shoulders,  and  subdue  Avith  the  ci'uel  brass  some  one 
of  his  comj)anions  keeping  [us]  off  from  him." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  also  themselves  were  ready  to 
repel  [the  foe].  But  Y.-heu  they  had  strengthened  their  pha- 
lanxes on  both  sides,  the  Trojans  and  Lycians,  as  well  as  the 
3I}-nnielons  and  Achajans,  they  closed  to  fight  round  the 
ilead  bod}^,  shouting  dreadftUly,  and  loudly  rattled  the  arms 
of  men.  But  Jove  stretched  pernicious  night  over  the 
violent  contest,  that  there  inight  be  a  destructive  toil  of 
battle  around  his  dear  son.  The  Trojans  first  drove  back  the 
rolling-eyed  Greeks  ;  for  a  man  Avas  smitten,  b}^  no  means 
the  most  inferior  among  the  Myrmidons,  noble  Epigeus,  son 

'  We  must  understand  hiiii  as  having  done  so  in  compnnv  with  Hector, 
otherwise  tliis  passage  would  be  at  variance  with  xii.  2011,  437. 
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of  magnanimous  Agacles,  who  formerly  ruled  iii  well-inlia- 
bitetl  Budium ;  but  tlicn  liaving  slain  a  noble  kinsman,  lie 
came  as  a  suppliant  to  Peleus  and  silver-footed  Thetis  :  they 
sent  him  to  follow  ^\ith  the  rank-breaker  xVclulles,  to  steed- 
renowned  Ilium,  that  he  might  fight  with  the  Trojans.  Him 
then,  while  seizing  the  body,  illustrious  Hector  stiiick  ujjon 
the  head  with  a  stone  ;  and  it  was  entirely  split  in  two  in 
his  strong  helmet ;  and  he  fell  prone  upon  the  corpse,  and 
soul-destro}T.ng  death  was  diffused  around  him.  Then  to 
Patroclus  grief  arose,  on  account  of  his  companion  slain  ; 
and  he  rushed  right  through  the  foremost  waiiiors,  lil^e 
xmto  a  swift  hawk,  which  has  put  to  flight  jackdaws  or 
starhngs  ;  so,  0  equestrian  Patroclus,  didst  thou  rush  right 
against  the  Lycians  and  Trojans  ;  for  thou  wert  enraged  in 
tliine  heart  for  thy  companion.  And  he  struck  Sthenelaus, 
the  beloved  son  of  Ithsemeneus,  on  the  neck  with  a  stone, 
and  broke  his  tendons  :  and  the  foremost  warriors  and  illus- 
trious Hector  gave  back.  And  as  far  as  is  the  cast  of  a 
long  javelin,  which  a  man  may  have  sent  forth  striding  cither 
in  the  game,  or  even  in  war,  on  account  of  hfe-destroying 
enemies ;  so  far  did  the  Trojans  retire,  and  the  Greeks  re- 
pelled thorn.  But  Glaucus,  the  leader  of  the  shield-bcai-ing 
Lycians,  first  turned,  and  slew  magnanimous  Eathycles,  the 
beloved  son  of  Chalcon,  Avho,  inhabiting  dwellings  in  Hellas, 
was  conspicuous  among  the  Myrmidons  for  his  liches  and 
wealth.  Him  then  Glaucus,  tm-ning  suddenly  round,  wounded 
in  the  middle  of  the  breast  ^yiih.  his  spear,  when,  pm'suing, 
he  had  overtalien  him.  But  he  made  a  crash  as  he  fell  ;  and 
deep  grief  possessed  the  Greeks,  because  a  brave  warrior  had 
thus  fallen  ;  but  the  Trojans  gi-eatly  rejoiced,  and,  advancing 
in  crowds,  stood  round  him  ;  nor  were  the  Greeks  forgetful 
of  valom-,  but  they  directed  their  strength  straight  against 
them.  Then  again  Meriones  slew  a  hero  of  the  Trojans, 
the  warri(jr  Laogonus,  the  gallant  son  of  Onctor,  who  was 
the  priest  of  Idsean  Jove,  and  was  honom-ed  like  a  god  by 
the  people.  He  smote  him  under  the  jaw  and  ear,  and 
his  soul  immediately  departed  from  Ms  limbs,  and  dreadful 
darkness  overshadowed  liim.^  But  ^neas  hurled  a  brazen 
spear  at  Meriones,  for  he  hoped  to  hit  him,  advancing  under 

'   It  lias  been  well  observed  that  Homer  never  describes  a  wound  as- 
mortal,  except  when  it  is  inilicted  in  a  part  really  vital, 


610—643.  ILIAD.     XVI.  307 

protection  of  liis  sMeltl.  He,  however,  observing  it  in  front, 
avoided  tlie  brazen  spear ;  for  lie  stooped  forv,^avd,  and  the 
long  javelin  was  fixed  in  the  ground  behind  liim,  and  the 
nether  point  ^  of  the  spear  was  shaken  ;  then  the  rapid  w^ea- 
pon  spent  its  force.  Thus  the  javeKn  of  ^neas,  quivering 
entered  the  earth,  for  it  had  fled  in  vain  from  his  strong 
hand.     Then  ^neas  was  enraged  in  Ms  mind,  and  said  : 

"  Meriones,  quickly  indeed,  although  being  a  dancer,- 
would  my  spear  have  made  thee  cease  for  ever,  if  I  had 
struck  thee." 

But  him  then  in  turn  spear-renoA\med  Meriones  answered  : 
'•'  ^neas,  it  v,^ere  difficult  for  thee,  although  being  brave,  to 
extingiiish  the  valour  of  all  men,  whosoever  may  come 
against  thee  about  to  repulse  thee  ;  for  thou  too  art  mortal. 
•Aud  if  I,  taking  aim,  should  strike  thee  in  the  middle  with 
my  sharp  speai^,  although  being  brave,  and  confiding  in  thy 
might,  thou  wouldst  give  glory  to  me,  but  thy  soiil  to  steed- 
famed  Pluto." 

Thus  he  spoke ;  but  him  the  brave  son  of  Menoctius  re- 
buked :  "  Meriones,  why  dost  thou,  although  being  brave, 
hai-angue  thus  ?  O,  my  friend,  the  Trojans  will  not  retire 
from  the  corse  by  opprobrious  words  :  first  A\iil  the  earth 
possess  some  of  them  ;  for  the  emergency  of  battle  is  placed 
in  the  hands,  but  of  counsel  in  words  ;  wherefore  it  is  by  no 
means  necessary  to  multiply  words,  but  to  fight." 

So  saying,  he  on  his  ]Dart  led  the  way,  and  along  with  him 
the  godlilce  hero  followed.  And  as  the  crash  of  woodcutting 
men  arises  in  the  dells  of  a  mountain,  and  tlie  sound  is  heard 
from  afar  ;  so  the  noise  of  these,  smitten  -with  swords  and 
two-edged  spears,  arose  from  the  wide-extended  plain,  from 
brass,  from  leather,  and  from  well-prepared  buU's-hide  shields. 
Nor  would  a  man,  although  very  discerning,  have  recognized 
noble  Sarpedon,  since  he  was  totally  involved,  fi-om  his  head 
to  the  soles  of  his  feet,  v/ith  weapons,  and  blood,  and  dust. 
But  they  still  crowded  round  the  corse,  as  when  flies  in  the 
stall  hum  around  the  pails  full  of  milk,  during  the  spring 

'  The  ovpiaxoQ  was  the  same  as  the  (Tavpio-))p.  See  Glossre  Herodoteoe, 
and  Hesych.  p.  820. 

^  A  probable  allusion  to  the  Pyrrliic  dance,  whicii  was  in  use  among 
the  Cretans,  from  whose  country  Meriones  had  come.  See  the  Scholiast, 
and  Midler,  Dorians,  vol.  ii.  p.  349. 

-.-  9 
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season,  whea  the  milk  makes  moist  tlie  vessel.  So  they  still 
crowded  round  the  body  :  nor  did  Jove  ever  turn  his  bright 
eyes  from  the  violent  conflict ;  but  he  ever  beheld  them,  and 
meditated  many  evil  tilings  in  his  mind  concerning  the  death 
of  Patroclus,  juixiously  deliberating  whether  now  illustrious 
Hector  should  kill  him  ^vith  his  spear  in  the  brave  battle, 
over  godlike  Sarpedon,  and  spoil  the  armour  horn  his  shoul- 
ders, or  whether  he  should  still  increase  the  severe  labour  to 
the  multitude.  To  him,  thus  reflecting,  it  appeared  better 
that  the  brave  servant  of  Achilles,  the  son  of  Pcleus,  should 
repiJse  the  Ti'ojans  and  bi-azen-armed  Hector,  towards  the 
city,  and  take  away  the  life  of  many.  Into  Hector,  there- 
fore, first  [of  all],  he  sent  unwarlike  fright,  and  a.sceading  his 
chariot,  he  turned  liimself  to  flight,  and  advised  the  other 
Trojans  to  fly,  for  he  recognized  the  sacred  scales  of  Jove. ^ 
Then  not  even  the  brave  Lycians  remained,  but  were  all 
tm-ned  in  flight,  Avhen  they  beheld  their  king  wounded  to  the 
heart,  lying  in  the  heap  of  dead  ;  for  many  had  fallen  over 
him,  whilst  the  son  of  Saturn  stretched  on  the  violent  strife. 
But  after  they  had  taken  from  the  shoulders  of  Sarpedon  the 
brazen  and  glittering  ai'mour,  the  gallant  son  of  ]Mencetius 
gave  them  to  his  companions  to  carry  to  the  hollow  sliips ; 
and  then  cloud-compelling  Jove  adckessed  Apollo  : 

"  Come  now,  dear  Phoebus,  going,  cleanse  Sarpedon,  [with- 
drawn] from  among  the  heap  of  weapons,  of  sable  gore,  and 
afterwards  beai'ing  him  far  away,  lave  him  in  tlie  stream  of 
the  river,  and  anoint  him  with  ambrosia,  and  put  around  him 
immoi'tal  garments,  then  give  him  in  charge  to  the  twin- 
brothers.  Sleep  and  Death,  swift  conductors,  to  be  borne 
away,  who  will  quickly  place  him  in  the  rich  state  of  wide 
Lycia.  There  Avill  his  brethren  and  kindred  perform  his 
obsequies  Avith  a  tomb  and  a  pillai-,-  for  this  is  the  honour  of 
the  dead."' 

Thus  he  spoke;  nor  was  Apollo  inattentive  to  his  father, 
but  he  descended  from  the  Idajan  mountains  to  the  grievoTis 
conflict.  Immediately  removing  noble  Sarpedon  out  of  [the 
reach  of]  weapons,  and  bearing  him  far  away,  he  laved  him 

'  /.  e.  He  perceived  that  the  fortune  of  the  battle  was  chanfjed  by  tlie 
will  of  Jove. 

*  /.  e,  A  cippus,  or  column  reared  upon  the  tomb.  See  Pollux,  viiL 
14,  and  the  Scriptores  Rci  Agrim.  p.  88,  ed.  Goes. 
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ill  tlie  stream  of  the  river,  anointed  Lim  witli  ambrosia,  and 
placed  around  him  immoi-tal  garments,  then  gave  him  in 
charge  to  the  twin-brothers,  Sleep  and  Death,  swift  con- 
ductors, to  be  borne  away  "with  them ;  who  accordingly  quickly 
placed  him  in  the  lich  state  of  ^vide  Lycia. 

In  the  meantime  Patroclus,  cheering  on  his  steeds,  and 
Automedon,  followed  upon  the  Trojans  and  Lycians,  and 
came  to  great  harm, — infatuate  one! — but  if  he  had  observed 
the  dii-ection  of  the  son  of  Peleus,  he  had  certainly  escaped 
the  evil  fate  of  black  death.  But  the  counsel  of  Jove  is  ever 
better  tlian  that  of  men,  who  puts  to  flight  even  the  valiant 
man,  and  easily  deprives  him  of  victory,  e^-en  when  he  him- 
self has  impelled  him  to  fight ;  who  then  also  excited  coura^^'e 
in  his  breast.  Then  whom  first,  and  whom  last,  didst  thou 
slay,  O  Patroclus,  when  the  gods  now  called  thee  on  to  death  1 
Adrastus  indeed  first,  Autonous  and  Echeclus,  and  Perimus, 
son  of  Megas,  and  Epistor  and  jMelanippus ;  but  then  Elasus, 
and  Mulius,  and  Pylartes.  These  he  slew,  l)ut  the  others 
were,  each  of  them,  mindful  of  flight.  Then  indeed  had  the 
sons  of  the  Greeks  taken  lofty-gated  Troy,  by  the  hands  of 
Patroclus,  for  he  raged  greatly  beyond  [others]  v.'ith.  his 
spear,  had  not  Phabus  Apollo  stood  upon  a  well-built  tower, 
meditating  destructive  tilings  to  him,  and  assisting  the  Tro- 
jans. Thrice  indeed  Patroclus  mounted  a  buttress  of  the 
lofty  wal],  and  tlirice  did  Apollo  repel  liim  wdth  -sdolence, 
stiiking  his  glittering  sliield  with  his  immortal  hands.  But 
Avheii  now,  godlike,  he  rushed  on  the  fourth  time,  far-casting 
Apollo,  threatening  feai-fully,  addressed  him : 

''  Eetire,  thou  Jove-sprung  Pati'oclus ;  by  no  means  is  it 
destined  that  the  city  of  the  magnanimous  iVojans  should  be 
destroyed  by  tiiy  spear,  nor  by  Achilles,  Avho  is  much  better 
than  thou." 

Thus  he  spoke,  but  Patroclus  retired  far  back,  avoiding 
the  wi'atli  of  far-darting  Apollo.  But  Hector  detained  liis 
steeds  at  the  Scseaii  ^  gates ;  for  he  doubted  whether,  ha\dng 

'  Schneider  on  Nicander,  Ther.  204-0,  p.  229,  observes  :  "  In  Home- 
rica  lliade  fuerunt  oliia  qui  ^Kctictc  -TriiXai;,  quee  alibi  Dard^nise  dicuntur, 
interpretabantur  ubliquas,  teste  Hesychio  :  i/  cid  to  <jKn\tdg  tJvai  Kara 
Ti)v  tic[in\iiv.  Plane  uti  Servius  ad  ^n.  iii.  351  :  '  Screa  porta  dicta 
est — nee  ab  itinere  ingressis  sca;-vo  id  est  sinistro,  quod  ingress!  non 
recto  sed   sinistro  eirit   itinere,    sed  a  cadavere    Laomedontis,    hoc    est 
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driven  again  into  tlie  crowd,  lie  should  figlit,  or  sliould  loudly 
command  tlie  people  to  be  collected  ^vithin  the  walls.  To 
him  then,  meditating  these  things,  Phcehus  Apollo  stood  near, 
ha^dng  assimilated  liimself  to  a  hero  youthful  and  brave,  to 
Asius,  who  was  tlie  maternal  uncle  of  horse-breaking  Hector, 
own  brother  of  Hecuba,  and  the  son  of  Dymas,  who  dwelt  in 
Phryo-ia,  by  the  streams  of  the  Sangarius :  to  liim  Phoebus 
Apollo,  assimilating  himself,  spoke : 

"  Hector,  why  dost  thou  cease  from  battle  1    'Nov  does  it  at 
all  become  thee.    Would  that  I  were  so  much  superior  to  thee 
as  I  am  inferior;  then  indeed  Avouldst  thou  quickly  have  re- 
tii-ed  from  the  battle  to  thy  loss.     But  come,  dii'ect  thy  solid- 
hoofed  steeds  against  Patroclus,  if  perchance  thou  mayest  slay 
him,  and  Apollo  may  give  thee  glory."     So  saying,  the  god 
on  his  part  went  again  through  the  labour  of  men ;  but  illus- 
trious Hector  on  liis  part  commanded  warlike  Cebriones  to 
lash  on  Ms  steeds  to  the  battle,  whilst  Apollo,  proceeding, 
entered  the  throng ;  and  sent  an  evil  tumidt  among  the 
Greeks;  but  gave  glory  to  the  Trojans  and  Hector.     Then 
indeed  did  Hector  neglect  the  other  Greeks,  nor  slew  them ; 
but  directed  his  solid-hoofed  horses  against  Patroclus.     But 
Patroclus,  on  the  other  side,  leaped  from  his  chariot  to  the 
groimd,  in  his  left  hand  holding  his  spear;  but  in  the  other 
he  seized  a  stone,  white,  rugged,  which  Ms  hand  embraced 
around.     Putting  his  force  to  it,  he  hmded  it ;  nor  did  it  err 
far  from  the  man,  nor  was  the  weapon  hurled  in  vaui,^  for  in 
the  forehead  -with  the  sharp  stone  he  smote  the  charioteer  of 
Hector,  Cebriones,  the  illegitimate  son  of  illustrious  Priam, 
whilst  holding  the  i-cins  of  the  horses.    But  the  stone  cmshed 
both  Ms  eyebrows,  nor  {Ud  the  bone  sustain  it,  and  his  eyes 
fell  amid  the  dust  upon  the  gromid  before  Ms  feet.     But  he 
then,  like  unto  a  diver,  fell  from  the  well-formed  chariot-seat, 
and  life  left    his   bones.       But   Mm   insidting,    thou    didst 
address,  O  equestrian  Patroclus : 

"O  gods  !  truly  he  is  a  very  active  man!  liow  nimbly  he 

scffiomate,  quod  in  ejus  fuerit  superliminio.'  Ita  Vitruvius,  i.  5,  2  ;  unde 
vides,  q\iomodo  notio  sinistri  et  obliqui  in  liac  voce  coaluerit.  Notio 
ipsa  serius  tandem  invaluisse  viJetur  :  antiquiorem  enim  Nicandreo  locum 
ignore." 

'  See  Kennedy.     Others  make  !i'i\cc  t'le  accusative,  and  take  a\Uosi 
transitively. 
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dives !  if  indeed  lie  Avere  anj-^vliere  in  tlie  fishy  sea,  tliis  man, 
groping  for  oysters,  might  have  satisfied  many,  plunging  from 
his  ship,  although  it  might  be  stormy;  so  easily  now  in  the 
plain  does  he  dive  from  liis  chariot!  Without  doubt  there 
are  divers  among  the  Trojans." 

So  saying,  he  advanced  against  the  hero  Cebriones,  having 
the  force  of  a  lion,  which,  ravaging  the  folds,  is  wounded  in 
the  breast,  and  his  o^vn  corn-age  destroys  Mm;  thus,  O  Patro- 
clus,  ardent,  didst  thou  spiring  upon  Cebriones;  whilst  Hector, 
on  the  other  side,  leaped  from  his  chaiiot  to  the  gromid. 
These  two,  as  lions,  fought  for  Cebriones,  when  both  being 
hungry  fight  with  utmost  coiu'age  for  a  slaughtered  stag  in 
mountain  tops.  So,  for  Cebriones,  these  two  masters  of  the 
fight,  Patroclus,  son  of  IMenoetius,  and  illustrious  Hector, 
wished  to  rend  each  other's  body  with  the  pitiless  brass. 
Hector  indeed,  after  he  seized  him  by  the  head,  did  not  let 
him  go;  but  Patroclus,  on  the  other  side,  held  [Mm  by  the] 
foot ;  and  now  the  rest  of  the  Trojans  and  Greeks  engaged  in 
the  violent  conflict. 

And  as  the  East  and  South  winds  strive  v.-ith  each  other, 
in  the  dells  of  a  mountain,  to  shake  a  deep  wood,  beech,  ash, 
and  rugged  cornel,  but  they  strike  their  long -extended 
boughs  against  each  other  with  an  immense  sound,  and  a 
crash  of  them  breaking  [arises] ;  thus  the  Trojans  and  Greeks, 
leaping  upon  each  otliei-,  slaughtered,  but  neither  were  mind- 
ful of  pernicious  flight.  And  many  sharp  spears  were  fixed 
round  Cebriones,  and  -winged  arrows  bounding  from  the 
string ;  and  many  huge  stones  smote  the  shields  of  those 
fighting  round  him;  but  he,  mighty  over  mighty  space,  lay  in 
a  wliirlwind  of  dust,  forgetful  of  his  equestrian  skill. 

As  long  indeed  as  the  sun  was  ascending  the  middle 
heaven,  so  long  did  the  weapons  reach  both  sides  efiectuall}^ 
and  the  people  kept  falling.  But  when  the  sun  had  passed 
over  towards  the  v.-est,  then  indeed  the  Greeks  were  superior, 
concrary  to  fate.  They  drevv'  the  hero  Cebriones  from  the 
weapons,  out  of  the  tumult  of  Trojans,  and  took  the  armour 
from  his  shoulders.  But  Patroclus,  de\dsing  evils  against  the 
Trojans,  rushed  on.  Thrice  then  he  charged,  equal  to  swift 
Mars,  shouting  horridly,  and  thrice  he  slew  nine  heroes. 
But  when,  like  unto  a  god,  he  made  the  attack  for  the  foiui;h 
time,  then  indeed,  0  Patroclus,  was  the  end  of  thy  life  maui- 
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fest;  for  Pluebus,  terrible  in  the  dire  battle,  met  tliee.     He 
did  not  indeed  perceive  liim  coming  tlirougli  the  crowd,  for 
he  advanced  against  liim  covered  with  much  darkness ;  but 
he  stood  behind,  and  smote  him  Avith  his  flat  hand  upon  the 
back  and  broad  shoulders,  and  his  eyes  were  seized  with  gid- 
diness.'^      And   from    his   head  Phoebus  Apollo    struck  the 
helmet,  and  the  oblong  helmet   rattled,  rolling  under  the 
horses'  feet,  and  the  crest  was  deiiled  with  blood  and  dust ; 
although  befoi'e  this  it  was  not  permitted  that  [this]  helmet, 
crested  with  horse-hair,  should  be  contaminated  by  the  dust ; 
ibr  it  protected  the  head  of  a  godlike  hero,  even  the  A^enerable 
forehead  of  Achilles ;  but  Jove  then  gave  it  to  Hector  to  wear 
upon  his  head ;  but  his  destruction  was  near.     But  the  long- 
shadowed    sj^eai',    great,    sturdy,    pointed    [mth  In-ass],  was 
utterly   shattered    in    his    hands;  whilst    the    shield,  which 
reached  to  his  heels,  Avith  its  belt,  fell  to  the  ground;  and 
long  Apollo,  the  son   of  Jove,   ruibound  his  corslet.      But 
stupor  seized  his  brain,  and  his  fair  limbs  were  relaxed  under 
him,  and  he  stood  astounded.  But  a  Trojan  hero,  Euphorbus, 
the  son  of  Panthous,  who  excelled  those  of  his  own  age  in 
the  spear,  in  horsemanship,  and  in  SAviftness  of  foot,  smote 
him  close  at  hand  Avith  liis  sharp  spear,  in  the  back  between 
the  shoulders.    For  even  before  this  he  had  hmded  twenty  men 
from  their  horses,  at  first  coming  with  his  chariot,  learnmg 
[the  art]  of  war.     He  [it  was]  who  first  hurled  a  weapon  at 
thee,  O  knight  Patroclus,  nor  did  he  subdue  thee ;  for  he  ran 
back,  and  was  mingled  with  the  crowd,  having  plucked  the 
a?hen   spear  out  of  thy  body;  nor  cUd  he  await  Patroclus, 
though   being  unarmed,  in  the  fight.      Patroclus,  howcA'er, 
subdued  by  the  blow  of  the  god,  and  by  the  spear,  retii-ed 
into  the   crowd  of  his  comjtanions,   avoiding  death.      But 
Hector,  when  he  perceived  magnanimous  Patroclus  retiring, 
Avounded  with  a  sharp  spcai*,  went  through  the  ranks  near 
him,  and  smote  him  Avith  his  jaA'elin  in  the  lowest  jiart  of  the 
groin,  and  droA-e  the  brass  quite  tln-ough.    Falling,  he  gaA'e  a 
crash,  and  greatly  gricA'ed  the  people  of  the  Greeks.  As  Avheu 

'   Swam  round,  probably  from  exhaustion.     Celsus,  i.  3  :    "  Si  quando 
insuetus  aliquis  laboravit,   aut  si  multo  phis,  quam  solet,  etiam  is  qui  as- 

suevit oculi  caligaiit."     Tbe  affection  is  well  described  by  Cffilius 

Aurol.  Cliron.  i.  2  :   "  llepentina  visus  tenebratio,  atquc  nebula,  cum  ca- 
pitis vertigine." 
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a  lion  presses  on  an  xinweaiiecl  boar  in  figlit,  and  tliey  tvrain, 
liigli  spirited,  contend  upon  the  mountain  tops  for  a  small 
rill,  for  they  both  desire  to  drink,  but  the  lion  subdues  lum 
by  force,  panting  much ;  so  Hector,  the  son  of  Priam,  in  close 
fight  -with  his  sjtear,  deprived  the  gallant  son  of  ]Mena3tius  of 
life,  having  slain  many;  and,  boasting  over  him,  spoke  ^ving•ed 
words : 

"  Patrochis,  doubtless  thou  didst  think  to  waste  our  city, 
and  to  carry  oiT  in  thy  ships  the  Trojan  women  to  thy  dear 
father-land,  having  taken  away  their  day  of  freedom, — infa- 
tuated one  !  But  in  defence  of  these,  the  fleet  steeds  of 
Hector  hasten  vntli  their  feet  to  war,  and  I  myself,  who  avert 
the  day  of  slavery  ^  from  them,  am  conspicuous  amongst  the 
war-loA-ing  Trojans  in  [the  use  of]  the  spear.  But  the  vid- 
tures  shall  devour  thee  here.  Unha2)py  man  !  Nor  indeed 
did  Achilles,  although  being  brave,  aid  thee,  who  remaining 
behind,  doubtless  enjoined  many  tilings  to  thee,  going  forth  : 
'  Do  not  return  to  me,  O  equestrian  Patroclus,  to  the  hollow 
l^arks,  before  thou  rendest  the  blood-stained  garment 
aroimd  the  breast  of  man-slaughtering  Hector.'  Thus, 
doul>tless,  he  addi'essed  thee,  and  persuaded  the  mind  of 
foolish  thee." 

But  him,  O  knight  Patroclus,  breathing  faintly,  thou  didst 
address  :  "  Even  now.  Hector,  vaunt  greatly,  for  Jove,  the 
son  of  Saturn,  and  Apollo,  have  given  thee  the  victory,  who 
subdued  me  easily ;  for  they  stripped  the  armom*  from  my 
shoulders.  But  if  even  twenty  such  [as  thou]  had  opposed 
me,  they  had  all  perished  here,  subdued  by  my  spear.  But 
destructive  fate,  and  the  son  of  Latona,  have  slain  me,  and 
of  men,  Euphorbus  ;  whUst  thou,  the  third,  dost  despoil  me 
slain.  Another  tiling  "will  I  tell  thee,  and  do  thou  ponder  it 
in  thy  soul.-  ISTot  long,  indeed,  slialt  thoi  thyself  advance  in 
life,  but  death  and  violent  flite  already  stand  near  thee,  sub- 

'  So  tXj/'Stpor  )//{«p  in  ver.  830.  Thus  ai^/o  ;;i;  n/KjjiTTT-oXi^,  "slavery 
caused  by  the  cn])ture  of  a  city,"  ^'Esch.  Choeph.  75. 

-  This  pio])!iecy  of  the  ('.ying  Patroclus  seems  to  have  attracted  the 
notice  of  Aristotle,  if  we  may  believe  Sextus,  Empir.  adv.  Piiys.  ix. 
p.  553  :  "Orm'  yap,  rprjaiv,  if  roj  vTzvoZn'  koO'  iavrrjv  -yivtrat  ?'/  ^vxv. 
Ton  T))v  'icinv  a—oKa^ovna  <pvcnv  TTpoi^tavTevercn  re  Kal  Trfwayopevei  rii 
fiiWoi^ra'  ToiacTi)  ck  tan  Kai  tv  np  icctrd  ray  ^dimrov  ^'wpi'^fTQai 
rw!'  (TMiid-cov.  He  then  refers  to  the  similra'  examiile  of  Hector  prophs- 
sying  the  death  of  Achilles,  xxiii.  35S,  sqq. 
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diied  bv  the  liancls  of  A  cliilles,  the  blameless  descendant  of 
^acus." 

Him  tlien,  liaving  tlius  spoken,  the  end  of  death  then  over- 
shadowed. But  his  soul  flying  from  lus  members,  departed 
to  Hades,  bewailing  its  lot,^  rehnqiusliing  manliness  and 
youth.     But  him  dead  illustrious  Hector  addressed  : 

"  YPaj  now,  Patroclus,  dost  thou  prophesy  cruel  destruc- 
tion to  uie  ■?  Who  knows  whether  Acliilles,  the  son  of  iau- 
haired  Thetis,  stricken  by  my  spear,  may  not  be  the  first  to 
lose  his  life  1 " 

Thus  having  spoken,  he  extracted  the  brazen  spear  from 
the  Avound,  pressing  on  him  Avitli  liis  heel ;  and  thrust  him 
prostrate  fi'om  the  spear.  Then  immediately,  with  tlie  spear, 
he  vrent  against  Automedon,  the  godhke  servant  of  swift- 
footed  ^acides,  for  he  was  anxious  to  strike  him.  But  the 
fleet  immortal  steeds,  which  the  gods  bestowed  on  Peleus, 
splendid  gifts,  bore  liim  away. 

'  S;:c  vuy  note  on  7rpoia-^-zi>f  li.  u  3,  and  l-f.eyne. 
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BOOK  THE  SEVENTEENTH. 


ARGUMENT. 

Euphorbus,  attempting  to  despoil  Patroclus  of  Lis  armour,  is  slain  by 
?.Ienelaus.  It  falls  to  the  lot  of  Hector,  but  lie  retires  on  the  approacli 
of  Ajax.  Being  rebuked  by  Glaucus,  he  returns,  and  a  fierce  contest 
is  renewed  over  the  body  of  Patroclus.  Tlie  chariot  of  Achilles  is 
bravely  defended  by  Automedon,  but  the  Greeks  at  last  begin  to  give 
xay,  even  Ajax  being  seized  with  consternation.  Meriones  and  Mene- 
laus,  however,  succeed  in  carrying  off  the  body  of  Patroclus,  although 
the  Greeks  are  completely  routed. 

Nor  did  Patroclus,  subdued  in  fight  hy  the  Trojans,  escape 
the  notice  of  the  son  of  Atreus,  Mars-beloved  Menelaus  ;  but 
he  advanced  through  the  foremost  "warriorS;  armed  in  glitteiing 
brass.  And  round  him  he  walked,  like  a  dam  around  its 
calf,  having  brought  forth  for  the  first  time,  moaning,  not 
being  before  conscious  of  parturition  :  thus  did  yellow-haired 
!iIenelaiLS  walk  around  Patroclits.  But  before  him  he  extended 
his  spear,  and  his  sliield  on  all  sides  equal,  anxious  to  slay 
him,  whoever  indeed  should  come  against  him.  Nor  was  the 
son  of  Panthus,  of.  the  good  ashen  spear,  neglectful  of  blame- 
less Patroclus,  fallen  ;  but  he  stood  near  liim,  and  addressed 
warlike  Menelaus  : 

"  0  INIenelaiLS  !  son  of  Atreus,  Jove-nurtured  one,  leader  of 
the  people,  retire,  and  leave  the  Ijody,  and  let  alone  the 
bloody  spoils  ;  for  not  any  of  the  illustrious  Trojans  or  allies 
smote  Patroclus  Avith  the  spear  in  the  violent  conflict  before 
me.  ^Vherefore  permit  me  to  bear  away  the  great  glory 
amongst  the  Trojans,  lest  I  should  strike  thee,  and  take  a^^'ay 
thy  sweet  life." 

But  him  yellow-haii-ed  Menelaus,  very  indignant,  ad- 
dressed : 

"  Ti'ather  Jove,  certainly  it  is  not  fitting  to  boast  inordi- 
nately.    Not  so  great  is  the  might  of  a  panthei;,  nor  a  liou, 
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nor  of  a  destructive  wild  boar,  wliose  most  miolitv  coiirao-e 
rages  in  liis  heart,  violently  in  its  strength,  as  much  as  the 
sons  of  Panthus,  of  the  good  ashen  spear,  breathe  forth.  JS'or 
did  the  might  of  horse-breaking  Hyperenor  enjoy  his  youth, 
when  he  reproached  me,  and  withstood  me  ;  and  said  that  I 
was  the  most  reproachful  warrior  amongst  the  Greeks ;  nor 
did  he,  I  think,  returning  upon  his  feet,  gratify  his  dear  vnfo 
and  respected  parents.  Thus  certainly  will  I  dissolve  thy 
strength,  if  thou  wilt  stand  against  me.  But  I  advise  thee, 
retiring,  to  go  back  into  the  crowd  ;  nor  do  thou  stand 
against  me,  before  thou  suffer  any  harm  :  for  it  is  a  fool  that 
perceives  a,  thing  when  it  is  done."  ^ 

Thus  he  spoke,  but  persuaded  him  not  ;  but  he  answering, 
.spoke  : 

"  Now  indeed,  O  Jove-nurtured  Menelaus,  shalt  thou  make 
atonement  for  my  brother,  whom  thou  hast  slain,  and  [over 
whom]  thou  speakest  boastmgly  ;  and  thou  hast  widowed  Ids 
wife  in  the  recess  of  her  new  bridal  chamber,  and  caused 
accui-sed  mourning  and  sorrow  to  his  parents.  Certainly  1 
should  be  some  alleviation  of  woe  to  them  wretched,  if  indeed, 
bearing  back  thy  head  and  armour,  I  should  place  them  in  the 
hands  of  Panthus  and  noble  Phrontis.  Nor  .shall  the  laboiu- 
of  valour  or  flight  be  untried  or  invincible  any  longer." 

So  sajdng,  he  smote  [him]  upon  the  shield  equal  on  all 
sides,  nor  did  the  brass  break  through,  for  the  point  was  bent 
in  the  stout  shield  :  and  Menelaus,  the  son  of  Atrcus,next  made 
the  attack  with  his  brazen  spear,  having  prayed  to  father  Jove. 
He  smote  him  upon  the  lowest  pai-t  of  the  gullet  as  he  retii'ed, 
and  he  himself  forcibly  impressed  [the  spear],  reljing  on  liis 
strong  hand  ;  and  the  point  went  quite  through  his  soft  neck. 
And  falling,  he  made  a  crash,  and  his  armour  rang  upon  him. 
And  his  locks,  like  unto  the  Graces,  were  bedewed  with  blood, 
and  his  curls,  wliich  were  bound  with  gold  and  silver.  And 
as  a  man  rears  a  widely-blooming  plant  of  olive,  fair  budding, 
in  a  sohtary  place,  where  water  is  wont  to  spring  -  up  iu 

'  Cf.  Hesiod,  0pp.  21G  :  n«6w)'  ci  rs  v)'i-ioq  iyvo).  Plato,  Sympos. 
p.  33G,  A.  :  'A\X'  a—h  rii/)'  iij^n-ipitjv  '^aQt)f.iu~iov  -yvovra,  tv\a^)fiT]vai, 
Kul  1.1)),  Kara  rijv  ■Kapoi^uar,  coffTrep  in'iTrioi',  TraOui'-a  yvuivai.  jE.sch. 
Ag.  177  :  Tor  TTaOii  fiaOoQ  S^si'ra  Kvniiog  tx^" — '^"'  Trap'  uKovraQ  ijXds 
rTtixppovtlv.     See  Proclus  on  Hesiod,  0pp.  89. 

-  This  perfect  has  much  the  same  usage  as  i~evlii'o9c,  IT.  219. 
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abundance,  and  which  the  breezes  of  every  \\-iud  agitate,  and 
it  buds  forth  %\dth  a  white  flower ;  but  a  ^\•ind,  suddenly 
coming  on  vdih  a  mighty  blast,  overturns  it  from  the  furrow, 
and  stretches  it  upon  the  earth  :  so  the  son  of  Panthus, 
Euphorbus,  skilled  in  [the  use  of  1  the  ashen  spear,  ^lenelaus, 
sou  of  Atreus,  when  he  had  slain  [him],  spoiled  of  liis  armour. 
As  when  any  mountain-nurtured  lion,  relpng  on  liis  streng^th, 
has  carried  off  from  the  pastiuing  herd  a  heifer,  which  is  the 
best  ;  but  first  he  breaks  its  neck,  seizing  it  in  his  strong 
teeth,  and  then  tearing  it  in  pieces,  laps  up  the  blood  and  all 
the  entrails ;  whilst  around  him  dogs  and  herdsmen  shout 
very  frequently  from  a  distance,  nor  do  they  -wash  to  go  against 
liim,  for  pale  fear  violently  seizes  them  :  thus  the  soul  of  no 
one  -within  his  breast  dared  to  advance  against  glorious  Mene- 
laus.  Then  indeed  the  son  of  Atreus  had  easily  borne  off 
the  celebrated  arms  of  the  son  of  Paiithus,  had  not  Phoebus 
Apollo  eu\'ied  him,  Avho  immediately  aroused  Hector,  equal 
to  fleet  Mars,  against  him,  assimilating  himself  to  the  hero 
IMentes,  leader  of  the  Cicones  ;  and  addressmg  him,  he  spoke 
winged  words  : 

"  Hector,  now  indeed  thou  art  thus  I'unning,  piu'suing 
things  not  to  be  overtaken,  the  steeds  of  warlike  Achilles ; 
they  indeed  are  difficult  to  be  managed  by  mortal  men,  or  to 
be  driven  by  any  other  than  Achilles,  whom  an  immortal 
mother  bore.  In  the  meanwhile  !Menelaus,  the  wai'like  son 
of  Atreus,  protecting  Patroclus,  has  slain  the  bravest  of  the 
Trojans,  Euphorbus,  the  son  of  Panthus,  and  made  liim  cease 
from  impetuous  valoui\" 

Thus  having  spoken,  the  god  on  liis  part  again  de})arted 
into  the  labour  of  the  men  ;  but  heavy  grief  oppressed  Hector 
as  to  his  dark  soul.  Then,  indeed,  he  looked  around  thi'ough 
the  ranks,  and  immediately  observed  the  one  bearing  away 
the  famous  armour,  and  the  other  Ijdng  upon  the  groimd  ; 
and  the  blood  flowed  through  the  inflicted  wound.  But  he 
advanced  through  the  foremost  warriors,  armed  in  shining 
brass,  shrilly  shouting,  like  unto  the  inextinguishable  flame  of 
Vulcan.  Xor  did  he  escape  the  notice  of  the  son  of  Atreus, 
loudly  exclaiming  ;  but  he,  deeply  sighing,  thus  commimed 
with  his  own  great-hearted  soul  : 

'•'  Ah  me  !  if  I  leave  the  beautiful  arnKuu-  and  Patroclus, 
^vho  lies  here  for  the  sake  of  my  honour,  [I  dread]  lest  some 
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one  of  the  Greeks,  wlioever  perceives  it,  will  be  indignant ; 
but  if,  being  alone,  I  figlit  with  Hector  and  the  Trojans, 
from  shame,  [I  fear]  lest  many  surround  me,  [being]  alone. 
But  crest-tossing  Hector  is  leading  all  the  Trojans  hithei*. 
But  wherefore  has  my  soul  been  thus  debating  1  "Whenever 
a  man  desires,  in  opposition  to  a  deity,  to  fight  with  a  hero 
whom  a  god  honours,  soon  is  a  great  destruction  hurled  upon 
liim ;  wherefore  no  one  of  the  Greeks  wdll  blame  me,  who 
may  perceive  me  retiring  from  Hector,  since  he  wars  under 
the  impiilse  of  a  god.  But  if  I  could  hear  Ajax,  brave  in 
the  din  of  wai',  both  of  us,  again  rettu'ning,  would  be  mindful 
of  battle  even  against  a  god,  if  by  any  means  we  could  di'aw 
off"  the  body  for  the  sake  of  Achilles,  the  son  of  Peleus  :  of 
evils,  certainly  it  would  be  the  better."  ^ 

"V^Hiile  he  was  thus  deliberating:  these  things  in  his  mind 
and  soul,  the  ranks  of  the  Trojans  were  meanwhile  advancing ; 
and  Hector  led  the  way.  But  he  retired  back,  and  quitted 
the  corpse,  turning  round  as  a  shaggy-bearded  Hon,  which 
dogs  and  men  drive  from  the  stall  with  spears  and  clamour ; 
but  ills  valiant  heart  witliiu  liis  breast  is  shaken,  and  he, 
^^n^villing,  departs  from  the  fold  :  thus  did  yellow-haired 
Menelaus  retu'e  from  Patroclus.  And  being  turned  roimd,  he 
stood,  when  he  had  reached  the  band  of  liis  companions,  look- 
ing all  around  for  mighty  Ajax,  the  son  of  Telamon  ;  whom 
he  very  quicldy  perceived  upon  the  left  of  the  whole  battle, 
encouraging  his  companions,  and  ui^ging  them  to  fight  :  for 
Phoebus  Apollo  had  cast  a  heaven-sent  panic  amongst  them. 
But  he  made  haste  to  run,  and,  itmnediately  standing  near, 
snoke  : 

"  Ajax,  hither,  friend,  let  us  hasten  in  defence  of  slain 
Patroclus,  if  we  can  bear  his  naked  corse  at  least  to  Acliilles ; 
for  his  armour  crest-tossing  Hector  possesses." 

Thus  he  spoke,  but  he  roused  the  courage  of  warlike  Ajax, 
and  he  advanced  through  the  foremost  warriors,  and  with  him 
vellow-haired  Menelaus.     Hector  on  his  part,  after  he  had 

'  "  The  evils  liere  spoken  of,  and  of  which  a  choice  is  presented  to 
Zslenelaus,  are  loss  of  both  the  body  and  the  armour  of  Patroclus,  or  of 
cither  separately.  The  first  alternative  he  is  resolved  on  guarding  against 
by  summoning  Ajax  to  his  aid  ;  of  the  last  two,  he  prefers  the  abandon- 
ment of  the  arms,  i.  e.  avXi],  spoliation  of  the  corpse,  to  aticsia,  its  dis- 
figurement."— Kennedy. 
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ilespoiled  him  of  liis  beaiTtiful  armoiu-,  was  dragging  Patro- 
clus,  tliat  lie  might  sever  the  head  from  the  shoulders  with 
the  sharp  brass,  and,  carrying  off  the  body,  might  give  it  to 
the  Trojan  dogs,  when  Ajax  came  near,  beaiing  his  shield, 
like  a  tower.  Then  Hector,  retiiing  back,  retreated  into  the 
tlii-ong  of  his  companions,  and  sprung  up  into  his  chariot ; 
but  he  gave  the  handsome  armour-  to  the  Trojans  to  carry  to 
the  city,  to  be  a  great  glory  to  him.  But  Ajax,  with  liis 
broad  sliield  covering  around  the  son  of  Menoetius,  stood 
like  a  lion  over  her  yoimg ;  against  which,  vrhen  leading  her 
whelps,  the  huntsmen  rush  together  in  the  wood ;  whilst  he 
locks  dreadful  in  his  might,  and  draws  do-nm  all  Ms  eye- 
brows, concealing  his  eyes  :  so  sti-ode  Ajax  round  the  hero 
Patroclus.  On  the  other  side  stood  the  son  of  Atreus,  v^ar- 
like  Menelaus,  augmenting  the  great  grief  in  his  bosom. 

But  GlaucuK,  the  son  of  Hippolochus,  leader  of  the  Lycian 
heroes,  looking  sternly  at  Hector,  upbraided  him  with  harsh 
lanfuao'e  :  "  Hector,  most  excellent  as  to  appearance,  cer- 
tainly thou  art  greatly  deficient  ia  fighting  ;  doubtless  good 
fame"  possesses  thee  mthout  reason,  since  thou  art  a  fugitive. 
Consider  now,  how  alone  with  the  people  [v.^ho  are]  bom  in 
Ilium,  thou  may  est  presers^e  the  state  and  city,  for  none  of 
the  Lycians,  at  a,ll  events,  will  go  to  fight  A\ith  the  Greeks  for 
thy  city  :  since  indeed  there  is  no  gratitude  for  fighting  ever 
incessantly  vrith  hostile  men.     How  indeed,  inglorious  one, 
hast  thou  preserved  an  inferior  man  in  the  tlirong,  and  suf- 
fered Sarpedon,  at  once  thy  guest  and  companion,  to  become 
a  prey  and  booty  to  the  Greeks ;  who,  when   alive,  was  a 
great  advantage  to  thy  city  and  thyself ;  but  now  thou  didst 
not  attempt  to  drive  away  the  dogs  from  him.     Wherefore 
if  any  of  the  Lycian  waiuiors  wdl  now  obey  me,  go  home,^ 
and  litter  destruction  will  be  manifest  to  Troy.     For  if  now 
that  confident,  intrepid  strength,  was  in  the  Trojans,  which 
enters  heroes  who  in  the  defence  of  then-  coimtry  undertake 
toil,  and  conflict  vdth  hostile  men,  immediately  might  we 
draw  Patroclus  into  Ilium.     But  if  he,  lifeless,  shordd  come 
to  the  gi-eat  city  of  king  Priam,  and  we  had  dra^^^l  him 
avray  from  the  battle,  quickly  indeed  woidd  the  Greeks  ran- 

'  Take  I'/ut'  (isvai)  imperatively,  or  understand  iTrnrticerai  e/ioi  o'tt 
avrui'  livai  tig  oiKor,  ci^ntvov  uv  thj  vuvoig  t'lpa  iJXtOpog,  <c.  r.  \.  -Se 
Kennedy. 
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som  [to  lis]  tlic  beautiful  armour  of  Sarpedon,  and  -vn'o  might 
bear  himself  also  iuto  Troy;  for  the  attendant  of  that  man  is 
slain,  -^'ho  is  by  far  the  bravest  of  the  Greeks  at  the  ships, 
and  whose  servants  are  close-fighting  warriors.  But  thou, 
forsooth,  hast  not  dared  to  stand  against  magnanimous  Ajax, 
beholding  his  eyes  in  the  battle  of  the  enemy,  nor  to  liglit 
against  him  ;  for  he  is  more  brave  than  thou." 

But  liim  sternly  regartling,  crest-tossing  Hector  addressed  : 
'•■  O  Glaucus,  why  hast  thou,  being  such  as  thou  art,  spoken 
haughtily '?  I'  fiiith,  friend,  I  thought  that  thou  didst  excel 
in  judgment  the  others,  as  mau}^  as  inlialiit  fertile  Lycia ; 
but  now  I  altogether  blame  thy  understanding,  since  thou 
hast  thus  spoken,  thou  who  sayest  that  I  do  not  withstand 
mighty  Ajax.  ^Neither  have  I  dreaded  the  battle,  nor  the 
tumult  of  steeds  ;  but  the  counsel  of  tegis-bearing  Jove  is 
•ever  superior,  who  puts  even  the  valiant  man  to  flight,  and 
■easily  takes  away  the  \dctory ;  Init  at  another  time  he  himself 
impels  him  to  fight.  But  come  hither,  my  friend,  stand  by 
me,  and  behold  my  conduct.  Truly  I  shall  ah^'a3'S  be  a 
coward,  as  thou  sayest,  or  I  will  restrain  even  some  of  the 
Greeks,  although  very  eager,  from  keeping  defence  over  dead 
Patroclus." 

Thus  saying,  he  cheered  on  the  Trojans,  loudly  shouting, 
"  Ye  Trojans  and  Lycians,  and  close-fighting  Dardanians, 
be  men,  my  friends,  and  be  mindful  of  impetuous  valour, 
whilst  I  put  on  the  armour  of  Ulustrious  Achilles,  beautiful, 
■of  which  I  despoiled  mighty  Patroclus,  having  slain  him." 

Thus  havii]g  spoken,  crest-tossing  Hector  depai'tcd  from 
the  glowing  battle,  and,  rimning  very  quickly,  overtook  his 
■companions,  not  far  off,  following  witli  swift  feet  those  who 
were  beoj-ing  towards  the  city  the  renowned  arms  of  Achilles. 
Then  standing  apart  from  the  mournful  battle,  he  changed 
liis  armour.  His  own  indeed  he  g-Axc  to  the  warlike  Trojans 
to  bear  to  sacred  lUum  ;  but  he  put  on  the  immortal  anns 
of  Achilles,  the  son  of  Peleus,  which  the  heavenly  gods  had 
bestowed  on  his  dear  lather  ;  l)ut  he  indeed,  gi'owing  old, 
presented  them  to  Ids  son  ;  but  the  son  grew  not  old  in  tlie 
armour  of  his  lather. 

But  when  cloud-compelling  Jove  beheld  him  apart,  ac- 
<>ontred  in  the  armour  of  divine  Pelides,  then  shal'dng  his 
Lead,  lie  sa,id  to  Ins  own  soul  : 
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"  AJi  !  luckless  one ;  nor  is  death  at  all  in  tliv  tliouglits, 
which  is  now  near  thee  ;  but  thou  puttest  on  the  immortal 
armour  of  the  bravest  hero,  at  whom  others  also  tremble  ; 
and  thou  hast  slain  his  companion,  both  gentle  and  brave, 
and  thou  hast  taken  the  armour  from  his  head  and  shoulders 
not  according  to  propriety.  But  noAv  will  I  give  into  thy 
hands  a  great  victory,  a  compensation  for  this,  that  Andro- 
mache shall  never  receive  from  thee,  having  retm-ned  from 
the  battle,  the  illustrious  arms  of  the  son  of  Peleus." 

The  son  of  Saturn  spoke,  and  moreover  nodded  with  his 
sable  brows.  But  the  armour  fitted  the  person  of  Hector, 
and  Mars,  the  dreadfid  warrior,  entered  him.  And  his 
limbs  were  inwardly  filled  vnth  might  and  strength,  and  he 
went  after  the  Ulustrious  allies,  exclaiming  aloud ;  and  gUtter- 
ing  in  his  armoiu-,  to  aU  of  them  he  presented  the  appearance 
of  the  magnanimous  son  of  Peleus.  But  going  among  them, 
he  animated  each  with  his  words, — Mesthles,  Glaucus,  Medon, 
and  Thersilochus,  Asteropa^us,  Disenor,  and  Hippothoiis, 
Phorcys,  Chromius,  and  Ennomus  the  aug-ur.  Exhorting 
these,  he  spoke  winged  words  : 

"  Hear,  ye  countless  troops  of  allies  dwelling  around,  for  I 
did  not  assemble  you  here,  each  from  liis  o^vn  city,  seeking 
or  wanting  a  crowd,  but  that  ye  might  willingly  defend  for 
me  the  wives  and  infant  chilch-en  of  the  Trojans  from  the 
w^arlike  Greeks.  Thinldug  these  things,  I  wear  away  my 
people  by  gifts  and  pro\'isions  [to  you],  and  I  satisfy  the 
desii'e  of  each  of  j-ou.  "Wherefore  now  let  some  one,  being 
turned  roimd  straight,  either  perish  or  be  saved  j  for  these 
ai*e  the  chances  of  war.^  Nevertheless,  whoever  will  di-ag 
Patroclus,  although  dead,  to  the  horse-breaking  Trojans,  and 
to  whom  Ajax  shall  yield,  [to  him]  will  I  present  one-half  of 
the  spoils,  but  I  myself  will  keep  the  other  half ;  and  glory 
shall  be  to  Mm  as  much  as  to  me." 

Thus  he  spoke  ;  but  they,  lifting  up  their  spears,  advanced 
with  condensed  might  ^  direct  agamst  the  Greeks  ;  and  their 
mind  eagerly  hoped  to  draw  away  the  dead  body  from  Tela- 
moniau  Ajax : — ^fbols  !  truly  over  it  he  took  away  the  life  from 

*  See  Duport,  Gnom.  Horn.  p.  97. 

^  Schol.  :  2r('0oe  TroujaavrtQ,  avvauTriaavTiQ,  tic  to  avrb  ttcivtiq 
opfii](javTtQ.  A  curious  interpretation  is  given  in  the  Glossaries :  "  Bpi'^w, 
2J0st  cihum  deyiuo  hnpetum  facia."   .  See  Albert!  on  Hesych.  p.  766. 
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many.    And  then  Ajax  addressed  Menelaus,  good  in  the  din 
of  war : 

'•  O  my  fiiend,  O  Jove-niu-tured  Menelaus,  no  longer  do  I 
expect  that  even  we  ourselves  will  retiu-n  from  battle.  Nor 
do  I  fear  so  much  about  the  dead  body  of  Patroclus,  wliich 
will  quickly  satiate  the  dogs  and  birds  of  the  Trojans,  as 
much  as  I  fear  for  my  o^vn  head,  lest  it  suffer  anything,  and 
for  thine,  for  Hector,  that  cloud  of  war,  overshadows  all 
things  ;  wliilst  to  us,  on  the  other  hand,  utter  destruction 
appears.  But  come,  call  the  bravest  of  the  Greeks,  if  any 
one  will  hear." 

Thus  he  spoke ;  nor  did  IMenelaus,  good  in  the  din  of  war, 
disobey  ;  but  he  shouted,  ciying  with  a  loud  voice  to  the 
Greeks  : 

"  O  friends,  leaders  and  chieftains  of  the  Greeks,  ye  who 
with  Agamemnon,  the  son  of  Atreus,  and  Menelaus,  drink 
the  public  wine,'  and  command  each  his  forces;  but  honour 
and  glory  follows  from  Jove.  Difficult  would  it  be  for  me 
to  look  to  each  of  the  leaders,  for  so  great  a  strife  of  battle 
burns.  But  let  some  one  advance,  and  let  him  be  indignant 
in  his  mind,  that  Patroclus  should  become  a  spoi-t  to  Trojan 
dogs." 

Thus  he  spoke  ;  but  quickly  the  swift  Oilean  Ajax  heard, 
and  first  advanced  opposite,  rmining  through  the  battle ; 
after  him  Idomeneus,  and  Meriones,  the  armour-bearer  of 
Idomeneus,  equal  to  man-slaughteiing  Mars.  But  who  in 
Ms  mind  could  recount  the  names  of  the  others  as  many  as 
afterwards  aroused  the  battle  of  the  Greeks'?  But  the 
Trojans,  in  close  array,  fii-st  made  the  onset,  and  Hector  led 
them  on. 

But  as  when,  at  the  mouths  ^  of  a  river  flov/ing  from  Jove, 
the  gi-eat  wave  roars  against  the  stream,  while  around  the 
lofty  shores  resound,  the  wave  being  ejected  [upon  the  beach], 
with  so  loud  a  clamour  did  the  Trojans  advance :  but  the 
Greeks  stood  romid  the  son  of  Menoetius,  having  one  spirit, 
protected  by  their  brazen  shields;  whilst  over  their  shining 

'  I.  e.  who  are  supplied  from  the  public  resources, — ra  ix  tuv  koivwv 
Kal  cijfiocriwv  xp»if/*rt''w  x"P'?70i;ftf I'n  toIq  jiarriXiixn. — Schol. 

*  Schol.  ApoU.  Rhod.  i."  11  :  TCov  TTOTafiwv  o'l  avu^aXXovrec  tottoi 
Ti)  ^aXcKjrry,'  TTpoxoai  Xkyovrai,  where  he  quotes  this  instance  from 
Homer. 
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helmets  the  son  of  Saturn  poured  a  thick  haze ;  for  he  did 
not  formerly  hate  the  son  of  Mencetius  when,  being  alive,,  lie 
was  the  attendant  of  Achilles,  therefore  he  was  loth  that  he 
should  become  a  prey  to  the  Trojan  dogs  of  the  enemyj  and 
so  he  excited  his  companions  to  defend  liim.  The  Trojans, 
howevei*,  first  dislodged  the  dark-eyed  Greeks,  and  tliey, 
leaving  the  dead  body,  retreated ;  nor  did  the  magnanhnous 
Trojans  slay  any  of  them  with  their  spears,  although  desii'ous, 
but  drew  off  the  body.  But  the  Greeks  were  about  to  be 
absent  from  him  a  very  short  while,  for  very  quickly  cUd 
Ajax  rally  them,  who,  next  to  the  renowned  son  of  Peleus, 
excelled  the  other  Greeks  in  beauty  and  in  deeds.  And  he 
broke  thi'ough  the  front  ranks,  resembhng  a  wild  boar  in 
strength,  which  amongst  the  mountains  easily  disperses  the 
dogs  and  blooming  youths  through  the  woods,  turning  to 
bay;  so  the  son  of  illustrious  Telamon,  noble  Ajax,  having 
made  the  attack,  easily  routed  the  phalanxes  of  the  Trojans 
who  had  sm-rounded  Patroclus,  and  mostly  expected  to  drag 
liim  to  their  city,  and  bear  away  glory.  Meanwliile  Hippo- 
thous,  the  illustrious  son  of  Pelasgian  Lethus,  was  th'agging 
him  by  the  foot  through  the  violent  conflict,  ha\dng  bound 
him  with  a  strap  at  the  ancle  round  the  tendons,  gratifjong 
Hector  and  the  Trojans.  But  soon  came  evil  ujjon  him, 
which  no  one,  even  of  those  desiring  it,  averted  from  him. 
Him  the  son  of  Telamon,  rushing  through  the  crowd,  smote 
in  close  fight  through  the  brazen-cheeked  helmet.  The  horse- 
haired  helmet  was  cleft  by  the  point  of  the  weapon,  stricken 
by  the  great  spear  and  strong  hand;  and  the  brain,  bloody, 
gushed  out  of  the  wound  at  the  cone  of  the  helmet ;  ^  and  his 
streng-th  was  there  relaxed.  Then  he  let  fall  from  his  hands 
the  foot  of  magnanimous  Patroclus,  to  lie  upon  the  earth, 
and  near  him  he  himself  fell,  prone  upon  the  dead  body,  far 
away  from  fertile  Larissa  :  nor  did  he  repay  the  debt  of 
noimshment  to  his  beloved  parents,  for  his  life  was  short, 
subdued  by  the  spear  of  magnanimous  Ajax.  But  Hector 
again  aimed  at  Ajax  with  liis  sinning  spear;  he,  however, 
.seeing  it  opposite,  avoided  the  brazen  spear  by  a  little ;  biit 
he  struck  Schedius,  the  magnanimous  son  of  Iphitus,  by  far 

'  See  iii.  372,  "  the  part  of  the  hehiiet  in  which  the  crest  was  inserted 
—unless  av\bv  be  taken  metaphorically,  and  by  Trap'  avXbv  be  meant 
the  stream  of  blood,  as  from  a  pipe  " — Oxford  Transl. 
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the  bravest  of  the  Phoceaus,  who  inhabited  dwellings  in  re- 
nowned  Panopeus,  riding  over  many  men.  Him  he  smote 
under  the  middle  of  the  cla^dcle,  and  the  brazen  jDoint  of 
the  weapon  went  quite  through,  near  the  extremity  of  the 
shoulder.  Palling,  he  made  a  crash,  and  Ids  arms  rang  upon 
him.  Then  Ajax  again  smote  warlike  Phorcys,  the  son  of 
Phsenops,  in  the  middle  of  the  belly,  while  defending  Hip- 
pothous.  And  he  broke  the  canity  of  the  corslet,  and  the 
brazen  weapon  drank  his  entrails  through ;  and  falling  in  the 
dust,  he  seized  the  earth  with  the  palm  of  his  hand.  The 
foremost  warriors  and  illustrious  Hector  retreated;  but  the 
Greeks  shouted  loudly,  and  drew  off  the  bodies,  both  Phorcys 
and  Hippothous,  and  they  loosed  the  armoui*  li'oni  their 
shoulders. 

Then  agaia  would  the  Trojans,  [routed]  by  the  warlike 
Greeks,  have  gone  up  to  Iliiun,  subdued  through  cowardice ; 
but  the  Argives  on  their  part,  by  theii*  valoiu"  and  might, 
woidd  have  obtained  glory,  even  contrary  to  the  destined  will 
of  Jove,  had  not  Apollo  himself  excited  vEneas,  in  body  like 
unto  Pei'iphas  the  herald,  son  of  Ep}^is,  who  knowing  pru- 
dent counsels  in  his  mind,  had  groAVTi  old,  as  a  herald,  with 
his  aged  sire.  Assimilating  himself  to  him,  Apollo,  the  son 
of  Jove,  addressed  him : 

"O  ^^ueas,  how  could  ye  preserve  lofty  Ilium  against  the 
deity,  since  I  behold  these  other  men  rel\ing  on  their  bravery, 
and  might,  and  valour,  and  theu*  number,  and  possessing  a 
dauntless  host  ]  Yet  Jove  wills  the  victory  to  us,  rather  than 
to  the  Danai ;  yet  ye  greatly  tremble,  nor  fight." 

Thus  he  spoke ;  but  ^Eneas,  seeing  him  before  him,  recog- 
nized far-darting  Apollo ;  and  loudly  shouting,  addressed 
Hector  : 

"  0  Hector,  and  ye  other  leaders  of  the  Trojans  and  allies, 
tliis  now  indeed  is  a  shame,  that  we,  subdued  by  cowardice, 
should  go  up  to  Ilium,  [driven]  by  the  warlike  Achseans. 
For  already  even  now  some  one  of  the  gods,  ha^•ing  stood 
near  to  me,  declared  that  Jove,  the  highest  counsellor,  is  an 
ally  of  the  battle  [to  us].  Wherefore  let  us  go  dii-ect  against 
the  Greeks,  nor  let  them  quietly  move  the  dead  Patroclus  to 
the  ships." 

Thus  he  sjjoke,  and  then  springing  forth,  stood  far  before 
the  front  ranks.     But  they  rallied,  and  stood  opposed  to  the 
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Greeks.  Tlien  ^neas  wounded  witli  his  spear  Leocritus,  son 
of  Arisbas,  the  brave  companion  of  Lycomedes.  Hitn  falling, 
warlike  Lycomedes  pitied,  and  advancing  very  neai',  he  stood, 
and  hurled  with  his  shining  speai*,  and  stiiick  Apisaon,  the 
son  of  Hi{)pasis,  shepherd  of  the  people,  in  the  liver;  beneath 
the  diaphragm,  and  immediately  relaxed  his  limbs.  He  had 
come  from  fertile  Pteonia,  and  next  to  Asteropaeus,  was  the 
bravast  to  fight.  Warlike  Asteropsens  pitied  him  fallen,  and 
he  rushed  forward,  willing  to  fight  with  the  Greeks.  But  not 
yet  could  he  [do  so],  for  [those]  standing  around  Patroclus  were 
fenced  in  on  every  side  "s\'ith  shields,  and  held  their  spears 
before  them ;  for  Ajax  went  eagerly  among  all,  greatly  cheer- 
ing them  on.  He  suffered  not  any  one  either  to  retire  from 
the  body,  nor  any  of  the  Greeks  to  fight  in  front,  excelling 
the  others,  but  vigorously  to  stalk  around  for  defence,  and  to 
combat  in  close  fight.  Thus  did  mighty  Ajax  command;  but 
the  eaiiih  was  moistened  with  purple  gore,  whilst  upon  each 
other  fell  the  dead  bodies  of  the  Trojans  and  courageous 
alUes,  and  of  the  Greeks ;  for  neither  did  they  fight  blood- 
lesslv,  although  far  fewer  perished,  because  they  were  ever 
mindfol  throughout  the  tiunult  to  repel  severe  labour  from 
each  other. 

Thus  indeed  they  fought,  like  a  fii'e ;  nor  would  you  say 
that  the  Sim  was  safe,  or  the  Moon,  for  they  were  wrapt  in 
dark  haze  in  the  combat,  as  many  of  the  bravest  as  stood 
around  the  dead  son  of  Mencetius.  The  other  Trojans  and 
well-armed  Greeks,  however,  foixght  at  ease^  beneath  the 
atmosphere ;  the  piercing  splendoiu-  of  the  sun  was  expanded 
over  them,  and  a  cloud  did  not  appear  over  all  the  earth,  nor 
the  mountains.  Kesting  at  inteiwals,  they  fought,  avoiding 
the  cruel  weapons  of  each  other,  standing  far  asunder ;  whilst 
those  in  the  middle  suffered  hardships  from  darkness  and 
from  wai',  and  were  afflicted  by  the  ruthless  brass,  as  many 
as  were  most  brave.  But  two  heroes,  illustrious  men,  Thra- 
s'.Tnedes  and  Antilochus,  had  not  yet  heard  that  blameless 
Patroclus  was  dead;  but  thought  that,  still  alive,  he  was 
fighting  with  the  Trojans  in  the  foremost  tumult.  But  these, 
watching  the  slaughter  and  flight  of  their  companions,  fought 
apaii.,  since  Nestor  had  so  ordered,  urging  [them]  on  to  battle 

•  /.  e.  resting  at  intervals,  as  it  is  explained  in  ver.  373. 
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from  the  black  ships.  But  to  these  all  day  a  niighty  contest 
of  severe  strife  arose,  and  ever  incessantly  the  knees,  the  legs, 
and  the  feet  of  each  under  him,  the  hands  and  the  eyes  of 
those  fighting  around  the  brave  comj^anion  of  swift-footed 
^acides,  were  defiled  with  fatignie  and  perspiration.  And 
as  when  a  man  gives  the  hide  of  a  hi;ge  ox,  satui'ated  with 
grease,  to  his  people  to  stretch,  but  they,  having  received,  stretch 
it,  standing  apart  fi*om  each  other  in  a  cu-cle,  and  straight- 
way the  moistiu'e  exudes,  and  the  oily  matter  entei-s,  many 
pulling  it,  till  it  is  stretched  in  every  direction ;  so  they,  on 
both  sides,  dragged  the  body  here  and  there  in  a  small  space ; 
for  the  mind  of  the  Trojans,  on  the  one  hand,  eagerly  hoped 
to  draw  liim  to  Ilium,  but  of  the  Greeks,  on  the  other,  to  the 
hollow  sliips.  Around  him  ai'ose  a  fierce  timiult ;  nor  could 
Mars,  the  exciter  of  troops,  nor  Minerva,  having  beheld  it, 
have  found  fault,  not  e\en  if  wi-ath  had  particularly  come 
upon  her  J  such  an  e\il  labour  of  men  and  hoi-ses  did  Jove 
extend  over  Patroclus  on  that  day.  Nor  as  yet  did  noble 
Achilles  at  all  know  that  Patroclus  was  dead,  because  they 
fought  far  from  the  swift  ships,  beneath  the  wall  of  the 
Trojans.  He  never  thought  in  his  mind  that  he  was  dead; 
but  that  alive,  ha-vdng  approached  the  gates,  he  woidd  retiirn 
back,  since  he  did  not  at  all  suppose  that  he  coidd  sack  the 
city  without  him,  for  he  had  often  heard  this  from  his  mother, 
hearing  it  apart,  who  used  to  tell  laim  the  design  of  mighty 
Jove.  Yet  his  mother  had  not  then  told  him  so  great  an 
evil  as  had  happened,  that  the  companion  by  far  most  dear 
to  him  had  perished. 

But  they,  ever  around  the  dead  body,  hokUng  their  sharp 
spears,  charged  incessantly,  and  slaughtered  one  another,  and 
thus  would  some  of  the  brazen-mailed  Greeks  say  : 

"  O  friends,  surely  it  Avill  not  be  honoui*able  for  us  to  re- 
treat to  the  hollow  ships ;  but  [rather]  let  the  black  earth 
here  gape  for  all.  This  indeed  would  at  once  be  better  for 
us,  than  that  we  should  permit  the  horse-breaking  Trojans 
to  drag  him  to  their  city,  and  obtain  glory." 

And  thus  also  would  some  one  of  the  magnanimous  Tro- 
jans say : 

"  0  Mends,  although  it  be  our  destiny  that  all  be  equally 
subdued  beside  this  man,  never  let  any  one  retire  from  the 
battle." 
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Thus,  then,  some  one  said,  and  aroused  the  spirit  of  each. 
Thus  indeed  were  they  fighting  ;  and  the  iron  clangour  ^ 
reached  the  brazen  heaven  through  the  unfruitful  air.  But 
tlie  horses  of  yEacides  being  apart  from  the  combat,  wept, 
when  first  they  perceived  that  their  chaiioteer  had  fallen  in 
the  du.st,  beneath  man-slaughtering  Hectoi'.  Automedon, 
indeed,  the  brave  son  of  Diores,  frequently  m-ged  them  on, 
beating  them  with  the  sharp  lash,  and  frequently  addressed 
them  in  mild  terms  and  in  thi'eats ;  but  they  chose  neither 
to  go  back  to  the  ships  towards  the  wide  Hellesjiont  nor  into 
the  battle  among  the  Greeks;  but,  as  a  pillar  remains  firm, 
which  stands  at  the  tomb  of  a  dead  man  or  woman,  so  they 
remained  detaining  the  splendid  chariot  motionless,  and 
droopfaig  theii'  heads  to  the  earth.  But  warm  tears-  flowed 
from  their  eyehds  to  the  earth,  complaining  from  desii'e 
of  their  charioteer;  and  theu*  thick  mane  was  defiled, 
flowing  do'wai  on  both  sides  from  the  collar  at  the  yoke. 
But  the  son  of  Satirrn  beholding  them  lamenting,  felt 
compassion,  and  shaking  his  head,  communed  with  Ms  own 
mind: 

"  All !  luckless  pair,  why  did  we  give  you  to  king  Peleus, 
a  mortal;  for  ye  are  free  from  old  age,  and  immortal?  Was  it 
that  ye  might  endure  griefs  with  unhappy  men?  For  there 
is  not  anytloing  at  all  more  wi'etched  than  man,^  of  all,  as 
many  as  breathe  and  move  over  the  earth.  But  Hector,  the 
son  of  Priam,  shall  not  be  borne  by  you,  even  in  the  curiously- 
wTought  chariot,  for  I  will  not  permit  it.  Is  it  not  enough 
that  he  both  possesses  those  arms,  and  vainly  boasts?  But 
into  your  knees  and  spuit  ■will  I  cast  vigour,  that  ye  may 
safely  bear  Automedon  from  the  battle  to  the  hollow  sliips; 
for  still  will  I  give  glory  to  them  (the  Trojans),  to  slay,  imtil 

'  Clarke  compares  JEa.  xii.  284,  from  Ennius,  apud  Macrob.  vi.  1 : 
"  Hastati  spargunt  hastas,  fit  ferreus  iruber."  See  Columna's  notes, 
p.  82,  ed.  Hessel.  The  Scholiast  rather  interprets  it,  of  a  strong  and 
violent  shout,  ffrepioc  ^ai  ttoXv  laxvpog. 

*  See  Virg.  JEn.  xi.  89,  sqq.  •with  Servius,  Quintus  Calab.  iii.  740  : 
OvSk  fiiv  aix€pOTOi  tTTTTOi  drap€kog  Alaicioao  Mij-ivov  acaKpvroi  Tvapa 
vr]((7iv'  dWa  Kai  avToi  MvpovTO  (T0£T£poio  caiiCTafikvov  (SaaiXrjog.  Ov5' 
t9f\ov  jioytpoldiv  ir  dvcpdaiv,  ovck  fitO'  'iinvoiQ  Mi<jyi(x9'  'Apytiwv, 
6\obv  Trepl  Tvii'Oug  txovTfg. 

*  On  this  comfortable  and  satisfactory  sentiment,  see  the  lugubrious 
collection  of  parallel  passages  in  Duport,  p.  98. 
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they  reach  tlie  well-benclied  ships,  till  the  sun  set,  and  sacred 
darkness  come  on." 

So  saying,  he  breathed  strong  \igoirr  into  the  steeds  ;  and 
they,  shaking  the  dust  from  their  manes  to  the  ground, 
quickly  bore  the  rapid  car  amongst  the  Trojans  and  Greeks. 
And  against  them^  fought  Automedon,  though  grieved  for 
his  companion,  ruslung  along  in  his  chariot  like  a  vulture 
among  the  geese.  For  he  fled  easily  fr-om  the  tumult  of  the 
Trojans,  and  easily  did  he  rush  on,  pursuing  through  the 
dense  throng.  Yet  did  he  not  slay  the  men  when  he  pressed 
onward  to  pm-sue ;  for  it  was  by  no  means  possible  for  him, 
being  alone  in  the  sacred-  car,  to  assault  with  the  spear  and 
to  rein  in  the  fleet  steeds.  At  length,  however,  a  companion, 
the  hero  Alcimedon,  son  of  Laerceus,  the  son  of  -^mon,  be- 
held him  with  his  e3-es,  and  stood  behind  his  chariot,  and 
adch-essed  Automedon : 

"  Which  of  the  gods,  O  Automedon,  has  placed  a  foolish 
counsel  in  thy  bosom,  and  taken  from  thee  sound  judgment ; 
inasmuch  as  alone  thou  fightest  in  the  foremost  ranks  with 
the  Trojans  ?  Thy  companion  indeed  is  slain  ;  and  Hector 
himself  vaimts,  ha\ing  upon  his  shoulders  the  armour  of 
^acides." 

Him  then  Automedon,  the  son  of  Diores,  addressed : 

"  Alcimedon,  what  other  of  the  Greeks,  then,  is  like  thee, 
to  subdue  and  restrain  the  spirit  of  immortal  steeds,  unless 
Patroclus,  wliilst  alive,  a  counsellor  equal  to  the  gods '?  Now, 
however,  death  and  fate  possess  him.  Nevertheless,  do  thou 
take  the  lash  and  beautiful  reins;  but  I  will  descend  from 
the  chariot,  that  I  may  fight." -^ 

Thus  he  spoke,  but  Alcimedon,  ascending  the  chariot, 
swift  in  war,  instantly  took  ia  his  hands  the  lash  and  reins, 
whilst  Automedon  leaped  down ;  but  illustrious  Hector  per- 
ceived this,  and  immediately  addressed  .^neas,  being  near : 

"^neas,  counsellor  of  the  brazen-mailed  Trojans,  I  have 

'  The  Trojans. 

*  /.  e.  splendid,  of  surpassing  workmanship.  Others  refer  the  epithet 
to  the  divine  gift  mentioned  in  ver.  443,  to  the  fabrication  of  the  chariot 
by  the  god  Vulcan,  or  to  the  origin  of  Achilles  himself  from  a  goddess. 

3  Alcimedon  in  this  address  condemns  the  imprudence  of  his  friend, 
who,  in  this  moment  of  imminent  danger,  takes  upon  him  the  joint  offices 
of  warrior  {irapa^drtjg)  and  charioteer  (^vioxoc). 
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observed  these  two  steeds  of  Achilles  proceeding  through  the 
battle  with  imsldlfiil  chaiioteers.  I  therefore  may  hope  ta 
capture  them,  if  thou,  at  least,  desire  it  in  thy  mind ;  for 
standing  opposite,  they  will  not  dare  to  withstand  us,  rushing 
on  to  fight  in  battle." 

Thus  he  spoke ;  nor  did  the  brave  son  of  Anchises  disobey. 
Both  advanced  direct,  covered  as  to  theu'  shoulders  ^\^t]l 
bulls'  hides,  dry,  thick ;  and  upon  them  much  brass  was 
plated.  But  along  with  them  went  both  Chi'omius  and  god- 
like Aretus :  and  their  mind  greatly  hoped  to  slay  them,  and 
to  drive  away  the  long-necked  steeds.  Foolish,^  for  they  were 
not  destined  to  return  back  bloodlessly  from  Automedon,  for 
he,  having  prayed  to  father  Jove,  was  filled  with  fortitude 
and  valour,  as  to  his  dark  mind,  and  immediately  addressed 
Alcimedon,  liis  faithful  comrade : 

"  O  Alcimedon,  do  not  now  detain  the  steeds  far  from  me  ; 
but  [keep  them]  breathing  closely  at  my  back ;  for  I  do  not 
think  that  Hector,  the  son  of  Priam,  ^\-ili  abstain  from 
violence,  before  that  he  has  mounted  the  beautiful-maned 
horses  of  Achilles,  having  slain  both  of  us,  and  put  to  rout 
the  ranks  of  Grecian  heroes ;  or  himself  be  slain  among  the 
first." 

Thus  sa}'ing,  he  called  upon  the  Ajaces,  and  Menelaus : 
"  Ye  Ajaces,  leaders  of  the  Greeks,  and  Menelaus,  leave  then 
the  dead  body  to  those,  as  many  as  are  bravest,  to  defend  it 
on  all  sides,  and  to  repulse  the  ranks  of  men;  but  fi'om  us 
who  are  alive  avert  the  merciless  day.  For  hither  violently 
rush  through  the  lamentable  fight  Hector  and  yEneas,  who 
are  the  best  of  the  Ti'ojans.  But  all  these  things  rest  upon 
the  knees  of  the  gods;  for  I  also  will  hurl,  and  all  these 
things  will  be  a  care  to  Jove." 

He  said ;  and,  brandishing,  hui'led  liis  long-shadowed  spear, 
and  struck  upon  the  shield  of  Aretus,  equal  on  all  sides ;  it 
however  did  not  repel  the  spear,  but  the  brass  went  entirely 
through,  and  passed  through  the  belt  into  the  bottom  of  hia 
belly.  And  as  when  a  man  in  youthful  \'igom',  holding  a 
sharp  axe,  cuts  through  the  whole  tendon,  striking  behind 
the  horns  of  a  wild  buU ;  but  it,  leaping  forward,  falls ;  so  he, 

'  Cf.  Mn.  X.  501,  sqq.      So  Milton,  P.  L.  ix.  404  :— 

"  O  much  deceived,  much  failing,  hapless  Eve, 
Of  thy  presumed  return  !  event  perverse  !  " 
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springing  forward,  fell  supine;  and  the  sharp  spear,  quiver- 
ing in  his  entrails,  relaxed  his  limbs.  Then  Hector  took  aim 
at  Automedon  with  his  shining  spear,  but  he,  seeiiag  it  in 
front  of  him,  avoided  the  brazen  weapon ;  for  he  bent  forward- 
But  the  long  spear  was  fixed  in  the  ground  behind  him  ;  and 
moreover  the  nether  end  of  the  spear  was  shaken ;  but  there 
then  the  strong  weapon  spent  its  foi'ce.  Then  truly  they 
would  have  engaged  hand  to  hand  with  their  swords,  had  not 
the  eager  Ajaces,  who  came  through  the  crowd,  at  the  call 
of  their  companion,  separated  them.  But  Hector,  ^neas, 
and  godlike  Chromius,  greatly  di'eading  them,  retired  back 
again,  and  left  Aretus  lying  there,  lacerated  as  to  his  heart; 
but  him  Automedon,  equal  to  swift  Mars,  despoiled  of  his 
armour,  and,  boasting,  uttered  this  speech : 

"  Sui'ely  now  I  have  a  little  reheved  my  heart  of  sorrow 
for  the  dead  son  of  Mencetius,  although  ha\-ing  slain  but  an 
inferior  man." 

Thus  having  spoken,  seizing  the  gore-stained  spoils,  he 
placed  them  in  the  chai'iot,  and  mounted  himself,  bloody  as 
to  his  feet  and  hands  above,  like  some  Hon  which  has  fed 
upon  a  bull.  Again  over  Patroclus  was  the  direful  battle 
extended,  grievous,  lamentable;  and  Minerva  excited  the 
contention,  descending  from  heaven ;  for  far-sounding  Jove 
sent  her  forth  to  encourage  the  Greeks,  as  his  mtention  was 
now  changed.  As  Jove  extends  a  purple  rainbow  fi-om 
heaven  to  mortals,  to  be  a  signal  either  of  war,  or  of  a  chilling 
storm,  which  causes  men  to  cease  from  their  works  upon  the 
eaxi;!!,  and  afflicts  the  cattle;  so  she;  having  obscured  herself 
in  a  piu-jjle  cloud,  entered  the  army  of  the  Greeks,  and 
aroused  every  man.  First,  however,  she  addressed  the  son 
of  Atreus,  gallant  Menelaus,  inciting  him,  for  he  was  near 
her,  assimilating  herself,  in  her  form  and  unweaiied  voice,  to 
Phoenix : 

"  Tliine,  of  a  truth,  wiU  shame  and  disgrace  now  be,  O 
Menelaus,  if  the  swift  dogs  tear  the  faithful  companion  of 
illustrious  Achilles  beneath  the  waU  of  the  Trojans;  there- 
fore bravely  hold  on,  and  urge  on  aU  the  people."  Whom, 
in  return,  Menelaus,  good  in  the  din  of  war,  addressed : 
"  Phcenix,  father,  old  man  long  since  born,  would  that  Minerva 
woidd  give  me  strength,  and  ward  off  the  force  of  the 
weapons.     Then  indeed  would  I  be  wHHng  to  stand  by  and 


o 
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defend  Patroclus;  for  dying,  he  greatly  affected  my  muid 
■with  grief  But  Hector  has  the  dreadful  force  of  fire,  nctr 
does  he  cease  slaying  with  his  spear;  for  to  him  Jove  afibrds 
olory." 

Thus  he  spoke;  but  the  azure-eyed  goddess  Minerv-a 
rejoiced,  because  to  her  he  had  prayed  first  of  all  the  gods. 
But  in  his  shoulders  and  knees  she  put  strength,  and  placed 
in  his  bosom  the  boldness  of  a  fly,  which,  although  frequently 
driven  away  from  a  liimian  body,  persists  in  biting, — and  the 
blood  of  man  is  sweet  to  it.  With  such  confidence  she  filled 
his  dark  soid :  and  he  advanced  towards  Patroclus,  and  took 
aim  with  his  splendid  spear.  Now  there  was  among  the 
Trojans  one  Podes,  the  son  of  Eetion,  rich  and  brave;  whom 
of  liis  people  Hector  chiefly  honoured,  for  he  was  Ms  dear 
companion  in  the  banquet.  Him  yellow-haired  Meneiaus 
smote  upon  the  belt  while  hastening  to  flight,  and  di'ove  the 
brazen  weapon  quite  through.  He,  falHng,  gave  a  crash,  and 
IMenelaus,  the  son  of  Atreus,  cb-agged  away  the  body  from 
the  Trojans  to  the  crowd  of  his  companions.  But  Apollo, 
standing  near,  excited  Hector  in  the  hkeness  of  Phcenops, 
son  of  Asias,  who,  inhabiting  dwellings  at  Abydos,  was  most 
dco.r  to  hiai  of  all  his  guests.  Assimilating  himself  to  him, 
fiir-darting  Apollo  spoke : 

"  Hector,  what  other  of  the  Greeks  will  any  more  fear 
thee,  since  now  thou  dreadest  Meneiaus,  who  indeed  before 
was  but  an  effeminate  warrior,  but  now  departs  alone, 
bearing  off"  the  dead  corse  from  the  Trojans  1  He  has  slain, 
in  the  front  ranks,  Podes,  the  son  of  Eetion,  thy  comrade, 
faithful  and  brave." 

Thus  he  spoke;  but  him  a  dark  cloud  of  grief  over- 
shadowed, and  he  went  through  the  front  ranks,  armed  in 
glittering  brass.  And  then  the  son  of  Saturn  took  liis  segis, 
fringed  and  splendid,  and  covered  Ida  with  clouds;  but 
having  flashed  his  lightning,  he  thundered  veiy  loudly,  and 
shook  it  '(the  mountain) ;  and  (he)  gave  victory  to  the  Tro- 
jans, but  put  the  Greeks  to  flight. 

Peneleus,  the  Bojotian,  first  was  leader  of  the  flight;  for 
he  was  wounded  slightly '  on  the  tip  of  the  shoulder  with  a 
spear,  being  always  tiu'ned  frontwards;    but  the  spear  of 

'  ''EwiXiySrjv,  on  the  surface,  ct'  Iz-nroXTjc. —  Kennedy. 
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Polydamas  grazed  even  to  the  bone,  for  lie,  coming  close,  had 
wounded  him.  Next  Hector  wounded  Lei'tus,  son  of  mag- 
nanimous Alectryon,  on  the  hand  at  the  wrist,  and  caused 
him  to  cease  from  battle.  Then  looking  around  him,  he 
trembled,  since  he  no  longer  hoped  m  liis  mind  [to  be  able] 
to  fight  -svitli  the  Trojans,  holding  Ms  spear  in  his  hand.  But 
Idomeneus  had  stiiick,  on  the  corslet,  upon  the  breast  near 
the  pap,  Hector  rushing  after  Leitus  :  the  long  spear,  how- 
ever, was  broken  at  the  socket;  and  the  Trojans  shouted. 
But  he  [Hector]  discharged  his  javelin  at  Idomeneus,  the  son 
of  Deucalion,  as  he  was  standing  in  his  car :  liim  he  missed 
by  a  little,  but  stimck  Coeranus,  the  attendant  and  charioteer 
of  Meriones,  who  had  followed  him  from  well-situated 
Lyctus.  For  at  fii-st  on  foot,  having  left  his  equally-plied 
ships,  he  came,  and  would  have  secured  a  decided  \'ictory  to 
the  Trojans,  had  not  Coeranus  quickly  driven  on  his  swift- 
footed  steeds :  to  him  then  he  (Coeranus)  came  as  a  help,  and 
warded  off  the  merciless  day;  but  he  himself  lost  his  life 
beneath  man-slaughtering  Hector.  Him  he  smote  beneath 
the  jaw-bone  and  ear,  and  the  extremity  of  the  spear  forced 
out  his  teeth  and  cut  tlirough  the  middle  of  his  tongue.  He 
fell  from  liis  chariot,  and  the  reius  dropped  to  the  groimd; 
and  IMeriones,  stooping,  lifted  them  from  the  plain  in  his 
own  hands,  and  addressed  Idomeneus : 

"  Lash  on,  now,  until  thou  reach  the  swift  ships ;  for  even 
thou  thyself  perceivest  that  victory  is  no  longer  on  the  side 
of  the  Achffians." 

Thus  he  spake ;  and  Idomeneus  lashed  on  the  beautiful- 
maned  steeds  to  the  hollow  ships;  for  fear  now  seized  his 
mind. 

Nor  did  Jove  escape  notice  of  magnanimoiis  Ajax  and 
Menelaus,  when  he  for  the  present  gave  the  dubious  \-ictory 
to  the  Trojans;  but  to  them  the  mighty  Ajax,  son  of  Tela- 
mon,  began  to  speak : 

"  Alas  !  even  he  who  is  veiy  stupid  might  now  know  that 
father  Jove  liimself  is  aiding  the  Trojans;  for  the  weapons 
of  them  all  take  effect,  whoever  may  throw  them,  whether 
coward  or  brave  man.  Jove  certainly  directs  them  all.  But 
the  weapons  of  all  of  us  fall  to  the  earth  in  vain.  Come, 
however,  let  us  demise  the  best  plan,  both  how  we  may  drag 
off  the  coi'se,  and  how  we  ourselves  may  be  a  source  of  joy  to 
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oiu'  beloved  comrades,  having  returned  home.  They,  of  a 
truth,  beholding  us  here,  are  grieved,  and  think  that  we  shall 
no  longer  resist  the  might  and  invincible  hands  of  man- 
slaughtering  Hector.  But,  wovdd  there  were  some  companion 
who  would  quickly  bring  word  to  AchDles,  since  I  think  he 
has  not  yet  heard  the  moiirnful  tidings,  that  his  dear  comrade 
has  died.  But  nowhere  can  I  see  such  a  person  among  the 
Greeks,  for  tliey  and  their  steeds  are  together  enveloped 
in  darkness.  O  father  Jove,  liberate  at  least  the  sons  of  the 
Greeks  from  darkness ;  make  a  clear  atmosphere,  and  gi-ant 
us  to  see  with  oiu'  eyes;  then  destroy  us  in  the  Hght,i  if'  thus 
it  be  plea.?nig  to  thee." 

Thus  he  spoke;  but  the  Sire  felt  compassion  for  him 
weeping,  and  immediately  dissipated  the  haze,  and  removed 
the  cloud.  And  the  sun  shone  forth,  and  the  whole  battle 
was  displayed,  and  then  Ajax  addressed  Menelaus,  good  ia 
the  din  of  war : 

"  Look  around  now,  O  Jove-nurtured  Menelaus,  if  any- 
where thou  canst  perceive,  yet  alive,  AntUochus,  the  son  of 
magnanhnous  iNestor.  Urge  him,  gomg  speedily,  to  tell  to 
warlike  Acliilles,  that  the  comrade,  by  far  most  dear  to  him, 
has  perished." 

Thus  he  spoke ;  nor  did  Menelaus,  good  in  the  din  of  war, 
disobey.  But  he  hastened  to  go,  like  some  lion  from  a  fold, 
which  after  that  he  is  fatigixed,  harassing  both  dogs  and  men, 
who  watching  all  night,  sufler  hun  not  to  carry  off  the  fat  of 
the  oxen;  but  he,  desirous  of  flesh,  iiishes  on,  but  nothhig 
profits ;  for  many  javehns  fly  against  him  from  daring  hands, 
and  blazuig  torches,  which,  eager  as  he  is,  he  dreads ;  but 
early  in  the  morning  he  goes  ajaart  with  saddened  mind.  So, 
most  unwilhng,  from  Patroclus  went  Menelaus,  brave  in  the 
din  of  war ;  because  he  greatly  feared  lest  the  Greeks,  through 
grievous  terror,  should  leave  liim  a  prey  to  the  enemy.  And 
much,  therefore,  he  exhorted  Meriones  and  the  Ajaces : 

"  Ye  Ajaces,  leaders  of  the  Greeks,  and  Meriones,  now  let 
each  one  be  mindful  of  the  gentleness  of  wretched  Patroclus ; 

■'  A  prayer  well  worthy  of  Ajax.  Ammian.  Marcell.  xxviii. :  "  Per 
horrorem  tenebrarum — quo  tempore  hebetari  solent  obstrictae  terroribus 
mentes  ;  ut  inter  innumera  multa  Ajax  quoque  Homericus  docet,  optans 
perire  potius  luce,  quam  \iati  formidinis  augmeiita  nocturnse."  Cf. 
Longiu.  ix. 
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for  when  alive,  lie  knew  how  to  be  mild  to  aV ;  but  now, 
indeed,  Death  and  Fate  oveiiiake  him." 

Thus  then  having  spoken,  yellow-haked  Menelaus  departed, 
gazing  round  in  all  directions,  Hke  an  eagle,  which,  they  say, 
sees  most  acutely  of  birds  beneath  the  sky,  and  which,  though 
being  aloft,  the  s^vift-footed  hare  does  not  escape,  when  lying 
beneath  the  dense-foliaged  thicket ;  but  he  pounces  upon  it, 
and  quickly  seizing  it,  deprives  it  of  life.  Thus,  O  Jove- 
niu'tured  Menelaus,  were  thy  sliining  ej^es  tiu'ned  round  in 
all  directions  through  the  band  of  thy  numerous  companions, 
if  anywhere  thou  mightst  behold  the  son  of  Nestor,  yet 
living.  But  him  he  very  soon  perceived  upon  the  left  of  all 
the  battle,  encom-aguig  his  companions,  and  inciting  them  to 
fight ;  and  standing  near,  yellow-haired  Menelaus  addi-essed 
[him]: 

"  Ho  !  hither  come,  AntUochus,  Jove-nurtured,  that  thou 
mayest  hear  the  sad  message  which — would  that  it  had  not 
happened.  I  think,  indeed,  that  thou  thyself  looking,  per- 
ceivest  that  a  god  rolls  disaster  u]:)on  the  Greeks,  but  that 
victory  is  on  the  side  of  the  Trojans ;  for  Patroclus,  the 
bravest  of  the  Greeks,  is  shiin ;  and  a  great  longing  [after 
him]  has  befallen  the  Greeks.  But  do  thou  quickly  toll  it  to 
Achilles,  running  to  the  ships  of  the  Greeks,  if  perchance 
quickly  he  may  bring  in  safety  to  his  ships  the  unai-med 
body  ;  for  crest-tossing  Hector  possesses  the  ai-mour." 

Thus  he  spoke  ;  but  Antilochus  shuddered,  hearing  the 
news ;  and  long  did  a  want  of  words  possess  him  ;  and  his 
eyes  were  filled  with  tears,  and  his  Uquid  voice  was  intei'- 
rupted.  Yet  not  even  thus  did  he  neglect  the  command  of 
Menelaus ;  but  he  hastened  to  run,  and  gave  his  armour  to 
Laodocus,  his  blameless  companion,  who,  near  him,  managed 
the  solid-hoofed  steeds.  Him,  however,  his  feet  bore,  weep- 
ino-,  from  the  battle,  about  to  commmiicate  the  evil  news  to 
AchUles,  son  of  Peleus. 

iSTor,  O  Jove-nm-tured  Menelaus,  was  thy  mind  willing  to 
aid  the  harassed  comrades,  in  the  place  whence  Antilochus 
had  departed,  and  great  longing  after  him  was  caused  to  the 
Pylians ;  but  to  them  he  sent  noble  Thrasymedes,  and  he 
himself  went  again  towards  the  hero  Patroclus ;  but  ai-riv- 
uig,  he  stood  beside  the  Ajaces,  and  immediately  addressed 
them : 
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"  Him,  indeed,  I  have  now  despatched  to  tbe  swift  sliij^s, 
to  go  to  swift-footed  Achilles  :  yet  I  do  not  think  that  he 
will  come,  although  greatly  enraged  with  noble  Hector ;  for 
being  unarmed,  he  could  by  no  means  fight  with  the  Trojans. 
Let  even  us  then  ourselves  deliberate  upon  the  best  plan,  as 
well  how  we  shall  draw  off  the  body,  as  also  how  we  our- 
selves may  escape  Death  and  Fate  from  the  clamoui*  of  the 
Trojans." 

But  liim  mighty  Telamonian  Ajax  then  answered  : 

"  All  things  correctly  hast  thou  spoken,  O  illustrious 
Menelaus.  But  do  thou,  and  Meriones,  stooping  quickly 
mider  it,  ha\-ing  lifted  it  up,  bear  the  body  from  the  fight ; 
whilst  we  two  of  hke  name,  possessing  equal  courage,  will 
fight  with  the  Trojans  and  -wdth  noble  Hector,  we  who  even 
formerly  have  sxistained  the  sharp  conflict,  remaining  by 
each  other." 

Thus  he  spoke ;  but  they  with  great  exertion  lifted  up  the 
body  in  their  arms  from  the  ground  :  but  the  Trojan  army 
shouted  in  their  rear  when  they  saw  the  Greeks  raising  up 
the  dead  body,  and  rushed  on  like  dogs,  which  spring  upon 
a  wounded  boar,  before  the  youthful  hunters.  One  Avhile 
indeed  they  rim,  eager  to  tear  liim  asunder,  but  again,  when 
he  turns  upon  them,  relying  on  his  strength,  then  they 
retreat,  and  fly  in  different  dii-ections  hither  and  thither  :  so 
tlie  Trojans  sometimes  steadily  pursued  in  a  body,  striking 
with  their  swords  and  two-edged  spears  ;  but  when  again 
the  Ajaees,  turning  round  upon  them,  stood,  then  was  their 
colour  changed,  nor  dared  any  one,  i-ushing  forward,  to  com- 
bat for  the  corj^se. 

Thus  they  with  alacrity  bore  the  body  from  the  fight  to- 
wards the  hollow  ships  ;  but  the  fierce  battle  was  extended 
to  them  like  a  flame,  which  assailing,  [and]  being  suddenly 
excited,  sets  fire  to  a  city  of  men,  and  the  houses  diminish  in 
the  mighty  blaze ;  whilst  the  force  of  the  wind  roars  through 
it  :  so  a  horrid  tumult  of  steeds  and  warlike  heroes  followed 
them  departing.  But  as  mules,  exerting  vast  strength,'  drag 
from  a  mountain  along  a  ragged  path  either  a  beam  or  a  large 
piece  of  timber  for  ship-biultUng,  but  the  spirit  within  them, 
as  they  hasten,  is  wearied  eqiially  -svith  fatigue  and  perspira 

■  Literally,  "  girding  tliemselves  with  strength." 
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tion ;  so  they  witli  alacrity  bore  away  tlie  body,  wliilst  the 
Ajaces  beliiud  tliem  cliecked  [the  enemy] ;  as  a  barrier  of 
wood,  stretched  straight  across  a  plain,  restrains  water ; 
which  checks  the  fiuious  courses  even  of  rapid  rivers,  and 
immediately  tm-ning  them,  directs  the  streams  of  all  into  the 
plain ;  nor  can  they  at  all  burst  through  it,  though  flowing 
with  violence.  So  the  Ajaces  in  the  rear  always  repulsed  the 
attack  of  the  Trojans,  who,  however,  followed  along  with 
them;  but  two  amongst  them  in  particular,  ^neas,  son  of 
Ancliises,  and  illustrious  Hector.  And  as  a  cloud  of  star- 
lings or  jackdaws,  shrilly  chattering,'  flies  away  when  they 
perceive  a  hawk  advancing,  wliich  brings  death  to  small 
birds  ;  so  then  from  ^neas  and  Hector  departed  the  sons  of 
the  Greeks,  loudly  clamouring,  and  were  forgetful  of  the 
fight.  And  much  beautiful  armoiu-  of  the  flying  Greeks  fell 
both  in  and  about  the  trench ;  but  there  was  no  cessation 
from  the  battle. 

'  Or,  "  shouting  in  presage  of  their  doom,"  as  Heyne  and  Kennedy 
would  take  it,  a  meaning  borne  out  by  TrpotSwoiv.  Cf.  Longus.  Pa^t.  ii. 
12  :  Oi  /cw/xjirat  TapaxOsv-eg,  innrijCuJcnv  avToXg  wffd  ^aptg,  i;  koXo.oL 
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BOOK  THE  EIGHTEENTH. 


ARGUMENT. 

Thetis  comforts  her  son  for  the  death  of  Patroclus,  and  promises  to  pro- 
cure him  new  armour  from  Vulcan.  At  the  command  of  Juno,  Achilles 
comes  forth  and  strikes  terror  into  the  enemy.  The  body  of  Patroclus 
is  rescued,  and  prepared  for  funeral  rites,  and  Vulcan  forges  a  suit  of 
armour  and  a  splendid  shield  for  Achilles. 

Thus  tliey,  then,'  were  figliting,  like  a  blazing  fire  ;  but 
s^\Tft-footecl  Antilocbus  came  as  a  messenger  to  Achilles. 
Him  he  found  in  front  of  his  lofty-prowed  ships,  revohdng  in 
his  mind  those  thmgs  which  had  already  been  accomplished  ; 
and  then  groaning,  he  communed  with  his  own  mind  : 

"Ah  me  !  why  are  the  long-haired  Achseans  driven  back 
in  confusion  to  the  ships,  routed  through  the  plain  1  [I  fear] 
lest  the  gods  have  accomplished  evil  sorrows  to  my  soid,  as 
my  mother  once  informed  me,  and  told  me  that  the  bravest 
of  the  Myrmidons,  I  being  yet  alive,  woidd  leave  the  light 
of  the  sun,  by  the  hands  of  the  Trojans.  Too  surely  now 
the  valiant  son  of  Mencetius  is  dead, — obstiaate  one  !  cer- 
tainly I  desired  him,  having  repelled  the  hostile  fire,  to 
return  to  the  ships,  nor  to  fight  bravely  with  Hector." 

Whilst  he  was  revolving  these  things  in  his  mind  and  in 
his  soul,  in  the  meantime  the  son  of  illustrious  Nestor  drew 
near,  shedding  warm  tears,  and  delivered  his  sad  message  : 

"  Alas  !  O  son  of  warlike  Peleus,  surely  thou  wilt  hear 
a  very  grievous  message,  which — would  that  it  had  not 
taken  place.  Patroclus  lies  low ;  and  around  his  unarmed 
corse  they  are  now  fighting,  whilst  crest-tossing  Hector 
possesses  his  armour." 

Thus  he  spoke ;  but   him  a  black  cloud  of  grief  over- 

•  This  is  to  be  taken  in  connection  with  ver.  148  of  the  last  book,  as 
the  regular  narrative  is  interrupted  by  the  message  of  AntUochus  and  the 
grief  of  Achilles. 

Z 
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shadowed,  and  taking  tlie  burnt  aslies  witli  botli  hands,  he 
pom-ed  them  on  his  head,  and  defiled  his  comely  coimtenance ; 
but  the  dark  ashes  everywhere  adhered  to  his  rich^  tunic. 
But  he,  mighty,  lay  extended  at  great  length  in  the  dust,  and 
teainnsr,  he  disordered  his  hair  with  his  hands.  The  hand- 
maids,  whom  Acliilles  and  Patroclus  had  taken,  gi'ieved  in 
their  souls,  shrieked  aloud,  and  ran  out  of  the  door  round 
Avarlike  Achilles ;  and  all  smote  their  breasts  with  their 
hands,-  and  the  limbs  of  each  were  relaxed.  Antilochus,  on 
the  other  side,  lamented,  sheddmg  teai"s,  holding  the  hands  of 
Achilles ;  (and  he  kept  groaning  Avithin  his  generous  heart,)  for 
he  feared  lest  he  should  cut  his  throat  with  his  sword.  Then 
he  moaned  dreadfully,  and  his  venerable  mother  heard  him, 
sitting  in  the  de})ths  of  the  sea,  beside  her  aged  father,  and 
immediately  lamented :  and  all  the  goddesses  assembled 
around  her,  as  many  ISTereides  as  were  at  the  bottom  of  tlie 
sea.  There  were  Glance,  Thaleia,  and  C}auodoce,  Nesaea, 
Spio,  Tlioa,  and  large-eyed  Halia,  Cjonothoe,  Actsea,  and 
Limnorea,  INIelita,  Isera,  Amphithoe,  and  Agave,  Doto, 
Proto,  Pherusa,  and  D}Tiamene,  Dexamene,  Ampliinome, 
and  CalUauira,  Doris,  Panope,  and  distinguished  Galatea, 
Nemertes,  Apseudes,  and  Callianassa.  There  were  aLso 
Clymene,  lanii-a,  and  lanassa,  Msera,  Orithya,  and  faii'-haired 
Amathea,  and  other  Nei'ei'des  which  were  in  the  depths  of 
the  sea.  But  the  resplendent  cave  was  fiiU  of  them,  and 
all  at  once  they  beat  their  breasts ;  but  Thetis  began  the 
lamentation  : 

"  Hear,  sister  Kereides,  that  hearing  ye  may  all  well  know 
what  griefs  are  in  my  mind.  Woe  is  me  AVTetched  !  woe  is 
me  who  have  in  an  e\i\  hour  brought  forth  the  bravest  [of 
men],  I  who,  after  having  borne  a  son,  blanieless  and  vaUant, 
the  chief  of  heroes,  and  he  grew  up  -^  like  a  young  tree  : 

'   So  viKTci^tov  iaiov,  iii.385. — Heyne. 

*  In  illustration  of  this  custom  of  mourners,  cf.  Virg.  ^n.  i.  -484  : — 
"  Criuibus  Iliades  passis,  peplumque  ferebant 
Suppliciter  tristes,  et  tmisue  pectora  palmis." 
Ovid,  Fast.  iv.  454  :  "  Et  feriunt  moestse  pectora  nuda  manus."  Silius, 
xii.  528.  Petronius,  ciii.  p.  509,  ed.  Burm.  :  "  Sparsis  prosequi  crinibus, 
aut  nudatum  pectus  plangere ;  "  cxv.  :  •'  Percussi  semel  iterumque  pec- 
tus." See  Westerhov,  onTer.  Hec.  ii.  3,  49  ;  Northmore  on  Tryphiodor. 
34  ;  and  Blomf.  on  Jisch.  Ciaoeph.  27. 

^  'Avicpafiov  is  used  in  the  same  way  by  Herodot.  vii.  156,  viii.  55  ; 
Theocrit.  xviii.  29.     It  corresponds  to  our  English  phrase  "  to  run  up." 


57—91.  ILIAD.    XVIII.  339 

having  reared  him  like  a  sapling  in  a  fruitful  spot  of  a  field, 
I  afterwards  sent  him  forth  in  the  curved  ships  to  Ilium,  to 
fight  against  the  Trojans  ;  but  I  shall  not  receive  him  again, 
ha\'ing  returned  home  to  the  palace  of  Peleus.  But  -whilst 
he  lives  and  beholds  the  Hght  of  the  sun,  he  grieves,^  nor  can 
I,  going  to  Mm,  aA'ail  him  aught.  Yet  mil  I  go,  that  I  may 
see  my  beloved  son,  and  hear  what  grief  comes  upon  him 
remaining  away  from  the  battle." 

Thus  haraig  spoken,  she  left  the  cave  ;  but  they  all  went 
along  with  her,  weeping,  and  the  wave  of  the  ocean  was  cleft 
around  for  them.2  But  when  they  reached  fertile  Troy, 
they  in  order  ascended  the  shore,  where  the  fleet  ships  of  the 
M}Tinidons  were  drawn  up  round  swift  Acliilles.  Then 
his  venerable  mother,  shrilly  Availing,  stood  near  to  him 
deeply  lamenting,  and  took  the  head  of  her  son,  and,  mourning, 
addressed  to  him  winged  words  : 

"  0  son,  why  weepest  thou,  and  what  sorroAv  has  come 
upon  thy  mind  1  Speak  out,  nor  conceal  it.  Those  tilings 
indeed  are  fulfilled  for  thee  fi'om  Jove,  as  thuu  didst  formerly 
pray,  lifting  up  thy  hands — that  all  the  sons  of  the  Greeks, 
wanting  thee,  should  be  collected  at  the  ships,  and  sufier 
disgi'aceful  deeds." 

But  her  s-ndffc-footed  Acldlles  addressed,  deeply  groaning  : 

"  Mother  mine,  these  things  indeed  the  OljTnpian  king 
hath  accompHshed  for  me  ;  but  what  pleasure  is  there  in 
them  to  me,  since  Patroclus,  my  dear  companion,  is  dead, 
whom  I  honoured  beyond  all  my  companions,  equally  with 
my  own  head?  Him  have  I  lost ;  and  Hector,  having  slain 
him,  has  stripped  off  his  mighty  armour,  a  wonder  to  be  seen, 
beautiful ;  which  the  other  gods  gave  to  Peleus,  splendid 
gifts,  on  that  day  when  they  laid  thee  in  the  bed  of  a  mortal 
man.  Would  that  thou  hadst  dwelt  there  among  the  im- 
mortal marine  inhabitants,  and  that  Peleus  had  wedded  a 
mortal  spouse.  But  now  [thou  hast  been  wedded,  to  the  end] 
that  immeasurable  grief  may  be  upon  thy  mind  for  thy  son 
slain,  whom  thou  shalt  not  again  receive,  ha-vdng  returned 
home.  Since  even  my  mind  urges  me  not  to  live  nor  have 
intercom'se  Avith  men,  imless  Hector  fii'st  lose  liis  life,  smit- 

'  7.  e.  he  continues  to  do  so,  and  will,  till  his  death. 
'  listen  is  the  dativus  commodi. 

z2 
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ten  by  my  spear,  aud  pay  the  penalty  for  the  slaughter '  of 
Patroclus,  the  son  of  Menoetius." 

But  him  Thetis  in  turn  addi-essed,  pouring  forth  tears  : 
"  Short-lived  thou  wilt  be,  O  my  son,  as  thou  sayest,  for  fate 
is  ready  for  thee  immediately  after  Hector."  Then,  heavily 
sigliing,  swilt-footed  Achilles  addressed  her  :  "  May  I  die 
then  immediately,  shice  it  was  not  destined  that  I  should  aid 
my  companion  now  slam ;  but  he  indeed  hath  perished  far 
away  from  his  native  land,  and  longed  for  me  to  be  an 
averter  of  his  doom.  But  now  - — since  I  shall  not  return  to 
my  dear  father-land,  nor  have  been  a  preservation^  to  Patro- 
clus, or  to  my  other  companions,  who  have  been  subdued  in 
great  numbers  by  noble  Hector ;  but  sit  beside  the  shijis,  an 
iLseless  weight  on  the  earth,  being  such  as  is  none  of  the 
brazen-mailed  Achseans  in  war,  though  in  council  there  are 
others  superior ;  would  that  therefore  contention  might  be 
extinguished  from  gods  and  men  ;  and  anger,  wliich  is  wont 
to  impel  even  the  very  wisest  to  be  harsh  ;  and  which,  much 
sweeter  than  distilling  honey,  like  smoke,  rises  in  the  breasts 
of  men  ;  so  now  did  Agamemnon,  king  of  men,  eni-age  me  : 
but  although  greatly  grieved,  let  us  leave  these  things  to 
pass  by  as  done,  subduing,  from  necessity,  oui"  own  spii-it 
witliin  our  bosoms  :  but  now  vail  I  go,  that  I  may  find 
Hector,  the  destroyer  of  my  dear  friend,  and  I  will  accept 
death  whensoever  Jove  and  the  other  immortal  gods  shall 
please  to  accomplish  it.  For  not  even  the  might  of  Her- 
cules escaped  death,  who  was  very  dear  to  king  Jove,  the 
son  of  Saturn ;  but  fate  subdiied  him,  and  the  grievous  wrath 
of  Juno.  So  also  shall  I  lie,  when  I  am  dead,  if  a  similar 
fate  be  destined  for  me  ;  but  now  may  I  bear  away  dlus- 
tiious  glory,  and  compel  some  one  of  the  Trojan  women  and 
deep-robed  Dardanians  to  sigh  frequently,  wiping  away  the 
tears  from  her  tender  cheeks  with  both  hands ;  and  may  they 
know  that  I  have  long  ceased  from  battle.'*     Wherefore  do 


-"» 


'  'EXuJpta  is  the  more  usual  form,  but  'iXwpa  is  recognized  by  Hesychius. 
"  If  correct,"  Kennedy  says,  "  it  may  be  explained  by  the  existence  of 
'iXiopov  from  'i\wp  (Hesych.  t.  i.  p.  1186,  from  II.  v.  488),  signifying 
the  price  of  slaughter,  by  tlie  same  analogy  as  ^pewTpov  (iv.  478)  the 
price  of  mdriiion. 

*  Observe  the  long  hyperbaton,  resulting  from  the  excitement  of  the 
speaker.  ^  Literally,  "  light." 

*  I.  e.  they  shall  find  out  the  difference  when  I  make  my  appearance. 
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not  liinder  me  from  the  combat,  altlioiigh  loving  me,  for 
tliou  wilt  not  persuade  me." 

Him  then  tlie  sUver-footed  goddess  Thetis  answered  :  "  Cer- 
tainly this  is  true,  0  son,  nor  is  it  an  evil  thing  to  avert 
utter  destiniction  from  our  friends  when  afflicted.  But  thy 
beautifid  arms,  brazen  and  shining,  are  detained  among  the 
Trojans,  which  crest-tossing  Hector  himself,  having  on  his 
shoulders,  boasts  of:  yet  I  suspect  that  he  will  not  long 
glory  in  them,  for  death  is  near  to  him.  But  do  thou  by  no 
means  enter  the  slaughter  of  Mars  before  thou  beholdest  me 
v/ith  thine  eyes  coming  hither.  For  at  dawn  I  will  return 
with  the  rising  sun,  bearing  beautiful  armour  from  king 
Vulcan." 

Thus  having  spoken,  she  turned  round  from  her  son,  and 
being  turned,  addressed  her  mai'ine  sisters  :  "  Enter  ye  now 
the  broad  bosom  of  the  deep,  about  to  behold  the  marine  old 
man,  and  the  mansions  of  my  sire,  and  tell  him  all  things  ; 
but  I  go  to  lofty  Olympus,  to  Vulcan,  the  skilfiU  artist,  to 
try  if  he  is  willing  to  give  my  son  illustrious,  glittering 
armour." 

Thus  she  spoke,  but  they  immediately  sank  beneath  the 
wave  of  the  sea.  But  Thetis,  the  silver-footed  goddess,  again 
departed  to  Olympus,  that  she  might  bear  the  Hhistrious 
armour  to  her  beloved  son.  Her,  on  the  one  hand,  her  feet 
bore  towai'ds  Olympus  :  but  the  Greeks,  flying  with  a  heaven- 
sent uproar  from  man-slaughtering  Hector,  reached  the  ships 
and  the  Hellespont.  ISTor  had  the  well-greaved  Greeks  drawn 
ofi"  the  dead  body  of  Patroclus,  the  attendant  of  Achilles,  out 
of  the  reach  of  weapons ;  for  now  again  both  infantry  and 
cavahy  pursued  him,  and  Hector,  the  son  of  Priam,  like  unto 
a  flame  in  violence.  Tln'ice  did  illustrious  Hector  seize  him 
beliind  by  the  feet,  eager  to  draw  him  away,  and  loudly 
shouted  to  the  Trojans  ;  and  thrice  did  the  two  A j aces,  clad 
in  impetuous  might,  forcibly  repulse  him  from  the  corse  ; 
whilst  he,  with  steady  purpose,  ever  relpng  on  his  might, 
sometimes  charged  through  the  crowd,  and  sometimes  again 
stopped,  loudly  shouting ;  but  never  retreated  altogether. 
But  as  night- watching  '  shepherds  are  by  no  means  able  to 

'  Cf.  Luke  ii.  8,  with  the  notes  of  Wetstein  and   Kypke.     Although 
aypavXoi  may  simply  mean  "  dwelling  in  the  fields,"   as  in  Apollon. 
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drive  a\v&j  from  a  carcase  a  ta\vny  lion,  greatly  linngering  ; 
so  were  the  two  warriors,  the  Ajaces,  unable  to  chive  away 
Hector,  the  son  of  Priam,  from  the  body.  And  now  indeed 
woidd  he  have  dragged  it  off,  and  obtained  great  glory,  had 
not  fleet  wind-footed  Iris  come  as  a  messenger  to  the  son  of 
Pelens,  running  do-ma  from  Olympus,  that  he  should  arm 
himself  unknovm  to  Jove  and  the  other  gods  ;  for  Juno  sent 
her  forth  ;  and  standing  near,  she  addressed  to  liim  winged 
words  : 

"  Arise,  son  of  Peleus,  most  terrible  of  all  men  ;  defend 
Patroclus,  for  whom  ^  a  dire  contest  is  maintained  before  the 
ships.  But  they  are  slaughtering  each  other,  the  one  party 
fighting  for  the  slain  corse,  wliilst  the  other,  the  Trojans,  nish 
on,  that  they  may  drag  him  away  to  wind-swept  Ilium  ;  and 
above  all,  illustrious  Hector  desires  to  seize  him,  for  his  mind 
prompts  him  to  fix  liLs  head  upon  stakes,  haAdng  cut  it  from 
the  tender  neck.  But  up,  nor  lie  longer  :  but  let  reverence- 
touch  thy  soul,  that  Patroclus  shoiild  be  a  source  of  deUght 
to  Trojan  dogs.  A  disgrace  would  be  to  thee,  if  the  dead 
body  should  come  at  all  defiled." 

But  her  noble,  s%vift-footed  Achilles,  then  answered : 
"  Wliich  of  the  gods,  O  goddess  Ii-Ls,  sent  thee  as  a  messenger 
to  me  1 " 

But  him  fleet,  wind-footed  Iris,  again  addressed :  "  Jimo 
sent  me  forth,  the  glorious  spouse  of  Jove,  nor  does  the  lofty- 
throned  son  of  Saturn  know  it,  nor  any  other  of  the  im- 
mortals who  inhabit  snowy  Olympus." 

But  her  swift-footed  Achilles  answering,  addressed :  "And 
how  can  I  go  to  the  slaughter  1  for  they  possess  my  armour. 
Besides,  my  dear  mother  does  not  permit  me  to  be  armed, 
before  that  with  my  eyes  I  behold  her  coming,  for  she  hath 
promised  that  she  will  bear  me  beautiful  armoiu'  from  Yulcan. 
But  I  indeed  know  not  of  another,  whose  splendid  armour  I 
could  put  on,3  except  the  shield  of  Ajax,  son  of  Telamon. 

Rh.  iv.  317,  it  is  better  to  follow  the  interpretation  of  Hesychius :  Ot  ii/ 
dypolg  diavvKTtpivovne.     But  cf.  Alberti,  t.  i.  p.  64. 

'  /.  e.  for  whose  body. 

^  "  St^rtc  is  commonly  rendered  pudor,  nearly  synonymous  with  al^wQ. 
Its  meaning  is  however  more  forcible,  viz.  esteem  it  as  an  act  of  impiety 
to  abandon  the  body  to  insult." — Kennedy. 

'  'A/W  otCsj'og  oic"a  apfi6^ov<yav  fioi  jrai'OTrXtav.— Schol. 
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But  lie,  I  hope,  mingles  in  the  front  ranks,  slajdng  with  his 
sj)ear  round  the  head  of  Patroclus." 

But  him  fleet-footed  Iris  again  addressed :  "Well  too  do  vre 
know  that  they  possess  thy  distinguished  armour* :  yet  even 
thus,  going  towards  the  ditch,  show  thyself  to  the  Trojans,  if 
perchance  the  Trojans,  terrified,  may  desist  from  battle,  and 
the  warlike,  harassed  sons  of  the  Greeks  may  breathe  again  ; 
and  there  be  a  short  respite  from  fighting."  ^ 

Thus  indeed  having  spoken,  swift-footed  Iris  departed; 
but  Achilles,  dear  to  Jove,  arose ;  and  around  his  strong 
shoulders  Minerva  threw  her  fringed  jegis.  And  the  divine 
one  of  goddesses  crowned  his  head  around  with  a  golden 
cloud,  and  from  it  she  kindled  a  shining  flame.  And  as 
when  smoke,  ascending  from  a  city,  reaches  the  sether  from 
an  island  afar  off,  which  foes  invest,  who  [pouring  out]  ft-om 
their  city,  contend  all  day  in  hateful  fight ;  but  with  the 
setting  Sim  torches  blaze  one  after  another,^  and  the  splen- 
dour arises,  rushing  upwards,  for  [their]  neighbours  to  be- 
hold, if  perchance  they  may  come  with  ships,  as  repellers 
of  the  war ;  thus  did  the  flame  from  the  head  of  Acliilles 
reach  the  sky.  He  stood,  having  advanced  from  the  wall  to 
the  trench,  nor  mingled  with  the  Greeks,  for  he  reverenced 
the  pinident  advice  of  his  mother.  There  standing,  he 
shouted,  and  Pallas  Minerva,  on  the  other  side,  vociferated, 
and  stirred  up  immense  tumult  among  the  Trojans.  And 
as  the  tone  is  veiy  clear,  when  a  trimipet  sounds,  wliile 
deadly  foes  are  investing  a  city  ;  so  distinct  then  was  the 
voice  of  the  descendant  of  ^acus.  But  when  they  heard 
the  brazen  voice  of  Achilles,  the  soul  was  disturbed  to  all, 
whilst  the  beautiful-maned  steeds  turned  the  chariots  back- 
wards, for  they  presaged  sorrows  in  their  mind.  The  cha- 
rioteers were  panic-struck  when  they  beheld  the  terrific, 
indefatigable  flame,  blazing  over  the  head  of  magnanimous 
Pelides ;  for  the  azure-eyed  goddess  Minerva  lighted  it. 
Tlrrice  over  the  trench  loudly  shouted  noble  Aclulles,  and 
thrice  were  the  Trojans  and  their  illustrious  allies  tlirown 
into  confusion.     There  then  perished  twelve  bravest  heroes 

'  Cf.  XV.  42.    ^    ^ 

'  Hesychius :  'cTr{]rpi^oi,  aWsTraWrjXoi.  Cf.  Oppian,  Cyn.  i.  321  ; 
iii.  275.  The  orthography  s-irpijuot  is  equally  correct,  according  to 
Abresch. 
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bj  their  cliaiiots  and  spears,  whilst  the  Greeks,  dragging 
Patroclus  vnth  joy  out  of  the  reach  of  weapons,  stretched 
him  on  a  bier  ;  but  his  beloved  companions  stood  round  liim 
mourning,  and  with  them  followed  swift-footed  Acliilles, 
shedding  warm  tears,  when  he  beheld  his  faithful  comratle 
lying  upon  a  bier,  lacerated  ^v^th  the  sharp  brass  :  whom 
indeed  he  had  sent  forth  with  his  horses  and  chariots  to 
battle,  but  did  not  receive  him  again,  having  returned. 

But  the  large-eyed,  venerable  Jimo  sent  the  unwearied 
sun,  to  return  to  the  flo^\-ing  of  the  ocean,  against  his  inclina- 
tion. The  Sim  then  set,  and  the  noble  Greeks  desisted  from 
the  violent  conflict,  and  the  equally  destructive  battle.  The 
Trojans  again,  on  the  other  side,  retii"ing  from  the  violent 
combat,  loosed  their  fleet  steeds  from  their  chariots.  But 
they  assembled  in  the  coimcil  before  they  bethought  them 
of  their  banquet.  The  assembly  consisted  of  persons  stand- 
ing uj),  nor  did  any  one  dare  to  sit ;  for  fear  possessed  all, 
because  Achilles  had  appeared,  who  had  long  abstained  from 
the  direfid  combat.  Among  them  prudent  Polydamas,  the 
son  of  Panthus,  began  to  speak,  for  he  alone  saw  both  the 
future  and  the  past.  He  was  the  companion  of  Hector, 
and  they  were  born  in  one  night,  but  the  one  excelled  in 
counsel,  and  the  other  greatly  in  the  spear.  He  wisely 
coimselling,  harangued  them,  and  spoke  : 

"  My  frif  nds,  consider  well  on  both  sides ;  for  I  advise 
that  we  now  return  to  the  city,  nor  await  the  sacred  Morn 
in  the  plain  near  the  ships  :  for  we  are  far  away  from  the 
wall.  As  long  indeed  as  this  man  was  wroth  with  noble 
Agamemnon,  so  long  were  the  Greeks  more  easy  to  fight 
with.  For  even  I  was  delighted,  passmg  the  night  by  the 
swift  barks,  expecting  that  we  should  take  the  equally-plied 
barks ;  but  now  greatly  do  I  fear  swift-footed  PeHdes  :  so 
"vdolent  is  his  soul,  nor  will  he  be  content  to  remain  in  the 
plain,  where  usually  the  Trojans  and  Greeks  in  the  inter- 
vening space  divide  ^  the  force  of  war,  but  he  will  combat  for 
the  city  and  our  wives.  We  will  go,  then,  towards  the  city 
— be  persuaded  by  me — for  so  it  must  be.  Ambrosial  night 
at  present  hath  made  SAvift-footed  Pelides  cease  ;  but  if, 
rusliing  forth  to-morrow  with  his  arms,  he  shall  find  us  here, 

'  This  is  expressive  of  the  vicissitudes  of  the  conflict. 
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then  will  some  one  know  Mm ;  for  gladly  will  lie  reach, 
sacred  Ilium,  whosoever  shall  escape  :  but  dogs  and  vultures 
will  devoiu'  many  of  the  Trojans.  0  that  such  [tidings] 
may  be  far  from  our  ears.^  But  if  we  be  obedient  to  my 
words,  although  sad,  we  shall  have  protection  ^  in  the  assem- 
bly during  the  night,  and  the  towers  and  lofty  gates,  and  the 
valves  fitted  to  them,  long,  well  polished,  fastened  together, 
will  jjrotect  the  city.  But  to-morrow,  at  eai'ly  dawn,  we 
will  stand  on  the  towers,  ari-ayed  in  armour ;  and  it  would 
be  difficult  for  him,  even  if  he  should  "wdsh  it,  coming  from 
the  sliips,  to  fight  with  us  around  the  wall.  Back  again 
will  he  go  to  the  ships,  after  he  has  satiated  his  high-necked 
steeds  with  a  varied  course,  driving  beneath  the  city.  But 
his  mind  will  not  permit  him  to  rush  within,  nor  will  he 
ever  lay  it  waste  ;  sooner  shall  the  fleet  dogs  devour  him." 

Him,  then,  crest-tossing  Hector  sternly  regarding,  ad- 
dressed : 

"No  longer,  O  Polydamas,  dost  thou  speak  these  things 
agreeable  to  me,  thou  who  advisest  us,  returning,  to  be 
cooped  up  in  the  city.  Are  ye  not  yet  satiated  with  being 
shut  up  witliin  the  towers  1  Formerly  indeed  all  articiilate- 
speaking  men  pronounced  the  city  of  Priam  rich  in  gold  and 
in  brass ;  but  now  have  the  rich  treasures  of  our  houses 
perished,  and  many  possessions  have  already  departed  to 
Phrygia  and  agreeable  Mceonia,  to  be  sold,  since  mighty 
Jove  was  enraged.  But  at  this  crisis,  when  the  son  of  politic 
Satiu'n  has  granted  me  to  obtain  glory  at  the  sliips,  and  to 
hem  in  the  Greeks  by  the  sea,  no  longer,  foolish  man,  dis- 
close these  counsels  to  the  people  :  for  none  of  the  Trojans 
will  obey ;  nor  will  I  pei'mit  them.  But  come,  let  us  all 
obey  as  I  shall  advise.  At  present  take  supper  in  your 
ranks  throughout  the  army ;  be  mindful  of  the  watch,  and 
keep  guard  each  [of  you]  ;  but  whosoever  of  the  Trojans  is 
particularly  anxious  about  liis  possessions,  collecting  them 
together,  let  him  give  them  to  the  people  to  be  publicly 
consumed ;  it  is  better  that  any  of  them  should  enjoy  them 
than  the  Greeks.  But  to-morrow,  Avith  the  dawn,  arrayed 
in  armour,  let  us  excite  sharp  conflict  at  the  hollow  ships, 

'   E(0£  Se  fioi  rovro  ov  fiovov  nr]6(pOtir),  aXka  f^irjc'e  aKovaddn}. — Schol. 
*  One  of  the  Scholiasts,  however,  would  take.aQkvoQas,  =  (jTpaTiav,  i.e- 
we  shall  keep  the  troops  in  a  body.     But  see  Kennedy. 
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and  if  truly  noble  Achilles  has  arisen  at  the  ships,  it  -nail  be 
the  worse  for  him,  if  he  wishes  [to  fight]  :  I  indeed  will  not  fly 
him  from  the  horrid-sounding  battle,  but  will  stand  veiy  obsti- 
nately against  him,  whether  he  bear  away  gi'eat  glory,  or  I 
bear  it  away.    Mars  [is]  common,^  and  even  slays  the  slayer." 

Thus  Hector  harangi;ed,  and  the  Trojans  shouted  in  ap- 
plause :  foolish  men,  for  Pallas  Minerva  had  taken  their 
senses  away  from  them.  For  they  assented  to  Hector, 
advising  destructive  things,  whilst  no  one  [assented  to] 
Polydamas,  who  advised  prudent  counsel.  Then  they  took 
supper  through  the  army.  But  the  Greeks,  lamenting  all 
night,  wept  over  Patroclus,  but  among  them  Pelides  led  the 
ceaseless  lamentation,  placing  his  man-slaying  hands  upon 
the  breast  of  his  companion,  very  frequently  sighing ;  as  the 
well-bearded  lion,  from  whom  the  stag-hunter  has  stolen  the 
cubs  out  of  the  thick  forest ;  and  he  is  grieved,  coming  after- 
wards. And  through  many  valleys  he  goes,  tracking  the 
footsteps  of  the  man,  if  anywhere  he  may  find  him  ;  for 
very  keen  rage  possesses  him.  So,  deeply  sighing,  he  addi'essed 
the  Myrmidons  : 

"  Alas !  vain  indeed  was  the  promise  I  uttered  on  that 
day,  encouraging  the  hero  Menoetius  in  our  halls ;  for  I 
said  that  I  would  bring  back  his  illustrious  son  to  Oi)us, 
having  wasted  Troy,  and  obtained  a  share  of  the  spoil.  But 
Jove  fulfils  not  for  men  all  their  intentions  ;  for  it  is  fated 
that  we  shall  both  stain  with  blood  the  same  earth  here  in 
Troy  ;  but  neither  shall  aged  horse-driving  Peleus  receive  me 
in  his  palaces,  returning,  nor  my  mother  Thetis,  but  the 
earth  shall  here  hold  me.  Now,  however,  O  Patroclus-! 
since  after  thee  I  go  beneath  the  earth,  I  shall  not  perform 
thy  funeral  rites,  before  that  I  bring  hither  the  arms  and 
head  of  magnanimous  Hector,  thy  murderer,  and  behead 
twelve  illustrious  sons  of  the  Trojans,  before  thy  pile,  en- 
raged on  account  of  thee  slain.  Meanwliile  thou  shall  lie 
thus  at  the  crooked  ships  ;  and  round  thee  Trojan  [dames] 
and  deep-bosomed  Dardanians  shall  weep  and  shed  tears 
night  and  day ;  whom  we  ourselves  have  toiled  to  get  by  our 
valour  and  the  long  speai",  laying  waste  the  rich  cities  of 
articulate-speaking  men." 

'  See  Duport,  p.  104,  and  Clarke's  note.     Livy  translates  it,    "  com- 
munis Mars  belli;"  observing,  ^'communis  M8rs,etincertus belli  eventus." 
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Thus  having  spoken,  noble  Achilles  ordered  liis  companions 
to  siuTound  a  large  tripod  with  fire,  that  as  soon  as  possible 
they  might  wash  away  the  bloody  gore  from  Patroclus.  They 
then  placed  a  bathing  tripod  on  the  blazing  fire,  and  poured 
water  into  it,  and  taking  fagots,  lighted  them  under  it.  The 
fire  indeed  encircled  the  belly  of  the  tripod,  and  the  water 
was  warmed.  But  when  the  water  boiled  in  the  sonorous 
brass,  then  they  both  washed  him,  and  anointed  him  with 
rich  oil.  And  they  filled  up  liis  wounds  with  ointment  nine 
years  old  ;  and  laying  him  upon  a  bed,  they  covered  him  with 
fine  linen  from  head  to  foot ;  and  over  all,  with  a  wliite 
mantle.  1  All  night  then  the  Mpnnidons,  lamenting  Patroclus, 
wept  around  s%vift-footed  Achilles.  But  Jove  adckessed  Juno, 
his  sister  and  wife  : 

"  And  at  length  thou  hast  accomplished  thy  object,  O  large- 
eyed,  venerable  Juno,  having  aroused  swdft-footed  Achilles. 
Surely  the  waving-crested  Greeks  are  born  from  thy  very 
self" 

But  liim  large-eyed,  venerable  Jimo  then  answered  : 

"Most  imperious  son  of  Saturn,  what  a  word  hast  thou 
spoken  1  Surely  now  any  man  who  is  mortal,  and  knows 
not  so  many  designs,  might  accomplish  this  against  a  man. 
How  therefore  ought  not  I,  who  boast  myself  to  be  chief  of 
the  goddesses,  both  from  birth  and  also  because  I  am  called 
thy  wife  (and  thou  ridest  over  all  the  immortals),  being  en- 
raged Avith  the  Trojans,  to  [be  able  to]  design  evils  against 
them." 

Thus  indeed  they  conversed  with  one  another.  But  silver- 
footed  Thetis  reached  the  abode  of  Yulcan,  incorruptible, 
starry,  remarkable  amongst  the  immortals,  brazen,  which  the 
lame-footed  himself  had  constructed.  Him  she  foimd  sweat- 
ing, exerting  himself  at  the  bellows,  eai'nestly  working ;  for 
he  was  making  full  twenty  tripods  to  stand  around  the  wall 
of  his  well-built  palace.  Under  the  base  of  each  he  placed 
golden  wheels,  that  of  their  own  accord  they  might  enter  the 
heavenly  council,  and  again  return  home — a  wonder  to  be 
seen.  So  much  finish  had  they,  but  he  had  not  yet  added 
the  well-made  handles,  wliich  he  was  preparing ;  and  he  was 
forging  the  rivets.     ^Yhilst  he  was  toiling  at  these  things 

'  Cf.  Virg.  JEn.  vi.  213,  sqq. ;  xi.  36,  sqq.     I  shall  defer  discussing  the 
heroic  funeral-rites  till  the  t■i^-enty- third  book. 
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witli  skilful  mind,  meanwliUe  Thetis,  the  silver-footed  goddess, 
came  to  liim.  But  the  beautiful  and  fair-veiled  Charis,  whom 
illustrious  Vidcan  had  espoused,  advanciag,  beheld  her;  and 
hung  upon  her  hand,  and  addi-essed  her,  and  spoke : 

"  Why,  O  long-robed  Thetis,  venerable,  beloved,  dost  thou 
visit  our  abode  1  Formerly  thou  wast  not  in  the  habit  of 
coming  frequently.  ^  But  follow  farther  onwards,  that  I  may 
set  before  thee  hospitable  fare." 

Thus  having  spoken,  the  divine  of  goddes.ses  led  on. 
Then  indeed  she  placed  her  upon  a  silver-studded  throne, 
beautiful,  variously  wi'ought,  and  there  was  a  stool  imder  her 
feet.  But  she  called  Yulcan,  the  distingtushed  artist,  and 
spoke  this  word ; 

"  Come  liither,  Vulcan,  Thetis  now  has  need  of  thee." 

But  her  illustrious  Vulcan  then  answered :  "  Assuredly 
then  an  a^vfid  and  revered  goddess  is  within,  who  saved  me 
when  distress  came  upon  me,  fallen  down  far  by  the  con- 
trivance of  my  shameless  mother,  who  wished  to  conceal  me, 
being  lame.^  Then  should  I  have  suffered  sorrows  in  my 
mind,  had  not  Eurynome  and  Thetis  received  me  in  their 
bosom;  Eurynome,  daughter  of  the  refluent  Ocean.  With 
them  for  nine  years  wrought  I  in  brass  many  ingenious 
works  of  art,  buckles,  twisted  bi'acelets,  and  clasp-tubes,  in 
the  hollow  cave ;  whilst  round  us  flowed  the  immense  stream 
of  Ocean,  murmuiing  with  foam  :  nor  did  any  other  either  of 
gods  or  mortal  men  know  it ;  but  Thetis  and  Euiynome,  who 
preserved  me,  knew  it.  She  now  comes  to  my  house ;  where- 
fore there  is  need  that  I  should  repay  all  the  rewards  of  my 
safety  to  fair-haired  Thetis.  But  set  now  before  her  good 
hospitable  fare,  whilst  I  lay  aside  my  bellows  and  all  my 
tools." 

'  eafiiZtiv  answers  to  the  Latin  •'  visere,"  "  frequentare. "  Suidas  : 
ea^ii^eiQ-  TrvKvaZtic,  (Tvxvdiruc-  Plato,  Rep.  i.  p.  410,  B. :  OvCt  Sa/ii- 
KttQ  ifjMv  Kara€aivwv  fi'e  tov  Iliipaia.  Themist.  Or.  v.  p.  152:  Mrjci 
BafiittL  copv(popov(7a  tic  ra  jSaffiXna.  Philostr.  Vit.  Soph.  i.  7.  P-  254  : 
Qai.uloiv  iIq  to.  arpaTOTTtSa.  Cf.  Alciphron,  Ep.  i.  4,  p.  20,  iii.  5, 
p.  286. 

'  "  Hephsestos  is  the  son  of  Here  without  a  father,  and  stands  to  her 
in  the  same  relation  as  Athene  to  Zeus  :  her  pride  and  want  of  sympathy 
are  manifested  by  her  casting  him  out  at  once,  in  consequence  of  his  de- 
formity."— Grote,  vol.  i.  p.  79. 


410—443.  ILIAD.     XVIII.  349 

He  spoke  and  rose,  a  wondrous  bulk,i  fj.Qj^  jjjg  anvil-block, 
limping,  and  his  weak  legs  moved  actively  beneatk  him. 
The  bellows  he  laid  apai-t  from  the  fire,  and  all  the  tools 
with  which  he  laboured  he  collected  into  a  silver  chest. 
With  a  sponge  he  wiped,  all  over,  his  face  and  both  his  hands, 
his  strong  neck  and  shaggy  breast ;  then  put  on  his  tunic  and 
seized  his  stout  sceptre.  But  he  went  out  of  the  doors  limping, 
and  golden  handmaids,  like  unto  living  maidens,  moved 
briskly  about  the  king ;  and  in  their  bosoms  was  prudence  with 
understanding,  and  witliin  them  was  voice  and  strength ;. and 
they  are  instructed  in  works  by  the  immoi-tal  gods.  These 
were  busily  occupied-  by  the  king's  side ;  but  he,  hobbling 
along,  sat  down  upon  g,  splendid  throne  near  where  Thetis 
was,  and  hung  upon  her  hand,  and  spoke,  and  addressed  her : 

"  Why,  long-robed  Thetis,  venerable  and  dear,  hast  thou 
come  to  orn-  abode  ?  For  indeed  thou  didst  not  often  come 
before.  Make  known  what  thou  desirest,  for  my  mind  orders 
me  to  perform  it,^  if  in  truth  I  can  perform  it,  and  if  it  is  to 
be  perfonned." 

Him  then  Thetis,  pouring  forth  tears,  answered :  "  O 
Yulcan,  has  any  then,  as  many  as  are  the  goddesses  in 
Olympus,  endured  so  many  bitter  griefs  in  her  mind,  as,  to 
me  above  all,  Jove,  the  son  of  Saturn,  has  given  sorrows '? 
Me,  fi-om  among  the  other  marine  inhabitants,  has  he  sub- 
jected to  a  man,  to  Peleus,  son  of  ^acus  ;  and  I  have  endm-ed 
the  couch  of  a  man  very  much  against  my  will.  He,  indeed, 
now  lies  in  liis  palaces,  afBicted  with  grievous  old  age ;  but 
now  other  [woes]  are  my  lot.  After  he  had  granted  me  to 
bring  forth  aud  nurture  a  son,  distinguished  among  heroes, 
and  who  gTew  up  like  a  plant ;  liini  ha\'iiig  reared,  as  a  plant 
in  a  fertile  spot  of  the  field,  I  sent  forth  in  the  crooked  barks 
to  Iliiun,  to  fight  with  the  Trojans;  but  him  I  shall  not 
receive  again,  having  returned  home  to  the  mansion  of  Peleus. 
As  long,  however,  as  he  lives  to  me,  and  beholds  the  light  of 
the  sun,  he  suffers  soitow,  nor  am  I,  going  to  him,  able  to 

'  I  have  endeavoured  to  express  Buttniann's  idea  respecting  the  mean- 
ing of  ah]Tov.  See  Lexil.  p.  44-7.  He  conchides  that  it  simply  means 
great,  but  with  a  collateral  notion  of  astonishment  implied,  connecting  it 
with  a-yr;roc. 

^  See  Buttmann,  Lexil.  p.  481 

'^  Virg.  ^n.  i.  80  :  "  — —  Tuus,  6  regina,  quid  optes, 

Explorare  labor  :  mihi  jussa  capessere  fas  est." 
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avail  liim  au"-Lt  The  maid  wliom  the  sons  of  the  Greeks 
selected  as  a  reward  for  him,  her  hath  king  Agamemnon 
taken  back  again  from  his  hands.  Certainly,  glie^'ing  for 
her,  he  has  heen  wasting  his  soul ;  wliilst  the  Trojans  were 
hemming  in  the  Greeks  at  the  sliips,  nor  suffered  them  to  go 
beyond  the  gates :  but  the  elders  of  the  Greeks  supplicated 
him,  and  named  many  distinguished  presents.  But  then  he 
refused  to  avert  destruction,  yet  he  clad  Patroclus  in  his  own 
annour,  and  sent  him  forth  to  the  battle,  and  he  gave  with 
him  much  people.  All  day  they  fought  round  the  Sc?ean 
gates,  and  certainly  on  that  day  had  overtru-ned  Troy,  had 
not  Apollo  slain,  among  the  foremost  warriors,  the  gallant 
son  of  Menoetius,  after  having  done  much  mischief,  and  given 
glory  to  Hector.  On  this  account  do  I  now  approach  thy 
knees,  if  thou  wilt  give  to  my  short-lived  son  a  shield  and 
helmet,  and  beautiful  greaves,  joined  mth  clasps,  and  a 
corslet :  for  what  were  his,  his  faithful  companion  has  lost, 
subdued  by  the  Trojans;  and  he  (Acliilles)  hes  upon  the 
ground,  grie\ing  in  his  soul." 

Her  then  illustrious  Vulcan  answered  :  "  Take  coxu'age, 
nor  let  these  tilings  be  cause  of  uneasiness  in  thy  mind  ;  for 
would  that  I  could  so  surely  conceal  him  from  ch'ead-sounding 
death,  when  grievous  fate  approaches  him,  as  that  beautiful 
armoiu'  shall  be  ready  for  liim,  such  as  any  one  of  many  men 
shall  hereafter  admire,  whosoever  may  behold  it." 

So  sa3Tng,  he  left  her  there,  and  went  towards  the  bellows, 
which  he  turned  towards  the  fire,  and  commanded  them  to 
work.  And  full  twenty  bellows  blew  in  the  furnaces,  ex- 
citing a  vaiied  well-regvdated  ^  blast,  to  be  ready  for  lum, 
at  one  time  busy,  at  another  the  reverse,  as  Vulcan  pleased, 
and  that  the  work  might  be  comjilete.  He  cast  into  the  fire 
impenetrable  brass,  and  tin,  precious  gold  and  silver  ;  but 
next  he  placed  the  mighty  an^al  on  the  stock,  and  took  in 
[one]  hand  his  strong  hammer,  and  with  the  other  grasped  the 
forceps. 

First  of  all  he  formed  a  shield,^  both  large  and  solid,  deco- 

•  /.  e.  one  that  would  either  blow,  or  not,  according  as  the  progress  of 
the  work  required.  The  student  will  do  well  to  compare  Virg.  Georg.  iv. 
171,  sqq.,  Mn.  viii.  449,  sqq.,  and  Callimach.  in  Dian.  59,  sqq. 

^  See  Coleridge,  Classic  Poets,  p.  182,  sqq.;  Riccius,  Dissert.  Horn, 
t.  i.  p.  216  ;  Feith,  Antiq.  Horn.  iv.  10,  4.  In  reading  this  whole  de- 
scription, care  must  be  taken  to  allow  for  the  freedom  of  poetic  description, 
as  well  as  for  the  skill  of  the  supposed  artificer. 
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rating  it  all  over,  and  aroi;nd  it  lie  threw  a  shining  border, 
triple  and  glittering,  and  from  it  [there  hung]  a  silver  belt. 
Of  the  shield  itself,  there  were  five  folds  ;  but  on  it  lie 
formed  many  curious  works,  "svith  cunning  skill.  On  it  he 
wrought  the  earth,  and  the  heaven,  and  the  sea,  the  uu- 
wea)ied  sun,  and  the  full  moon.  On  it  also  [he  represented] 
all  tlie  constellations  with  wliich  the  heaven  is  cro^vned,  the 
Pleiades,  the  Hyades,  and  the  streng-th  of  Orion,  and  the 
Bear,^  which  they  also  call  by  the  appellation  of  the  Wain, 
which  there  revolves,  and  watches  Orion  ;-  but  it  alone  is 
free^  from  the  baths  of  the  ocean. 

In  it  Likewise  he  wrought  two  fau"  cities'*  oCarticulate-speak- 
ing  men.  In  the  one,  uideed,  there  were  marriages  and  feasts ; 
and  they  were  conducting  the  brides  from  tlieii-  chambers 
through  the  city  vnth  brilUant  torches,^  and  many  a  bridal 
song^  was  raised.  The  youtlifiU  dancers  were  wheeling  round, 
and  amongst  them  pipes  and  lyres  uttered  a  sound  ;  and  the 
Avomen  standing,  each  at  her  portals,  admired.  And  people 
were  crowded  together  in  an  assembly,  and  there  a  contest 
had  arisen  ;  for  two  men  contended  for  the  ransom-money  of 
a  slain  man  :  the  one  afiu'med  that  he  had  paid  all,  appealing 
to  the  people;  but  the  other  denied,  [averring]  that  he  had 
I'eceived  nought  :  and  both  wished  to  find  an  end  [of  the 
dispute]  before  a  judge.''  The  peo])le  were  applauding  both, 
— supporters  of  either  pai-ty,  and  the  heralds  were  keeping 
back  the  people ;  but  the  elders  sat  upon  polished  stones,  in  a 
sacred*^  circle,  and  [the  pleaders^]  held  in  their  hands  the 
staves  of  the  clear-voiced  heralds ;    with  these  then  they 

'  Cf.  Virg.  Georg.  i.  137  ;  ^n.  i.  748,  iii.  516. 

*  Orion  asceuds  above  the  horizon,  as  though  in  pursuit  of  the  Wain, 
which  in  return  seems  to  observe  his  movements.  Manilius,  i.  500  : 
"  Arctos  et  Orion  adversis  frontibus  ibant,"  vrhich  is  compared  by  Sca- 
liger,  p.  28. 

^  Aratus,  Dios.  48  :  'ApKTOi  Kvariov  7re(pv\ayi.ui'0i  wKtaiwlo.  Virg. 
Georg.  i.  246  :  "  Arctos  Oceani  metuentes  sequore  tingi."  The  student 
of  ancient  astronomy  will  do  well  to  compare  Scaliger  on  Manil.  i^ 
p  43,  2  ;   Casaub.  on  Strabo,  i.  init. 

■*  Cf.  Hesiod,  Scut.  Here.  270,  sqq. 

^  The  escort  took  place  at  even-tide. 

^  On  the  origin  of  this  term,  see  Serv.  on  Virg.  ^n.  i.  655. 

'  Or,  "  on  the  testimony  of  witnesses."     See  Kennedy. 

*  See  Heyne  on  X.  56.  So  akXjjLa  atiivbv,  "  the  seat  of  justice.  "•— 
.^sch.  Ag.  183. 

*  See  Kennedy,  who  has  collected  the  Homeric  passages  concerning 
lawsuits. 
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arose,  and  alternately  pleaded  their  cause.  Moreover,  in 
the  midst  lay  two  talents  of  gold,  to  give  to  him  who  should 
best  establish  his  claim  among  them.  But  round  the  other 
city  sat  two  armies  of  people  glittering  in  arms  ;  and  one  of 
two  plans  was  agreeable  to  them,i  either  to  waste  it,  or  to 
divide  all  things  into  two  parts, — the  wealth,  whatever  the 
pleasant  city  contained  within  it.  They,  however,  had  not 
yet  complied,  but  were  secretly  arming  themselves  for  an 
ambuscade.  Meanwhile,  their  beloved  wives  and  young  chil- 
dren kept  watch,  standing  above,  and  amongst  them  the  men 
whom  old  age  possessed.  But  they  (the  younger  men)  ad- 
vanced ;  but  Mars  was  their  leader,  and  Pallas  Minerva, 
both  golden,  and  clad  in  golden  dresses,  beautiful  and  large, 
along  with  theii-  armour,  radiant  all  round,  and  indeed  like 
gods  ;  but  the  people  were  of  hiunbler  size.^  But  when  they 
now  had  reached  a  jilace  where  it  appeared  tit  to  lay  an 
ambuscade,  by  a  river,  where  there  was  a  watering-place  for 
all  sorts  of  cattle,  there  then  they  settled,  clad  in  shining 
steel.  There,  apart  from  the  people,  sat  two  spies,  watching 
when  they  might  perceive  the  sheep  and  crooked-horned 
oxen.  These,  however,  soon  advanced,  and  two  shei:)herds 
accompanied  them,  amusing  themselves  with  their  pipes,  for 
they  had  not  yet  perceived  the  stratagem.  Then  they,  dis- 
cerning them,  ran  in  upon  them,  and  immediately  slaughtered 
on  all  sides  the  herds  of  oxen,  and  the  beautiful  flocks  of 
snow-white  sheep ;  and  slew  the  shepherds  besides.  But 
they,  when  they  heard  the  great  tumult  amongst  the  oxen, 
previously  sitting  in  front  of  the  assembly,-^  mounting  their 
nimble-footed  steeds,  pursued ;  and  soon  came  up  with  them. 
Then,  having  marshalled  themselves,  they  fought  a  battle  on 
the  banks  of  the  river,  and  wounded  one  another  with  their 
brazen  spears.  Amongst  them  mingled  Discord  and  Tumult, 
and  destructive  Fate,  holding  one  alive,  recently  wounded, 
another  unwounded,  but  a  tliird,  slain,  she  drew  by  the 
feet  through  the  battle  ;  and  had  the  garment  around  her 

'  /.  e.  the  enemy.  The  alternative  was  that  the  townsmen  should 
either  surrender  half  their  possessions,  or  submit  to  indiscriminate  pillage. 
See  Kennedy. 

^  This  custom  of  representing  gods  and  heroes  of  larger  stature  than 
ordinary  folk  prevails  almost  universally  in  the  Egyptian  monuments  and 
sculptures. 

*  "  Eipa  vel  ipa  est  locus  concionis,  et  ipse  coetus." — Heyne. 
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slioulders  crimsoned  with  the  gore  of  men.^  But  they 
turned  about,  like  living  mortals,  and  fought,  and  drew 
away  the  slaughtered  bodies  of  each  other. 

On  it  he  also  placed  a  soft  fallow  field,^  rich  glebe,  wide, 
thi-ice-ploughed ;  and  in  it  many  ploughmen  drove  hither 
and  tliither,  turning  round  their  teams.  But  when,  retui-n- 
ing,  they  reached  the  end  of  the  field,  then  a  man,  advancing, 
gave  into  their  hands  a  ciip  of  very  sweet  wine ;  but  they 
turned  themselves  in  seiies,^  eager  to  reach  the  [other]  end 
of  the  deep  fallow.  But  it  was  all  black  behind,  similar 
to  ploughed  land,  which  indeed  was  a  marvel  beyond  [all 
others]. 

On  it  hkewise  he  placed  a  field  of  deep  corn,  where  reapers 
were  cutting,  having  sharp  sickles  in  their  hands.  Some 
handfals  fell  one  after  the  other  upon  the  ground  along  the 
farrow,  and  the  binders  of  sheaves  tied  others  with  bands. 
Three  binders  followed  [the  reapers],  whUst  behind  them 
boys  gathering  the  handfuls,  [and]  bearing  them  in  their 
arms,  continually  supplied  them ;  and  amongst  them  the 
master  stood  by  the  swathe^  in  silence,  holding  a  sceptre, 
delighted  in  heart.  But  apart,  beneath  an  oak,  servants 
were  preparing  a  banquet,  and  sacrificing  a  huge  ox,  they 
ministered;  whilst  women  sprinkled  much  white  barley^  [on 
the  meat],  as  a  supper  for  the  reapers. 

On  it  Hkewise  he  placed  a  vineyard,  heavily  laden  with 
grapes,  beautifid,  golden  ;  but  the  clusters  throughout  were 
black ;  and  it  was  supported  throughout  by  silver  poles. 
Round  it  he  drew  an  azure  trench,  and  about  it  a  hedge  ^  of 

'  Cf.  ^n.  vi. :  "  Tisiphoneque  sedens,  palla  succincta  cruenta."  Stat. 
Theb.  i.  109  :  "  Riget  borrida  tergo  Palla,  et  ceerulei  redeunt  in  pectore 
nodi." 

■■^  With  tlie  whole  of  this  description  of  the  shield  of  Achilles,  the  lover 
of  poetry  should  compare  Milton,  P.  L.  xi.  638,  sqq.  with  the  remarks  of 
Bishop  Newton. 

^  But  Hesychius  by  oyfiovc  understood  avXaKag,  "  the  furrows." 
See  Schneid.  on  Nicand.  Ther.  371. 

■*  I  here  follow  the  Oxford  translator.  The  term  [iam'KEvg  is  well  in 
accordance  with  the  simple  manners  of  the  early  ages,  when  kings  were 
farmers  on  a  large  scale.  Many  of  our  Saviour's  parables  present  a  simi- 
lar association  of  agriculture  with  the  regal  dignity. 

*  Probably  a  religious  rite.     Cf.  i.  449,  458. 

*  'EipyTivrtv  a.fnn'SCjva,  Kai  (ppaynbv  avT(jJ  TnpdOtjKS.  Matt.  xxi. 
33.     See  Rosemiiller  on  Jer.  v.  5. 

2a 
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tin;  but  there  was  only  one  path  to  it,  by  wHcli  the  gatherers 
■went  when  they  collected  the  vintage.  Young  vii-gins  and 
youths,  of  tender  minds,  bore  the  luscious  fruit  in  woven 
baskets,^  in  the  midst  of  whom  a  boy  played  sweetly  on  a 
shiill  harp ;  and  with  tender  voice  sang  gi-acefully  to  the 
chord ;  whilst  they,  beating  [the  gro\ind]  in  unison  with 
dancing  and  shouts,  followed,  slapping  with  their  feet. 

In  it  he  also  wrought  a  herd  of  oxen  with  horns  ei-ect.  But 
the  kine  were  made  of  gold  and  of  tin,  and  rushed  out  with 
a  lowing  from  the  stall  to  the  pasture,  beside  a  murmui-ing 
stream,  along  the  breeze-waving  reeds. ^  Four  golden  herds- 
men accompanied  the  oxen,  and  nine  dogs,  s\vift  of  foot,  fol- 
lowed. But  two  terrible  lions  detained  the  bull,  roaring 
among  the  foremost  oxen,  and  he  was  dragged  away,  loudly 
bellowing,  and  the  dogs  and  youths  followed  for  a  rescue. 
They  indeed,  having  torn  off  the  skin  of  the  great  ox,  lapped 
up  liis  entrails  and  black  blood ;  and  the  shepherds  vainly 
pressed  upon  them,  urging  on  their  fleet  dogs.  These  how- 
ever refused  to  bite  the  Hons,  but,  standing  very  near,  barked, 
and  shunned  them. 

On  it  illustrious  Yulcan  also  formed  a  pasture  in  a  beauti- 
ful grove  full  of  white  sheep,  and  folds,  and  covered  huts  and 
cottages. 

Illustrious  Vulcan  likewise  adorned  it  with  a  dance,  like 
unto  that  which,  in  wide  Gnossus,  Daedalus  contrived  for  fair- 
haired  Aj.-iadne.  There  danced  youths  and  alluring^  vh-gins, 
holding  each  other's  hands  at  the  wrist.  These  wore  fine 
linen  robes,  but  those  were  dressed  in  Avell-woven  tunics, 
shining-^  as  with  oil;  these  also  had  beautifid  garlands,  and 
those  wore  golden  swords,  [hanging]  from  silver  belts.  Some- 
times, with  skilful  feet,  they  nimbly  bounded  [round]  ;  as 
when  a  potter,  sitting,  shall  make  trial  of  a  wheel  fitted  to 
his  hands,  whether  it  will  run :  and  at  other  times  again  they 
ran  back  to  their  places  through  one  another.  But  a  great 
crowd  surrounded  the  pleasing  dance,  amusing  themselves; 

*  "  Vitnineis  calathis,"  Copa,  16.     Propert.  iii.  II,  31. 

*  See  Kniglit  and  Kennedy. 

'  Literally,  "  finders  of  oxen,"  i.  e.  so  attractive  as  to  be  certain  of 
receiving  a  good  dowry,  paid,  after  the  ancient  custom,  in  cattle. 

■•  This  must  have  been  some  kind  of  oil-cloth,  unless  we  read  ffriXtovres 
with  Kennedy.     The  meaning  is  very  obscure. 
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and  amongst  them  two  tumblers,  beginning  tbeii'  song,  spun 
round  tlxrough  tlie  midst. 

But  in  it  lie  also  formed  the  vast  strength  of  the  river 
Oceanus,  near  the  last  border  of  the  well-formed  shield. 

But  when  he  had  finished  the  sliield,  large  and  solid,  he 
next  formed  for  him  a  corslet,  brighter  than  the  splendour 
of  fire.  He  also  made  for  him  a  strong  helmet,  fitted  to  his 
temples,  beautiful  and  variously  ornamented,  and  on  it  placed 
a  golden  crest ;  and  made  greaves  for  him  of  ductile  tin. 

But  when  renowned  Vulcan  had  -with  toil  made  all  the 
armour,  Lifting  it  up,  he  laid  it  before  the  mother  of  Achilles; 
but  she,  like  a  hawk,  darted  down  from  snowy  Olyinjius, 
bearing  from  Vulcan  the  shining  armour. 
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BOOK  THE  NINETEENTH. 


ARGUMENT. 

Thetis,  having  brought  Achilles  his  new  armour,  and  pvomised  to  preserve 
the  body  of  Piitroclus  from  corruption,  he  is  reconciled  to  Agamemnon, 
and  being  miraculously  invigorated  by  Minerva,  goes  forth  to  baUle, 
regardless  of  the  prediction  of  his  fate  by  his  horse  Xanthus. 

Saffkon-robed  Morn  was  rising  from  the  streams  of  ocean, 
that  she  might  bear  light  to  immortals  and  mortals ;  ^  but 
she  (Thetis)  came  to  the  ships,  bearing  the  gifts  from  the 
god.  Her  dear  son  she  found  lying  upon  Patroclus,  bitterly 
lamenting,  and  liis  numerous  companions  were  lamenting 
around  him.  But  near  to  him  stood  the  divine  of  god- 
desses, and  hung  upon  his  hand  and  spoke,  and  addressed 
him  ; 

"  My  son,  let  us  suifer  him  now  to  lie,  grieved  although 
we  be,  since  first  he  has  been  laid  low  by  the  counsel  of  the 
gods  :  but  do  thou  receive  these  distinguished  arms  from 
ViUcan,  very  beautiftd,  such  as  no  man  has  ever  worn  upon 
liis  shoulders." 

Having  thus  spoken,  the  goddess  placed  the  armour  before 
Achilles  :  and  they,  all  curiously  wrought,  clashed  aloud. 
Then  tremor  seized  all  the  Myrmidons,  nor  did  any  one 
dare  to  look  directly  at  them,  but  they  fled  in  fear.  But 
when  Acliilles  saw  them,  the  more  rage  entered  him ;  and 
his  eyes  shone  terribly  beneath  his  eyelids,  like  a  flame  ;  and 
he  was  delighted,  holding  in  his  hands  the  splendid  gifts  of 
the  god.  But  after  he  had  delighted  liis  mind,  beholding 
these  artificial  works,  he  immediately  addi'essed  to  his  mother 
winged  words  : 

'  "  To  resalute  the  world  with  sacred  light 

Leucothea  waked,  and  with  fresh  dews  embalm 'd 
The  earth."— Par.  Lost,  xi,  132. 
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"  Mother  mine,  the  god  hath  indeed  given  arms,  such  as 
are  fit  to  be  works  of  immortals,  nor  that  a  mortal  man 
could  make.  Tnily  now  will  I  arm  myself ;  but  I  very  much 
fear  lest,  in  the  meantime,  the  flies,  having  entered  the  gal- 
lant son  of  Menoetius,  by  his  spear-inflicted  wounds,  create 
maggots,  and  pollute  the  corse,  (for  life  in  it  is  destroyed,) 
and  all  the  jiarts  of  the  body  grow  piitrid." 

But  him  the  silver- footed  goddess  Thetis  then  answered  : 

"  My  child,  let  not  these  things  be  a  care  to  thy  mind.  I 
will  endeavoiu-  to  drive  away  from  liim  the  fierce  swarms, 
the  flies  which  devour  heroes  slain  in  battle.  For  although 
he  lie  an  entire  year,  his  body  shall  always  be  uncorrupted, 
or  even  better.  But  do  thou,  having  summoned  the  Grecian 
heroes  to  an  assembly,  having  renounced  thy  wrath  towards 
Agamemnon,  the  shepherd  of  the  people,  arm  thyself  qtdckly 
for  war,  and  put  on  thy  might." 

Thus,  therefore,  having  spoken,  she  inftised  into  him  the 
most  daring  courage,  and  then  instilled  into  Patroclus, 
through  the  nostrils,  ambrosia  and  ruby  nectar,^  that  his 
body  might  be  uncorrupted. 

But  noble  Achilles  went  along  the  shore  of  the  sea,  shout- 
ing fearfully,  and  aroused  the  Grecian  heroes;  so  that  even 
those  who  used  formerly  to  remain  in  the  assemblage  of  the 
ships,  both  those  who  were  pilots,  and  who  held  the  rudders 
of  the  ships,  and  the  pursers  [who]  were  at  the  ships,  dis- 
pensers of  food,  even  these  then  indeed  went  to  the  assembly, 
because  Achilles  appeared,  for  he  had  long  abstained  from 
the  grievous  battle.  And  two  servants  of  Mars,  the  warlike 
son  of  Tydeus,  and  noble  Ulysses,  went  limping,  leaning  upon 
a  spear ;  for  they  still  had  painful  wounds ;  and  advancing, 
they  sat  in  the  front  seats.  But  last  came  the  king  of  men, 
Agamemnon,  having  a  wound  ;  for  him  also,  in  the  sharp 
battle.  Coon,  son  of  Antenor,  had  wounded  with  his  braze  a 
spear.  Then  jvhen  all  the  Greeks  were  assembled,  swift- 
footed  Achilles,  rising  up  amongst  them,  said  : 

"  Son  of  Ati-eus,  this  woidd  sm-ely  have  been  somewhat 
better  for  both  thee  and  me,^  when  we  two,  grieved  at  heart, 


'  Milton,  P.  L.  V.  633  :   "  with  angels'  food,  and  rubied  nectar  flows." 
*  I.  e.    it  would  have  been  better  for  us  to  have  been  friends,   as  we 
now  are,  than  enemies.     The  construction  is  interrupted,  to  suit  the  agi- 
tation of  the  speaker. 
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raged  witli  soul-devouring  contention  for  the  sake  of  a  girL 
Would  that  Diana  liad  slain  her  with  an  aiTow  in  the  shii)3 
on  that  day,  when  wasting,  I  took  Lji^nessus ;  then  indeed 
so  many  Greeks  had  not  seized  the  mighty  ground  in  their 
teeth  under  the  hands  of  the  enemy,  I  being  continually 
enraged.  This  however  was  better  for  Hector  and  the  Tro- 
jans, but  I  think  the  Greeks  will  long  remember  the  conten- 
tion of  you  and  me.  But  let  us  leave  these  tilings  as  passed, 
although  grieved,  subduing  fi'om  necessity  the  soid  within 
oiu-  bosoms.  And  now  I  terminate  my  wrath,  nor  is  it  at  all 
tit  that  I  always  obstinately  be  em'aged  ;  but  come  quickly, 
incite  the  long-haii-ed  Achseans  to  battle,  in  order  that  still 
I  may  make  trial  of  the  Trojans,  going  against  them ;  if 
they  wish  to  pass  the  night  at  the  ships ;  but  of  them  I 
tlunk  that  any  will  very  gladly  bend  the  knee,  whoever 
shall  escape  out  of  the  destructive  fight  from  my  spear." 

Thus  he  spoke  ;  but  the  well-greaved  Greeks  rejoiced,  the 
magnanimous  son  of  Peleus  renouncing  his  wi'ath.  But 
them  the  king  of  men,  Agamemnon,  also  addressed  out  of 
the  same  place,  from  liis  seat,  nor  advancing  into  the  midst  : 

"  O  friends  !  heroes  of  the  Greeks,  servants  of  Mars,  it  is 
becoming  indeed  that  ye  shoidd  hearken  to  me,  thus  rising, 
nor  is  it  convenient  that  thou  shouldst  intermpt ;  for  [it  is] 
difficult,  even  for  one  being  skiUed.^  But  in  a  great  uproai- 
of  men,  how  can  any  one  hear  or  speak  1  but  he  is  inter- 
rupted, although  being  a  clear-toned  orator.  I  indeed  will 
direct  myself  to  the  son  of  Peleus ;  but  do  ye,  the  other 
Greeks,  understand,  and  carefuUy  karn  my  meaning.  Often 
already  have  the  Greeks  spoken  this  sajdng  to  me,  and  have 
rebuked  me  ;  but  I  am  not  to  blame,-  but  Jove,  and  Fate, 
and  Erinnys,  roaming  amid  the  shades,  who,  during  the 
assembly,  cast  into  my  mind  a  sad  injury,  on  that  day,  when 
I  myself  took  away  the  reward  of  Achilles.  But  what  could 
I  do  1  for  the  deity  accomphshes  all  things  ;  peiTncious  Ate, 
tlie  venerable  daughter  of  Jove,  who  injures  all.  Her  feet 
are  tender,  for  she  does  not  approach  the  ground,  but  she 
walks  over  the  heads  of  men,  injuring  mankind,  and  one  at 

'  7.  e.  even  a  good  speaker  can  do  nothing  without  a  fair  hearing. 

=  Cf.  iii.  164.  Seneca,  (Ed.  1019  :  "  Fati  ista  culpa  est."  Cf.  Du- 
port.  p.  106.  .^sch.  Choeph.  910 :  "H  fio'ipa  tovtwv,  u)  rsKvoVf 
TrapaiTia. 


94—127.  ILIAD.     XIX.  359 

least  ^  [she]  fetters.  For  at  one  time  slie  injured  even  Jove, 
who,  tliey  say,  is  the  most  powerful  of  men  and  gods;  but  him 
Juno,  being  a  female,  deceived  by  her  guile  on  that  day 
when  Alcmene  was  about  to  bring  forth  mighty  Hercules  in 
well-walled  Thebes.  He  indeed,  boasting,  had  said  among 
all  the  gods  : 

"  '  Hear  me,'-'  all  ye  gods  and  all  ye  goddesses,  whilst  I 
speak  those  tilings  which  the  mind  within  my  bosom  ui-ges. 
This  day  IHthyia,  jDresiding  over  births,  shall  bring  into  the 
light  a  certain  man,  who  shall  be  ruler  over  all  his  neigh- 
bours,— [one]  of  those  men  of  the  blood  of  my  race  ! ' 

"  But  him  the  august  Juno  addressed,  de\'ising  guile  : 
'  Thou  shalt  lie,  nor  shalt  thou  insiu'e  accomplishment  to  thy 
speech.  But  come,  swear  a  firm  oath  to  me,  O  Olympian  ! 
tliat  he  shall  indeed  he  ruler  over  all  liis  neighbours,  who 
shall  this  day  fall  between  the  feet  of  a  woman,  among  those 
men,  who  are  of  the  blood  of  thy  family.' 

"  Thus  she  sjjoke,  but  Jove  perceived  not  her  crafty 
design,  but  he  swore  the  mighty  oath,  and  afterwards  was 
much  befooled.-'  Then  Juno  springing  forth,  quitted  the  top 
of  Olympus,  and  came  speedily  to  Achaean  Ai'gos,  where  she 
knew  the  noble  spouse  of  Sthenelus,  the  son  of  Perseus. 
And  she,  indeed,  was  pregnant  of  her  beloved  son  ;  and  the 
seventh  month  was  at  hand  ;  and  she  brought  him  into 
light,  being  deficient  the  number  of  months ;  but  kept  back 
the  delivery  of  Alcmene,  and  restrained  the  Ilithyise ;  and 
herself  bearing  the  message,  addressed  Jove,  the  son  of 
Satui-n  : 

"  '  Father  Jove,  hiirler  of  the  red  lightning,  I  will  put  a 
certain  matter  in  tliy  mind.  A  noble  man  is  now  born,  who 
shall  rule  the  Argives,  Eurystheus,  the  son  of  Perseus,  thy 
ofispring ;  nor  is  it  unbecoming  that  he  should  govern  the 
Aa^gives.' 

"  Thus  she  spoke  ;  but  sharp  grief  smote  him  in  his  deep 
mind  ;  and  immediately  he  seized  Ate  by  her  head  of  shininor 
curls,  enraged  in  his  mind,  and  swore  a  powerful  oath,  that  Ate, 

'   "  A  delicate  censure  of  Achilles." — Oxford  Transl. 

2  Cf.  Pindar,  01.  iii.  50-105,  and  11.  v.  iii.  I  have  followed  Heyne's 
construing,  supplying  riva. 

^  Injured,  vexed  by  his  infatuation.  Juno  was  thinking  of  Eurystheus, 
but  Jove  of  Hercules 
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■who  injures  all,  should  never  again  return  to  Olympus  and 
the  stany  heaven. 

"  Thus  saying,  he  cast  her  from  the  starry  heaven,  whirl- 
ing her  round  in  his  hand,  but  she  quickly  reached  the  works 
of  men.  On  her  account  he  always  groaned,'  when  he 
beheld  his  beloved  son  suffering  unworthy  toil  under  the 
labours  of  ^  Eurystheus. 

"  So  I  also,  when  the  great  crest-tossing  Hector  was  thus"^ 
destroying  the  Greeks  at  the  sterns  of  the  ships,  was  not 
able  to  forget  the  wrong  wliich  I  had  formerly  foolishly  com- 
mitted. But  since  I  have  suffered  harm,  and  Jove  has  taken 
away  my  reason,  I  am  wUliug  again  to  appease  thee,  and  to 
give  infinite  presents.  But  arise  to  the  battle,  and  incite  the 
other  people,  and  I  myself  [will  pledge  myself]  to  fui-nish  all 
the  presents,  as  many  as  noble  Ulysses  yesterday,  going  to 
thee,  promised  in  thy  tents.  Yet,  if  thou  wilt,  wait  a  little, 
although  hastening  to  battle,  and  my  servants,  taking  the 
presents  from  my  ship,  shall  bring  them,  that  thou  mayest 
see  that  I  will  present  [thee]  with  appeasing  offerings." 

But  him  swift-footed  Acliilles  answering,  addressed ;  "Most 
glorious  son  of  Atreus,  king  of  men,  Agamemnon,  whether 
thou  wilt  furnish  gifts,  as  is  meet,  or  keep  them  with  thee,  [will 
be  seen] ;  but  now  let  us  very  quickly  be  mindful  of  the  contest ; 
for  it  is  not  fitting  to  waste  time  in  idle  talk,"*  nor  to  delay ; 
as  a  mighty  work  is  yet  undone.  But  as  some  one  may  again 
behold  Achilles  among  the  front  ranks,  destroying  the  pha- 
lanxes of  the  Trojans  with  his  brazen  spear,  so  also  let  some 
one  of  you,  keeping  this  in  mind,  fight  with  [liis]  man." 

But  him  Ulysses,  of  many  wiles,  answering,  addressed  : 
"  Not  thus,  brave  as  thou  art,  O  godlike  Achilles,  urge  on  the 
sons  of  the  Greeks,  fasting,  towards  Ilium,  about  to  fight  with 
the  Trojans ;  for  the  conflict  will  not  be  for  a  short  time 
only,  when  once  the  phalanxes  of  men  shall  mingle,  and  a 
god  breathe  might  into  both.  But  command  the  Greeks  to 
be  fed  at  the  ships  with  food  and  wine,  for  this  is  might  and 

'   On  the  servitude  of  Hercules,  see  Grote,  vol.  i.  p.  128. 

^  /.  e.  imposed  by. 

^  "  The  parallel  implied  here  is  of  the.  havoc  occasioned  by  Hector, 
and  the  laborious  tasks  imposed  by  Eury&lheus.  Such  appears  to  be  the 
force  of  the  particle." — Kennedy. 

*  Hesych.  :  KXoTOTrevttv'  TvapaXoytZfrrOni aTpayytvtaOai. 
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Tdgoui-.     For  a  man,  unrefreshed  by  food,  would  not  be  able 
to  fight  against  [tlie  enemy]  all  day  to  the  setting  sun ;  for 
although  he  might  desire  in  his  mind  to  fight,  yet  his  Umba 
gradually  grow  languid,  and   thirst   and  hunger  come  upon 
him,  and  liis  knees  fail  him  as  he  goes.     The  man,  on  the 
other  hand,  who  is  satiated  with  wine  and  food,  fights  all  day 
with  hostile  men,  the  heart  within  his  breast  is  daring,  nor 
are    his  limbs  at  all   fatigued   before    that    all  retire    from 
battle.      But  come,  dismiss  the  people,  and  order  a  repast 
to  be  made  ready  ;  and  let  the  king  of  men,  Agamemnon, 
bring  the  gifts  into  the  midst  of  the  assembly,  that  all  the 
Greeks  may  see  them  with  their  eyes,  and  thou  mayest  be 
delighted  in  thy  mind.     Let  him,  moreover,  swear  an  oath 
to  thee,  standing  up  among  the  Greeks,  that  he  has  never 
ascended  her  bed,  nor  has  been  mmgled  "with  her,  as  is  tlie 
custom,  0  king,  of  men  and  wives  ;  and  to  thee  thyself,  also, 
let  the  soul  within  thy  breast   be    placid.      Then  let  liim 
next  conciliate  thee  by  a  rich  banquet  within  his  tents,  that 
thou  mayest  not  have  aught  wanting  of  redress.     And  for  the 
future,   O   son   of  Ati'eus,  thou  wilt  be  more  just  towards 
another ;  for  it  is  by  no  means  unworthy  that  a  king  should 
appease  a  man,  when  he  '  may  first  have  given  offence." 

But  him  the  king  of  men,   Agamemnon,  in  return  ad- 
dressed : 

"  I  rejoice,  0  son  of  Laertes,  having  heard  thy  speech,  for 
with  propriety  hast  thou  gone  through  and  enumerated  all 
things.  These  things  I  am  willing  to  swear,  and  my  mind 
orders  me,  in  presence  of  a  god,  nor  will  I  perjui'e  myself. 
But  let  Acliilles  remain  here,  at  least  for  a  little  while, 
though  hastening  to  battle,  and  do  all  ye  others  remain  as- 
sembled, imtil  they  bring  the  gifts  from  my  tent,  and  we 
strike  faithful  leagues.  To  thyself,  however,  [0  Ulysses],  I 
give  this  charge,  and  order  thee,  selecting  the  piincipal 
youths  of  all  the  Greeks,  to  bear  from  my  ship  the  gifts, 
as  many  as  we  yesterday  promised  that  we  should  give  to 
Achilles,  and  to  lead  [hither]  the  women.  But  let  Talthy- 
bius  also  quickly  prepare  for  me  through  the  wide  army  of 
the  Greeks,  a  boar  to  sacrifice  to  Jove  and  the  sun." 
Him  answering,  swift-footed  Achilles  then  addi-essed  : 

'  Understand  (iacnXtvc. 
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"  Most  glorious  son  of  Atreus,  king  of  men,  Agamemnon, 
at  some  other  time  ought  they  rather  to  attend  to  these 
things,  when  any  cessation  of  battle  hereafter  be,  and  so 
much  ardour  be  not  in  my  bosom  :  but  at  present  those 
lie  mangled,  whom  Hector,  son  of  Priam,  subdued,  when 
Jove  gave  him  the  glory  :  but  ye  urge  [them]  to  food  ! 
Now  indeed  I  should  excite  the  sons  of  the  Greeks  to  fight, 
fasting,  but  with  the  setting  sim,  to  prepare  a  large  supper, 
after  we  have  revenged  our  disgrace.  Before  that  neither 
diink  nor  food  shall  pass  down  my  thi'oat,  my  companion 
being  slain,  who  lies  in  my  tent,  torn  with  the  sharp  brass, 
tm-ned  towards  the  vestibule,  whilst  his  comrades  moiu-n 
aroxmd — these  things  are  not  a  care  to  my  mind,  but  slaughter 
and  bloodshed,  and  the  dreadful  groans  of  heroes." 

But  him  much-scheming  Ulysses  answering,  addi-essed  : 

"  O  Achilles,  son  of  Peleus,  by  far  the  bravest  of  the  Greeks, 
thou  art  superior  indeed  to  me,  and  not  a  little  more  vahant 
with  the  spear,  but  I  uideed  excel  thee  much  in  prudence ; 
because  I  was  born  before  thee,  and  know  more  :  wherefore 
let  thy  mind  be  restrained  by  my  words.  Soon  is  there  a 
satiety  of  contest  to  the  men,  a  most  abundant  crop  of 
whom  the  brass  poiu-s  upon  the  earth  ;  but  the  harvest  is 
very  small,  when  Jove,  who  is  the  umpire  of  the  battle  of 
men,  inclines  liis  scales.  It  is  by  no  means  fit  that  the 
Greeks  should  lament  the  dead  with  the  stomach,  for  in 
great  numbers  and  one  upon  another  are  they  every  day 
falling  ;  when  therefoi'e  could  any  one  respire  from  toil  1 
But  it  is  necessary  to  bury  him,  whosoever  may  die,  having 
a  patient  mind,  weeping  for  a  day.'  But  as  many  as  survive 
the  hateful  combat  should  be  mindful  of  drinking  and  of 
food,  in  order  that  we  may  ever  the  more  ceaselessly  contend 
with  our  enemies,  clad  as  to  our  bodies  in  impenetrable  brass ; 
nor  let  any  of  the  troops  lie  by  awaiting  another  exhortation. 
For  e\dlly  aWII  tliat  exhortation  come  upon  him,  whoever  may 
be  left  at  the  shijjs  of  the  Greeks ;  but  advancing  in  a  body, 
let  us  stir  up  the  keen  battle  against  the  horse-breaking 
Trojans." 

He  said,  and  chose  as  his  companions  the  sons  of  glorious 
Nestor,  and  Meges,   son  of  Phyleus,   Thoas,   and  Meriones, 

•  Libanius,  Or.  ix.  in  Julian. :  'Q  TroXXa  avyKivrjaaq  iirl  (TavT(f)  SaKpva, 
oiiK  iir'  i'niaTi  Kara  rb  ittoq,  oXofvpfioi  -vxiUv.     See  Duport,  p.  111. 
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Lyci^,.^>.ues,  son  of  Creon,  and  Melanippns  ;  and  tliey  pro- 
ceeded to  go  towards  the  tent  of  Agamemnon,  son  of 
Atreus.  Immediately  after  the  word  was  spoken,  and  the 
work  was  perfected.  Seven  tripods  they  bore  from  the 
tent,  wliich  he  had  promised  him,  and  twenty  splendid 
goblets,  and  twelve  steeds  ;  and  straightway  led  forth  seven 
blameless  women,  skilled  in  works,  but  the  eighth  was  fair- 
cheeked  Briseis.  But  Ulysses,  placing  ^  ten  whole  talents  of 
gold,  led  the  way,  and  with  him  the  other  youths  of  the 
Greeks  bore  the  presents,  and  placed  them  in  the  midst 
of  the  assembly  ;  but  Agamemnon  rose  up  ;  and  Talthybius, 
like  unto  a  god  in  his  voice,  stood  beside  the  shepherd  of  the 
people,  holding  a  boar  in  his  hands.  Then  the  son  of  Atreus, 
drawing  the  knife  with  his  hands,  which  always  hung  by  the 
great  scabbard  of  his  sword,  ciitting  off  the  forelock  of  the 
boar,  prayed,  lifting  up  his  hands  to  Jove  ;  but  all  the  Greeks 
sat  in  silence  in  the  same  spot,  listening  in  a  becoming  manner 
to  the  king.  But  praying,  he  spoke,  looking  towards  the 
"wide  heaven : 

"  Now  first  let  Jove  be  witness,  the  most  supreme  and 
best  of  gods,  and  Earth,  and  Sun,  and  ye  Furies,  who  be- 
neath the  earth  chastise  men,  whoever  may  swear  a  false- 
hood ;  never  have  I  laid  hands  upon  the  maid  Briseis, 
needing  her  for  the  sake  of  the  couch,  or  any  other  purpose  ; 
but  inviolate  has  she  remained  in  my  tents.  But  if  any  of 
these  things  be  false,  may  the  gods  inflict  on  me  those  very 
many  distresses  which  they  inflict  when  men  sin  in  swear- 
ing." 

He  said,  and  cut  the  throat  of  the  boar  with  the  ruth- 
less brass ;  which  Talthybius,  whirling  roxmd,  cast  into  the 
mighty  water  of  the  hoaiy  sea,  as  food  for  fishes.  But 
Achilles,  rising,  said  among  the  war-loving  Greeks  : 

"  0  father  Jove,  certainly  thou  givest  great  calamities  to 
men  ;  for  never  could  Atrides  have  so  thoroughly  aroused 
the  indignation  in  my  bosom,  nor  foolish,  led  away  the  giii, 
I  being  unwilling,  but  Jove  for  some  intent  wished  death 
should  happen  to  many  Greeks.  But  now  go  to  the  repast, 
that  we  may  join  battle." 

Thus  then  he  spoke,  and  dissolved  the  assembly  in  haste.^ 

*  /.  e.  in  the  scale,  in  order  to  be  weighed. 

"  So  Od.  viii.  38  :  9or)v  aXtyvvere  dalra,  i.  e.  Bouiq.     Virg.  Ma.  iv. 
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They  indeed  were  separated,  each  to  his  own  ship  ;  but  the 
magnanimous  Myrmidons  were  occupied  about  the  gifts,  and, 
bearing  them,  went  to  the  ship  of  godlike  Acliilles.  These 
they  laid  up  in  the  tents,  and  placed  the  women  in  seats ; 
but  the  illusti'ious  attendants  di-ove  the  horses  to  the  stud. 
But  afterwards  BriseTs,  Hke  unto  golden  Venus,  when  she 
beheld  Patroclus  lacerated  with  the  sharp  spear,  throwing 
herself  about  him,  wept  aloud,  and  with  her  hands  tore  her 
breast  and  tender  neck,  and  fau^  countenance. ^  Then  the 
woman,  like  imto  the  goddesses,  weeping,  said  : 

"  O  Patroclus  !  most  dear  to  my  wretched  soul,  I  left  thee 
indeed  alive,  departing  from  my  tent,  but  now  returning,  I 
find  thee  dead,  O  chieftain  of  the  people  !  How  in  my  case 
evil  ever  succeeds  evil.  Tlie  hero  indeed  to  whom  my  father 
and  venerable  mother  had  given  me,^  I  saw  pierced  with  the 
sharp  brass  before  the  city ;  and  three  beloved  brothers 
whom  the  same  mother  had  brought  forth  to  me,  all  drew 
on  the  destructive  day.  Nevertheless,  thou  didst  not  suffer 
me  to  weep,  when  s^vift  Acliilles  slew  my  husband,  and  laid 
waste  the  city  of  divine  Mynes,  but  thou  saidst  thou  wouldst 
render  me  the  wedded  wife^  of  noble  Achilles,  lead  me  in  the 
ships  to  Phthia,  and  prepare  the  nuptial  feast  amongst  the 
Mp-midons.  Therefore  do  I  insatiably  lament  thee  dead, 
being  ever  gentle." 

Thus  she  spoke,  weeping ;  and  the  women  lamented  for 
Patroclus,  as  a  pretext,  but  [really]  each  for  her  own  ills. 
And  around  him  (Achilles)  were  collected  the  elders  of  the 
Greeks,  entreating  him  to  take  I'efreshment ;  but  he,  moan- 
ing, refused  : 

"  I  entreat  [you],  if  any  of  my  beloved  compa  ons  would 
be  obedient  to  me,  bid  me  not  satiate  my  heart  with  food  or 

220  :  "  Coleres  defer  mea  dicta  per  auras,"  which  Servius  interprets, 
"  celer,  vel  celeriter." 

'  On  these  ancient  signs  of  lamentation  cf.  Virg.  ^n.  iv.  672  ;  xii.  005; 
Silius,  viii.  153;  Tusc.  Qusest.  iii.  26.  ^sch.  Choeph.  22:  npiiru 
7rapr')1c  (poiinoig  a^Lvy^o'n;.  Eur.  Hel.  1098  :  IlapySi  t  ovvxu  <p6viov 
tfi€a\w  XP"0(;.  Orest.  950:  TtOilrra  XevKov  owxa  Siu  irapmdwv,  aifia- 
T7if)ov  arav.  Artemidor.  i.  'fii'  ruic  TvivQtai  XaGojirai  rde  irapiiaQ  ol 
ai'Bpionoi.     See  Coram,  on  Petron.  cxi. 

*  The  consent  of  both  parents  was  necessary  to  a  contract  of  marriage. 
See  Feith,  Antiq.  Horn.  ii.  13,  3. 

^  She  appears  to  have  been,  at  present,  only  betrothed. 
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drink,  since  heavy  grief  hath  invaded  me ;  but  I  will  wait 
entirely  till  the  setting  sun,  and  will  endure." 

So  saying,  he  dismissed  the  other  kings  :  but  two  sons  of 
Atreus  remained ;  and  noble  Ulysses,  Nestor,  Idoineneus, 
and  the  aged  knight  Phoenix,  constantly  endeavouring  to 
deHght  liim  sorrowing ;  nor  was  he  at  all  delighted,  before 
he  should  enter  the  mouth  ^  of  bloody  war.  But  remember- 
ing [Patroclus],  he  frequently  heaved  [a  sigh],  and  said  : 

"  Surely  once,  thou  too,  O  unhappy  one  !  dearest  of  my 
companions,  wouldst  thyself  have  set  before  me  a  plentiful 
feast,  within  my  tent,  speedily  and  diligently,  when  the 
Greeks  hastened  to  make  tearfid  war  upon  the  horse-break- 
ing Trojans.  But  now  thou  liest  mangled  ;  but  my  heart  is 
without  drink  and  food,  though  they  are  within,  from  regret 
for  thee  ;  for  I  coidd  not  suffer  anything  worse,  not  even  if 
I  were  to  hear  of  my  father  being  dead,  who  now  perhaps 
sheds  the  tender  tear  in  Phthia  from  the  want  of  such  a 
son;  while  I,  in  a  foreign  people,  wage  war  against  the 
Trojans,  for  the  sake  of  detested  Helen  :  or  him,  my  be- 
loved son,  who  is  nurtured  for  me  at  Scyros,  if  indeed  he 
still  lives,  godlike  Neoptolemus.  For  formerly  the  mind 
within  my  bosom  hoped  that  I  alone  should  peiish  here  in 
Troy,  far  from  steed-nourisliing  Argos,  and  that  thou  shouldst 
return  to  Phtliia,  that  thou  miglitst  lead  back  my  son  in 
thy  black  ship  from  Scyros,  and  mightst  show  him  every- 
thing, my  property,  my  servants,  and  my  great,  lofty-domed 
abode.  For  now  I  suppose  that  Peleus  is  either  totally 
deceased,  or  that  he,  barely  alive,  suffers  pain  from  hateful 
old  age,  and  that  he  is  continually  expecting  bad  news  re- 
specting me,  when  he  shall  hear  of  my  being  dead." 

Thus  he  spoke,  weeping  ;  and  the  elders  also  groaned,  re- 
membering, each  of  them,  the  things  which  they  liad  left  in 
their  dwelhngs.  But  the  son  of  Saturn  felt  compassion, 
seeing  them  weeping,  and  immediately  to  Minerva  addressed* 
winged  words  : 

"  O  daughter  mine,  thou  entirely  now  desei-test  thy  valiant 
hero.  Is  Achilles  then  no  longer  at  all  a  care  to  thee  in  thy 
mind"?     He  himself  is  sitting  before  his  lofty-beaked  ships, 

'  So  Ennius,  p.  128.  Hessel.  :  "  Belli  ferratos  postels  portasque  re- 
fregit."  Virg.  Mn.  i.  298  :  "  Claudentur  belli  portae."  Stat.  Theb.  v. 
136  :  "  Mo  vet  ostia  belli." 
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bewailing  lais  dear  companion  ;  while  the  others  have  gone 
to  a  banquet ;  but  he  is  unrefreshed  and  unfed.  Go,  there- 
fore, instil  into  his  breast  nectar  and  deUghtful  ambrosia, 
that  hunger  may  come  not  upon  him." 

Se  saying,  he  ui-ged  on  Miaerva,  who  was  before  eager. 
But  she,  like  unto  a  broad-winged,  shrill-voiced  harpy,  leaped 
down  from  the  heavens  through  the  air.  The  Greeks,  how- 
ever, were  then  arming  themselves  tliroughout  the  camp, 
when  she  instilled  into  the  bosom  of  AcliiUes  nectar  and 
delightful  ambrosia,  that  unpleasant  hunger  might  not 
come  upon  his  limbs.  Then  she  went  to  the  solid  mansion 
of  her  powerful  sire,  and  they,  apart,  poured  forth  from 
the  swift  ships. 

And  as  when  tliick  snow-flakes  fly  down  from  Jove,  hiy 
neath  the  force  of  the  cold,  air-clearing  Boreas  :  so  from  the 
ships  were  borne  out  crowded  helmets,  shining  brightly,  and 
bossed  sliields,  strong-cavitied  corslets,  and  ashen  spears. 
But  the  sheen  reached  to  heaven,  and  all  the  earth  around 
smiled  beneath  the  splendour-  of  the  brass  ;  and  a  trampHng 
of  the  feet  of  men  arose  beneath.  In  the  midst  noble 
Achilles  was  armed,  and  there  was  a  gnashing  of  his 
teeth,  and  his  eyes  shone  like  a  blaze  of  fii-e  ;  but  into- 
lerable gi'ief  entered  his  heart  within  him,  and,  enraged 
against  the  Trojans,  he  put  on  the  gifts  of  the  god,  wliich 
Vulcan,  toiling,  had  fabricated  for  him.  First  around  his 
legs  he  placed  the  beautifid  greaves,  joined  with  sUver  clasps, 
next  he  put  on  the  corslet  round  his  breast,  and  suspended 
from  his  shoulders  the  brazen,  silver-studded  sword ;  then  he 
seized  the  sliield,  large  and  soHd,  the  sheen  of  which  went  to 
a  great  distance,  as  of  the  moon.^  And  as  when  from  the 
sea  the  blaze  of  a  burning  fire  shines  to  mariners,  which  is 
lit  aloft  amongst  the  mountains  in  a  solitary  place  ;  but  the 
storm  bears  them  against  their  inchnation  away  from  their 
friends  over  the  fishy  deep  ;  so  from  the  sliield  of  Achilles, 
beautiful  and  skilfully  made,  the  brightness  reached  the  sky. 
But  raising  it,  he  placed  the  strong  helmet  upon  his  head ; 

»  MUton,  P.  L.  i.  284  : 

" his  pond'rous  shield 

Ethereal  temper,  massy,  large,  and  round, 
Behind  him  cast ;  the  broad  circumference 
Hung  on  his  shoulders  like  the  moon." 


381—419.  ILIAD.    XIX.  367 

and  the  lielmet,  crested  "witli  horse-liair,  slione  like  a  star ; 
and  the  croklen  tufts  which  Vulcan  had  diffused  thick  around 
the  cone  were  shaken.  Then  noble  Achilles  ti-ied  himself  in 
his  arms  if  they  would  fit  him,  and  if  his  fair  limbs  would 
move  freely  in  them ;  but  they  were  like  -wdngs  to  him,  and 
lifted  up  the  shepherd  of  the  people.  And  from  its  sheath 
he  drew  foii;h  his  paternal  spear,  hea\y,  great,  and  stout, 
which  no  other  of  the  Greeks  was  able  to  brandish,  but 
Achilles  alone  knew  how  to  hurl  it — a  Pelian  ash,  which 
Chiron  had  cut  for  his  father  from  the  top  of  Pelion,  to  be  a 
destruction  to  heroes.  But  Automedon  and  Alcimus,  har- 
nessing the  steeds,  yoked  them ;  and  beautiful  collars  were 
upon  them.  They  put  the  bridles  into  their  jaws,  and  drew 
back  the  reins  towards  the  well-glued  car,  when  Automedon, 
seizing  the  shining  lash,  fitted  to  his  hand,  leaped  into  the 
car;  Achilles,  armed  for  battle,  moimted  behind  him,  glitter- 
ing in  his  armour  like  the  sliining  sun  ;  and  teriibly  he  gave 
command  to  the  horses  of  his  sire  : 

"Xanthus,  and  BaUus,  illustrious  offspring  of  Podarges, 
resolve  now  in  a  different  manner  to  bring  back  your  cha- 
rioteer in  safety  to  the  body  of  the  Greeks,  after  we  are 
satiated  with  battle,  nor  leave  him  there  dead,  like  Patro- 
clus." 

But  from  beneath  the  yoke,  Xanthus,  his  swift-footed 
steed,  addi'essed  him,  and  immediately  himg  down  his  head, 
and  his  whole  mane,  drooping  from  the  ring  which  was  near 
the  yoke,  reached  the  ground.  But  the  white-armed  goddess 
Juno  gave  him  the  power  of  speech : 

"I^ow,  at  least,  we  wiU  bear  thee  safe,  O  imjietuous  Achilles : 
but  the  fatal  day  draws  nigh  to  thee;  nor  are  we  to  blame, 
but  a  mighty  deity  and  violent  destiny.  For  not  by  our 
laziness,  or  sloth,  have  the  Trojans  stripped  the  armour 
from  the  shoulders  of  Patroclus ;  but  the  bravest  of  the  srods, 
whom  fair-haired  Latona  brought  forth,  slew  him  among  the 
front  ranks,  and  gave  gloiy  to  Hector.  And  [though]  we 
can  inin  even  with  the  blast  of  Zephyras,  which  they  say  is 
the  most  fleet,  yet  to  thyself  it  is  fated  that  thou  shouldst  be 
violently  subdued  by  a  god  and  a  man." 

Of  him,  having  thus  spoken,  the  Furies  restrained  the 
voice :  but  him  swift-footed  Achilles,  greatly  indignant,  ad- 
dressed : 
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"  O  Xanthus,  why  dost  thou  predict  my  death  to  me  1 
For  it  is  not  at  all  necessaiy  for  thee.  Well  do  I  myself 
know  that  it  is  my  fate  to  perish  here,  far  away  from  my 
dear  father  and  mother.  Nevertheless  I  will  not  cease  before 
the  Trojans  are  abundantly  satiated  with  war." 

He  spoke,  and  shouting  amongst  the  front  ranks,  directed 
oa  Lis  solid-hoofed  steeds. 
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BOOK  THE  TWENTIETH. 


ARGUMENT. 


Jove  permits  the  gods  to  join  in  the  battle,  and  they  take  their  respective 
places  on  either  side,  ^neas  engages  Achilles,  but  is  rescued  by  Nep- 
tune. Hector,  in  revenge  for  the  death  of  his  brother  Polydorus,  also 
attacks  Achilles,  and  is  only  saved  from  death  by  the  intervention  of 
Apollo.     Achilles  then  slays  many  Trojans. 

Thus  around  thee,  O  son  of  Peleus,  were  the  Achseans  armed, 
insatiable  in  fight,  beside  their  crooked  sliips;  and  the  Tro- 
jans, on  the  other  side,  on  the  acclivity  ^  of  the  plain.  But 
Jove  ordered  Themis  to  summon  the  gods  to  an  assembly, 
from  the  top  of  mauy-valleyed  Olympus,  and  she,  going  round, 
ordered  them  to  proceed  to  the  palace  of  Jove.  Nor  was  any 
one  of  the  rivers  absent,  save  Oceanus,  nor  of  the  nymphs 
who  inhabit  the  jileasant  groves  and  springs  of  rivers,  and 
the  gi-assy  meads.  Then,  coming  to  the  habitation  of  cloud- 
compelling  Jove,  they  sat  down  upon  shining  polished 
benches,  which  Yulcan  ^\dth  cunning  skill  had  made  for 
father  Jove.  Thus  were  they  assembled  within  the  palace  of 
Jove :  nor  did  Neptune  disobey  the  goddess,  but  he  came  to 
them  from  the  sea.  Then  he  sat  in  the  midst,  and  inquired 
the  design  of  Jove : 

"  Wliy  again,  O  hurler  of  the  glowing  lightning,  hast  thou 
summoned  the  gods  to  an  assembly?  Dost  thou  deliberate 
anything  respecting  the  Trojans  and  Greeks?  For  now  their 
combat  and  the  battle  are  on  the  point  of  being  kindled." 
But  him  cloud-compeUing  Jove  answering,  addressed : 
"  Thou  knowest,  0  earth-shaker,  my  design  within  my 
breast,  [and]  for  whose  sake  I  have  assembled  you  ;  for 
though  about  to  perish,  they  are  a  care  to  me.  I  will,  how- 
ever, remain  sitting  on  the  top  of  Olympus,  whence  looking, 

1  See  X.  160 ;  xi.  56. 
2b 
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I  shall  deliglit  my  soul ;  but  depart  the  rest  of  you,  that  ye 
may  go  to  the  Troj^ins  and  Greeks.  Give  aid  to  both,  accord- 
ing as  is  the  inclination  of  each.  For  if  Achilles  alone  shall 
fight  against  the  Trojans,  they  will  not  even  for  a  little  sus- 
tain the  swift-footed  son  of  Peleus.  Formerly  even  beholding 
Lira,  they  fled  teri'ified  ;  but  now  when  he  is  grievously  en- 
raged in  liis  mind  on  account  of  his  companion,  I  fear  lest  he 
overthrow  the  wall,  even  contrary  to  fate." 

Thus  spoke  Satiu'nian  Jove,  and  hestu'red  up  the  unyielding  ^ 
contest;  and  the  gods  hastened  to  proceed  to  the  battle, 
having  discordant  minds.  Juno,  indeed,  and  Pallas  JNIinerva 
[went]  to  the  assemblage  of  the  ships,  a.s  well  as  earth- 
shaking  Ne])tune,  and  usefid  Mercury,  who  excelled  in  a 
prudent  mind,  with  whom  went  Vulcan,  looking  savage  in 
Ms  might,  limping,  and  imder  him  his  weak  limbs  moved 
with  all  their  force.  But  to  the  Trojans  [went]  crest-tossing 
]Mars,  and  with  him  unshorn  Phabus,^  and  Diana,  delighting 
in  archery,  Latona,  Xanthus,  and  laiighter-lo\dng  Venus.  As 
long  as  the  gods  were  apart  from  mortal  men,  so  long  the 
Greeks  were  greatly  elated,  because  Achilles  appeared,  for  he 
had  long  abstained  from  the  dire  battle ;  and  a  violent  trem-.>r 
came  upon  the  Trojans,  upon  each  of  them  as  to  their  limbs, 
fearing  because  they  beheld  the  swift-footed  son  of  Peleus  glit- 
tering in  arms,  equal  to  man-slaughtering  Mars.  But  after 
the  Olympians  had  come  to  the  crowd  of  men,  then  arose 
fierce  Contention,  the  exciter  of  the  people,  and  Minerva 
shouted,  sometimes  standing  beside  the  trench,  outside  the  wall, 
at  other  times  she  loudly  shouted  along  the  echoing  shores. 
But  Mars  yelled  aloud  on  the  other  side,  like  unto  a  dax-k 
whirlwind,  keenly  animating  the  Trojans  from  the  lofty  city, 
at  other  times  runnino;  alono;  the  Simois  over  CalHcolone.^ 

'  Buttm.  Lexil.  p.  406,  3  :  "  The  adjective  dXtaoroe,  literally  unbend- 
ing, unyielding,  not  to  be  turned,  became  the  epithet  of  a  violent,  uncon- 
trollable, incessant  tumult,  battle,  lamentation,  &c  ,  as  at  II.  M.  471  ; 
B.  797  ;  Q.  760  ;  and  as  an  adverb  at  12.  549.'' 

'  Hor.  Od.  i.  xxii.  2  :  "  Intonsum,  pueri,  dicite  Cynthium."  Tibull. 
i.  4,  37:  "  Solis  jeterna  est  Phoebo,  Bacchoque  juventa :  banc  decet  inton- 
sus  crinis  utrumque  Deum."  Various  reasons  are  assigned  for  this;  such 
as,  "  quia  occidendo  et  renascendo  semper  est  juvenior,"  Fulgent. 
Myth.  i.  17;  or,  "  quod  ipse  sit  sol,  et  sol  ignis  est,  qui  nunquam 
senescit,"  Lutat.  on  Stat.  Theb.  i.  694.  The  inhabitants  of  Hieropolis, 
however,  worshipped  a  bearded  Apollo. — Macr.  Sat.  i.  17. 

*  A  rising  ground  which  lay  on  the  road  from  Troy  towards  the  sea- 
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Thus  the  blessed  gods,  inciting  both  sides,  engaged,  and 
among  them  made  severe  contention  t,o  break  out.  But 
dreadfully  from  above  thundered  the  father  of  gods  and  men ; 
whilst  beneath  Neptune  shook  the  boundless  eai-th  and  the 
lofty  summits  of  the  mountains.  The  roots  and  all  the  sum- 
mits of  many- rilled  Ida  were  shaken,  and  the  city  of  the 
Trojans,  and  the  ships  of  the  Greeks.  Pluto  himself,  king  of 
the  nether  world,  trembled  beneath,  and  leaped  up  from  his 
throne,  terrified,  and  shouted  aloud,  lest  earth-shaking  Nep- 
tune should  rend  asunder  the  earth  over  him,  and  disclose  to 
mortals  and  immortals  his  mansions,  terrible,  squalid,  wliich 
even  the  gods  loathe.  So  great  a  tumult  arose  from  the  gods 
engaging  in  combat.  Against  king  Neptune,  indeed,  stood 
Phoebus  Apollo,  having  his  vsdnged  shafts,  and  against  Mars 
the  azure-eyed  goddess  ]\Iinei'va.  Opposed  to  Juno  stood  the 
goddess  of  the  golden  bow,  huntress  Diana,  rejoicing  in 
archery,  the  sister  of  Apollo;  and  opposite  Latona,  the  pre- 
server,' useful  Mercury.  Against  Vulcan  also  was  the  gi-eat 
deep-eddjong  river,  which  the  gods  call  Xanthus,  and  men 
the  Scamander. 

Thus  indeed  gods  went  against  gods;  but  Achilles  chiefly 
longed  to  penetrate  through  the  crowd  against  Hector,  the 
son  of  Priam;  for  with  his  blood  his  mind  j^articularly  or- 
dered him  to  satiate  Mai'S,  the  invincible  warrior.  But 
ApoUo,  exciter  of  troops,  immediately  aroused  ^neas  against 
the  son  of  Peleiis,  and  infused  into  him  strong  courage.  And 
he  likened  himself  in  voice  to  Lycaon,  the  son  of  Priam,  and 
having  likened  laimself  to  him,  Apollo,  the  son  of  Jove, 
said: 

"  O  ^neas,  counsellor  of  the  Trojans,  where  are  thy  threats 
which,  whilst  carousing,  thou  didst  promise  to  the  leaders  of 
the  Trojans,  that  thou  wouldst  fight  against  Achilles,  the  son 
of  Peleus?" 

But  him  JEneas,  answering,  addressed  in  turn : 

"  Son  of  Priam,  why  dost  thou  order  me,  not  wishing  it, 

coast,   on  the  other  side  of  the  Simois,  commanding  the  entire  plain. 
Hence  it  is  the  rendezvous  of  the  gods  who  favoured  the  Trojans. 

'  We  find  a  collateral  verb  rrioKtiv  =  valere,  in  ^sch.  Eum.  36. 
Apollon.  Lex.  p.  752  ;  Hesych.  t.  ii.  p.  1334,  derive  uwkioq  from 
ouiaioLKOQ,  tlie  former  connecting  it  with  ipiovvioq,  6  fXEydXtog  oviaKwv, 
tout'  iffTi  o^eXCJv. 

2b2 
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tliese  tilings,  to  fight  against  magnanimoua  Pelides]  For 
shall  I  not  now  for  the  first  time  stand  against  swift-footed 
Aclulles,  but  already,  on  another  occasion,  he  chased  me  with 
his  spear  from  Ida,  when  he  attacked  our  cattle,  and  laid 
waste  Lymessus  and  Pedasus :  but  Jove  preserved  me,  who 
excited  my  strength  and  nunble  limbs.  Certainly  I  should 
have  been  subdued  beneath  the  hands  of  Achilles,  and  Mi- 
nerva, who,  preceding,  gave  him  victory,  and  encoui'aged  him 
to  slay  the  Lelegans  and  Trojans  with  his  brazen  spear. 
Wherefore  it  is  not  possible  that  a  man  should  fight  against 
Achilles,  because  one  of  the  gods  is  ever  beside  him,  who 
averts  destruction.  Besides,  also,  his  weapon  flies  dii'ect,  nor 
stops  before  it  has  pierced  through  human  flesh ;  though  if 
the  deity  would  extend  an  equal  scale  of  \ictory,  not  very 
easily  wo\ild  he  conquer  me,  although  he  boasts  himself  to  be 
all  brazen." 

But  him  again  king  Apollo,  the  son  of  Jove,  addressed : 

"  But  do  thou  also  pray,  O  hero,  to  the  immortal  gods,  for 
they  say  that  thou  too  art  sprung  from  Venus,  the  daughter 
of  Jove,  but  he  fi'om  an  inferior  goddess ;  for  the  one  is  from 
Jove,  and  the  other  from  the  aged  sea-god.  But  direct  thy 
invincible  brass  right  against  him,  nor  let  him  at  all  avert 
thee  by  haughty  words  and  threats." 

Thus  saying,  he  breathed  great  courage  into  the  shepherd 
of  the  people;  and  he  advanced  through  the  front  ranks, 
accoutred  in  shining  bi-<xss.  Nor  did  the  son  of  Anchises 
escape  the  notice  of  white-armed  Juno,  going  against  the  son 
of  Peleus  through  the  ranks  of  men;  but,  calling  the  gods 
together,  she  addressed  them : 

"  Consider  now,  both  Neptune  and  Minerva,  in  your  minds, 
how  these  things  shall  be.  This  ^neas,  accoutred  in  sliining 
brass,  has  advanced  against  the  son  of  Peleus ;  and  Phoebus 
Apollo  has  urged  him  on.  But  come,  let  us,  however,  turn 
hi  in  back  again ;  or  let  some  one  of  us  stand  by  Achilles,  and 
give  him  great  strength,  nor  let  him  at  all  be  wanting  in 
courage ;  that  he  may  know  that  the  mightiest  of  the  im- 
mortals love  liim ;  and  that  those,  on  the  contrary,  are  vain, 
who  hitherto  avert  war  and  slaughter  from  the  Trojans. 
But  we  have  all  come  down  from  Olympus,  about  to  partici- 
pate in  this  battle,  lest  he  should  sufler  anything  among  the 
Trojans  to-day ;  but  hereafter  he  shall  suflTer  those  things,  aa 
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many  as  Fate  at  his  birtli  wove  in  liis  thread  [of  destiny],^ 
to  lum,  what  time  his  mother  brought  him  forth.  But  if 
Achilles  shall  not  learn  these  things  from  the  voice  of  a  god, 
he  will  afterwards  be  afraid  when  any  god  comes  against  him 
in  battle;  for  the  gods,  when  made  manifest,  are  terrible  to 
be  seen  manifestly.  "^ 

But  her  then  earth-shaking  Neptune  answered  : 
"  Juno,  be  not  beyond  reason  enraged  ;  nor  is  it  at  all 
necessary.  I,  indeed,  would  not  desire  that  we  should  engage 
the  other  gods  in  a  battle,  since  we  are  much  more  powerful.  ^ 
Rather  let  us,  going  out  of  the  way,  sit  down  upon  a  place  of 
obsei-vation,^  but  the  war  shall  be  a  care  to  mortals.  But  if 
Mars  shall  begin  the  combat,  or  Apollo,  or  shall  restrain 
Achilles,  and  not  sutler  him  to  fight,  then  immediately  shall 
the  strife  of  contention  there  arise  to  us ;  and  I  tliink  that 
they,  having  very  speedily  decided  it,  will  return  to  Olympus, 
and  mix  with  the  assembly  of  other  gods,  violently  subdued 
by  necessity  under  our  hands." 

Thus  then  having  spoken,  the  azure-haired  [god]  led  the 
way  to  the  lofty  mound-raised  wall  of  di\ine  Hercules,  which 
the  Trojans  and  Pallas  Minerva  had  made,  that,  flying,  he 
might  escape  from  the  sea-monster,  when  pursued  from  the 
shore  to  the  plain.  There  then  Neptune  sat  down,  and  the 
other  gods,  and  drew  an  indissoluble  cloud  around  their 
shoulders ;  whilst  on  the  other  side  they  sat  upon  the  tops  of 
Callicolone,  around  thee,  0  archer  Apollo,  and  Mars,  the  sacker 
of  cities.  Thus  they  sat  on  both  sides,  planning  designs,  yet 
both  were  unwilling  to  commence  grievous  war ;  but  Jove, 
sitting  aloft,  cheered  them  on.     All  the  plain,  however,  was 

'  See  Duport,  p.  114.  On  the  web  woven  by  the  Fates  for  man's  life, 
see  Virg.  Eel.  iv.  46  ;  Catullus,  Ixiv.  328.  But  this  passage  of  Homer 
seems  to  imply  the  ancient  notion,  that  the  Fates  might  be  delayed,  but 
never  set  aside.  Cf.  Nemes.  de  Nat.  Horn.  i.  36  ;  Censorin.  de  die  Nat. 
XIV.  ;  Serv.  on  jEn.  vii.  398. 

2  Deos  manifesto  in  lumine  vidi." — Virg.  Mn.  iv.  358.  On  the  belief 
that  the  sight  of  a  god  was  attended  with  danger,  cf.  Liv.  i.  xvi.  where 
Proculus  beseeches  the  apparition  of  Romulus  "  ut  contra  intueri  fas 
esset."     See  intpp.  on  Exod.  xxxiii.  20  ;  Judges  xiii.  22. 

^  I  am  half  inclined  to  condemn  this  verse  as  spurious,  with  Ernesti. 
It  is  wanting  in  MS.  Lips,  and  ed.  Rom.,  and  does  not  appear  to  have 
been  read  by  Eustathius. 

*  Compare  the  "  Contemplantes  "  of  Lucan,  sub  init.,  where  the  gods 
Beak  a  similar  place  of  observation. 
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filled  with  them,  and  glittered  -uith  the  brass  of  men  and 
horses,  and  the  earth  echoed  under  the  feet  of  them  rushing 
together.  But  two  heroes,  by  far  the  most  valiant,  advanced 
towards  [each  other]  into  the  midst  of  both  armies,  eager  to 
fight, — ^neas,  the  son  of  Anchises,  and  noble  Acliilles.  And 
fii-st  ^Eneas,  threatening,  advanced,  nodding  with  liis  strong 
casque  ;  and  before  his  breast  he  held  his  impetuous  shield, 
and  shook  liis  brazen  speai'.  But  on  the  other  side  PeUdes 
inished  against  liim  like  a  destructive  lion,  whicli  men  assem- 
bled together,  a  whole  village,  are  anxious  to  kill.  He,  how- 
ever, at  fii'st  despising  them,  proceeds  ;  but  when  some  one 
of  vigorous  youths  has  wounded  him  with  a  dart,  yawning, 
he  collects  liimself  [for  a  sprmg],^  and  the  foam  ai-ises  round 
his  teeth,  and  his  valiant  soul  groans  witliin  his  breast,  and 
he  lashes  his  sides  and  thighs  on  both  sides  with  his  tail,  and 
rouses  himself  to  battle ;  then,  grimly  glaring,  he  is  borne 
straight  on  by  liis  strength,  if  he  can  kill  some  of  the  men, 
or  is  himself  destroyed  in  the  first  crowd.  Thus  did  his 
might  and  noble  soul  urge  Achilles  to  go  against  magnani- 
mous -iS]neas.  But  when  now,  advancing,  they  approached 
each  other,  swift-footed,  noble  Acliilles  first  addressed  the 
other  : 

"Why,  0  -(Eneas,  coming  through  so  gi'eat  a  length  of 
crowd,  dost  thou  stand  against  me  1  Does  then  thy  soul 
urge  thee  to  fight  with  me,  hoping  that  thou  wilt  govern 
the  horse-breaking  Ti"ojans  in  the  place-  of  Priam  ?  Yet 
even  if  thou  shalt  slay  me,  not  thus  will  Priam  place  tliis 
reward  in  thy  hand  :  for  he  has  sons ;  and  he  is  himself 
steady,  nor  inconstant.  Or,  if  thou  slayest  me,  have  the 
Trojans  cut  off  for  thee  an  enclosure-^  of  soil  surpassing 
otht^rs,  suited  to  vines  and  the  plough,  that  thou  mayest 
cultivate  it  1  Still  I  hope  thou  wilt  eflect  it  with  difficulty. 
For  I  tliink  I  have  at  some  other  time  put  thee  to  flight 
with  my  spear.  Dost  thou  not  remember  when  I  impe- 
tuously drove  thee,  when  alone,  from  the  oxen,  with  rapid 

'  So  dXtiQ  in  XV.  403.  "  It  is  also  used  in  the  same  way  of  a  warrior, 
who,  whilst  he  is  preparing  to  rush  on  his  enemy,  or  expecting  his  attack, 
draws  himself  up  together,  or,  as  we  say,  puts  himself  in  an  attitude  of 
attack  or  defence." — Buttm.  Lexil.  p.  258. 

-  'Avri  r/yc,-  (iacriXtiag  is  Gaza's  correct  paraphrase. 

3  Cf.  vi,  194. 
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feet,  down  the  Idsean  mountains  1  Then  indeed  thou  didst 
never  turn  round  while  flying,  but  didst  escape  tlience  into 
Lyiiiessus  ;  but  I  wasted  it,  having  attacked  it  mth  the  aid 
of  Minerva  and  father  Jove.  The  women  also  I  led  away 
captives,  having  taken  away  their  day  of  freedom  ;  but  Jove 
and  the  other  gods  preserved  thee.  However,  I  do  not 
think  they  will  protect  thee  now,  as  thou  castest  in  thy 
mind ;  but  I  exhort  thee,  retiring,  to  go  into  the  crowd, 
nor  stand  against  me,  before  thou  suffer  some  evil ; 
but  [it  is]  a  fool  [who]  knows  a  tiling  [only]  when  it  is 
done." 

But  him  ^neas  answered  in  turn,  and  said  : 
"  Do  not  tliink,  O  son  of  Peleus,  to  affright  me,  like  an 
infant  boy,  with  words  ;  since  I  also  well  know  how  to  utter 
both  thi-eats  and  reproaches.  But  we  know  each  other's 
race,  and  we  know  our  pai'ents,  hearing  the  words  of  mortal 
men  long  since  uttered  ;  although  by  sight,  indeed,  neither 
dost  thou  know  mine,  nor  I  tliine.  They  say,  indeed,  that 
thou  art  the  offspring  of  renowned  Peleus,  and  of  thy 
mother  Thetis,  the  fair-haired  sea-nymjjh  ;  whereas  I  boast 
myself  to  be  sjwaing  from  magnanimous  Anchises,  and  Venus 
is  my  mother.  Of  the.se  the  one  or  the  other  shall  this  day 
lament  their  beloved  son ;  for  I  tliink  we  shall  not  return 
from  the  battle  thus  separated  by  childish  words.  But  if 
thou  desirest  to  be  taught  these  matters,  that  thou  mayest 
well  know  our  race  (for  many  men  know  it),  cloud-compelling 
Jove  indeed  first  begat  Dardanus.^  And  he  built  Dar- 
dania,  for  sacred  Ilium,  the  city  of  articulate-speaking  men, 
was  not  as  yet  built  in  the  plain,  and  they  still  dwelt  at  the 
foot  of  many-rilled  Ida.  Dardanus  again  begat  a  son,  king 
Ei-ichthonius,  who  was  then  the  richest  of  mortal  men ; 
whose  three  thousand  mares  pastured  through  the  marsh, 
rejoicing  in  their  tender  foals.  Boreas,  however,  was  ena- 
moured of  some  of  these  when  pasturing,  and  having  likened 
himself  to  an  azure-maned  steed,  covered  them  ;  and  they, 
becoming  pregnant,  brought  foi-th  twelve  female  foals  ;  which 
when  they  bounded  upon  the  fruitful  earth,  ran  over  the 

'  On  Dardanus,  the  eponyraus  of  Dardania,  see  Grote,  vol.  i.  p.  387, 
where  the  whole  legend  of  Troy  is  admirably  discussed.  Cf.  Virg.  JEn.  i. 
292  ;  iii.  167,  where  the  Roman  poet  has  made  use  of  Homer  in  tracing 
the  pedigree  of  -(Eneas  to  Jove. 
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highest  fruit  of  the  stalks  of  corn,  nor  did  they  break  them :  ^ 
but  when  they  sported  over  the  broad  back  of  the  ocean, 
they  ran  along  the  surface  of  the  ridge  of  the  hoary  sea.  But 
ErichthoniiLs  begat  Tros,  Mng  of  tlie  Trojans.  From  Tros 
again  were  descended  thi-ee  illustrious  sons,  Ilus,  Assaracus, 
and  godlike  Ganjnnede,  who  indeed  was  the  handsomest  of 
mortal  men  ;  and  whom  the  gods  caught  up  into  heaven,  to 
pour  out  wine  for  Jove,^  that,  on  accoimt  of  his  beauty,  he 
might  be  with  the  immortals.  Ilus  again  begat  his  renowned 
son  Laomedon ;  but  Laomedon  begat  Tithonus  and  Priam, 
Lampus,  Clytius,  and  Hicetaon,  a  branch  of  Mars  ;  and  As- 
saracus Capys,  who  also  begat  his  son  Anchises.  But  An- 
chises  begat  me,  and  Pi'iam  noble  Hector.  Of  this  race  and 
blood  do  I  boast  myself  to  be.  But  Jove  increases  and  di- 
minishes valour  to  men,  as  he  pleases ;  for  he  is  the  most 
powerful  of  all.  But  come,  let  us  no  longer  talk  of  these 
things,  like  little  boys,  standing  in  the  middle  combat  of  the 
strife.  For  it  is  possible  for  both  to  utter  veiy  many  re- 
proaches, so  that  a  hundred-oared  galley  ^  would  not  contain 
the  burthen  ;  for  the  language  of  mortals  is  voluble,'*  and  the 
discourses  in  it  numerous  and  varied  :  and  vast  is  the  distri- 
bution^ of  words  here  and  there.  Whatsoever  word  thoii 
mayest  speak,  such  also  wilt  thou  hear.  But  what  need  is 
there  to  us  of  disputes  and  railing,  that  we  should  quarrel 
with  each  other  h"ke  women,  who,  being  angry  with  a  soul- 
destroying  strife,  proceeding  into  the  middle  of  the  way,  cliide 
each  other  with  many  thmgs  true  and  not  true  :  for  rage 
also  suggests  those  things  1  ^  With  words,  however,  thou 
shalt  not  turn  me,  courageous,  from  my  valour,  before  thou 
lightest  against  me  with  thy  brass ;  but  come,  quickly  let 
us  make  trial  of  each  other  with  brazen  spears." 

He  spoke,  and  hiu-led  his  brazen  spear  against  the  di'eadful 
shield,  terrible  [to  be  seen],  and  the  huge  buckler  resounded 

'  This  hyperbole  has  been  emulated  by  numberless  poets.  Cf.  Oppian, 
Cyn.i.  231  ;  Apollon.  Rh.  i.  183  ;  Quintus  Calab.  viii.  156  ;  Virg.  JEn. 
vii.  808  ;   Claudian  in  3rd  Cons.  Hon.  i.  97. 

»  Cf.  Pindar,  Ol.  i.  69,  and  Serv.  on  ^n.  i.  32, 

'  Compare  the  Latin  jihrase,  "  plaustra  convitiorum,"  and  Duport, 
p.  116. 

*  'ETpiTTTi)  —  vypa  Kal  tvXvyiaroQ. — Eustath. 

*  No/ioc,  iTrirsfiritnc  tf'  tKciTipa. — Eustath.     See  Kennedy. 

*  "  I.  e.  prompts  to  utter  all  sorts  of  things,  true  and  false." — Oxf.  Tr 
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■with  the  stroke  of  the  javelin.  But  the  son  of  Peleus, 
alarmed,  held  the  shield  from  him  with  his  strong  hand,  for 
he  supposed  that  the  long  spear  of  great-hearted  ^neas 
wovild  easUy  penetrate  ;  foolish  !  nor  did  he  reflect  in  his 
mind  and  soul,  that  the  glorious  gifts  of  the  gods  are  not  easy 
to  be  subdued  by  moi-tal  men,  nor  to  yield.  Nor  then  did 
the  heavy  spear  of  warlike  ^neas  penetrate  the  shield  ;  but 
the  gold  stopped  it,  the  gift  of  the  god.  It  penetrated,  how- 
ever, through  two  folds,  but  there  were  still  three  ;  since 
Yulcan  had  di'a^vTi  five  folds  over  it,  two  brazen,  two  inside 
of  tin,  and  one  golden ;  in  which  the  brazen  spear  was 
stopped.  But  Achilles  next  sent  forth  his  long-shadowed 
spear,  and  struck  against  the  shield  of  JEneas,  equal  on  all 
sides,  at  the  outside  edge,  where  the  thinnest  brass  ran  round 
it,  and  the  ox-liide  was  thinnest  upon  it  ;  tut  the  Pelian  ash 
broke  through,  and  the  shield  was  crushed  by  it.  But 
-t^llneas  crouched,^  and  being  terrified,  held  the  sliield  from 
bim  ;  whilst  the  spear  [passing]  over  his  back,  stuck  in  the 
earth  eager  [to  go  on],  for  it  had  burst  through  both  orbs  of 
the  mighty  ^  sliield.  But  he,  having  escaped  the  long  spear, 
stood  stUl,  but  immoderate  sadness  was  poured  over  his  eyes, 
terrified,  because  the  weapon  had  stuck  so  near  him.  But 
Achilles  eagerly  sprang  upon  him,  drawing  his  shai-p  sword, 
and  shouting  dreadfully.  Then  ^neas  seized  in  his  hand  a 
stone,  a  great  weight,  which  not  two  men  could  bear,  such  as 
men  now  are  ;  but  he,  though  alone,  easily  wielded  it.  Then 
indeed  had  ^neas  smitten  him,  rushing  on,  with  the  stone, 
either  upon  the  helmet  or  the  shield,  which  kept  off"  grievous 
destruction  from  him  ;  and  PeHdes,  in  close  fight,  had  taken 
away  his  life  mth  the  sword,  had  not  eai'th-shaking  Neptune 
quickly  perceived  it,  and  immediately  addressed  this  speech 
to  the  immortal  gods  : 

"  Ye  gods  !  certainly  there  now  is  grief  to  me,  on  account 
of  magnanimous  ^neas,^  who  will  quickly  descend  to  Hades, 
subdued  by  the  son  of  Peleus,  foolish,  being  persuaded  by  the 
words  of  far-darting  Apollo  ;  nor  can  he  by  any  means  avert"* 

'  See  on  ver.  168. 

*  Cf.   Buttm.  Lexil.  p.  83.     The  Schol.  and  Hesych.  t.  i.   p.   298, 
interpret  it  "  man-encircling." 

^  The  remarks  of  Grote,  vol.  i.  p.  428,  sqq.  on  the  character  and  posi- 
tion of  vEneas  throughout  the  Iliad,  deserve  much  attention. 

*  "  The  examples  of  ;;^pai<T/t£l»'  are   frequent   enough   in   Homer  to 
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sad  destiniction  from  him.  But  why  now  should  this  guilt- 
less '  man  suffer  e\Tls  gratuitously,  on  accovint  of  sorrows  due 
to  others,  for  he  always  presents  gifts  agreeable  to  the  gods 
who  inhabit  the  wide  heaven  1  But  come,  let  us  withdi'aw 
Mm  from  death,  lest  even  the  son  of  Saturn  be  angiy,  if 
indeed  Achilles  slay  tliis  man  :  moreover,  it  is  fated  that  he 
should  escape,  that  the  race  of  Dardanus,  whom  Jove  loved 
above  all  the  children  that  were  descend(?d  from  him  and 
mortal  women,  may  not  i^erish  A\dthout  offspring,  and  become 
extinct.  For  already  hath  the  son  of  Saturn  hated  the  race 
of  Priam,  and  the  might  of  ^neas  shall  now  rule  over  the 
Trojans,  and  the  sons  of  his  sons,  who  may  be  born  in  after- 
times." 

But  him  large-eyed  venerable  Juno  then  answered  : 
"  0  earth-shaker  !  do  thou  thyself  reflect  within  thy  mind, 
with  respect  to  ^neas,  whether  thou  wilt  ^^dthdraw  him,  or 
suffer  him,  being  brave,  to  be  subdued  by  Acliilles,  the  son  of 
Peleus.  For  already  we  two,  I  and  Pallas  Minerva,  have 
sworn  many  oaths  amongst  all  the  immoi'tals,  that  we  will 
never  help  to  avert  the  evil  day  from  the  Trojans,  not  even 
when  all  Ti'oy,  ffred,  shall  burn  with  consuming  flame,  and 
the  warlike  sons  of  the  Gi'eeks  fii-e  it." 

But  when  earth-shaking  Neptune  heard  this,  he  hastened 
to  go  through  the  battle  and  the  clash  of  spears  ;  and  came 
where  were  iEncas  and  renowned  Achilles.  And  imme- 
diately he  shed  a  darkness  upon  the  eyes  of  Achilles, 
son  of  Peleus,  and  he  drew  out  the  ashen  speai',  well 
guarded  with  brass,  from  the  shield  of  magnanimous 
^Fneas  ;  and  laid  it  before  the  feet  of  Achilles,  and  pushed  on 
JEneas,  lifting  him  high  up  from  the  ground.  But  ^neas 
leaped  over  many  ranks  of  men  and  many  of  horses,  impelled 
by  the  hand  of  the  god,  and  came  to  the  rear  of  the  troubled 
fight,  where  the  Caucones  were  arrayed  for  war.  But  very 
near  him  came  earth-shaking  Neptune,  and  addi'essing  him, 
S2)oke  "winged  words : 

enable  us  safely  to  assert,  from  a  comparison  of  thein,  tliat  it  never  has 
(at  least  in  his  writings)  the  more  general  meaning  of  to  be  useful,  to  help, 
but,  without  an  exception,  the  more  definite  sense  of  to  ward  off by- 
examining  passages  we  find,  that  even  where  no  accusative  is  expressed, 
the  evil  to  be  warded  off  may  always  be  inferred  from  the  context." — 
Buttm.  Lexil.  p.  542. 

'  He  had  wished  to  restore  Helen.     See  Liv.  i.  1. 
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"  O  ^'Eneas,  wliich  of  the  gods  commanded  tJaee,  thus  mad, 
to  combat  against  Achilles,  who  is  at  once  more  vahant  than 
thou,  and  more  dear  to  the  immortals  1  But  retire  whenever 
thou  shalt  be  opposed  to  him,  lest,  even  contrary  to  fate, 
thou  arrive  at  the  habitation  of  Pluto.  But  when  Achilles 
shall  have  attained  his  death  and  destiny,  then  again,  being 
confident,  fight  among  the  front  ranks,  because  no  other  of 
the  Greeks  shall  slay  thee." 

So  saying,  he  left  him  thei'e,  when  he  had  told  him  all, 
and  immediately  afterwards  dissipated  the  thick  darkness 
from  the  eyes  of  Acliilles,  and  he  then  saw  very  clearly  with 
his  eyes ;  whereupon  groaning,  he  addressed  his  magnanimous 
sold  : 

"  Ye  gods  !  certainly  I  behold  this,  a  great  marvel  with 
mine  eyes.  The  spear  indeed  lies  vipou  the  gi-ound,  nor  do 
I  at  all  perceive  the  man  at  whom  I  hurled  it,  desiring  to 
kill  him.  Undoubtedly  ^neas,  too,  was  dear  to  the  immor- 
tal gods,  although  I  supposed  that  he  boasted  thus  idly.  Let 
him  go  ;  there  "ftill  be  no  spuit  in  him  hereafter  to  make 
trial  of  me,  who  even  now  rejoicing,  has  escaped  from  death. 
But  come,  having  encouraged  the  warlike  Greeks,  I  v.ill 
make  trial  of  the  other  Trojans,  going  against  them." 

He  spoke,  and  sprang  into  the  ranks,  and  cheered  on 
every  man  : 

"  No  longer  now  stand  off  from  the  Trojans,  O  noble 
Greeks,  but  on  !  let  man  advance  against  man,  and  let  him 
be  eager  to  engage.  Difficult  is  it  for  me,  although  being 
valiant,  to  attack  so  many  warriors,  and  to  fight  with  them 
all.  Not  even  JMars,  who  is  an  immortal  god,  nor  yet  Sli- 
nerva,  could  charge  and  toil  against  the  force  of  such  a 
conflict.  Yet  whatever  I  can  do  >vith  hands,  with  feet, 
and  with  strengtli,  I  declare  that  I  will  no  longer  be  remiss, 
not  ever  so  little ;  but  I  will  go  right  through  their  line,  nor 
do  I  think  that  any  Trojan  will  rejoice,  whoever  may  come 
near  my  javehn." 

Thus  he  spoke,  encouraging  them  ;  but  illustrious  Hector, 
upbraiding,  animated  the  Trojans,  and  said  that  he  would  go 
against  Achilles  : 

"  Ye  magnanimous  Trojans,  fear  not  the  son  of  Peleus. 
1,  too,  could  fight  with  words  even  with  the  immortals,  but 
with  the  spear  it  is  difficult,  for  they  are  hx  more  powei'fuL 
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Nor  shall  Acliilles  give  effect  to  all  his  words;  but  one  part 
he  shall  fulfil,  and  the  other  leave  half  imperfect.  Against 
him  will  I  go,  even  though  he  were  like  to  fire  as  to  his 
hands  ;  and  to  shining  iron,  as  to  his  might." 

Thus  he  spoke,  inciting  them  ;  but  the  Trojans  opposite 
quickly  raised  their  spears ;  their  strength  was  mingled 
together,  and  a  shout  arose.  Then  also  Phoebus  Apollo, 
standing  near,  addressed  Hector  : 

"  Hector,  do  not  at  all  fight  in  the  van  with  Achilles,  but 
receive  him  in  the  crowd,  and  from  the  tumult,  lest  by  any 
chance  he  hit  thee,  or  strike  thee  with  the  sword  in  close 
combat." 

Thus  he  spoke,  and  Hector  sunk  back  again  into  the  thick 
body  of  men,  dismayed  when  he  heard  the  voice  of  the  god 
speaking.  But  Achilles  leaped  among  the  Trojans,  clad  -with 
courage  as  to  his  soul,  shouting  dreadfully ;  and  first  slew 
gallant  Iphition,  son  of  Otrynteus,  the  leader  of  many 
people,  whom  the  nymph  Nai's  bore  to  Otrynteus,  the 
sacker  of  cities,  under  snowy  Tmolus,  in  the  rich  district 
of  Hyda.^  Him,  eagerly  nishing  straight  forward,  noble 
Achilles  stiTick  with  his  javelin  in  the  middle  of  the  head  ; 
and  it  was  entirely  split  in  two.  He  gave  a  crash  as  he  fell, 
and  noble  Acliilles  boasted  over  him  : 

"  O  son  of  Otrynteus,  most  terrible  of  all  men,  thou  liest ; 
death  is  here  u])on  thee.  Thy  birth,  however,  is  at  the 
Gygsean  lake,  where  is  thy  paternal  land,  beside  fishy 
Hyllus,  and  edd;)Tng  Hernius." 

Thus  he  spoke,  boasting  ;  but  darkness  covered  his  (Iphi- 
tion's)  eyes,  but  the  horses  of  the  Greeks  tore  him  ■with  the 
tires  of  the  wheels  in  the  front  ranks.  After  him  Achilles 
smote  Demoleon,  son  of  Antenor,  a  brave  repeller  of  the 
fight,  in  the  temples,  through  his  brazen-cheeked  helmet. 
Nor  indeed  did  the  brazen  casque  resis\  it,  but  through  it 
the  eager  javelin  broke  the  bone,  and  the  whole  brain 
Avithin  was  defiled  ;  and  he  subdued  him,  ardent.  Next 
he  wounded  with  his  spear  in  the  back,  Hippodamas,  as  he 
was  leaping  down  from  his  chaiiot,  while  flying  before  him. 
But  he  breathed  oiit  his  soul,  and  gi'oaned,  like  as  when  a 
bull,  di-agged  romid  the  Heliconian  kiug,^  bellows,   as  the 

'  A  town  of  MEEonia  in  Lydia.     See  Staph.  Byz.  s.  v. 

'  Neptune  was  a  favourite  god  among  the  lonians  (cf.  Miiller,  Dor. 
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youths  drag  liim  ;  and  tlie  eartli-shaker  is  dtUghled  with 
them  :  so,  as  he  moaned,  his  fierce  soul  left  his  bones.  But 
he  went  with  his  spear  against  godlike  Polydonis,!  the  son 
of  Priam ;  but  him  his  father  did  not  permit  to  fight,  because 
he  was  the  youngest  among  all,  and  dearest  to  him,  and  sur- 
passed all  in  speed.  Then,  indeed,  through  youthfid  folly, 
exliibiting  the  excellence  of  his  speed,  he  ran  among  the 
front  ranks  tdl  he  lost  liis  life.  Him  noble  swift-footed 
Achilles  smote  imshing  by,  in  the  middle  of  the  back,  where 
the  golden  rings  of  his  belt  clasped  together,  and  the  doubled 
corslet  met.  Right  through  at  the  navel  pierced  the  point 
of  the  spear,  and  uttering  a  groan,  he  fell  upon  his  knees  ;  a 
black  cloud  enveloped  him,  and  stooping  down,  he  gathered 
his  intestines  in  his  hands.  But  when  Hector  perceived  liis 
brother  Polydoiiis  holding  his  intestine?  in  his  hands,  and 
rolled  on  the  earth,  a  darkness  was  immediately  poiu-ed  over 
his  eyes,  nor  could  he  any  longer  be  employed  afar  off,  but 
advanced  towards  AchiUes,  Hke  unto  a  flame,  brandishing 
his  sharp  spear.  On  the  other  hand,  Achilles,  as  soon  as  he 
saw  him,  leaped  up,  and  boasting,  spoke  : 

"  Near  is  the  man  who  has  most  stvmg  my  soul,  who  has 
slaia  my  cherished  companion ;  no  longer  indeed  let  us  dread 
each  other  through  the  bridges  ^  of  war." 

He  spoke,  and  sternly  regarding  [him],  addressed  noble 
Hector : 

"  Come  nearer,  that  thou  mayest  the  sooner  reach  the  end 
of  death." 

But  him,  not  daunted,  crest-tossing  Hector  addi-essed  : 

"  0  son  of  Peleus,  do  not  expect  to  terrify  me  now  like  a 
little  boy,  at  least  with  words ;  siace  I  myself  also  well  know 
how  to  speak  both  revilings  and  reproaches.  I  know  that 
thou  indeed  art  bi-ave,  and  that  I  am  inferior  to  thee.  But 
these  tilings  indeed  are  placed  at  the  knees  of  the  gods, 
whether,   although   being  inferior,    I  shall   take  away  thy 

vol.  i.  p.  417),  but  derived  this  name  from  Helice,  a  town  in  the  northern 
coast  of  the  Peloponnese,  out  of  which  the  principal  Achaean  families  were 
driven  by  Tisamenus,  whose  tomb  was  shown  there.  See  Miiller,  id. 
p.  74. 

'  This  is  not  the  Polydonis  of  Virgil  and  Euripides,  but  the  son  of 
Laothoe,  daughter  of  Altas,  king  of  the  Lelegans. 

*  Seeiv.  371. 
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life,  striking  thee  -with  my  spear,  since  my  weapon  also  is 
sharp  at  tlie  point." 

He  spoke,  and,  brandisliing,  sent  forth  his  spear ;  and 
Minerva  Avith  a  breath  turned  it  back  from  glorious 
A  chilles,  having  breathed  very  gently  ;  but  it  came  back 
to  noble  Hector,  and  lay  before  his  feet.  But  Achilles,  eager 
to  slay  him,  rushed  fiirioiisly  on,  shouting  dreadfully ;  but 
Apollo,  as  a  god,  very  easily  snatched  him  away,  and  covered 
him  with  abundant  haze.  Tlu-ice  indeed  swift-footed  noble 
Achilles  rushed  on  with  his  brazen  spear,  and  tlirice  he  smote 
the  deep  haze.  But  v/hen  he  rushed  on  the  fourth  time,  like 
imto  a  god,  he,  dreadfully  chiding,  addressed  to  him  winged 
v/ords  : 

"  Dog,  now  again  hast  thou  escaped  death.  Assuredly 
evil  came  very  near,  thee,  but  Phoebus  Apollo  has  now  again 
preserved  thee,  to  whom  thou  art  wont  to  pray,  when  going 
into  the  clang  of  spears.  Yet  will  I  certainly  finish  thee, 
meeting  thee  hereafter,  if  indeed  any  of  the  gods  be  an  ally 
to  me  also.  At  present,  however,  I  -wall  go  after  others  of 
the  Trojans,  whomsoever  I  can." 

So  saying,  he  struck  Dryops  with  his  spear  in  the  middle 
of  the  neck,  and  he  fell  before  his  feet.  Him  then  he  left, 
and  then  detained  Demuchus,  son  of  Philetor,  brave  and 
great,  wounding  [him]  in  the  knee,  with  his  spear,  whom 
then  striking  with  liis  great  sword,  he  deprived  of  life.  But 
attacking  both,  he  pushed  Laogonus  and  Dardanus,  the  sons 
of  Bias,  from  theii'  chariot  to  the  ground,  wounding  one  with 
his  spear,  and  striking  the  other  in  close  combat  with  his 
sword.  Also  Tros,  the  son  of  Alastor,  who  came  toAvards 
liim,  taldng  him  by  the  knees,  if  on  any  terms  he  would 
spare  him,  and  dismiss  him  aUve,  nor  slay  him,  taking  pity 
on  then-  equal  age  :  fool  !  who  knew  not  that  be  would  not 
be  persuaded.  For  he  was  by  no  means  a  tender-minded 
nor  gentle  man,  but  very  ferocious.  He  (Tros)  indeed  clasped 
his  knees  Avith  liis  hands,  desiring  to  supplicate  him,  but 
he  (Achilles)  wounded  him  in  the  liver  with  his  sword  ; 
and  his  liver  fell  out,  and  the  black  blood  from  it  filled  hii 
bosom,  and  darkness  veiled  his  eyes,  wanting  life.  But 
standing  near  Mulius,  he  smote  him  with  his  javelin  on  the 
ear,  and  immediately  the  brazen  blade  went  through  the 
other   ear.      Then,    with  his  large-hilted  sword,   he  smote 
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Echeckis,  son  of  Anterior,  in  the  centre  of  the  head,  and 
the  whole  sword  became  tepid  ^vith  blood  ;  but  purple  Death 
and  violent  Fate  seized  his  eyes.  Then  Deucalion,  where  the 
tendons  of  the  elbow  unite,  there  he  pierced  him  through 
liis  hand  with  his  brazen  spear ;  but  he,  weighed  down  as  to 
Ms  hand,  awaited  him,  perceiving  death  before  him.  But  he 
(A  chilles)  smiting  his  neck  with  his  sword,  laiocked  the  head 
off  afar  with  its  helmet,  and  the  marrow  sprang  forth  from 
the  spine;  and  Deucalion  lay  extended  on  the  ground.  Then 
he  hastened  to  go  towards  Rigmus,  the  renowned  son  of 
Pireus,  who  had  come  from  fertile  Thrace  ;  w^hom  he  smote  in 
the  middle  with  his  javelin,  and  the  brass  was  fixed  in  his 
stomach ;  and  he  fell  from  his  chariot :  and  Achilles  wounded 
in  the  back,  with  his  sharp  javelin,  Areitholis,  the  attendant, 
while  turning  back  the  steeds,  and  threw  him  from  the  cha- 
riot :  and  the  horses  were  thrown  into  confusion.  And  as 
the  blazing  fire  burns  through  the  deep  dells  of  a  dry  moun- 
tain, and  the  dense  forest  is  consumed,  and  the  wind  agitating, 
turns  round  the  flame  on  all  sides ;  thus  he  raged  in  every 
direction  with  his  spear,  like  unto  a  deity,  following  those 
that  were  to  be  slain ;  and  the  black  earth  flowed  with  blood. 
As  when  any  one  yokes  broad  fore-headed  biills  to  trample 
out  white  barley  on  the  well-levelled  floor,  and  it  easily 
becomes  small  beneath  the  feet  of  the  bellowing  oxen  ;  so 
the  solid-hoofed  horses,  driven  by  magnanimous  Acliilles, 
trod  down  together  both  corses  and  sliields.  And  the  whole 
axletree  beneath  was  polluted  with  gore,  and  the  rings  which 
were  round  the  chariot  seat,  which  the  cb'ops  from  the  horses' 
hoofs  spattered,  as  well  as  from  the  felloes.  But  the  son  of 
Peleus  was  eager  to  bear  away  glory,  and  was  polluted  ■witli 
gore  as  to  his  in\dncible  hands. 
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ARGUMENT. 


Having  divided  the  Trojan  army,  Achilles  drives  one  part  towards  the 
city,  and  the  other  into  the  Xanthus,  where  he  takes  twelve  youths 
alive,  in  order  to  sacrifice  them  at  the  tomb  of  Patroclus.  He  then 
slays  Lycaon  and  Asteropseus,  deriding  the  river-god,  Xanthus,  as 
unable  to  aid  his  friends.  The  river  endeavours  to  overwhelm  him  by 
the  aid  of  Simo'is,  but  Vulcan  defends  him  from  the  danger.  Single 
combats  of  the  gods  then  follow,  but  they  afterwards  retire  to  Olympus 
Apollo  then  leads  Achilles  away,  assuming  the  form  of  Agenor,  and  the 
Trojans  are  thus  enabled  to  regain  the  city. 

But  wlien  tliey  at  last  reached  the  coui-se  of  the  fairly- 
flowing  river,  the  eddying  Xanthus,  which  immortal  Jove 
begat ;  there  separating  them,  he  pursued  some  indeed  through 
the  plain  towards  the  city,  by  the  [same]  way  that  the  Greeks, 
on  the  preceding  day,  being  astomided,  had  fled,  when  illus- 
trious Hector  raged.  By  that  way  were  they  poured  forth 
terrified  ;  but  Juno  expanded  a  dense  cloud  before  them,  to 
check  them :  but  the  other  half  were  rolled  into  the  deep- 
flowing  river,  with  silver  eddies.  But  they  fell  in  with  a 
great  noise ;  and  the  deep  streams  resounded,  and  the  banks 
around  murmured ;  but  they,  with  clamour,  swam  here  and 
there,  whirled  about  in  the  eddies.^  As  when  locusts,  driven 
by  the  force  of  fire,  fly  into  the  air,  to  escape  to  a  river,  but 
the  indefatigable  fire,  suddenly  kindled,  blazes,  and  they  fall, 
through  terror  into  the  water:  thus,  by  AchiUes,  was  the 
resounding  river  of  deep-eddied  Xanthus  filled  promiscuously 
with  horses  and  men.  But  the  Jove-sprung  [hero]  left  liis  spear 

'  Vira:.  ^n.  i.  118  :  "  Apparent  rari  nantes  in  gurgite  vasto."  With 
the  following  description  may  be  compared  ^sch.  Ag.  670 :  'Opwfitv 
Ai'Oovv  TTiXayog  Alycuov  viKpoji'  dvSpCjv  'Axaiojv  vavTiKuJv  t'  tpinriwv. 
Aristid.  Panath.  p.  142  :  'Qg  Sk  iuipa  ttjv  SrdXarrav  aifxari  Kai  poOii^ 
ptovaav,  Kai  ndvra  vEKpwv  kuI  vavayiwv  fxiurd. 
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upon  tlie  banks,  leaning  against  a  tamaiisk ;  and  lie  leaped 
in,  like  unto  a  god,  ha\ing  only  liis  sword,  and  meditated 
destractive  deeds  in  liis  mind.  And  he  smote  on  all  sides, 
and  a  sliocking  lamentation  arose  of  those  who  were  stricken 
hy  the  sword,  and  the  water  was  reddened  with  blood.  And, 
as  when  the  other  fish,  flying  from  a  mighty  doljihin,  fill  the 
inmost  recesses  of  a  safe-anchoring  harbour,  frightened  ;  for 
he  totally  devours  whatever  he  can  catch  ;  so  the  Trojans 
hid  themselves  in  caves  along  the  streams  of  the  terrible 
river.  But  he,  when  he  was  wearied  as  to  his  hands,  slaying, 
chose  twelve  youths  alive  out  of  the  river,  a  penalty  for 
dead  Patroclus,  the  son  of  Mencetius.  These  he  led  out  [of 
the  river],  stupified,  like  fawns.  And  he  bound  their  hands 
beliind  them^  with  well-cut  straps,  which  they  themselves 
bore  upon  their  twisted  tunics ;  and  gave  them  to  his  com- 
panions to  conduct  to  the  hollow  ships.  But  he  i-ushed  on 
again,  desiring  to  slay. 

Then  did  he  encounter  the  son  of  Dardanian  Priam,  Lycaon, 
escaping  from  the  river,  whom  he  himself  had  formerly  led 
away,  taking  him  un^villing  from  his  father's  farm,  having 
come  upon  him  by  night:  but  he,  with  the  sharp  brass, 
was  trimming  a  wild  fig-tree  of  its  tender  branches,  that  they 
might  become  the  cinctures  of  a  chariot.  But  upon  him  came 
noble  Achilles,  an  unexpected  evil ;  and  then,  conveying  him 
in  his  ships,  he  sold  him  into  well-inhabited  Lemnos ;  but  the 
son  of  Jason  gave  his  price.^  And  from  thence  liis  guest, 
Imbrian  Eetion,  ransomed  liim,  and  gave  him  many  tilings, 
and  sent  him  to  noble  Arisbe ;  whence,  secretly  escaping,  he 
reached  his  father's  house.  Returning  from  Lemnos,  for 
eleven  days  he  was  delighted  in  his  soul,  A^ith  his  friends ; 
but  on  the  twelfth  the  deity  again  placed  him  in  the  hands 
of  Achilles,  who  was  about  to  send  liim  into  the  [habitation] 
of  Hades,  although  not  willing  to  go.  But  when  swift-footed, 
noble  Achilles  perceived  him  naked,  without  helmet  and 
shield,  neither  had  he  a  spear,  for  all  these,  indeed,  he  had 
thrown  to  the  gi'ound  ;  for  the  sweat  overcame  him,  flyi-ng 
from  the  river,  and  fatigue  subdued  his  limbs  beneath  ;  but 
[Achilles]  indignant,  thus  addressed  his  own  great-hearted 
soul : 

'  As  was  customary  with  captives.     Cf.  Virg.  JEn.  ii.  57,  and  Moll. 
on  Longus,  ii.  9.  *  /.  e.  purcliase  him  as  a  slave. 

2  C 
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"  O  gods  !  surely  I  perceive  tliis,  a  great  marvel,  witli  mine 
eyes.  Doubtless  the  magnanimous  Trojans  whom  I  have 
slain  will  rise  again  from  the  murky  darkness,  as  now  this 
man  has  returned,  escaping  the  merciless  day,  having  been 
sold  in  sacred  Lemnos  ;  nor  has  the  depth  of  the  sea  restrained 
him,  which  restrains  many  against  their  will.  But  come  now, 
he  shall  taste  the  point  of  my  spear,  that  I  may  know  in  my 
mind,  and  learn,  whether  he  will  in  like  manner  return 
thence,  or  whether  the  finiitfid  earth  will  detain  him,  which 
detains  even  the  mighty." 

Thus  he  pondered,  remaining  stiU;  but  near  him  came 
Lycaon,  iu  consternation,  anxious  to  touch  his  knees  ;  for  he 
very  much  wished  in  his  mind  to  escape  evil  death  and  black 
fate.  Meanwhile  noble  Achilles  raised  liis  long  spear,  desiring 
to  wound  him  ;  but  he  ran  in  under  it,  and,  stooping,  seized 
his  knees,  but  the  spear  stuck  fixed  in  the  earth  over  his 
back,  eager  to  be  satiated  with  human  flesh.  But  he,  ha\"ing 
grasped  his  knees  ^vith  one  hand,  supplicated  him,  and  with 
the  oth>.r  held  the  sharp  spear,  nor  did  he  let  it  go;  and, 
supplicating,  addi'essed  to  him  winged  words : 

"  O  Achilles,  embracing  thy  knees,  I  supplicate  thee ;  but 
do  thou  respect  and  pity  me.  I  am  to  thee  in  place  of  a 
siippliant,  to  be  revered,  O  Jove-nurtui-ed  one!  For  with 
thee  I  first  tasted  the  fruit  of  Ceres  on  that  day  when  thou 
tookest  me  in  the  well-cultivated  field,  and  didst  sell^  me, 
leading  me  away  from  my  flither  and  friends,  to  sacred 
Lemnos  ;  and  I  brought  thee  the  price  of  a  hundred  oxen. 
But  now  will  I  redeem  myself,  gi\ing  thrice  as  many.  This 
is  already  the  twelfth  morning  to  me  since  I  came  to  Troy, 
having  suffered  much,  and  now  again  pernicious  fate  has 
placed  me  in  thy  hands.  Certainly  I  must  be  hated  by  father 
Jove,  who  has  again  given  me  to  thee.  For  my  mother 
Laothoe,  the  daughter  of  aged  Altes,  brought  forth  short-lived 
me,  of  Aites,  who  rules  over  the  warlike  Lelegans,  possessing 
lofty  Padasus,  near  the  Satnio:  and  Priam  possessed  his 
daughter,  as  well  as  many  others;  but  from  her  we  two  were 
born,  but  thou  wilt  slay  both.  Him,  godlike  Polydorus, 
thou  hast  subdued  already  among  the  foremost  infantry,  when 
thou  smotest  him  Vkdth  the  sharp  spear,  and  now  will  e\'il  be 

'   riesych.  TiepaaaQ'  tigrb  Tckpaq  Trt^^akaaariQ  CiaTrepa(Tag,iTrw\T]<rac» 
S«e  Schol.  on  ver.  40. 
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to  me  here  ;  for  I  do  not  think  that  I  shall  escape  thy  hands, 
since  a  deity  has  brought  me  near  thee.  Yet  another  thing 
will  I  tell  thee,  and  do  thou  store  it  in  thy  mind.  Do  not 
slay  me,  for  I  am  not  of  the  same  womb  with  Hector,  who 
killed  thy  com^janion,  both  gentle  and  brave."  Thus  then, 
indeed,  the  noble  son  of  Priam  addressed  hhn,  supplicating 
with  words  ;  but  he  heard  a  stern  reply. 

"  Fool,  talk  not  to  me  of  ransom,  noi",  indeed,  mention  it. 
Before  Patrochig-  fulfilled  the  fatal  day,  so  long  to  me  was  it 
more  agreeable  in  my  mind  to  s})are  the  Trojans,  and  many 
I  took  alive  and  sold.  But  now  there  is  not  [one]  of  all  the 
Trojans,  whom  the  deity  shall  put  into  my  hands  before 
IKum,  who  shall  escape  death;  but  above  all  of  the  sons  of 
Priam.  But  die  thou  also,  my  friend ;  why  weepest  thou 
thus  1  Patroclus  likewise  died,  who  was  much  better  than 
thou.  Seest  thou  not  how  gi'eat  I  am  ?  both  fair  and  great ; 
and  I  am  from  a  noble  sire,  and  a  goddess  mother  bore  me  ; 
but  Death  and  \aolent  Fate  will  come  upon  thee  and  me, 
whether  [it  be]  morning,  evening,  or  mid-day  3^  whenever  any 
one  shall  take  away  my  life  -with  a  v/eapon,  either  woiuiding 
me  with  a  spear,  or  with  an  arrow  from  the  string." 

Thus  he  spoke  ;  but  his  knees  and  dear  heart  were  relaxed. 
He  let  go  the  spear,  indeed,  and  sat  down,  stretching  out  both 
hands.  But  Acliilles,  dra^viug  his  sharp  sword,  smote  [him] 
at  the  clavicle,  near  the  neck.  The  two-edged  sword  pene- 
trated totally,  and  he,  prone  upon  the  gromid,  lay  stretched 
out,  but  the  black  blood  flowed  out,  and  moistened  the  earth. 
Then  Achilles,  seizing  him  by  the  foot,  threw  him  into  the 
river,  to  be  carried  along,  and,  boasting,  spoke  winged 
words : 

"  Lie  there  now  with  the  fishes,^  which,  without  concern, 
wiU  lap  the  blood  of  thy  wound  ;  nor  shall  thy  mother^  weep, 
placing  tliee  upon  the  funeral  couch,  but  the  eddying  Sca- 
mander  shall  bea,r  thee  into  the  wide  bosom  of  the  ocean. 
Some  fish,  boimding  through  the  wave,  \vill  escape  to  the 
dark  lijDple,^  in.  order  that  he  may  devour  the  white  fat  of 

'  See  Kennedy. 

2  Cf.  Virg.  Mn.  x.  555,  sqq.  ;  Longus,  ii.  20 :  'A\\d  fiopav  [^vftagl 
ixQvwv  Bljcro)  KaraSviraQ. 

^  Cf.  Soph.  Electr.  1138,  sqq.  with  my  note. 
*  I.  e.  tiie  surface. 
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Lycaon.  Perisli  [ye  Trojans],  till  we  attain  to  tlie  city  of 
sacred  Ilium,  you  il}^g,  and  I  slaugliteiing  in  the  rear  :  nor 
shall  the  wide- flowing,  silver-eddying  river,  profit  you,  to 
which  ye  have  already  sacrificed  many  bulls,  and  cast  solid- 
hoofed  steeds  alive  into  its  eddies.  But  even  thus  shall  ye 
die  an  evil  death,  until  ye  all  atone  for  the  death  of  Patroclus, 
and  the  slaughter  of  the  Greeks,  whom  ye  have  killed  at  the 
swift  ships,  I  being  absent." 

Thus  he  spoke ;  but  the  Eiver  was  the  more  enraged  at 
heart,  and  revolved  in  his  mind  how  he  might  make  noble 
Acliilles  cease  from  labour,  and  aveii;  destruction  from  the 
Trojans.  But  meanwhile  the  son  of  Peleus,  holding  his  long- 
shadowed  spear,  leaped  upon  AsteropiBus,  son  of  Pelegon, 
desirous  to  kill  him  whom  the  wide-flowing  Axius  begat,  and 
Peribcea,  eldest  of  the  daughters  of  Accessamenus ;  for  with 
her  had  the  deep-eddying  river  been  mingled.  Against  him 
Achilles  nished;  but  he,  [emei'ging]  from  the  river,  stood 
opposite,  holding  two  spears ;  for  Xanthus  had  placed  coiu'age 
in  his  mind,  because  he  was  enraged  on  account  of  the  youths 
slain  in  battle,  whom  Achilles  had  slain  in  the  stream,  nor 
pitied  them.  But  when  they  were  now  near,  advancing 
towards  each  other,  him  fir.st  swift-footed,  noble  Achilles 
addressed ; 

"Who,  and  whence  art  thovi  of  men,  thou  who  darest  to 
come  against  me?  Truly  they  are  the  sons  of  unhappy  men 
who  encounter  my  might."  Him  again  the  illustrious  son  of 
Pelegon  addressed :  "  O  magnanimous  son  of  Peleus,  why  dost 
thou  ask  my  x*ace  1  I  am  from  fruitful  Pseonia,  being  far  ofi", 
leading  the  long-speared  PiBonian  heroes;  and  this  is  now 
the  eleventh  morning  to  me  since  I  came  to  Troy.  But  my 
descent  is  from  the  wide-flowing  Axius,  who  pours  the  fairest 
flood  upon  the  earth,  he  who  begat  Pelegon,  renowned  for 
the  spear;  who,  men  say,  begat  me.  But  now,  O  illustrious 
Acliilles,  let  us  fight." 

Thus  he  spake,  threatening :  bi;t  noble  Achilles  raised  the 
Pelian  ash ;  but  the  hero  Asteropseus  [took  aim]  with  both 
spears  at  the  same  time,^  for  he  was  ambidexter.-'     "With  the 

'  'Ajxapry  is  here  an  adverb. 

'  Symmachus,  Epist.  ix.  105  :  "  Pari  nitore  atque  gravitate  senatorias 
actiones  et  Romaiise  rei  monurnenta  limasti,  ut  plane  Homerica  appella- 
tione  rrtpiSt^ioi',  id  est,  sEquimanum,  te  esse  pronunciem." 
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one  spear  he  struck  the  shield,  nor  did  it  pierce  the  shield 
completely  tlirough ;  for  the  gold  restrained  it,  the  gift  of  a 
god ;  and  the  other  slightly  wounded  him  upon  the  elbow  of 
the  right  arm  ;  and  the  black  blood  gushed  out :  but  the 
[spear  passing]  over  him,  was  fixed  in  the  earth,  longing  to 
satiate  itself  with  his  body.  But  second  Achilles  hurled  his 
straight-flying  ashen  spear  at  Asteropaius,  anxiously  desiidng 
to  slay  him.  From  him  indeed  he  erred,  and  struck  the 
lofty  bank,  and  drove  the  ashen  spear  up  to  the  middle  in 
the  bank.  Then  the  son  of  Peleus,  drawing  his  sharp  sword 
from  his  thigh,  eagerly  leaped  \ipon  him;  but  he  was  not 
able  to  pluck  out,  with  his  strong  hand,  the  ashen  spear  of 
Achilles,  from  the  bank.  Thrice,  indeed,  he  shook  it,  desii-ing 
to  pluck  it  out,  and  thrice  he  failed  in  strength.  And  the 
fourth  time  he  had  determined  in  his  mind,  bending,  to  snap 
the  ashen  spear  of  ..^llacides ;  but  Achilles  first,  close  at  hand, 
took  away  his  life  with  the  sword;  for  he  smote  liim  upon 
the  belly  at  the  navel,  and  all  his  bowels  wei*e  poiu'ed  out 
upon  the  groimd,  and  darkness  veiled  liim,  dying,  as  to  his 
eyes.  Then  Achilles,  leaping  upon  his  breast,  despoiled  him 
of  his  arms,  and  boasting,  spoke : 

"  Lie  so :  it  is  a  difficult  thing  for  thee,  thol^gh  descended 
from  a  River,  to  contend  with  the  sons  of  the  most  mighty 
Saturnian  [Jove].  Thou  saidst  thou  wert  of  the  race  of  a 
wide-flowing  River,  but  I  boast  myself  to  be  of  the  race  of 
mighty  Jove.  The  hero  ruling  over  many  Myrmidons  begat 
me,  Peleus,  son  of  ^^acus ;  but  ^acus  was  from  Jove ;  where- 
fore Jove  is  more  powerful  than  Rivers  flowing  into  the  sea, 
and  the  race  of  Jove  again  is  more  powerful  than  that  of  a 
river.  Besides,  a  very  great  River  is  at  hand  to  thee,  if  it 
can  aught  defend  thee;  biit  it  is  not  lawfid  to  fight  with 
Jove,  the  son  of  Satiu-n.  "With  him  neither  does  king  Ache- 
loiis  vie,  nor  the  mighty  streugth  of  deep-floOTng  Oceanus, 
from  which  flow  all  rivers,  and  every  sea,  and  all  fountains, 
and  deep  wells;  but  even  he  dreads  the  bolt  of  the  great 
Jove,  and  the  di'cadfid  thunder,  when  it  bellows  from 
heaven." 

He  said,  and  plucked  his  bx'azen  spear  from  the  bank.  But 
him  he  left  there,  after  he  had  taken  away  his  life,  lying  in 
the  sand,  and  the  dark  water  laved  him.  About  him,  indeed, 
the  eels  and  fishes  were  busied,  eating  [and]  nibbling  the  fat 
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around  Ms  kidueys.  But  he  (Acliiiles)  hastened  to  go  against 
the  Peeonian  equestrian  warriors,  who  were  ah^eady  turned 
to  flight  beside  the  eddying  river,  when  they  saw  the  bravest 
in  the  violent  coirflict  bravely  subdued  by  the  hands  and 
sword  of  the  son  of  Peleus.  Then  he  slew  Thersilochus, 
Mydon,  Astj^^ylus,  Mnesus,  Thi-asius,  ^nius,  and  Ophelestes. 
And  noAV  had  swift  Acliilles  slain  even  more  Pseoniaus, 
had  not  the  deep-eddying  River,  em-aged,  addressed  him, 
likening  itself  to  a  man,  and  uttered  a  voice  from  its  deep 
voi'tex : 

"  O  Achilles,  thou  excellest,  it  is  true,  in  strength,  but 
thou  doest  unworthy  acts  above  [others],  for  the  gods  them- 
selves always  aid  thee.  If  indeed  the  son  of  Saturn  has 
gi'anted  to  thee  to  destroy  all  the  Trojans,  at  least  having 
driven  them  from  me,  perform  these  arduous  enterprises  along 
the  plain.  For  now  are  my  agreeable  streams  full  of  dead 
bodies,  nor  can  I  any  longer  pour  my  tide  into  the  vast  sea, 
choked  up  by  the  dead;  whilst  thou  slayest  unsparingly. 
But  come,  even  cease — a  stupor  seizes  me — 0  chieftain  of 
the  people." 

But  him  swift-footed  Acliilles,  answeiing,  addressed : 

"  These  things  shall  be  as  thoii  desirest,  O  Jove-nurtixred 
Scamander.  But  I  -will  not  cease  slaughteiing  the  treaty- 
breaking  ^  Trojans,  before  that  I  enclose  them  in  the  city, 
and  make  trial  of  Hector,  face  to  face,  whether  he  shall  slay 
me,  or  I  him." 

Thus  speaking,  he  rushed  upon  the  Trojans  like  unto  a 
god ;  and  the  deep-eddying  River  then  addressed  Ajiollo : 

"Alas !  O  god  of  the  silver  bow,  child  of  Jove,  thou  hast  not 
observed  the  counsels  of  Jove,  who  very  much  enjoined  thee 
to  stand  by  and  aid  the  Ti'ojans,  till  the  late  setting  evening ^ 
sun  should  come,  and  overshadow  the  fiiiitful  earth." 


'  Although  this  meaning  of  v7rip(pia\oc  is  well  suited  to  this  passage, 
yet  Buttmaim,  Lexil.  p.  GIG,  §  6,  is  against  any  such  particular  explana- 
tion of  the  word.      See  his  whole  dissertation. 

*  At/fXoc  has  been  shown  by  Buttmann  to  be  really  the  afternoon;  but 
he  observes,  p.  223,  that  in  the  present  passage,  "it  is  not  the  Attic 
StiXi)  oxpia,  with  wliich  it  has  been  compared,  but  by  the  force  of  Iviov, 
the  actual  sunset  of  evening.  The  ov!/s  is  therefore,  strictly  speaking, 
redundant,  and  appears  to  be  used  with  reference  only  to  the  time  past, 
sometiiing  in  this  way :  '  Thou  shouldst  assist  the  Trojans  until  the  sua 
sinks  late  in  the  west.'  " 
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He  spoke,  and  spear-renowned  Achilles  leaped  into  the 
midst,  rusliing  down  from  tlie  bank.  But  he  (the  River) 
rushed  on,  raging  ^dth  a  swoln  flood,  and,  turbid,  excited  all 
lus  waves.  And  it  pushed  along  the  numerous  corpses,  which 
were  in  him^  in  abundance,  whom  Achilles  had  slain.  These 
he  cast  out,  roaring  iilce  a  bull,  upon  the  shore ;  but  the  li\ang 
he  pi'eserved  in  Ms  fiiir  streams,  conceahng  them  among  his 
mighty  deep  gulfs.  And  temble  around  Achilles  stood  the 
disturbed  wave,  and  the  stream,  falling  upon  liis  shield,  op- 
pressed him,  nor  coxild  he  stand  steady  on  his  feet.  But  he 
seized  with  his  hands  a  thriving,  large  elm ;  and  it,  falling 
fi'om  its  roots,  dislodged  the  whole  bank,  and  interrupted  the 
beautiful  streams  Avith  its  thick  branches,  and  bridged  over 
the  river  itself,-  falling  completely  in.  Then  leaping  up  from 
the  gulf,  he  hastened  to  fly  over  the  plain  on  his  rapid  feet, 
terrified.  Nor  yet  did  the  mighty  god  desist,  but  rushed 
after  him,  blackening  on  the  siu-face,  that  he  might  make 
noble  Achilles  cease  from  toil,  and  avert  destniction  from  the 
Trojans.  But  the  son  of  Peleus  leaped  back  as  far  as  is  the 
cast  of  a  spear,  haiTJig  the  impetuosity  of  a  dark  eagle,  a 
hunter,  which  is  at  once  the  strongest  and  the  swiftest  of 
bu'ds.  Like  unto  it  he  rushed,  but  the  brass  clanked  dread- 
fully upon  his  breast;  but  he,  inclining  obliquely,  fled  from 
it,  and  it,  flowing  from  behind,  followed  with  a  mighty  noise. 
As  when  a  ditch- worker  leads  a  stream  of  water  from  a  black- 
flowing  fountain  through  plantations  and  gardens,  holding  a 
spade  in  his  hands,  and  throwing  out  the  obstiTictions  from 
the  channel ;  all  the  pebbles  beneath  are  agitated  as  it  flows 
along,  and,  rapidly  descending,  it  murmurs  down  a  sloping 
decUvity,  and  outstrips  even  him  who  directs  it :  so  the  water 
of  the  river  always  overtook  Achilles,  though  being  nimble  ; 
for  the  gods  are  more  powerful  than  mortals.  As  often  as 
swift-footed,  noble  Achilles  attempted  to  oppose  it,  and  to 
know  whether  all  the  immox'tals  who  possess  the  wide  heaven 
put  him  to  flight,  so  often  did  a  great  billow  of  the  river, 

'  /.  e.  in  the  river.  One  translator  absurdly  renders  it  "  through 
him,"  i.  e.  through  Achilles. 

'  "  The  circumstance  of  a  fallen  tree,  which  is  by  Homer  described  as 
reaching  from  one  of  its  banks  to  the  other,  affords  a  very  just  idea  of  the 
breadth  of  the  Scamander  at  the  season  when  we  saw  it." — Wood  on 
Homer,  p.  328. 
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flowing  fi-om  Jove,  lave  liis  shotdders  from  above;  whilst  lie 
leaped  up  with  his  feet,  sad  in  mind,  and  the  rapid  stream 
subdued  his  knees  under  liim,  and  withdrew  the  sand  from 
beneath  his  feet.  But  Pelides  groaned,  looking  toward  the 
wide  heaven : 

"  O  father  Jove,  how  does  none  of  the  gods  undertake  to 
save  me,  miserable,  from  the  river !  Hereafter,  indeed,  I  would 
suffer  anything.'  But  no  other  of  the  heavenly  inhabitants 
is  so  culpable  to  me  as  my  mother,  who  soothed  me  with 
falsehoods,  and  said  that  I  should  perish  by  the  fleet  arrows 
of  Apollo,  under  the  wall  of  the  armed  Trojans.  "Would  that 
Hector  had  slain  me,  who  here  was  nurtured  the  bravest ; 
then  a  brave  man  would  he  have  slain,  and  have  despoiled 
a  brave  man.  But  now  it  is  decreed  that  I  be  destroyed  by 
an  inglorious  death,  ovel•^vhelmed  in  a  mighty  river,  like  a 
swine-herd's  boy,  whom,  as  he  is  fording  it,  the  torrent  over- 
whelms in  wintry  weather." 

Thus  he  spoke ;  but  Neptune  and  Minerva,  very  quickly 
advancing,  stood  near  liim  (but  in  body  they  had  likened 
themselves  to  men),  and,  taking  liis  hand  in  their  hands, 
strengthened  him  with  words.  But  to  them  earth-shaking 
Neptune  began  discourse  : 

"  O  son  of  Peleus,  neither  now  greatly  fear,  nor  yet  be  at 
all  dismayed  ;  so  gi'eat  allies  from  among  the  gods  are  we  to 
thee,  Jove  approving  it,  I  and  Pallas  Minerva,  so  that  it  is 
not  decreed  that  thou  shouldst  be  overcome  by  a  river.  It, 
indeed,  shall  soon  cease,  and  thou  thyself  shalt  see  it.  But 
let  us  prudently  suggest,  if  thou  be  obedient,  not  to  stop 
thy  hands  from  equally  destructive  war,  before  thou  shalt 
have  enclosed  the  Trojan  army  within  the  renowned  walls  of 
Troy,  whoever,  indeed,  can  escape  :  but  do  thou,  having  taken 
away  the  life  of  Hector,  return  again  to  the  ships ;  for  we 
gi^ant  to  thee  to  bear  away  glory." 

They  indeed  having  thus  spoken,  departed  to  the  im- 
mortals. But  he  proceeded  towai'ds  the  plain  (for  the  com- 
mand of  the  gods  strongly  impelled  him),  and  it  was  all  filled 
with  the  overflowed  water.      Much  beautiful  armour   and 

'  I.  e.  grant  that  I  may  but  escape  a  disgraceful  death  by  drowning, 
and  I  care  not  how  I  perish  afterwards.  The  Scholiast  compares  the 
prayef  of  Ajax  in  p.  647  :  'Ep  Se  fati  koI  oXtaffov.  Cf.  ^n.  i.  100, 
sqq. ;  ^sch.  Choeph.  340  ;  Eur.  Andr.  1184. 
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corpses  of  youtlis  slain  in  battle,  floated  along  ;  but  Hskneea 
bounded  up  against  tlie  coiu'se  of  it  rushing  straight  forward ; 
for  ]\Iinerva  had  put  great  strength  into  him.  Nor  did  Sca- 
mander  remit  his  strength,  but  was  the  more  enraged  with 
the  son  of  Peleus.  And  he  swelled  the  wave  of  the  stream, 
and,  shouting,  animated  Simois  : 

"  0  dear  brother,  let  us  both,  at  least,  restrain  the  force  of 
the  man,  since  he  %vill  quickly  destroy  the  great  city  of  king 
Priam,  for  the  Trojans  resist  him  not  in  battle.  But  aid  me 
very  quickly,  and  fill  thy  streams  of  water  from  thy  foun- 
tains, and  rouse  all  thy  rivulets,  raise  a  great  wave,  and  stir 
up  a  mighty  confusion  of  stems  and  stones,  that  we  may 
restrain  this  furious  man,  who  now  ali'eady  is  victorious,  and 
is  bent  on  deeds  equal  to  the  gods.  For  I  think  that  neither 
his  strength  will  defend  him,  nor  his  beauty  at  all,  nor  those 
beautiful  arms,  wliich  shall  lie  everywhere  in  the  very  bottom 
of  my  gulf,  covered  with  mud.  Himself  also  will  I  involve 
in  sand,  pouring  vast  abundant  silt  around  him ;  nor  shall  the 
Greeks  know  where  to  gather  his  bones,  so  much  slime  will 
I  spread  over  him.  And  there  forthwith  shall  be  ^  his  tomb, 
nor  shall  there  be  any  want  to  him  of  entombing,  when  the 
Greeks  pex'form  his  obsequies." 

He  spoke,  and  raging  aloft,  turbid,  he  rushed  upon  Achilles, 
murmuring  with  foam,  with  blood,  and  with  dead  bodies. 
Immediately  the  purple  water  of  the  Jove-descended  river 
being  raised  up,  stood,  and  seized  the  son  of  Peleus.  But 
Juno  cried  aloud,  fearing  for  Achilles,  lest  the  mighty  deep- 
eddying  river  should  sweep  him  away ;  and  immediately  ad- 
dressed Vidcan,  her  beloved  son  : 

"  Arise,  Yvilcan,  my  son ;  for  we  supposed  that  eddying 
Xanthus  was  equally  matched  in  battle  against  thee ;  but  give 
aid  with  all  haste,  and  exhibit  thy  abundant  flame.  But  I 
will  go  to  excite  a  severe  storm  of  Zephyiiis,  and  rapid  Notus 
from  the  sea,  which  bearing  a  destructive  conflagration,  may 
consume  the  heads  and  armour  of  the  Trojans.  Do  thou, 
therefore,  bum  the  trees  upon  the  banks  of  Xanthus,  and 
hurl  at  himself  with  fire,  nor  let  him  at  all  avert  thee  by 
kind  words  or  thi-eats  :  neither  do  thou  previously  restrain 
thy  might ;  but  when  I,  shouting,  shall  give  the  signal,  then 
restrain  thy  indefatigable  fixe." 

'  Observe  the  force  of  reTii^iTai. 
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Thus  slie  spoke  ;  but  Vulcan  darted  fortli  Ms  fierce-burning 
fixe.  First,  indeed,  he  kindled  a  fire  in  the  plain,  and  burned 
many  dead  bodies,  which  were  in  abundance,  OA^er  it,  whom 
Achilles  had  slain  ;  so  that  the  whole  plain  was  dried  up, 
and  the  clear  water  restrained.  And  as  when  an  autumnal 
north  wind  immediately  dries  a  newly-watered  garden,  and 
gratifies  him  whoever  cultivates  it,  so  was  the  whole  plain 
di-ied,  and  it  consumed  the  dead ;  whereupon  he  turned  his 
all-resplendent  flame  against  the  river.  The  elms  were 
burned  up,  and  the  willows  and  tamarisks  ;  the  lotus  was  con- 
sumed, and  the  rushes  and  reeds,  which  gi'ew  in  great  abim- 
dance  round  the  beautiful  streams  of  the  river.  Harassed 
were  the  eels  and  the  fishes,  which  through  the  whirlpools, 
[and]  which  through  the  fair  streams  dived  here  and  there, 
exhausted  by  the  breath  of  the  various  artificer  Viilcan. 
The  might  of  the  river  was  burnt  up,  and  he  spake,  and  ad- 
dressed him  : 

"  None  of  the  gods,  O  Vulcan,  can  oppose  thee  on  equal 
terms,  nor  can  I  contend  with  thee,  thus  bm-ning  with  fire. 
Cease  from  combat,  and  let  noble  Achilles  instantly  expel 
the  Trojans  from  their  city ;  what  have  I  to  do  with  contest 
and  assistance  1  " 

He  spoke,  scorched  ;  and  his  fair  streams  boiled  up.  As  a 
caldron  pressed  by  much  fire,  glows,  bubbling  up  within  on 
all  sides,  while  melting  the  fat  of  a  delicately-fed  sow,  whilst 
the  dry  wood  lies  beneath  it ;  so  were  his  fair  streams  dried 
up  with  fire,  and  the  water  boiled ;  nor  could  he  flow  on, 
but  was  restrained,  and  the  \apour  [raised]  by  the  might  of 
crafty  Vulcan  harassed  him.  At  lengih,  supplicating  much, 
he  addressed  to  Juno  winged  words  : 

''  0  Juno,  why  does  thy  son  press  upon  my  stream,  to 
annoy  [me]  beyond  others  1  nor  truly  am  I  so  much  to  blame 
as  all  the  others,  as  many  as  are  assistants  to  the  Trojans. 
But  I  -will,  however,  desist,  if  thou  biddest  it ;  and  let  him 
also  cease  ;  and  I  moreover  will  swear  this,  that  I  never  Avill 
avert  the  evil  day  from  the  Trojans,  not  even  when  all  burning 
Troy  shall  be  consumed  with  destructive  fire,  and  the  warlike 
sons  of  the  Greeks  shall  burn  it." 

But  when  the  white-armed  goddess  Juno  heard  this,  she 
straightway  addressed  her  beloved  son  Vulcan :  "  Vulcan,  my 
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illustriou,s  son,  abstain  ;  for  it  is  not  fitting  thus  to  persecute 
an  immortal  god  for  the  sake  of  mortals." 

Thus  she  spoke  ;  and  Vulcan  extinguished  his  glowing  fire, 
and  the  refluent  water  immediately  lowered  its  fair  streams. 
But  when  the  might  of  Xanthus  was  subdued,  then  indeed 
they  rested  ;  for  Juno  restrained  herself,  though  enraged. 

Among  the  other  gods,  however,  grievous,  troublesome 
contention  fell  out,  and  the  inclination  in  their  minds  was 
borne  in  opposite  directions.  They  engaged  Avith  a  great 
tmnult,  and  the  wide  earth  re-echoed,  and  the  mighty  heaven 
resounded  around.  And  Jove  heard  it,  sitting  upon  Olympus, 
and  his  heart  laughed  Avith  joy,  when  he  beheld  the  gods  en- 
gaging in  contest.  Then  they  did  not  long  stand  apart  ;  for 
shield-piercing  Mars  began,  and  rushed  first  against  Minerva, 
holding  his  brazen  spear,  and  uttered  an  oppi'obiious  speech : 

"  Why  thus,  O  most  impudent,  having  boundless  audacity, 
dost  thou  join  the  gods  in  battle  1  Has  thy  great  soul  incited 
thee  ?  Dost  thou  not  remember  when  thou  didst  urge 
Diomede,  the  son  of  Tydeus,  to  stiike  me  1  And  taking 
the  spear  thyself,  thou  didst  dii-ect  it  right  against  me,  and 
didst  lacerate  my  fail-  flesh.  ISTow,  therefore,  I  think  that 
I  %vill  chastiije  thee,  for  all  that  thou  hast  done  against 
me." 

So  saying,  he  stinick  [her]  on  the  fringed  segis,  horrible, 
which  not  even  the  thunderbolt  of  Jove  wiU  subdue  ;  on  it 
gore-tainted  Mai's  smote  her  with  the  long  spear.  But  she, 
retiring,  seized  in  her  stout  hand  a  stone  lying  in  the  plain, 
black,  rugged,  and  great,  which  men  of  former  days  had  set 
to  be  the  boundary  of  a  field. ^  "With  this  she  struck  fierce 
Mars  upon  the  neck,  and  relaxed  his  knees.  Seven  acres  he 
covered,  falling;  as  to  liis  hair  he  was  defiled  with  dust ;  and 
his  armour  rang  round  him.  But  Pallas  Mineiwa  laughed, 
and,  boasting  over  him,  addressed  to  him  winged  words  : 

"  Fool,  hast  thou  not  yet  perceived  how  much  I  boast  my- 
self to  be  superioi",  that  thou  opposest  thy  strength  to  me  1 
Thus  indeed  dost  thou  expiate  the  Erinnys  of  thy  mother, 
who  designs  mischiefs  against  thee,    enraged   because  thou 

'  The  student  will  find  some  rude  representations  of  these  boundary- 
stones  at  page  212,  sqq.  of  Van  Goes'  edition  of  the  Rei  Agrimensoria: 
scriptores. 
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hast  deserted  tlie  Greeks,  and  dost  aid  the  treaty-breaking 
Trojans." 

Thus  having  spoken,  she  turned  back  her  bright  eyes. 
But  Venus,  the  daughter  of  Jove,  taking  him.  by  the  hand, 
led  him  away,  groaning  very  frequently ;  but  he  with  rliffi- 
cidty  collected  his  spirit.  But  when  the  white-armed  goddess 
Juno  perceived  him,  immediately  to  Minerva  she  addressed 
winged  words  : 

"  Alas  !  O  child  of  segis-beariug  Jove,  in^dncible,  see  how 
again  she,  most  iinpudent,  leads  man-slaughtering  Mars 
through  the  tumult,  from  the  glo^ving  battle.     But  follow." 

Thus  she  sj^oke  ;  but  Miuerva  rushed  after,  and  rejoiced  in 
her  mind  ;  and  springing  upon  her,  smote  her  with  her  stout 
hand  on  the  breast,  and  dissolved  her  knees  and  dear  heai-t. 
Then  both  of  them  lay  upon  the  fiiutful  earth ;  but  she, 
boasting  over  them,  spoke  winged  words  : 

"  Would  that  all,  as  many  as  are  allies  to  the  Trojans, 
when  they  fight  against  the  armed  Greeks,  were  so  bold  and 
daring,  as  Venus  came  an  assistant  to  Mars,  to  oppose  my 
strength ;  then  had  we  long  since  ceased  from  battle,  having 
overthi'owa  the  well-bvult  city  of  Iliiun." 

Thus  she  spoke  ;  but  the  white-armed  goddess  Juno  smiled. 
And  the  earth-shaking  king  addressed  Apollo  : 

"  Phoebus,  why  do  we  two  stand  apart  1  ISTor  is  it  be- 
coming, since  the  others  have  begun.  This  would  be  dis- 
graceful, if  we  return  without  fight  to  Olympus,  and  to  the 
brazen-floored  mansion  of  Jove.  Commence,  for  thou  art 
younger  by  birth  ;  for  it  would  not  be  proper  for  me,  since  I 
am  elder,  and  know  more  tilings.  Fool,  since  thou  possessest 
a  senseless  heart  ;  nor  dost  at  all  remember  those  things, 
how  many  evils  we  suffered  round  Ilium,  when  we  alone 
of  the  gods,  coming  from  Jove  to  haughty  Laomedon,  la- 
boured for  a  year  for  a  stipulated  hire,  and  he,  commanding, 
gave  orders  1  I  iudeed  built  a  city  and  wall  for  the  Trojans, 
extensive  and  very  beautiful,  that  the  city  might  be  im- 
pregnable ;  whilst  thou,  O  Phoebus,  didst  feed  his  stamping- 
footed,  curved-horned  oxen,  among  the  lawns  of  many-valed, 
woody  Ida.i     But  when  now  the  jocund  Hours  had  brought 

'  On  this  slavry  of  Apollo,  see  my  note,  p.  43,  n.  2.  Lon^us,  Past.  iv. 
10  :  EtTTorf  ' AttijWiov  Aaofiicoi'Ti  ^ijTiviof  i€ovKo\t)<Te,  roioaSt  fjv,  oloc 
roTt  i(pavQit  Ad<pvig, 
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roimd  the  period  of  payment,  then  did  violent  Laompdou 
forcibly  detVaud  us  both  of  all  reward,  and  having  threatened, 
dismissed  us.  And  beside,^  he  threatened  that  he  would 
bind  our  feet  and  hands  from  above,  and  sell  us  into  distant 
islands  ;  and  affirmed  that  he  would  cut  off  the  ears  of  both 
with  the  brass  :  but  we  immediately  returned  back  Avith  indig- 
nant mind,  eni-aged  on  account  of  the  rewards  which,  having 
promised,  he  did  not  make  good.  Is  it  for  tliis  thou  dost 
now  gratify  the  people  1  Why  dost  thou  not  strive  along 
with  us,  that  the  treaty-breaking  Trojans  may  basely  perish 
from  the  root,  with  theii*  children  and  modest-  wives'?" 

But  him  the  far-darting  king,  Apollo,  in  turn  addressed  : 

'•  O  Neptune,  thou  wouldst  not  say  that  I  am  prudent,  if 
I  should  now  contend  wdth  thee,  for  the  sake  of  miserable 
inoi-tals,  who,  Hke  the  leaves,  are  at  one  time  \'ery  blooming, 
feeding  on  the  fruit  of  the  soil,  and  at  another  again,  peiish 
without  life.  Rather  let  us  cease  from  combat  as  soon  as 
possible  ;  and  let  them  decide  the  matter  themselves." 

Thus  having  spoken,  he  turned  himself  back  ;  for  he  was 
afraid  to  come  to  stiife  of  hands  with  liis  uncle.  But  him 
his  sister,  rustic  Diana,  the  mistress  of  wild  beasts,  harshly 
rebuked,  and  uttered  this  upbraiding  speech  : 

"  Fliest  thou.  Far-darter  1  and  hast  thou  yielded  the  whole 
victoiy  to  Neptune  1  and  dost  thou  give  easy  glory  to  him  1 
O  Fool,  why  in  vain  dost  thou  hold  an  useless  bow  1  No 
longer  now  shall  I  hear  thee  boasting  in  the  halls  of  our  sire, 
as  formerly  amongst  the  immortal  gods,  that  tiiou  wouldst 
fight  in  opposition  to  Neptune." 

Thus  she  spoke  ;  but  her  the  fiir-darting  Apollo  by  no 
means  addressed.  But  the  venerable  spouse  of  Jove,  en- 
raged, rebuked  [hei-]  who  rejoices  in  arrows,  with  rej)roach- 
ing  words  : 

"  How  darest  thou  now,  fearless  wretch,  stand  agauist 
me  1  A  difficult  match  am  I  for  thee  to  be  opposed  to 
my  strength,  although  thou  art  a  bow-bearer ;  for  Jove  has 
made  thee  a  lioness  among  women,  and  suffered  thee  to  kill 
whatever  woman  thou  wilt.  Certainly  it  is  better  to  slay 
wild  beasts  among  the  mountains,  or  i-ustic  stags,  than  to 

'   2vi'  fjiv.     I  almost  prefer  (jol  iiiv,  with  other  MSS.  and  Clarke. 
"  Perhaps  intended  as  a  covert  sneer  at  Helen. 
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fight  bravely  ^vith  thy  betters.  But  if  tliou  desirest  to  have 
a  knowledge  of  battle,  come  on,  tl^at  thou  mayest  well 
know  how  much  the  better  I  am ;  since  thou  opposest  strength 
to  me." 

She  spoke,  and  witb  her  left  hand  seized  both  her  (Diana's) 
hands  at  the  wrist,  and  with  her  light  plucked  the  bow^  from 
lier  shoidders.  Smiling,  she  beat  her  about  the  ears  witli 
it,  while  she  writhed  herself ;  and  the  fleet  arrows  fell  out 
[of  her  quiver,  as  she  moved].  Then  the  goddess  fled,  weep- 
ing, like  a  dove  wliich  flies  from  a  hawk  to  a  hollow  rock, 
her  hiding-place,  (for  neither  was  it  fated  that  sbe  should  be 
taken  by  it ;)  so  she  fled,  weeping,  and  left  her  arrows  there. 

But  the  messenger  [Mercury],  the  slayer  of  Ai'gos,  ad- 
dressed Latona : 

"  0  Latona,  I  will  by  no  means  fight  with  thee ;  for  difii- 
cult  indeed  would  it  be  to  combat  with  the  wives  of  cloud- 
compelling  Jove ;  but  ratlier,  very  forward  ^mong  the 
immortal  gods,  boast  that  thou  hast  conquered  me  by 
violent  force." 

Tlius  indeed  he  spoke  ;  but  Latona  collected  together  the 
bent  bow  and  the  arrows  ^  which  had  fallen  here  and  there 
amid  the  whirl  of  dust.  She,  having  taken  the  arrows,  fol- 
lowed her  daughter.  But  the  daughter  had  arrived  at 
Olynipus,  and  at  the  brazen-floored  palace  of  Jove,  and 
had  sat  down  at  the  knees  of  her  father,  weeping,  whilst  her 
ambrosial  robe  trembled  around ;  and  her  the  Saturnian 
father  drew  towards  him,  and,  sweetly  smiling,  interro- 
gated her : 

"  Wliich  now  of  the  heavenly  inhabitants,  my  dear  child, 
has  rashly  done  such  things  to  thee,  as  if  having  done  some 
evil  openly  1 " 

But  him  the  fair-crowned  mistress  of  the  chase^  addressed 
in  turn  :  "  Thy  spouse,  the  white-armed  Jvmo,  has  injm'ed 

'  I  have  followed  Kennedy,  who  says:  "  The  preffrable  meaning  of 
T'oKa  is  arcus.  This  Juno  employs  as  an  instrument  of  chastisement,  to 
avoid  the  infliction  of  which,  her  antagonist  turns  from  side  to  side,  and 
whilst  thus  shifting  lier  position  lets  fall  her  arrows,  oiaroi,  ver.  492." 
Others  by  ro'lia  understood  both  bow  and  arrows. 

^  To'^a  here  means  both  bow  and  arrows. 

'  A  more  literal  version  would  be,  "  the  fair  crowned  mistress  of  the 
cry,"  I.  e.  the  hunting  cry. 
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me,  0  fa.tlier,  from  wliom  conteution  and  strife  await  ^  tlie 
immortals." 

Thus  they  indeed  spoke  siich  things  with  one  another. 
But  Phoebus  Apollo  came  to  sacred  Ilium  ;  for  the  wall  of 
the  well-built  city  was  a  care  to  him,  lest  the  Greeks,  con- 
trary to  fate,  should  overthrow  it  that  day.  The  other  ever- 
existing  gods,  however,  repaired  to  Olympus,  some  indeed 
indignant,  but  others  greatly  boasting.  And  they  sat  down 
beside  their  father,  the  collector  of  dark  clouds  :  but  Acliilles 
slew  at  once  the  Trojans  themselves,  and  their  solid-hoofed 
steeds.  And  as  when  a  smoke,  ascending  from  a  burning 
city,  reaches  the  wide  heaven,  but  tlie  wi-ath  of  the  gods  has 
excited  it ;  it  creates  toil  to  all,  and  sends  griefs  upon  many ; 
so  did  Achilles  cause  toil  and  griefs  to  the  Trojans. 

Meanwhile  aged  Priam  stood  upon  a  lofty  tower,  and  ob- 
served huge  Achilles ;  biit  by  him  the  routed  Trojans  were 
easily  thrown  into  confusion,  nor  was  there  any  might  in 
them.  Then  groaning,  he  descended  from  the  tower  to  the 
ground,  in  order  to  direct  the  illustrious  guards  at  the  gates 
along  the  wall  : 

"  Hold  the  gates  open  in  your  hands  until  the  people, 
flying,  come  into  the  city,  for  Acliilles  is  at  hand  routing  them. 
Now  I  think  that  destructive  deeds  will  be.  But,  as  soon 
as  they  revive,  hemmed  in  within  the  wall,  put  to  again  the 
well-fitted  doors,  for  I  tremble  lest  tliis  destructive  man 
rush  Vkdthin  the  wall." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  opened  the  gates  and  pushed 
back  the  bolts  ;  and  they  being  opened,  afforded  safety.  But 
Apollo  leaped  out  to  meet  them,  that  he  might  avert  destruc- 
tion from  the  Trojans.  Then  they,  parched  with  thu'st,  and 
covered  with  dust,  fled  from  the  plain  directly  towards  the 
city  and  the  lofty  wall  ;  but  he  fuiiously  pursued  with  his 
spear ;  for  fierce  madness  constantly  possessed  his  heart,  and 
he  burned  to  bear  away  glory.  Then  indeed  the  sons  of  the 
Greeks  had  taken  lofty-gated  Troy,  had  not  Phoebus  Apollo 
excited  noble  Agenoi",  a  hero,  the  son  of  Antenor,  both 
blameless  and  brave.  And  into  his  heart  he  threw  courage, 
and  he  liimself  stood  beside  him,  leaning  against  a  beech- 

'  "E(j)7JTrrai,  "  immitti  solet." — Heyne.  See  D'Orville  on  Chariton, 
vii.  5,  p.  582,  ed.  Lips. 
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tree,  that  lie  might  avert  the  heavy  hauds  of  death ;  but  he 
■was  overshadowed  by  much  darkness.  But  he,  when  he 
perceived  Acliilles,  the  destroyer  of  cities,  stood  still,  and 
much  liis  heart  was  darkened  ^  as  he  remained  ;  and  sighing, 
he  thus  addressed  his  own  great-hearted  soul  : 

"  Alas,  me  !  if  indeed  I  fly  from  tenible  Achilles,  in  the 
way  by  which  the  others,  routed,  are  flpng,  even  thus  will 
he  seize  me,  and  will  slay  me  unwarlike  ;  but  if  I  sufler  these 
to  be  thrown  into  confusion  by  Acliilles,  the  son  of  Peleus, 
and  fly  in  another  direction  on  my  feet  fi-om  the  wall  through 
the  Ilian  plain,  until  I  reach  the  la^wns  of  Ida,  and  enter  its 
tliickets ;  then  indeed,  having  bathed  myself  at  evening  in 
the  river,  I  may  return  back  to  Troy,  cleansed  from  sweat. 
But  why  does  my  mind  commune  these  things  1  Truly  he 
may  observe  me  departing  from  the  city  towards  the  plain, 
and,  quickly  pursviing,  may  overtake  me  on  his  swift  feet ; 
then  will  it  no  longer  be  possible  to  escape  Death  and  Fate  ; 
for  he  is  very  powerful  beyond  all  men.  But  if  I  go  against 
Mm  in  front  of  the  city — for  his  body  also  is  without  doubt 
vrdnerable  by  the  sharp  brass,  there  is  one  soul  in  it,  and 
men  say  that  he  is  mortal ;  althougli  Jove,  the  son  of  Saturn, 
affords  him  glory." 

So  saying,  gathering  himself  up,^  he  awaited  Achilles  ; 
and  Ids  valiant  heart  within  him  burned  to  combat  and  to 
flght.  As  a  panther  advances  from  a  deep  thicket  against  a 
huntsman,^  nor  is  aught  troubled  in  mind,  nor  put  to  flight, 
although  it  hears  the  j^elling  ;  and  although  anticipating  it, 
he  maj^  have  wounded,  or  stricken  it,  nevertheless,  although 
pierced  with  a  s})eai-,  it  desists  not  from  the  combat,  till  either 
it  be  engaged  in  close  fight,  or  be  subdued.  Thus  noble 
Agenor,  the  son  of  renowned  Antenor,  would  not  fly  tUl  he 
had  made  trial  of  Achilles;  but,  on  the  contrary,  held  befoi'e 
him  his  shield,  equal  on  all  sides,  and  took  aim  at  him  with 
his  spear,  and  shouted  aloud : 

'  Cf.  Doiialson  on  Soph.  Antis^.  20,  ■where  there  is  a  similar  use  of 
KaXxairtiiK  Tlie  present  metaphor  is  taken  from  the  troubled  and 
darkling  aspect  of  the  sea  before  a  storm. 

"  Cf.  xvi.  403,  714. 

'  This  pleonasm  of  dvi^p  is  very  common;  ii.  474,  dvSptc  aiTroXot ; 
ir.  187,  dt>?p(g  i^a\K-;'}£f.  Cf.  iii.  170;  xii.  41.  So  uvdptQ  7roX?rat, 
Phlegon.  Trail,  p.  2G.  "Avvpec  ^'yjuorat,  Arisfoph.  Plut.  254.  'Avrip 
fiaffiXivc,  Palsephatus,  39.     'Avi)p  oiKovofioc,  Manetho,  iv.  610. 
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"Certainly  now  tliou  art  great  in  hopes  in  thy  mind,  O 
illustrious  Achilles,  that  thou  vnlt  this  day  devastate  the  city 
of  the  magnanimous  Trojans.  Fool !  certainly  many  griefs 
will  be  effected  over  it,  for  in  it  we  are  numerous  and  valiant 
men,  who  will  defend  Ilium  for  our  beloved  parents,  our 
wives,  and  our  children.  But  thou  shalt  here  fulfil  thy 
destiny,  although  being  so  terrible,  and  a  dai'ing  warrior." 

He  spoke,  and  hurled  the  sharp  javelin  from  his  heavy 
hand,  and  struck  him  in  the  shin  below  the  knee,  nor  missed : 
but  the  greave  of  newly-^vrought  tin  around  [it]  horribly  re- 
soiinded;  and  the  brazen  weajion  recoUed  from  it  stricken, 
nor  penetrated :  for  the  gifts  of  the  god  prevented  it.  Then 
the  son  of  Peleus  next  attacked  godlike  Agenor;  nor  did 
Apollo  permit  him  to  obtain  glory ;  but  snatched  him  away, 
and  covered  him  ■s\'ith  much  haze;  and  sent  him  to  return 
peacefully  from  the  battle. 

But  he  by  a  stratagem  averted  the  son  of  Peleus  from  the 
people ;  for  the  Far-darter,  having  likened  himself  in  every 
respect  to  Agenor,  stood  before  his  feet;  and  he  hastened  to 
pursue  him  with  his  feet.  Whilst  he  was  pursuing  him, 
running  before  at  a  small  interval,  over  the  corn-bearing 
plain,  turned  towards  the  deep-eddying  river  Scamander; 
(for  Apollo  beguiled  him  by  deceit,  so  that  he  always  ex- 
pected to  overtake  him  on  his  feet;)  meanwhile  the  other 
Trojans  being  routed,  came  delighted  in  a  crowd  to  the  city; 
and  the  city  was  full  of  them  shut  in.  Nor  did  they  any 
longer  dare  to  wait  for  each  other  without  the  city  and  the 
wall,  and  to  inquire  who  had  escaped,  and  who  had  fallen  in 
the  battle  ;  but  gladly  they  were  poured  into  the  city,  whom- 
soever of  them  the  feet  and  knees  preserved. 
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BOOK  THE  TWENTY-SECOND. 


ARGUMENT.    . 

Hector  persists  in  remaining  outside  the  walls,  despite  the  entreaties  of  his 
father.  He  flies  thrice  round  Troy,  fights,  and  is  slain  by  Achilles, 
who  drags  his  body  to  the  fleet  at  the  wheels  of  his  chariot.  The 
lamentations  of  his  wife  and  parents  follow. 

Thus  tliey,  indeed,  driven  by  fright  througli  the  city,  like 
faAvns,  were  refresHng  themselves  from  sweat,  and  were 
drinking  and  aUaying  their  thirst,  leaning  against  the  hand- 
some battlements ;  but  the  Greeks  were  coming  near  the 
wall,  resting  their  shields  upon  their  shoulders.  But  Hector 
his  destructive  fate  fettered  to  remain  there,  before  Ilium 
and  the  Scaean  gates.  And  Phoebus  Apollo  thus  addressed 
the  son  of  Peleus : 

"  Why,  O  son  of  Peleus,  dost  thou  pursue  me,  an  immortal 
god,  with  swift  feet,  thyself  being  a  mortal  1  Nor  yet  hast 
thou  at  all  discovered  that  I  am  a  god ;  but  thou  incessantly 
ragest.  For  certainly  the  labour  of  the  Trojans  is  not  now 
a  care  to  thee,  whom  thou  hast  routed,  and  who  are  now 
enclosed  within  their  city,  while  thou  art  turned  aside  hither-, 
Neither  canst  thou  slay  me,  since  I  am  not  mortal." 

But  him  swift-footed  AcliiUes,  greatly  indignant,^  ad- 
dressed : 

"Thou  hast  injured  me,  O  Fai'-darter,  most  destructive 
of  aU  gods,  having  now  tmnied  me  away  hither  from  the 
wall ;  certainly  many  had  now  seized  the  earth  with  their 

•  Milton,  P.  L.  ii.  708  :— 

"  On  th'  other  side 

Incensed  with  indignation  Satan  stood 
Unterrified,  and  like  a  comet  burn'd, 
That  fires  the  length  of  Ophiuchus  huge 
In  th'  arctic  sky,  and  from  his  horrid  hair 
Shakes  pestilence  and  war." 
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teeth,  before  tliey  liad  arrived  at  Iliiun.  But  novi'  Last  thou 
deprived  me  of  great  glory,  and  hast  preserved  them  easily, 
for  thou  didst  not  at  all  dread  vengeance  after.  Certainly 
I  woxild  punish  thee,  if  the  power  at  least  were  mine." 

Thus  saying,  he  went  towards  the  city  greatly  elate, 
hastening  like  a  steed  which  bears  away  the  prize,  ^\ath 
his  chariot,  wluch  striving  hard,  runs  swiftly  over  the  plain. 
So  Achilles  briskly  moved  his  feet  and  his  knees. 

But  liim  aged  Priam  first  beheld  with  his  eyes,  rushing 
over  the  plaia,  all  shining  like  a  star  which  rises  in  autumn; 
and  its  resplendent  rays  shine  among  many  stars  in  the  depth 
of  the  night,  which  by  name  they  call  the  dog  of  Oi-ion. 
Tery  bright  indeed  is  this,  but  it  is  a  balefid  sign,  and  brings 
violent  heat  upon  miserable  mortals.  So  shone  the  brass 
round  the  breast  of  liim  running.  But  the  old  man  gi'oaned, 
and  smote  his  head  with  his  hands,  raising  them  on  high,^ 
and,  groaning,  he  cried  out  greatly,  supplicating  his  dear  son. 
But  he  stood  before  the  Scffian  gates,  insatiably  eager  to  fight 
with  Achilles ;  but  the  old  man  piteously  addressed  liim, 
stretching  OT.it  liis  hands : 

"  0  Hector,  do  not,  my  beloved  son,  await  this  man  alone, 
without  others ;  lest  that  thou  shouldst  speedily  draw  on  fate, 
subdued  by  the  son  of  Peleus;  since  he  is  much  more  power- 
ful. Cruel !  would  that  he  were  [only]  as  dear  to  the  gods  as 
he  is  to  me ;  quickly  then  would  the  dogs  and  vultures  de- 
votir  him  lying  low;  surely  sad  giief  would  then  depart  from 
my  heart.  He  who  has  made  me  deprived  of  many  and  brave 
sons,  slaying,  and  selling  them  into  far-distant  islands.  For 
even  now  the  Trojans  being  shut  up  in  the  city,  I  cannot 
see  my  two  sons,  Lycaon  and  Polydorus,  whom  Laothoe  bore 
to  me,  queen  among  women.  But  if  indeed  they  live  at  the 
camp,  surely  we  wiU  afterwards  redeem  them  with  brass  and 
with  gold;  for  it  is  within;  for  aged  Altes,  renowned  by 
fame,  gave  many  things  to  his  daughter.  But  if  they  are 
already  dead,  and  in  the  mansions  of  Hades,  grief  will  be  to 
my  soul,  and  to  their  mother,  we  who  gave  them  bu-th.  But 
to  the  other  people  the  grief  will  be  shorter,  if  thou  shouldst 
not  die,  subdued  by  Achilles.  But  come  inside  the  wall,  O 
my  son,  that  thou  may  est  save  the  Trojan  men  and  women, 

'  On  this  gesture  of  grief,  see  Gorius,  Monum.  Columb.  p.  12. 
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nor  afford  great  glory  to  tlie  son  of  Peleiis,  and  tlioii  thyself 
be  depiived  of  thy  dear  Hfe.  Moreover,  pity  me,  wi-etched, 
yet  still  preserving  my  senses,  ^  unhappy,  wliom  the  Satiunian 
sire  will  destroy  by  grievous  fate,  upon  the  threshold  of  old 
age,  having  seen  many  e\dls,-  my  sons  slain,  my  daughters 
di-agged  captives,  their  chambers  plundered,  and  my  infant 
children  dashed  upon  the  earth  in  dire  hostility,  and  my 
daughters-in-law  torn  away  by  the  pernicious  hands  of  the 
Greeks.  And  myself  perhaps  the  last — the  raw-devouring 
dogs,  whom  I  have  nourished  in  my  palaces,  the  attendants 
of  my  table,  the  guards  of  my  portals,  will  tear  at  the  en- 
trance of  the  gates,"*  after  some  one,  having  stricken  or 
wounded  me  with  the  sharp  brass,  shall  take  away  my  soul 
from  my  limbs ;  and  who,  di'inking  my  blood,  will  lie  in  the 
porch,  infuriated  in  mind.  To  a  young  man,  indeed,  slain  in. 
battle,  lacerated  with  the  sharp  brass,  it  is  altogether  be- 
coming to  lie,  for  all  things  are  honoui-able  to  him  dead, 
whatever  may  appear;  but  when  dogs  dishonour  the  grey 
head,  the  hoary  beard,  and  privy  members  of  an  old  man 
slain,  that  is  indeed  most  pitiable  among  wi-etched  mortals." 

The  old  man  spoke,  and  tore  out  the  hoary  locks  with  his 
hands,  plucking  them  from  his  head;  nor  did  he  persuade 
the  mind  of  Hector.  But  his  mother,  then  on  the  other 
side,  wailing,  shed  tears,  laying  bare  her  bosom,  whilst  with 
the  other  hand  she  laid  forth  her  breast ;  and  shedding  tears, 
addressed  to  liim  winged  words :  "  O  Hector,  my  son,  reve- 
rence these  things,  and  pity  me  myself  If  ever  I  afforded 
thee  the  grief-lulling  breast,  remember  these  things,  O  dear 
son ;  and  being  witliin  the  wall,  repel  [this]  hostile  man ;  nor 
stand  a  foremost  adversary  to  liim.  Wretched  one !  for  if  he 
shall  slay  thee,  neither  shall  I  mourn  thee  on  the  couch,  my 
dear  offspring,  whom  I  myself  brought  forth,  nor  wdl  thy 
rich-dowered  vnie ;  but  far  away  from  us  both,  the  swift  dogs 
will  devour  thee  at  the  ships  of  the  Greeks." 

Thus  weeping,  they  twain  addressed  their  dear  son,  suppli- 

'  I.  e.  alive.     Cf.  xxiii. 

'  On  the  proverbial  woes  of  Priam,  cf.  Aristotle  Eth.  i.  9,  10;  and 
Ennius,  fragm.  Andromach.  p.  236 — 9,  with  the  notes  of  Columna,  ed. 
Hessel. 

^  Cf.  Virg.  Mn.  ii.  550,  sqq.,  who  has  imitated  this  passage  in  his 
description  of  the  death  of  Priam. 
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eating  him  much  ;  nor  did  they  persuade  the  mind  of  Hector ; 
but  he  awaited  huge  Achilles,  coming  near.  And  as  a 
fierce  serpent  at  its  den,  fed  on  evil  poisons,  awaits  ^  a  man, 
but  direful  rag-e  enters  it,  and  it  glares  horribly,  coiling  itself 
around  its  den;  so  Hector,  possessing  inextinguishable 
courage,  retii-ed  not,  leaning  his  splendid  sliield  against  a 
projecting  tower  ;  but,  indignant,  he  thus  addressed  his  own 
great-hearted  soul  :^ 

"  Ah  me,  if  indeed  I  enter  the  gates  and  the  wall,  Poly- 
damas  wiU  first  cast  reproach  upon  me,^  he  who  advised  me 
to  lead  the  Trojans  towards  the  city  in  this  disastrous  night, 
when  noble  Achilles  arose  to  battle.  But  I  did  not  obey  ; 
certainly  it  would  have  been  much  better.  And  now,  since 
by  my  injiirious  obstinacy  I  have  destroyed  the  people,  I  fear 
the  Trojan  men,  and  the  long-robed  Trojan  women,  lest  some 
one  inferior  to  me  should  say,  '  Hector,  rel3dng  on  his  own 
strength,  has  destroyed  the  people.'  Thus  will  they  say ;  but 
it  woidd  have  been  far  better  for  me,  slaying  Achilles  in  the 
encounter,-*  to  return,  or  gloriously  to  be  slain  by  him  for  the 
city.  But  if  now  I  shall  lay  down  my  bossed  shield  and 
stout  helmet,  and,  resting  my  spear  against  the  wall,  I  myself 
going,  shall  come  before  renowned  Achilles,  and  promise  that 
we  will  give  to  the  Atrides  to  lead  away  Helen,  and  all  the 
numerous  possessions  along  ^^dtll  her,  whatever  Paris  brought 
to  Troy  in  his  hollow  barks,  and  who  was  the  origin  of  the 
contention,  and  at  the  same  time  that  we  will  divide  others, 
as  many  as  this  city  contains,  among  the  Greeks, — ^but  again 
I  should  exact  an  oath  from  the  elders  of  the  Trojans,^  that 
they  woidd  conceal  nothing,  but  divide  all  tlungs  into  two 
portions,  whatever  treasui-e  this  delightful  city  contains 
within  it.     Yet  why  does  my  soul  discuss  such  tilings  ?     [I 

'   Hesych.  xfici*  r)  KaradvatQ  twv  b(pi<x>v  Kal  dpaKovrejv. 
=  Milton,  P.  L.  vi.  Ill  :— 

"  Abdiel  that  sight  endured  not,  where  he  stood 
Among  the  migiitiest,  bent  on  highest  deeds, 
And  thus  his  own  undaunted  heart  explores." 
3  Cf.  Aristot.  Eth.  iii.  8,  and  Casaub.  on  Pars.  Sat.  i.  4.     "  Ne  mihi 
Polydanias,  et  Troiades  Labeonem  Prsetulerint." 

*  ' AvTr]v. 

*  This  is  perhaps  the  easiest  way  of  expressing  yipovaiov  bpKov.  It 
means  an  oath  to  be  solemnly  kept,  an  oath  to  which  the  elders  might 
with  propriety  pledge  themselves. 
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dread]  lest  I,  going,  slioiild  reacli  liim,  but  lie  pity  me  not, 
nor  at  all  respect  me,  but  slay  me,  being  thus  naked,  as  a 
woman,  after  I  have  put  off  my  armom-.  Nor,  indeed,  is  it 
now  allowed  to  converse  with  liim  from  an  oak,  or  from  a 
rock,  as  a  vii'gin  and  a  youth  ;  a  virgin  and  youth  converse 
with  one  another.  But  it  is  better  to  engage  him  in  strife  ; 
that  as  soon  as  possible  we  may  know  to  which,  indeed,  the 
Olympian  [Jove]  ^vill  give  glory." 

Thus  he  pondered,  remaining;  but  near  him  came  Achilles, 
like  unto  the  helmet-shaking  warrior.  Mars,  brandishing  upon 
his  right  shoidder  the  dreadiid  PeHan  ash  ;  but  the  brass 
shone  around,  like  unto  the  splendour  either  of  a  blazing  fire, 
or  of  the  rising  sun.  Then,  as  tremor  seized  Hector,  he  per- 
ceived him,  nor  coidd  he  remain  there  any  longer,  but  he  left 
the  gates  beliind  him,  and  fled  aftrighted ;  but  the  son  of 
Peleus  rushed  on,  trusting  to  his  swift  feet.  As  a  falcon  in 
the  mountains,  the  swiftest  of  bfrds,  easily  dashes  after  a 
timid  pigeon  ;  she,  indeed,  flies  away  obliquely ;  but  he,  close 
at  hand,  shrilly  screaming,  freqviently  assails,  and  his  sj^irit 
orders  him  to  seize  her  :  thus,  eager,  he  flew  right  on ;  but 
Hector  fled  in  tei'ror  under  the  wall  of  the  Trojans,  and 
moved  his  fleet  limbs.  Then  they  nished  by  the  prospect- 
ground  and  the  wind-waving  fig-tree,  always  under  the  wall 
along  the  public  way,  and  reached  the  two  fair-flowing 
springs,  where  the  two  springs  of  the  eddying  Scamander 
rise.  The  one,  indeed,  flows  with  tepid  water,  and  a  steam 
arises  from  it  around,  as  of  burning  fire ;  whilst  the  other 
flows  forth  in  the  summer  time,  like  unto  had,  or  cold  snow, 
or  ice  from  water.  There,  at  them,  are  the  wide,  handsome 
stone  basins,  where  the  wives  and  fair  daughters  of  the  Ti-ojans 
used  to  wash  their  splendid  garments  formerly  in  time  of 
peace,  before  the  sons  of  the  Greeks  arrived.  In  tliis  direc- 
tion they  ran  jiast  [the  one]  flying,  but  the  other  pursuing 
from  behind.  A  brave  man,  indeed,  fled  before,  but  a  much 
braver  s\viftly  pursued  him ;  since  they  did  not  seek  to 
obtain  a  victim  or  a  bull's  hide,  such  as  are  the  rewards  of 
men  for  speed,  but  they  ran  for  the  life  of  horse-breaking 
Hector.  And  as  when  prize- winning  ^  solid-hoofed  steeds 
run  very  swiftly  round  the  course,  and  a  great  reward  is 

'  /.  e.  race  horses. 
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proposed,  either  a  tripod,  or  a  woman  [in  honoui-]  of  a  deceased 
hero ;  so  tliey  thrice  made  the  circuit  of  the  city  of  Priam 
Avith  their  swift  feet :  and  all  the  gods  beheld.  Then  to  them 
the  father  of  men  and  gods  commenced  an  address : 

"  Alas  !  certaioly  I  behold  with  mine  eyes  a  beloved  hero 
pursued  round  the  wall ;  and  my  heart  is  grieved  on  account 
of  Hector,  who  has  sacrificed  many  thighs  of  oxen  to  me, 
upon  the  tops  of  many-valed  Ida,  and  at  other  times  again  in 
the  highest  [places  of]  the  city ;  but  now,  indeed,  noble 
Achilles  pursues  him,  on  swift  feet,  ai^ound  the  city  of  Priam. 
But  come,  deliberate,  0  ye  gods,  and  consider,  whether  we 
shall  preserve  liim  from  death,  or  shall  subdue  him  now, 
being  brave  [at  the  hands  of]  Achilles,  the  son  of  Peleus." 

But  him  the  blue-eyed  goddess  Minerva  then  addressed  : 

"  0  father,  hmier  of  the  white  thunder,  [collector]  of  dark 
clouds,  what  a  word  hast  thou  spoken  !  Dost  thou  wish  to 
liberate  from  sad  death  a  man,  being  moi'tal,  long  ago 
destined  to  fate?  Do  it :  but  all  we,  the  other  gods,  will  not 
assent  to  thee." 

Her,  then,  the  cloud-compelling  JiTpiter,  answering,  ad- 
dressed :  "  Take  corn-age,  Tritonia,  beloved  child :  I  by  no 
means  speak  with  serious  mind,  but  I  wish  to  be  mild  to  thee. 
Do  as  is  the  inclination,  nor  delay  at  all." 

Thus  speaking,  he  incited  Minerva,  already  prepared  ;  and, 
springing  forth,  she  descended  down  from  the  heights  of 
Olympus. 

But  swift  Achilles  pursued  Hector,  incessantly  pressing 
upon  him.  And  as  when  a  dog  pursues  the  fawn  of  a  deer  in 
the  mountains,  having  roused  it  from  its  lair,  through  both 
glens  and  thickets ;  and,  although  panic-stricken,  it  crouches 
down  beneath  a  brake  ;  yet  tracking  it,  he  runs  continually 
on  until  he  finds  it ;  so  Hector  eluded  not  the  swift-footed 
son  of  Peleus.  As  often  as  he  would  rush  against  the  Dar- 
danian  gates,  towards  under  the  well-built  towers,  if  per- 
chance they  might  aid  him  with  missile  weajions  from  above, 
so  often,  previously  anticipating  him,  he  turned  him  away 
towards  the  plain  ;  whilst  he  himself  always  flew  on  the  side 
of  the  city.  And  as  in  a  dream  one  cannot  pursue  a  fugitive  ; 
neither  can  the  one  escape  the  other,  nor  the  other  jjiirsue  : 
so  the  one  could  not  overtake  the  other  in  liis  speed,  nor  the 
other  escape  him.     But  how,  then,  could  Hector  have  escaped 
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the  fates  of  death,  if  Apollo  had  not,  for  the  very  last  time, 
met  him,  who  aroused  for  him  his  corn-age  and  swift  knees '? 
But  noble  Achilles  nodded  to  the  people  wdth  his  head,  nor 
permitted  them  to  cast  their  bitter  weapons  at  Hector,  lest 
some  one,  wounding  him,  should  obtain  the  glory,  and  he 
himself  come  second.  But  when  for  the  foiu-th  time  they 
arrived  at  the  foimtains,  then,  indeed,  the  Sire  raised  aloft 
his  golden  scales,  and  placed  in  them  the  two  fates  of  death, 
beaiing  long  sleep,  this  of  Achilles,  but  that  of  horse-breaking 
Hector.  Holding  them  by  the  middle,  he  poised  them,  and 
the  fatal  day  of  Hector  inclined  and  sunk  to  Hades;  but 
Phoebus  Apollo  left  him. 

Then  the  blue-eyed  goddess  Minerva  approached  the  son  of 
Peleus,  and,  standing  near,  addressed  to  hi  in  winged  words : 

"  Now,  O  illustrious  Achilles,  dear  to  Jove,  I  hope  that 
we  two  shall  bear  back  gi-eat  glory  to  the  Greeks  at  the  ships, 
having  slain  Hector,  although  being  insatiate  of  war.  Now, 
certainly,  it  is  no  longer  })ossible  for  liim  to  escape  us,  not 
even  if  far-darting  Apollo  should  toil  much,  thro%ving  himself 
at  the  feet  of  the  {Bgis-bearing  father  Jove.  But  do  thou 
now  stand  and  re\'ive ;  but  I,  approaching  with  thee,  will 
persuade  him  to  engage  thee  face  to  face." 

Thus  spoke  Minerva ;  but  he  obeyed,  and  rejoiced  in  his 
mind  ;  and  stood,  leaning  upon  liis  ashen,  brass-pointed  spear. 
But  she  then  left  him,  and  overtook  noble  Hector,  likening 
herself  to  Deiphobus,  unwearied  in  her  body  and  voice  ;  and, 
standing  neai-,  she  addressed  to  him  wdnged  words  :  "  O 
bi-other  dear,  certainly  swift  Acliilles  now  greatly  presses  on 
thee,  pursuing  thee  with  rapid  feet  round  the  city  of  Priam. 
But  come  now,  let  us  stand,  and,  awaiting,  repulse  him." 

But  her  mighty  crest-tossing  Hector  in  turn  addressed : 

"  Deiphobus,  surely  thou  wert  ever  before  by  far  the  dearest 
to  me  of  my  brothers,  the  sons  whom  Hecuba  and  Priam 
produced.  But  now  I  think  in  my  mind  that  I  honour  thee 
still  more,  smce  thou  hast  dared  for  my  sake,  when  thou  dost 
behold  [me]  with  tliine  eyes,  to  come  out  of  the  city;  while 
others  remain  within." 

But  him  the  aziu-e-eyed  goddess  Minerva  in  turn  ad- 
dressed : 

"  My  brother  dear,  my  father  and  venerable  mother  in- 
deed greatly  supplicated  me,  by  turn  embracing  my  knee% 
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and  my  companions  around,  to  remain  there  (so  miicli  do  all 
tremble  with  fear)  ;  but  my  mind  within  was  harassed  with 
sad  grief.  But  now  let  us  forthwith  eagerly  engage,  nor  let 
thei-e  any  longer  be  a  sparing  of  oiu-  spears,  that  we  may 
know  whether  Achilles,  ha\dng  slain  us  both,  shall  bear  our 
bloody  spoils  to  the  hollow  barks,  or  be  subdued  by  thy 
spear." 

Thus  having  spoken,  Minerva  also  with  deception  led  on. 
But  when  they  were  near  advancing  towards  each  other,  him 
mighty  crest-tossing  Hector  first  addressed  : 

"  No  longer,  O  son  of  Peleus,  will  I  fly  thee  as  before. 
Thrice  have  I  fled  round  the  great  city  of  Priam,  nor  ever 
dared  to  await  thee  coming  on  ;  but  now  my  mind  urges  me 
to  stand  against  thee  :  certainly  I  shall  slay,  or  be  slain. 
But  come,  let  us  attest  the  gods ;  for  they  will  be  the  best 
witnesses  and  obseiwers  of,  agreements.  For  neither  will  I 
cruelly  insult  thee,  if  indeed  Jove  shall  give  me  the  victory, 
and  I  take  away  thy  life ;  but  after  I  shall  despoil  thy  beau- 
tifid  armour,  0  Acliilles,  I  ^vill  give  back  thy  body  to  the 
Greeks ;  and  so  also  do  thou." 

But  him  swift-footed  Achilles  sternly  regarding,  addressed  : 

"  Talk  not  to  me  of  covenants,  O  most  cursed  Hector.  As 
there  are  not  faithful  leagues  between  lions  and  men,  nor 
yet  have  wolves  and  lambs  an  according  mind,^  but  ever 
meditate  evils  against  each  other ;  so  it  is  not  possible  for 
thee  and  me  to  contract  a  fi-iendship,  nor  shall  there  at  all 
be  leagues  between  us, — first  shall  one,  falling,  satiate  the 
invincible  warrior  Mars  with  his  blood.  Call  to  mind  all  thy 
valour  ;  now  it  is  very  necessaiy  for  thee  to  be  both  a  spear- 
man and  a  daring  warrior.  Nor  is  there  any  longer  any 
escape  for  thee,  for  PaUas  Minerva  at  once  subdues  thee 
beneath  my  spear,  and  thou  shalt  now  pay  for  all  the  accu- 
mulated sorrows  of  my  companions,  whom  thou  hast  slain, 
raging  with  the  spear." 

He  spoke,  and  brandishing  it,  sent  forth  his  long-shadowed 
spear,  and  illustrious  Hector,  seeing  it  opposite,  avoided  it  ; 
for,  looking  before  him,  he  sunk  down,  and  the  brazen  spear 
passed  over  him,  and  was  fixed  in  the  earth.  But  Pallas 
Minerva  plucked  it  out,  and  gave  it  back  to  Achilles,  and 

'  See  Duport,  p.  127  ;  and  cf.  Hor.  Epod.  iv.  1. 
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escaped  tlie  notice  of  Hector,  tlie  slaeplierd  of  tlie  people. 
Then  Hector  addressed  tlie  illustrious  son  of  Peleus  : 

"  Thou  liast  erred,  O  godlike  Achilles,  nor  ai-t  thou  yet 
acquainted  with  my  fate  from  Jove  ;  certainly  thou  didst  say 
so,  but  thou  art  a  prater,  and  very  subtle  in  words,  in  order 
that,  dreading  thee,  I  may  be  forgetful  of  my  strength  and 
courage.  But  not  in  my  back,  whilst  flying,  shalt  thou 
thrust  thy  spear,  but  shalt  drive  it  through  my  breast,  rush- 
ing right  on,  if  God  grants  this  to  thee.  But  now  in  tm-n 
avoid  my  brazen  spear !  would  that  thou  mightst  now 
receive  it  all  in  thy  body.  Then  ti-uly  would  the  war  be- 
come lighter  to  the  Trojans,  thou  being  slain ;  for  thou  art 
the  greatest  bane  to  them." 

He  spoke,  and,  brandisloing,  sent  forth  Ms  long-shadowed 
S2)ear,  and  struck  the  centre  of  Pelides'  shield,  nor  missed ; 
but  the  spear  was  repelled  far  away  from  the  shield.  But 
Hector  was  enraged  because  his  swift  weapon  had  fled  La 
vain  from  his  hand ;  and  stood  dejected,  for  he  had  not 
another  ashen  spear.  Then  he  called  upon  the  white- 
shielded  Deiphobus,  greatly  shouting,  [and]  he  asked  him 
for  a  long  spear ;  but  he  was  not  near  him ;  and  Hector 
perceived  in  his  mind,  and  said  : 

"  Alas  !  without  doubt,  now  the  gods  have  summoned  me 
to  death.  For  I  indeed  thought  the  hero  Deiphobus  was  by 
my  side ;  bvit  he  is  within  the  wall,  and  Minerva  has  deceived 
me.  But  now  is  evil  death  near  me,  nor  far  away,  neither  is 
there  escape.  Certainly  this  long  since  was  more  agreeable 
to  Jove  and  to  the  far-darting  son  of  Jove,  who  formerly, 
j^ropitious,  preserved  me  ;  but  now,  on  the  contraiy,  Fate 
overtakes  me.  Nevertheless  I  will  not  perish  cowardly  and 
ingloriously  at  least,  but  having  done  some  great  deed  to  be 
heard  of  even  by  posterity." 

Thus  having  spoken,  he  di'ew  his  sharp  sword,  which 
hung  below  his  loins,  both  huge  and  strong,  and,  with  col- 
lected might,  rushed  forward,  like  a  lofty-soaring  eagle,  which 
swoops  to  tlie  plain  through  the  gloomy  clouds,  about  to 
snatch  either  a  tender  lamb,  or  a  timid  hare ;  thus  Hector 
rushed  forward,  brandishing  his  sharp  sword.  Achilles  also 
rushed  on,  and  filled  liis  soul  with  fierce  rage.  He  sheltered  his 
breast  in  front  with  his  shield,  beautiful,  curiously  •wrought 
and  nodded  with  his  shining  helmet,   four-coned;  but  the 
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beautiful  golden  tufts,  which  Vulcan  had  diffused  in  great 
abundance  round  the  cone,  were  shaken.  As  the  star  Hes- 
perus, which  is  placed  the  brightest  star  in  heaven,^  proceeds 
amongst  other  stars  in  the  unseasonable  time  of  night,  so  it 
shone  from  the  well -sharpened  spear  which  Achilles,  de- 
signing miscliief  to  noble  Hector,  brandished  in  his  right 
hand,  eyeing  his  fair  person,  where  it  would  best  peld.  But 
the  beautiful  brazen  armour,  of  which  he  had  despoiled  gi-eat 
Patroclus,  having  slain  him,  covered  the  rest  of  his  body  so 
much  ;  yet  did  there  appear  [a  part]  where  the  collar-bones 
separate  the  neck  from  the  shoulders,  and  where  the  destruc- 
tion of  life  is  most  speedy.  There  noble  Achilles,  eager, 
drove  into  him  with  the  spear,  and  the  point  went  out  quite 
through  his  tender  neck.  However  the  ash,  heavy  witli 
brass,  did  not  cut  away  the  windpipe,  so  that,  answering  in 
words,  he  could  address  him.  But  he  fell  in  the  dust,  and 
noble  AcliiUes  vaunted  over  him  : 

"  Hector,  thou  didst  once  suppose,  when  spoiling  Patroclus, 
that  thou  be  safe,  nor  dreaded  me,  being  absent.  Fool !  for 
I  apart,  a  much  braver  avenger  of  him,  was  left  behind  at 
the  hollow  ships,  I  who  have  relaxed  thy  knees.  The  dogs, 
indeed,  and  birds  shall  dishonour-ably  tear  thee,  but  the 
Greeks  shall  perform  his  funeral  rites." 

But  him  crest-tossing  Hector,  growing  languid,  then 
addressed  : 

"  I  supplicate  thee  by  thy  soul,  thy  knees,  thy  parents,  suffer 
not  the  dogs  to  tear  me  at  the  ships  of  the  Greeks ;  but  do 
thou  indeed  receive  brass  in  abundance,  and  gold,  which  my 
father  and  venerable  mother  will  give  thee  ;  and  send  my 
body  home,  that  the  Trojans  and  wives  of  the  Trojans  may 
make  me,  dead,  partaker  of  a  funeral  pyre."- 

But  him  s-svift-footed  Achilles,  sternly  regarding,  addressed : 

"  Dog,  supplicate  me  not  by  my  knees,  nor  by  my  parents  ; 
for  would  that  my  might  and  mind  in  any  manner  urge  me 
myself,  tearing  thy  raw  flesh  to  pieces,  to  devour  it,  such 
things  hast  thou  done  to  me.  So  that  there  is  not  any  one 
who  can  drive  away  the  dogs  from  thy  head,  not  even  if  they 

'  Milton,  P.  L.  V.  1G6  :— 

"  Fairest  of  stars,  last  in  the  train  of  night, 
If  better  thou  belong  not  to  the  dawn." 
'  Cf.  Mn.  X.  903  ;  xii.  930,  sqq. 
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sliould  place  ten-fold  and  twenty-times  sucli  ransoms,  bring- 
ing them  liither,  and  even  promise  others ;  not  even  if  Dar- 
dauian  Priam  should  wish  to  compensate  for  thee  with  gold  :  ^ 
not  even  thus  shall  thy  venerable  mother  lament  [thee] 
whom  she  has  borne,  having  laid  thee  upon  a  bier;  but  dogs 
and  fowl  shall  entirely  tear  thee  in  pieces." 

But  him  crest-tossing  Hector,  dying,  addressed  : 

"  Surely  well  knowing  thee,  I  foresaw  this,  nor  was  I  des- 
tined to  persuade  thee ;  for  tridy  ^\^.thin  thee  there  is  an  u'on 
soul.  Keflect  now,  lest  to  thee  I  be  some  cause  of  the  "wi-ath 
of  the  gods,  on  that  day  when  Paris  and  Phoebus  Apollo'-' 
shall  kill  thee,  though  being  brave,  at  the  Sctean  gates." 

As  he  spoke  thus,  the  end  of  death  overshadowed  him  ; 
and  his  soul  flying  from  his  limbs,  descended  to  Hades,  be- 
wailing its  destiny,  relinquishing  vigour  and  youth.  But 
him,  although  dead,  noble  Achilles  addressed  : 

"  Die  :  but  I  will  then  receive  my  fate  whensoever  Jove 
may  please  to  accomplish  it,-''  and  the  other  immortal  gods." 

He  spoke,  and  plucked  the  spear  from  the  corpse  j  and 
then  laid  it  aside,  but  he  spoiled  tlie  bloody  armour  from  his 
shoulders.  But  the  other  sons  of  the  Greeks  ran  round,  who 
also  adndred  the  statui-e  and  wondrous  form  of  Hector  ;* 
nor  did  any  stand  by  -without  inflicting  a  wound.  And 
thus  would  some  one  say,  looking  to  liis  neighbour  :  "  Oh, 
strange  !  sm-ely  Hector  is  now  much  more  gentle  to  be 
touched,  than  when  he  burned  the  ships  with  glowing  fire." 

Thus  would  some  one  say,  and,  standing  by,  would  wound 

'  7.  e.  to  give  thy  weight  in  gold.  Theognis,  77:  TliffTOQ  avijp  xP^^c" 
rt  Kai  dpyvpov  avTtpvoaaBai  ' A^ioQ. 

*  Grote,  vol.  i.  p.  406,  observes:  "After  routing  the  Trojans,  and 
chasing  them  into  the  town,  Achilles  was  slain  near  the  Skaean  gate  by  an 
arrow  from  the  quiver  of  Paris,  directed  under  the  unerring  auspices  of 
Apollo,"  referring  to  Soph.  Phil.  334  ;  Virg.  ^n.  vi.  56. 

^  "  I  have  conversed  with  some  men  who  rejoiced  in  the  death  or 
calamity  of  others,  and  accounted  it  as  a  judgment  upon  them  for  being 
on  the  other  side,  and  against  them  in  the  contention :  but  within  the 
revolution  of  a  few  months,  the  same  man  met  with  a  more  uneasy  and 
unhandsome  death  ;  which  when  I  saw,  I  wept,  and  was  afraid ;  for  I 
knew  that  it  must  be  so  with  all  men  ;  for  we  also  die,  and  end  our 
quarrels  and  contentions  by  passing  to  a  final  sentence." — Taylor,  Holy 
Dying,  i.  p.  305,  ed.  Bohn. 

■*  Herodot.  be.  25:  'O  ct  vtKp'oQ  irjv  Ber}S  u^iog  jjityaOfog  t'ivtKa  :  a. 
Ka.Wf.oQ, 
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him.     But  swift-footed  Achilles,  after  he  had  despoiled  hiin, 
standing  amongst  the  Greeks,  spoke  winged  words  ; 

"  O  friends,  leaders  and  piinces  of  the  Greeks,  since  the 
gods  have  granted  us  to  subdue  this  hero,  he  who  did  as 
many  mischiefs,  as  did  not  all  the  others  together ;  come  ! 
let  us  make  tidal  round  the  city  with  our  arms,  that  we  may 
learn  concerning  the  Trojans,  what  mind  they  have;  whether 
they  are  about  to  desert  the  citadel,  he  being  slain,  or  intend 
to  remain,  Hector  being  no  more.  But  why  does  my  mind 
within  me  deliberate  these  things  1  Patroclus  lies  at  the 
ships,  an  unwept,  unburied  corse  ;  and  him  I  shall  never 
forget,  as  long  as  I  am  amongst  the  li\-ing,  and  my  dear 
knees  move  for  me  ;  and  though  they  forget  the  dead  in 
Hades,  yet  will  I  remember  my  beloved  comrade  even  there. 
But  come  now,  ye  youths  of  the  Greeks,  singing  a  psean,^  let 
us  return  to  the  hollow  ships,  and  let  us  bring  him  ;  we  bear 
back  great  glory  :  we  have  slain  noble  Hector,  whom  the 
Trojans,  throughout  the  city,  worshipped  as  a  god." 

He  spoke,  and  was  meditating  unseemly  deeds  against 
noble  Hector.  He  perforated  the  tendons  of  both  his  feet 
behind,  from  the  heel  to  the  instep,  and  fastened  in  them 
leather  thongs,  and  bound  him  from  the  chariot  ;  but  left 
his  head  to  be  trailed  along.  Then  ascending  his  chariot, 
and  taking  up  the  splendid  armour,  he  lashed  (the  horses)  to 
go  on,  and  they,  not  unwilling,  flew.  But  the  dust  arose 
from  liim  while  trailed  along,  and  his  azure  locks  around 
approached  [the  ground],  ^  and  his  entire  head,  once  gracefid, 
lay  in  the  dust ;  for  Jupiter  had  then  gi-anted  to  his  enemies, 
to  dishonoiu'  him  in  his  own  father-land.  Thus  indeed  his 
whole  head  was  defiled  with  dust ;  but  liis  mother  plucked 
out  her  hair,  and  cast  away  her  shining  veil,  and  wept  very 
loudly,  having  beheld  her  son.  And  his  dear  father  groaned 
piteously,  and  all  the  people  around  were  occupied  in  wailing 
and  lamentation  through  the  city ;  and  it  was  very  like  to 
this,  as  if  all  Ilium,  from  its  simimit,  were  smouldering  in 
fire.     "With  difiiculty  indeed  did  the  people  detain  the  old 

'  "  This  hymn  consisted  in  a  repetition,  cf.  v.  393,  4,  which  Quintus 
Smyrnseus  has  imitated  in  IS.  117,  and  Abronius  Silo  translated  ap. 
Senec.  S^'as.  c.  2.  The  most  ancient  hymn  of  this  kind  on  record  is  that 
in  the  first  book  of  Samuel,  xviii.  7." — Kennedy. 

*  Supply  ovoil  or  Koviy. 
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man,  indignant  with  grief,  anxious  to  rusli  out  from  the 
Dardanian  gates  :  for  rolling  in  the  mud,  he  was  supplicating 
all,  addressing  each  man  by  name  : 

"  Desist,  my  friends,  and  permit  me  alone,  grieved  as  I 
am,  going  out  of  the  city,  to  approach  the  ships  of  the 
Greeks.  I  will  supplicate  this  reckless,  violent  man,  if 
perchance  he  may  respect  my  time  of  life,  and  have  com- 
passion on  my  old  age  ;  for  such  is  his  father  Peleus  to  him, 
he  who  begat  and  niu'tured  him  a  destruction  to  the  Trojans ; 
but  particularly  to  me  above  all  has  he  caused  sori'ows.  For 
so  many  blooming  youths  has  he  slain  to  me,  for  all  of  whom 
I  do  not  lament  so  much,  although  grieved,  as  for  this  one, 
Hector,  keen  grief  for  whom  will  bear  me  down  even  into 
Hades. ^  Would  that  he  had  died  in  my  hands  ;  for  thus  we 
should  have  been  satisfied,  weeping  and  lamenting,  both  his 
unhapjiy  mother  who  bore  him,  and  I  myself"  Thus  he 
spoke,  weeping,  but  the  citizens  also  groaned.  But  among 
the  Trojan  dames,  Hecuba  began  her  continued  lamenta- 
tion : 

"  O  my  son,  why  do  wretched  T  Hve,  having  suffered 
grievous  tilings,  thou  being  dead  1  Thovi  who  by  night  and 
day  wast  my  boast  throughout  the  town,  and  an  advantage 
to  the  Trojan  men  and  women  throughout  the  city,  who 
received  thee  as  a  god.  For  assuredly  thou  wast  a  very 
great  glory  to  them  when  alive  ;  now,  on  the  contrary, 
death  and  fate  possess  thee." 

Thus  she  s^ioke,  weeping  ;  but  the  wife  of  Hector  had  not 
yet  learned  an3i:hing  :  no  certain  messenger  going,  informed 
her  that  her  husband  had  remained  Avithout  the  gates ;  but 
she  was  weaving  a  web  in  a  retired  part  of  her  lofty  house, 
double,  splendid,  and  was  spreading  on  it  various  painted 
works.2  And  she  had  ordered  her  fair-haired  attendants 
through  the  palace,  to  place  a  large  tripod  on  the  fire,  that 
there  might  be  a  warm  bath  for  Hector,  returning  from  the 
battle.  Foolish  !  nor  knew  she  that,  far  away  from  baths, 
azure-eyed  Minerva  had  subdued  him  by  the  hands  of 
Achilles.  But  she  heard  the  shriek  and  wailing  from  the 
tower,  and  her  limbs  were  shaken,  and  the  shuttle  fell  from 

'  "  Then  shall  ye  bring  down  my  grey  hairs  with  sorrow  to  the  grave." 
■ — Genes,  xlii.  38. 

*  HoiKiXnara  is  similarly  used  in  vi.  294. 


449—484.  ILIAD.     XXII.  415 

her  to  tlie  ground  ;  and  immediately  she  addressed  her  fair- 
haired  attendants  : 

"  Come  hither,  let  two  follow  me,  that  I  may  see  what 
deeds  have  been  done.  I  heard  the  voice  of  my  venerable 
mother-in-law,  and  to  myself  the  heart  within  my  breast 
leaps  up  to  my  mouth,  and  the  limbs  under  me  are  benumbed. 
Surely  some  evil  is  now  near  the  sons  of  Priam.  O  that  the 
word  may  be  [far]  from  my  ear  !  I  dread  lest  brave  Acliilles, 
having  already  cut  off  noble  Hector  alone  from  the  city,  may 
drive  him  towards  the  plain,  and  even  now  have  made  him 
desist  from  the  fatal  valour  which  possessed  him  ;  for  he 
never  remained  among  the  throng  of  warriors,  but  leaped 
out  far  before,  yielding  in  his  valour  to  none." 

Thus  having  spoken,  she  rushed  through  the  2:)alace  like 
unto  one  deranged,  greatly  palpitating  in  heart ;  and  her 
attendants  went  along  with  her.  But  when  she  reached 
the  tower  and  the  crowd  of  men,  she  stood  looking  round 
over  the  wall,  and  beheld  him  dragged  before  the  city  ;  but 
the  fleet  steeds  drew  him  ruthlessly  towards  the  ships  of  the 
Greeks.  Then  gloomy  night  veiled  her  over  her  eyes,  and 
she  fell  backwards,  and  breathed  out  her  soul  in  a  swoon. 
But  from  her  head  fell  the  beautiful  head-gear,  the  garland, 
the  net,  ant/  the  twisted  fillet,  and  the  veil  wliich  golden 
Yenus  had  given  to  her  on  that  day  when  crest-tossing 
Hector  led  her  from  the  palace  of  Eetion,  after  he  had 
presented  many  marriage  -  gifts.  Around  her  in  great 
numbers  stood  her  sisters-in-law  and  sisters,  who  supported 
her  amongst  them,  seized  with  stupor  unto  death.  ^  But 
when  she  again  revived,  and  her  soul  was  collected  in  her 
breast,  sobbing  at  intervals,  she  spoke  among  the  Trojan 
dames  : 

"  Hector,  0  wretched  me  !  then  we  were  both  born  to  a 
like  fate,  thou  indeed  in  Troy,  in  the  mansion  of  Priam,  but 
I  in  Thebe,  beneath  woody  Placus,  in  the  palace  of  Eetion ; 
who,  himself  ill-fated,  reared  me,  dl-fated,  being  yet  a  little 
child  ; — would  that  he  had  not  begotten  me  !  ISTow,  however, 
thou  goest  to  the  mansions  of  Hades  beneath  the  recesses  of 
the  earth,  but  leavest  me,  in  hateful  grief,  a  widow  in  the 
dwelling ;  aud  thy  boy,  yet  such  an  infant,  to  whom  thou 

'  See  Kennedy  :  locfTt  is  to  be  understood  before  divoXkaOai. 
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and  I  unfortunate  gave  birtli ;  nor  wilt  thou  be  an  advantage! 
to  Mm,  O  Hector,  for  thou  art  dead  ;  nor  he  to  thee.  I  or 
even  if  he  shall  escape  the  mournful  war  of  the  Greeks,  still 
"will  labour  and  hardsliip  ever  be  to  him  hereafter  j  for  others 
will  deprive  liim  of  his  fields  by  changing  the  landmarks. 
But  the  bereaving  day  renders  a  boy  destitute  of  his  con- 
temporaries ;  he  is  ever  dejected,  and  liis  cheeks  are  bedewed 
with  tears.  The  boy  in  want  shall  go  to  the  companions  of 
his  father,  pulling  one  by  the  cloak,  another  by  the  tunic  ; 
and  some  of  these  pitying,  shall  present  him  with  a  very 
small  cup  ;  and  he  shall  moisten  liis  lips,  but  not  wet  liis 
palate.  Him  also  some  one,  enjoying  both  [parents], ^  shall 
push  away  from  the  banquet,  striking  him  vidth  his  hands, 
and  re\-iling  liim  with  reproaches  :  '  A  murrain  on  thee  !  even 
thy  father  feasts  not  with  us.'  Then  shall  the  boy  Astyanax 
return  weeping  to  his  widowed  mother, — he  who  formerly, 
indeed,  upon  the  knees  of  his  own  father,  ate  marrow  alone, 
and  the  rich  fat  of  sheep ;  but  when  sleej^  came  upon  him, 
and  he  ceased  childishly  crying,  used  to  sleep  on  couches  in 
the  arms  of  a  nurse,  in  a  soft  bed,  fuU  as  to  his  heart  with 
delicacies.  But  now,  indeed,  Astyanax,^  whom  the  Trojans 
call  by  siu-name  (because  thou  alone  didst  defend  their  gates 
and  lofty  walls  for  them),  shall  suffer  many  tilings,  missing 
his  dear  father.  But  now  shall  the  crawling  worms  devour 
thee,  naked,  at  the  curved  ships,  far  away  from  thy  parents, 
after  the  dogs  shall  have  satiated  themselves  :  but  thy  robes, 
fijae  and  graceful,  woven  by  the  hands  of  women,  lie  in  thy 
palaces.  Truly  all  these  will  I  consume  with  burning  fire, 
being  of  no  use  to  thee,  for  thou  wilt  not  lie  on  them ;  but 
let  them  be  a  glory  [to  thee]  before  the  Trojans  and  the 
Trojan  dames." 

Thus  she  spoke,  weeping,  and  the  females  also  mourned. 

'  'A/u0i0aX?)e  vaiQ  6  afi<pOTepw6sv  SrdWwv,  yyovv  tfi  afi^ia  oi  yovili 
■Kip'tiiai. 

^  Inlaying  on  the  signification  of  the  name, — "  king  of  the  city." 
This  piece  of  twaddle  has  not  been  omitted  by  Plato  in  his  ridiculous 
Cratylus. 
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BOOK  THE  TWENTY-THIRD. 


ARGUMENT. 


Achilles,  admonished  in  a  dream  by  the  ghost  of  his  friend,  celebrates  thb 

funeral  of  Patroclus. 

Thus  tliey  indeed,  were  moi;rning  through  the  city ;  but  the 
Greeks,  as  soon  as  they  reached  the  ships  and  the  Hellespont, 
were  separated  each  to  his  own  ship.  But  Achilles  did  not 
permit  the  Myrmidons  to  be  dispersed,  but  he  spoke  amongst 
his  warlike  companions  [thus] : 

"  Ye  swift-horsed  Myrmidons,  comrades  dear  to  me,  let  us 
not  yet  loose  the  solid-hoofed  steeds  from  imder  our  chariots, 
but  with  the  veiy  horses  and  chariots,  going  near,  let  us 
bewail  Patroclus;  for  this  is  the  honour  of  the  dead.  But 
when  we  have  indulged  ^  sad  lamentation,  unyoking  our 
steeds,  we  will  all  sup  here." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  mourned  in  a  body ;  and  Achilles 
led  the  way.  Thrice  they  drove  their  fair-maned  steeds 
around  the  body,2  grieving  j  and  among  them  Thetis  kindled 
a  longing  for  lamentation.  Moistened  were  the  sands,"  and 
moistened  were  the  arms  of  the  men  with  tears ;  for  so  brave 
a  master  of  the  flight  they  longed.     But  among  them  the 

'  Excellently  paraphrased  by  Gaza  :  'EwsiSdv  St  tov  oXtQp'iov  ^pi'jvov 
airoXavrrwutv.  Ernesti  well  observes  that  TerapirwfitaOa  imphes  "  de- 
light mingled  with  satiety." 

2  This  was  a  frequent  rite  at  funerals.  Cf.  Apollon.  Rh.  i.  1059; 
Virg.  ^n.  xi.l88,sqq.;  Heliodor.  Ethiop.  iii.  p.  136:  'E;r£(^7}  to  iivi]fia 
TOV  NfOTrroXf/joi;  nipitciToixnoaro  r)  tto^tt?},  kuI  rpirov  o'l  t(pr]toi  ti)v 
'ivnov  7repifi\a(Tav,  wXoKv^ap  fikv  ai  yvvalKCQ,  ?;XaAaSav  ^£  ot  dvOpig. 
Among  the  Romans  this  rite  was  called  decursio.  Cf.  Liv.  xxv.  17; 
Tacit.  Ann.  ii.  7  ;  Sueton.  Claud.  §  i.  According  to  Plutarch,  Alex- 
ander the  Great  performed  the  same  honours  at  the  tomb  of  Achilles,  that 
Achilles  had  bestowed  ujjon  the  manes  of  his  friend  Patroclus.  See  also 
Bernart  on  Stat.  Theb.  vi.  217. 

2  E 
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son  of  Peleus  led  the  abundant  lamentation,  laying  Ms  man- 
slaugliteriug  hands  npon  the  breast  of  his  companion : 

"Hail!  O  Patroclus,  even  in  the  dwellings  of  Hades;  for 
now  shall  I  accomplish  all  those  things  wliich  formerly  I 
promised,  that  having  dragged  Hector  hither,  I  would  give 
him  to  the  dogs  to  be  devoured  raw;  and  that  before  thy 
pile  I  would  cut  the  necks  of  twelve  illustrious  sons  of  the 
Trojans,  enraged  on  account  of  thee  slain." 

He  spoke,  and  meditated  unworthy  deeds  against  noble 
Hector,  ha\'ing  stretched  liim  prone  in  the  dust  before  the 
bier  of  Menoetiades;  but  they  each  stripped  off  his  brazen, 
glittering  armour,  and  unyoked  their  high-sounding  steeds. 
They  sat  also  in  crowds  at  the  ship  of  swift-footed  ^acides ; 
but  he  afforded  to  them  an  agreeable  funeral  feast.  ^  Many 
white  bulls'-  were  stretched  around  by  the  axe,  having  their 
throats  cut,  and  many  sheep  and  bleating  goats.  Many  white- 
tusked  s^vine  also,  abounding  in  fat,  were  extended  for  roast- 
ing in  the  flame  of  Vulcan ;  and  on  every  side  around  the 
dead  body  flowed  abundant  blood.  But  the  chiefs  of  the 
Greeks  led  the  king,  the  swift-footed  son  of  Peleus,  to  noble 
Agamemnon,  hardly  persuading  liim  enraged  at  heart  on 
account  of  his  companion.  But  when  advancing  they  reached 
the  tent  of  Agamemnon,  he  straightway  ordered  the  cleai*- 
voiced  heralds  to  place  a  large  tripod  on  the  fire,  if  he  could 
persuade  the  son  of  Peleus  to  wash  away  the  bloody  gore. 
But  he  sternly  refused,  and  besides  swore  an  oath :  '^ 

"  'No,  by  Jove,  who  is  both  the  supreme  and  the  best  of 
gods,  it  is  not  lawful  that  ablutions  should  come  near  my 
head,  before  I  place  Patroclus  on  the  pile,  and  have  thrown 
up  a  mound,  and  shorn  my  hair;  for  not  to  such  a  degree 

'  Ta(poQ'  TO  yivojuvov  irepideiirvov  Itti  Ty  ruiv  KaToixojikvbiv  Tiny.-— 
Hesych. 

^  On  these  funeral  sacrifices,  see  Comm.  on  ^n.  x\.  1.  c.  ;  and  Lomeier 
de  Lustrationibus,  §  xxxi. 

*  Buttm.  Lexil.  p.  436,  after  insisting  strongly  on  the  personification 
of  "OpKOQ,  observes  on  this  passage  :  "  I  see  no  reason  why  we  shouhl  not 
suppose  that  in  the  poet's  mind  Jupiter  was  put  in  opposition  to  opKov, 
exactly  in  the  same  sense  as  opKoq  is  actually  found  in  opposition  to  '/jiVQ 
in  Pindar,  Pyth.  iv.  297.  Kapripoq  opuoQ  aj.tiii  ludprvQ  t(TTii>  Zfvg  6 
ytviOXiuQ  af-KpoTtpoiQ,  Further,  the  expressions  jufy«c  opKoc,  KapTtpoQ 
opKOQSvdt  much  letrer  the  idea  of  the  witness  or  pledge  of  the  oath,  than 
they  do  the  oath  itself." 
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will  soiTow  a  second  time  invade  my  heart,  whilst  I  am 
among  the  li\dng.  But  nevertheless  let  us  now  yield  to  the 
loathsome  banquet.  But  on  the  morrow,  O  king  of  men, 
Agamemnon,  give  orders  to  bring  wood,  and  dispose  it  so  as 
is  proper  that  a  dead  body  enjoying  it,  shoidd  descend  be- 
neath the  obscure  darkness;  so  that  the  indefatigable  fire 
may  consume  lum  very  quickly  from  our  eyes,  and  the  people 
may  return  to  their  occupations." 

Thus  he  spoke ;  but  they  indeed  readily  listened  to  him, 
and  obeyed.  Then  they,  each  sedulously  preparing  supper, 
feasted;  nor  did  theii-  mind  lack  aught  of  an  equal  feast. 
But  when  thev  had  dismissed  the  desii-e  of  food  and  drink, 
some  do}iarted  in  order  to  he  down,  each  to  his  tent.  But 
the  son  of  ]*eleus,  on  the  conti-ary,  amid  his  many  Myrmi- 
dons, lay  near  the  shore  of  the  far-sounding  sea,  heavily 
moaning,  in  a  clear  spot,  where  the  waves  plashed  against 
the  shore;  when  sweet ^  sleep,  diffused  around,  took  posses- 
sion of  him,  relaxing  the  cares  of  his  mind;  for  he  was  very 
much  fatigued  as  to  his  fair  knees,  chasing  Hector  at  Avind- 
swept  Ilium.  But  to  him  came  the  spirit  of  wretched  Pa- 
troclus,  like  unto  him  in  all  things,  as  to  bulk,  and  beautiful 
eyes,  and  his  voice ;  and  Kke  garments  also  were  around  his 
body;  and  he  stood  over  his  head,  and  addressed  him: 

"  Sleepest  tliou,  O  Achilles,  and  art  thou  forgetful  of  me  1 
Thou  didst  not  indeed  neglect  me  when  alive,  but  [now  that 
I  am]  dead.  Bury  me,  that  I  may  as  soon  as  possible  pass 
the  gates  of  Hades.  The  spiiits,  the  images  of  the  deceased,^ 
drive  me  far  away,  nor  by  any  means  permit  me  to  be 
mingled  mth  them  beyond  tlie  river;  but  thus  I  do  wander 
round  the  ample-gated  dwelling  of  Hades.  But  give  me  thy 
hand,^  I  beseech  thee,  for  I  shall  not  again  return  from 
Hades  after  thou  hast  made  me  a  partaker  of  the  fii-e.  For 
by  no  means  shall  we,  being  alive,  sitting  apart  from  our 
dear  companions,   deliberate  counsels;  but  the  hateful  fate 

•   On  the  epithet  vr\6v^ioQ,  cf.  Buttm.  p.  414,  sqq. 

^  Buttm.  Lexil.  p.  372,  in  a  very  interesting  discussion,  regards 
KafiovTiQ  as  an  euphemism,  "by  which  the  dead,  whom  we  consider  as 
still  acting  and  feeling,  and  consequently  as  the  objects  of  our  kind  offices, 
of  which  they  are  conscious,  are  represented  as  still  living  in  another 
Slate,  but  deprived  of  their  earthly  powers." 

^  Virg.  yEn.  vi.  370:   "  Da  de.xtram  misero." 

2e2 
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wliich  befel  me  wlien  born,  has  snatched  me  away.  And  to 
thyself  also,  O  godlike  Achilles,  thy  fate  is  to  perish  beneath 
the  wall  of  the  noble  Trojans.  But  another  thing  I  bid,  and 
will  command,  O  Achilles,  if  thou  \\ilt  obey,  not  to  lay  my 
bones  apart  from  thine ;  but  as  we  were  nurtured  together 
in  thy  palaces,  when  Mencetius  led  me  from  Opus,  a  Httle 
boy,  to  thy  home,  on  account  of  a  melancholy  homicide,  on 
that  day  when,  imprudent,  I  slew  the  son  of  Amphidamas, 
not  wishing  it,  enraged  about  the  dice :  ^  then  Peleus  received 
me  in  his  abode,  carefully  reared  me,  and  named  me  thy 
attendant.  So  may  the  same  tomb  contain  our  bones,  the 
golden  vase  which  thy  venei-able  mother  gave  thee." 

But  him  swift-footed  Achilles,  answering,  addressed : 

"Why,  O  venerable  fi-iend,  hast  thou  come  to  me,  and 
commandest  each  of  these  things  to  me?  Yet  will  I  readily 
accomplish  all  these  things  for  thee,  and  obey  as  thou  com- 
mandest. But  stand  nearer  to  me,  that  embracing  each 
other  even  for  a  little  while,  we  may  indidge  in  sad  lamenta- 
tion." 

Thus  then  haAong  spoken,  he  stretched  out  ^\■ith  his 
friendly  arms,  nor  caught  him;^  for  the  spirit  went  gibber- 
ing ^  beneath  the  earth,  like  smoke.  Then  Acliilles  sprang 
up  astonished,  and  clapped  together  liis  hands,  and  spoke  this 
doleful  speech : 

"Alas!  there  is  indeed  then,  even  in  the  dwellings  of 
Hades,  a  certain  spuit  and  image,  but  there  is  no  body*  in  it 
at  all ;  for  all  night  the  spirit  of  misei'able  Patroclus  stood  by 
me,  gi-oanin^  and  lamenting,  and  enjoined  to  me  each  pai'U- 
cular,  and  was  wonderfully  like  unto  liimself." 

Thus  he  spoke ;  and  excited  among  them  all  a  longing  for 
lamentation;  and  rosy-fingered  Morn  appeared  to  them 
while  weeping  around  the  miserable  corpse.  But  king  Aga- 
memnon incited  everywhere  from  the  tents  both  mules  and 

'  See  the  quaint  remarks  of  Jeremy  Taylor,  Holy  Living,  p.  224, 
ed.  Bohn. 

-■  Cf.  Georg.  iv.  499  ;  Mn.  ii.  790,  iv.  276  ;   Lucan,  iii.  34. 

3  See  Odyss.  xxiv.  sub  init.,  where  the  same  word  is  appUed  to  the 
shades  of  the  suitors  of  Penelope. 

*  By  ^psvfc  we  may  understand  the  power  of  using  reason  and  judg- 
raent,  with  Duport,  Gnom.  p.  128,  and  Jeremy  Taylor,  Holy  Dying, 
p.  524.  ed.  Bohn.  But  ver.  100  seems  to  require  the  interpretation  which 
I  have  followed;  Clarke  rendering  it  "  praecordia." 
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men  to  bring  wood ;  and  for  this  a  brave  man  was  roused, 
Meriones,  the  servant  of  valour-loving  Idomeneus.  And 
they  went,  holding  in  their  hands  wood-lopping  axes  and 
well-twisted  ropes ;  and  before  them  went  the  mules.  They 
passed  over  many  ascents,^  descents,  and  straightways  and 
crossways.  But  when  they  reached  the  forests  of  many- 
rilled  Ida,  hastening,  they  cut  do^vn  the  toweling  oaks  with 
the  keen-edged  brass.  These  greatly  resounding,  fell :  and  the 
Greeks  then  splitting  them,  tied  [them]  upon  the  mules,  but 
they  pained  the  groimd  ^vith  thek  hoofs,  eager  to  reach  the 
plain  through  the  close  tliickets.  But  all  the  wood-cutters 
carried  tninks  of  trees,  for  so  IMeriones,  the  servant  of  valour- 
loving  Idomeneus,  ordered  ;  and  afterwards  threw  them  in 
order  upon  the  shore,  where  Acliilles  designed  a  mighty  tomb 
for  Patroclus,  and  for  himself. 

But  when  they  had  thrown  on  all  sides  mimense  quantities 
of  wood,  remaining  there  in  a  body,  they  sat  do"svn;  but 
Achilles  immediately  ordered  the  warlike  Myi'midons  to  gird 
on  the  brass,  and  to  yoke  each  his  horses  to  his  chariot ;  but 
they  arose,  and  were  arrayed  in  their  armour.  And  both 
the  combatants  and  the  charioteers  ascended  their  chariots ; 
the  cavalry  indeed  first,  but  a  cloud  of  infantiy  followed 
after  in  myriads]  and  in  the  midst  his  companions  bore  Pa- 
troclus. They  covered  all  the  dead  body  over  with  hair, 
which,  cutting  off,-  they  threw  upon  it ;  but  noljle  Achilles 
held  his  head  behind,  grieving,  for  he  was  sending  a  blame- 
less companion  to  Hades. 

But  they,  when  they  reached  the  place  where  Achilles 

'  A  most  remarkable  and  beautiful  example  of  the  appropriatioa  of 
gound  to  sense.  Pope  has  admirably  imitated  the  original  by  the  follow- 
ing translation  : — 

"  O'er  hills,  o'er  dales,  o'er  crags,  o'er  rocks,  they  go." 
Cowper  less  successfully  :  — 

"  They  measured  hill  and  dale, 
Right  onward  now,  and  now  circuitous." 
Cf.  Milton,  P.  L.  ii.  948  :— 

"  So  eagerly  the  fiend 
O'er  bog,  or  steep,  through  strait,  rough,  dense,  or  rare, 
With  head,  hands,  wings,  or  feet  pursues  his  way, 
And  swims,  or  sinks,  or  wades,  or  creeps,  or  flies." 
'  So  in  Senec.  Hippol.  1176,   "  Placemus  umbras,  capitis  exuvias  cape, 
laccraeque  frontis  accipe  abscissam  comam."     The  custom  is   learnedly 
illufitrated  by  Bernart  on  Stat.  Theb.  vi.  195,  Lomeier  de  Lustrat.  §  zxv. 
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pointed  out  to  tliem,  laid  Mm  down ;  and  immediately  heaped 
on  abundant  wood  for  him.  Then  ac^ain  s^vift-footed  Achilles 
remembered  another  thing.  Standing  apart  from  the  pile, 
he  cut  off  his  yellow  hair,  which  he  had  nui-tured,  blooming, 
for  the  river  Sperchius;'  and,  moaning,  he  spake,  looking 
upon  the  dark  sea : 

"  In  vain,  O  Sperchius,  did  my  father  Peleus  vow  to  thee, 
that  I,  retm-ning  to  my  dear  native  land,  should  there  cut  off 
my  hair  for  thee,  and  offer  a  sacred  hecatomb ;  and  besides, 
that  I  would  in  the  same  place  sacrifice  fifty  male  sheep  at 
the  fountains,  where  are  a  grove  and  fragi-ant  altar  to  thee. 
Thus  the  old  man  spake,  but  thou  hast  not  fulfilled  his  will. 
And  now,  since  I  I'eturn  not  to  my  dear  fatherland,  I  wiU 
give  my  hair  to  the  hero  Patroclus,  to  be  borne  [with  him]." 
Thus  sa}Tng,  he  placed  his  hair  in  the  hands  of  his  dear  com- 
panion; and  excited  amongst  them  all  a  longing  for  weeping. 
And  the  light  of  the  sun  had  certainly  set  upon  them,  moiu-n- 
ing,  had  not  Achilles,  standing  beside,  straightway  addressed 
Agamemnon : 

"  O  son  of  Atreus  (for  to  thy  words  the  people  of  the 
Greeks  most  especially  hearken),  it  is  possible  to  satiate  one- 
self even  with  weeping  ;2  but  now  do  thou  dismiss  them  from 
tlie  pile,  and  order  them  to  prepare  supper.  We,  to  whom 
the  corpse  is  cliiefly  a  care,  will  labour  concerning  these 
things;  but  let  the  chiefs  remain  with  us." 

But  when  the  king  of  men,  Agamemnon,  heard  this,  he 
immediately  dispersed  the  people  among  the  equal  ships; 
but  the  mourners  remained  there,  and  heaped  up  the  wood. 
They  formed  a  pUe^  a  hundred  feet  this  way  and  that,  and 
laid  the  body  upon  the  summit  of  the  pile,  grieving  at  heart. 

'  On  this  custom,  cf.  Schol.  Hesiod.  Theog.  343  :  'A-n-oWwvi  koi 
TTorojUoTg  01  vioi  a-ffiTifiov  raq  K6f.iaQ,  Cia  to  av^ijrrnoc  Kai  dvaTpo(pii(; 
ahiovQ  ilvai.  See  Lindenbrog  on  Censorin.  de  Die  Nat.  i.  p.  6,  and 
Blotnf.  on  .iEsch.  Choeph.  s.  init.,  with  my  own  note.  Statius,  Achill.  i. 
628,  "  Quserisne  meos,  Sperchie,  natatus,  Promissasque  comas?"  Cf. 
Pausan.  i.  43,  4  ;   Philostrat.  Her.  xi. 

*  See  Buttm.  Le.xil.  p.  25.  "Achilles  speaks  of  the  expediency  of 
terminating  the  lamentations  of  the  army  at  large,  and  leaving  what 
remains  to  be  performed  in  honour  of  the  deceased  to  his  more  particular 
friends." — Kennedy. 

'  In  illustration  of  the  following  rites,  cf.  Virg.  /En.  iii.  62  ;  v.  95  ; 
vi.  215;  X.  517  ;  xi.  80,  197,  sqq. ;  and  the  notes  of  Stephens  on  Saxo 
firammat.  p.  92. 
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Many  fat  slieep,  and  stamping-footed,  bent-horned  oxen,  they 
skinned  and  dressed  before  the  pile ;  from  all  of  wliich  mag- 
nanimous AcbUles,  taking  the  fat,  covered  over  the  dead  body 
[with  it]  from  head  to  feet,  and  heaped  around  the  skimied 
carcases.  Leaning  towards  the  bier,  he  likewise  placed  vessels 
of  honey  and  oil,i  and,  sighing  deeply,  hastily  thi-ew  upon  the 
pyre  four  high-necked  steeds.  There  were  nine  dogs,  com- 
panions at  the  table  of  the  [departed]  king,  and,  slaying  two 
of  them,  he  cast  them  upon  the  pile;  also  twelve  gallant 
sons 2  of  the  magnanimous  Trojans,  slaying  them  with  the 
brass;  and  he  designed  e\Tl  deeds  in  his  mind.  Next  he 
applied  to  it  the  iron  strength  of  fire,  that  it  might  feed 
upon  it :  then  he  groaned  aloud,  and  addi-essed  his  beloved 
companion  by  name  :^ 

"  Hail  !  O  Patroclus,  even  in  the  dwellings  of  Hades  :  for 
I  now  fulfil  all  things  which  I  formerly  ijromised  thee  ; 
twelve  brave  sons  of  the  magnanimous  Trojans,  all  these, 
along  with  thee,  shall  the  fire  consume ;  but  I  will  not  suflfer 
Hector,  the  son  of  Priam,  to  be  devom-ed  by  fire,  but  by  the 
dogs." 

Thus  he  spoke,  threatening ;  but  about  him  the  dogs  were 
not  busied ;  for  Venus,  the  daughter  of  Jove,  drove  off  the 
dogs  both  days  and  nights,  and  anointed  him  Avith  a  rosy 
unguent,  ambrosial,  that  he  might  not  lacerate  him  dragging 
liim  along.  Over  him  also  Phoebus  Apollo  drew  a  dark  cloud 
from  heaven  to  the  plain,  and  overshadowed  the  whole  space, 
as  much  as  the  dead  body  occupied,  lest  the  influence  of  the 
sun  should  pre\ioiisly  diy  the  body  all  around,  with  the  nerves 
and  limbs. 

Yet  the  pile  of  dead  Patroclus  bm-nt  not.  Then  again 
noble  Acliilles  meditated  other  things.  Standing  apart  from 
the  pile,  he  prayed  to  two  winds,  Boreas  and  Zephyrus,  and 
promised  fair  sacrifices;   and,   pouring    out  many  libations 

'  Cf.  Alcseus  apud  Brunck,  Ann.  i.  p.  490:  Kat  rcupov  v^/i-oaavTo, 
jdXuKTi  de  Troij-iii'tg  alyuJv'Eppavav  ^avOoj  m^afiipoi  jxtXtTi.  Compare 
the  similar  libations  to  the  dead  in  Eur.  Orest.  114  ;  Heliodor.  Eth.  vi.  ; 
Apu!.  Met.  3  ;  Stat.  Theb.  vi.  209  ;  Virg.  JEn.  iii.  66. 

^  This  cruel  custom  was  in  vogue  amongst  the  followers  of  Odin.  See 
Olaiis  Magnus,  iii.  3,  and  Mallet,  Northern  Antiquities,  p.  213,  sq., 
ed.  Bobn. 

^  On  this  Trpoff'pdivTjffiQ,  or  last  address  to  the  deceased,  see  my  note 
on  Eurip.  Alcest.  625,  t.  i.  p.  231,  ed.  Bohn  ;  and  Suppl.  773,  804; 
Virg.  JEu.  iii.  68,  v.  79;  Propert.  i.  17;  Auson.  Parent.  159,  10. 
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with  a  golden  goblet,  lie  sujDplicated  tliem  to  come,  that  they 
might  burn  the  body  with  fii'e  as  soon  as  possible,  and  the 
wood  might  hasten  to  be  burned.  But  swift  Iris,  hearing  his 
prayerSj  went  as  a  messenger  to  the  winds.  They,  indeed, 
together  at  home  with  fierce-breathing  Zephyiiis,  were  cele- 
brating a  feast,  when  Iiis,  hastening,  stood  upon  the  stone 
threshold.  But  when  they  beheld  her  with  their  eyes,  they 
rose  up,  and  invited  her  to  him,  each  of  them.  But  she,  on 
the  contrary,  refused  to  sit  down,  and  spoke  [this]  speech : 

"  INo  seat  [for  me]  ;  for  I  retiu-n  again  to  the  Sowings  of 
the  ocean,  to  the  land  of  the  Ethiopians,  where  they  sacrifice 
hecatombs  to  the  immortals,  that  now  I,  too,  may  have  a 
share  in  their  offerings.  But  Achilles  now  suppHcates  Boreas, 
and  sonorous  Zephyms,  to  come,  that  ye  may  kindle  the  pile 
to  be  consimied,  on  wliich  lies  Patroclus,  whom  all  the  Greeks 
bewaU." 

She,  indeed,  thus  having  spoken,  departed ;  but  they 
hastened  to  go  with  a  gi-eat  tumult,  di-iving  on  the  cloucls 
before  them.  Immediately  they  reached  the  sea,  blowing, 
and  the  billow  was  raised  up  beneath  their  sonorous  blast : 
but  they  reached  the  very  fertile  Troad,  and  fell  upon  the 
pile,  and  mightily  resoimded  the  fiercely-bm-ning  fire.  All 
night,  indeed,  did  they  together  toss  about  the  blaze  of  the 
pyi'e,  shrilly  bloAving ;  and  all  night  swift  Achilles,  holding  a 
double  cup,  poiu'ed  wine  upon  the  gi-ound,  drawing  it  from  a 
golden  goblet,  and  moistened  the  earth,  invoking  tlie  manes 
of  -svi-etched  Patroclus.  And  as  a  father  mourns,  consuming 
the  bones  of  his  son,  a  bridegroom  who,  djing,  has  afflicted 
his  unhappy  parents,  so  mourned  Achilles,  burning  the  bones 
of  his  companion,  pacing  pensively  beside  the  pile,  groaning 
continually.  But  when  Lucifer  arrived,  proclaiming  light 
over  the  earth,  after  whom  safiron-vested  Mom  is  difiiised 
over  the  sea,  then  the  pyre  grew  languid,  and  the  flame 
decayed ;  and  the  Winds  departed  again,  to  retm-n  home 
through  the  Thracian  sea ;  but  it  (the  sea)  groaned  indeed, 
raging  with  swelling  billow. 

But  Pel  ides,  going  apart  ^  from  the  pile,  reclined  fatigued, 
and  upon  him  feU  sweet  sleep.  The  others,  however,  were 
assembling  in  crowds  round  the  son  of  Atreus,  the  noise  and 

*  On  XidKofiai,  cf.  Buttm.  Lex.  p.  404. 
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tumidt  of  whom,  approacMng,  awoke  liim  ;  and,  being  raised 
up,  he  sat,  and  addressed  tliem : 

"  O  son  of  Atreus,  and  ye  other  cliiefs  of  the  Greeks,  nrst, 
indeed,  extinguish  the  whole  pile,  as  much  as  the  fire  has 
seized,  ^vith  dark  wine  ;  and  then  let  us  collect  the  bones  of 
Patroclus,  the  son  of  Menojtius,  well  discriminating  them 
(for  they  are  readily  distinguished  ;  for  he  lay  in  the  centre 
of  the  pyi'e,  but  the  others,  both  horses  and  men,  were  burned 
promiscuously  at  the  extremity),  and  let  us  place  them  in  a 
golden  vessel,  and  with  a  double  [layer  of]  fat,  till  I  myself 
be  hidden  in  Hades.  And  i  wisii  that  a  tomb  should  be 
made,  not  veiy  large,  but  of  such  ^  a  size  as  is  Ijecoming  ;  but 
do  ye,  O  Achseans,  hereafter,  make  it  both  broad  and  lofty, 
you  who  may  be  left  behind  me  at  the  many-benched 
barks." 

Thus  he  spoke ;  and  they  obeyed  the  swift-footed  son  of 
Peleus.  First  of  all,  indeed,  they  totally  extinguished  the 
pyre  Avith  dark  wine,  as  much  as  the  fire  had  invaded,  and 
the  deep  ashes  fell  in  ;  and,  weeping,  they  collected  the  white 
bones  of  then-  mild  companion  into  a  golden  vessel,  and 
a  double  [layer  of]  fat ;  then,  laying  them  in  the  tent,  they 
covered  them  w-ith  soffc^  Hnen.  Next  they  marked  out  the 
area  for  the  tomb,  and  laid  the  foundations  around  the  pile  ; 
and  immediately  upraised  a  mound  of  earth  ;  and,  heaping  up 
the  tomb,  retm-ned.  But  Achilles  detained  the  people  there, 
and  made  the  wide  assembly  sit  down  ;  but  from  the  ships 
he  brought  forth  prizes,  goblets,  tripods,  horses,  miiles,  and 
sturdy  heads  of  oxen,  and  slender-waisted  women,  and  hoary-^ 
iron.  First  he  staked  as  prizes  for  swift-footed  steeds,  a 
woman  to  be  borne  away,  faultless,  skilled  in  works,  as  well 
as  a  handled  tripod  of  two-and-twenty  measures,  for  the  first ; 
but  for  the  second  he  staked  a  mare  six  years  old,  unbroken, 
pregnant  -with  a  young  miile  ;  for  the  third  he  staked  a  fire- 

'  Eraesti  considers  that  roiov  is  here  added  to  indicate  magnitude,  and 
Heyne  accordingly  renders  it :  "  magnitudine  fere  hac,"  the  speaker  being 
supposed  to  use  a  gesture  while  thus  speaking. 

^  See  Buttm.  Lexil.  pp.  236-9. 

3  "  Ernesti  conceives  that  the  colour  is  here  maintained  to  express,  not 
merely  the  shining  aspect,  but  the  newness  of  the  metal ;  as  XtvKoi'  in 
268.  This  is  ingenious  ;  but  why  not  receive  it  as  expressive  of  colour, 
and  borrowed  from  that  to  which  the  metal  itself  supplies  a  well-known 
epithet,  viz.,  the  hair  of  age  .^" — Kennedy. 
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.ess  tripod,  beautiful,  containing  fom'  measures,  yet  quite 
untarnished  ; '  for  the  fourth  lie  staked  two  talents  of  gold  ; 
and  for  the  fifth  he  staked  a  double  vessel,  untouched  by  the 
fire.     Erect  he  stood,  and  spoke  tliis  speech  to  the  Greeks : 

"  0  son  of  Atreus,  and  ye  other  well-greaved  Greeks,  these 
prizes  lie  in  the  circus,  awaiting  the  charioteers.  If  now, 
indeed,  in  honour  of  another,  we  Grecians  were  contending, 
then  truly  would  I,  recei\Tiig,  bear  the  first  [prizes]  tu  my 
tent.  For  ye  know  how  much  my  steeds  siu'pass  in  excel- 
lence ;  for  they  are  both  immortal,  and  Neptime  gave  them 
to  my  father  Peleus,  who,  again,  delivered  them  to  me.  But 
nevertheless  I  and  my  solid-hoofed  steeds  will  remain  apart 
[from  the  contest];  because  they  have  lost  the  excellent 
might  of  such  a  chai'ioteer,  who  veiy  often  poured  the  moist 
oil  over  theii*  manes,  having  washed  them  with  limpid  water. 
They,  indeed,  standing,  lament  him,  but  their  manes  hang 
do-rni  upon  the  ground,  and  they  stand,  grieved  at  heart. 
However,  do  ye  others  through  the  army  prepare,  who- 
ever of  the  Greeks  confides  in  his  steeds  and  well-fastened 
chariots." 

Thus  spoke  the  son  of  Peleus  ;  but  the  swift  charioteei-s 
arose.  But,  far  the  first,  arose  Eumelus,  king  of  men,  the 
dear  son  of  Admetus,  who  surjiassed  in  equestrian  skill. 
After  him  arose  the  son  of  Tydeus,  valiant  Diomede,  and  led 
under  the  yoke  the  horses  of  Tx'os,  which  he  formerly  took 
from  ^ueas  ;  but  Apollo  preserved  liimself  -  alive  ;  next  to 
whom  arose  the  most  noble  son  of  yellow-haired  Atreus, 
Menelaus,  and  led  beneath  the  yoke  fleet  steeds,  Agamemnon's 
mare  ^the,  and  liis  o\vn  staUion,  Podargus.  Her  Echepolus, 
the  son  of  Anchises,  had  presented  as  a  gift  to  Agamemnon, 
that  he  need  not  follow  him  to  wind-swept  Ilium,  but  staying 
there  might  be  delighted  ;  for  Jove  had  given  him  great 
wealth,  and  he  dwelt  in  wise  Sicyon.  Her,  persevering  in 
the  race,  he  led  under  the  yoke.  But  Antilochus,  the  fourth, 
harnessed  his  beautiful-maned  steeds  (the  illustrious  son  of 

'  AvTwQ  here  designates  "  that  which  is  original,  unchanged,  in  oppo- 
sition to  common  changes,  \fVKbv  i9'  auTwg,  still  in  that  its  orisinal 
state,  completely  unblackened  with  fire  ;  and  w.  413  ;  of  the  body  of  Hec- 
tor, aXX'  'in  Kili'oc  Kiirai  Avrwc  in  that  state  in  which  he  was  before, 
still  free  from  corruption." — Buttm.  Lexil.  p.  173. 

*  .^neas. 
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the  magnanimous  king  Nestor,  the  son  of  Keleus),  and  s^-ift- 
footed  Pelian-born  steeds  drew  his  chariot  for  liim  ;  but  his 
father,  standing  near,  spoke  for  his  good,  advising  him, 
though  himself  prudent : 

"  O  Antilochus,  assuredly  indeed  both  Jove  and  Neptune 
have  loved  thee,  although  being  yoimg,  and  have  taught  thee 
all  kinds  of  equestrian  exercise  ;  wherefore  there  is  no  great 
need  to  instruct  thee.  For  thou  knowest  how  to  turn  tlie 
goals  with  safety ;  but  thy  horses  are  very  slow  to  run, 
wherefore  I  think  that  disasters  may  happen.  Their  horses, 
indeed,  are  more  fleet,  but  they  themselves  know  not  how  to 
manosuvre  better  than  thou  thyself  But  come  now,  beloved 
one,  contrive  every  manner  of  conti'ivance  in  thy  mind,  lest 
the  prizes  by  any  chance  escape  thee.  By  skill  is  the  wood- 
cutter much  better  than  by  strength  ;  and,  again,  by  skill  the 
pilot  directs  upon  the  dark  sea  the  swift  ship,  tossed  about 
by  the  winds  ;  and  by  skill  charioteer  excels  charioteer. 
One  man  who  is  confident  in  his  steeds  and  chaiiot,  turns 
imprudently  hither  and  thither  over  much  [ground],  and  his 
steeds  wander  through  the  course,  nor  does  he  rein  them  in. 
But  he,  on  the  contraiy,  who  is  acquainted  wath  stratagem 
[though]  driving  inferior  steeds,  always  looking  at  the  goal, 
tiirns  it  close,  nor  does  it  escape  him  in  what  manner  he  may 
first  tui'n  [the  coui'se]  '  with  his  leathern  reins  ;  but  he  holds 
on  steadily,  and  watches  the  one  who  is  before  liim.  But  I 
will  show  thee  the  goal,  easily  distinguished,  nor  shall  it 
escape  thy  notice.  A  piece  of  dry  wood,  as  much  as  a  cubit, 
stands  over  the  gTound,  either  of  oak  or  of  larch,  which  is  not 
rotted  by  rain  ;  and  two  white  stones  are  placed  on  either 
side,  in  the  narrow  part  of  the  way  j-  but  the  racecourse  around 

'  Or  "pull  with  his  leathern  reins." — Oxf.  Transl.  '' ras'iVj;,  viz. 
Spofiov  avv  ijxaaiv.  Thus  radi)  cpi^iog,  ver.  375.  The  same  ellipsis 
occurs  in  the  following  verse,  in  the  case  of  fxfi,  which,  however,  admits 
also  of  the  construction  t^si  iavrov,  one  usual  in  the  latter  language." — 
Kennedy. 

^  "  The  old  interpreter  explained  tv  t,vvoxy<yi-v  ociov,  and  I  think  cor- 
rectly, of  a  wide  track  in  the  open  plain  becoming  somewhat  narrower  at 
the  point  where  the  old  monument  stood  ;  but  cifitpii^  they  took  in  the 
opposite  sense  of  x''^("Ct  or  still  more  forced.  Heyne,  however,  under- 
stood it  quite  correctly  of  the  wide  plain  around,  which  was  so  suited  to  a 
chariot-race,  and  within  which,  in  the  distance,  stood  also  the  mark 
chosen  by  Achilles,  ver.  359.  Others  see  in  this  passage  the  course  wind- 
mg  round  the  monument ;  but  then  it  must  have  been  an  old  course 
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is  level :  either  it  is  the  monument  ^  of  some  man  long  since 
dead,  or  perhaps  it  has  been  a  goal  in  the  time  of  former  men, 
and  now  swift-footed  noble  Achilles  has  appointed  it  the  goal. 
Approacliing  this  very  closely,  drive  thy  chariot  and  horses 
near  ;  but  incline  thyself  gently  towards  the  left  of  them  (the 
steeds),  in  the  well-joined  chariot-seat ;  and,  cheering  on  the 
right-hand  horse,  apply  the  whip,  and  give  him  the  rein  with 
thy  hands.  Let  thy  left-hand  horse,  however,  be  moved 
close  to  the  goal,  so  that  the  nave  of  the  well-made  wheel 
may  appear  to  touch  the  top  [of  the  post] ;  but  avoid  to  touch 
upon  the  stone,  lest  thou  both  wound  thy  horses,  and  break 
thy  chariot  in  pieces,  and  be  a  joy  to  the  others,  and  a 
disgrace  to  thyself.  But,  my  beloved  son,  mind  to  be  on  thy 
guard  ;  for  if  at  the  goal  thou  coiddst  pass  by  in  the  course, 
there  will  not  be  one  who  could  overtake  thee  in  pursuit, 
nor  pass  thee  by  ;  not  if  beliind  he  drives  noble  Arion,  the 
swift  steed  of  Adrastus,'-  which  was  from  a  god  in  race  ,  or 
those  of  Laomedon,  which,  excellent,  have  here  been  reared." 
Thus  speaking,  Neleian  ISTestor  sat  down  again  in  liis  own 
place,  when  he  had  mentioned  the  most  important  points  of 
each  matter  to  his  son  ;  and  Meriones,  fifth,  harnessed  his 
beautifid-maned  steeds.  Then  they  ascended  their  chariots, 
and  cast  lots  into  [the  helmet].  Acliilles  shook,  and  the  lot 
of  Antilochus,  son  of  Nestor,  leaped  forth  ;  after  him  king 
Eumelus  was  allotted  ;  but  after  him  spear-renowned  Mene- 
laus,  son  of  Atreus,  and  Meriones  was  allotted  to  drive  after 
him.  But  the  son  of  Tydeus,  by  far  the  bravest,  was  allotted 
to  drive  his  coursers  last.  Then  they  stood  in  order ;  and 
Achilles  pointed  out  the  goals,^  far  off  in  the  level  plain ; 
and  near  it  placed  godlike  Phoenix  as  an  umpire,  the  armoiu-- 

regularly  drawn  out  for  the  purpose  ;  whereas  this  monument  was  selected 
by  Achilles  for  the  goal  or  mark  quite  arbitrarily,  and  by  his  own  choice  ; 
and  Nestor,  ver.  332,  only  conjectures  that  it  might  have  formerly  served 
for  a  goal."— Buttm.  Lexil.  p.  95. 

'  Such  monumental  stones  were  frequently  placed  in  public  places.  Cf. 
Theocrit.  vi.  10  ;  Virg.  Eel.  ix.  55  ;  Dicsearchus  in  Athen.  xiii.  p.  594. 

^  According  to  many  authors,  this  horse  was  produced  from  the  earth 
by  a  stroke  of  Neptune's  trident.  See  Serv.  on  Virg.  Georg.  i.  12; 
Pausan.  viii.  p.  G50  ;  Apollodor.  iii.  6,  8  ;  and  Bernart.  on  Stat.  Theb. 
iv.  43. 

'■>  Cf.  ^n.  V.  129;   Quintus  Calab.  iv.  193:  ToTffi  ci  ffrifiaivtaKt  Cponov 

TiXog  WKVTCiTOlO   'ATpii£)]S. 
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bearer  of  liis  own  sire,  that  he  might  attend  to  the  race,  and 
report  the  truth. 

Then  they  all  at  once  raised  theu"  lashes  over  their  steeds, 
and  sti'uck  them  with  the  reins,  and  cheered  them  on  with 
words  incessantly  ;  but  they  rapidly  flew  over  the  plain,  far 
away  from  the  ships,  swiftly,  and  beneath  then-  breasts  the 
excited  dust  stood  up,  raised  like  a  cloud  or  a  whiiiwind ; 
whilst  their  manes  were  tossed  about  by  the  breath  of  the 
wind.  Sometimes,  indeed,  the  chariots  approached  the  fruitfid 
eai'th,  and  at  others  bounded  aloft ;  but  the  drivers  stood 
erect  in  their  chariots,  and  the  heart  of  each  of  them,  eager 
for  \'ictory,  palpitated  :  and  each  anmiated  his  own  steeds, 
but  they  flew  along,  stirring  up  dust  from  the  plain.  But 
when  now  the  fleet  steeds  were  performing  the  last  course, 
back  towards  the  hoary  deep,  then  appeared  the  excel- 
lence of  each,  and  the  course  was  immediately  extended  to 
the  horses ;  ^  and  then  the  swift-footed  steeds  of  the  son  of 
Pheres^  swiftly  bore  him  away.  The  male  Trojan  steeds  of 
Diomede,  however,  bore  [themselves]  next  to  them ;  nor 
were  they  at  all  far  distant,  but  very  near ;  for  they  always 
seemed  as  if  about  to  mount  into  the  chariot.  And  with 
their  breathing  the  back  and  broad  shoulders  of  Eumelus 
were  warmed  ;  for  they  flew  along,  leaning  their  heads  over 
him.  And  certainly  he  had  either  passed,  or  made  [the 
\ictory]  doubtful,  had  not  Phoebus  Apollo  been  enraged  with 
the  son  of  Tydeus,  and  accordingly  shaken  out  of  his  hands 
the  shining  lash.  Then  from  the  eyes  of  him  indignant 
tears  poured,  because  indeed  he  beheld  the  others  now  goino- 
much  swifter,  whilst  his  [steeds]  were  injured,  running 
without  a  goad.  I^either  did  Apollo,  fraudulently  injuring 
Tydides,  escape  the  notice  of  Minerva,  but  she  very  quickly 
overtook  the  shepherd  of  the  people,  and  gave  him  his  lash, 
and  put  vigour  into  his  steeds.  And  to  the  son  of  Admetus, 
the  goddess,  indignant,  advanced,  and  broke  for  him  his 
horse-yoke  ;  and  so  his  mares  ran  on  both  sides  out  of  the 
way,  and  the  pole  was  dashed  upon  the  ground.  He  him- 
self was  thrown  from  the  driving-seat  close  by  the  wheel, 
and  was  lacerated  all  round  in  his  arms,  his  mouth,  and 

•  7.  e.  "  the  speed  of  the  horses  was  immediately  put  to  the  stretch," 
as  the  Oxford  Translator  well,  but  freely,  renders  it. 
^  Eumelus. 
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nostrils,  and  his  forehead  was  bruised  near  the  eyebrows ; 
but  his  eyes  were  filled  with  tears,  and  his  liquid  voice  was 
clogged.  Then  Diomede  passing  by,  directed  his  hollow- 
hoofed  steeds,  bounding  far  before  the  others ;  for  llinerva 
had  put  vigour  into  hie  steeds,  and  given  him  glory.  But 
after  him,  however,  the  son  of  Atreus,  yellow-haired  Mene- 
laus,  drove ;  but  Antilochus  cheered  on  the  steeds  of  his 
father  : 

"  Push  on !  and  exert  yourselves,  both  of  you,  as  fast  as 
possible.  I  indeed  do  not  order  you  to  contend  mth  the 
steeds  of  warlike  Diomede,  to  which  Minerva  has  now 
given  speed,  and  given  glory  to  him  ;  but  quickly  overtake 
the  horses  of  Atrides,  nor  be  left  behind,  lest  zEthe,  being  a 
mare,  shed  disgrace  upon  you  both.  Why  should  ye  be  left 
inferior,  0  best  [of  steeds]  %  For  thus  I  tell  you,  and  it  shall 
surely  be  accomplished  ;  attention  Avill  not  be  paid  to  you  b}' 
Nestor,  the  shepherd  of  the  people,  but  he  will  immediately 
slay  you  Avith  the  sharp  bi'ass,  if  we,  remiss,  bear  off  the  less 
worthy  prize.  But  follow,  and  hasten  as  fast  as  possible. 
These  things  will  I  myself  manage  and  look  to,  to  pass  him 
by  in  the  narrow  way  ;  nor  shall  it  escape  me." 

Thus  he  spoke ;  but  they,  dreading  the  threat  of  their 
master,  ran  faster  for  a  short  time  :  but  immediately  then 
warlike  Antilochus  perceived  the  narrow  of  the  hollow  way. 
It  was  a  fissure  of  the  earth,  where  the  wintry  torrent  col- 
lected, had  broken  away  [part]  of  the  road,  and  gulhed  the 
whole  place  ;  tliither  drove  jMenelaus,  avoiding  the  clash  of 
wheels.  But  Antilochus,  deviating,  guided  his  soUd-hoofed 
hoi'ses  out  of  the  way,  and  tm^ning  aside,  pursued  liim  a  little. 
But  the  son  of  Atreus  feared,  and  shouted  to  AntUochus  : 

"  Antilochus,  rashly  art  thou  driving  thy  horses ;  but 
check  thy  steeds — for  the  road  is  narrow,  and  thou  wilt  soon 
drive  ])ast  in  a  wider — lest  thou  damage  botli  [of  us],  running 
fold  of  [my]  chaiiot."  Thus  he  spoke  ;  but  Antiloclius  drove 
even  miich  faster,  m-ging  [them]  on  with  the  lash,  like  unto 
one  not  hearing.  As  far  as  is  the  cast  of  a  quoit,  hurled 
from  the  shoulder,  which  a  vigorous  youth  has  thrown, 
making  experiments  of  his  youthful  strength  ;  so  far  they 
ran  abreast  ;  but  those  of  Atrides  fell  back  :  for  he  himself 
voluntarily  ceased  to  drive,  lest  the  solid-lioofed  steeds  should 
clash  in  the  road,  and  overtTU'n  the  well-joined  chariots,  and 
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they  themselves  should  fall  in  the  dust,  while  contending  for 
the  victory.  And  him  yellow-hau-ed  Menelaus,  chiding, 
addressed  : 

"  O  Antilochus,  no  other  mortal  is  more  pernicious  than 
thou.  Avaunt !  for  we  Greeks  untruly  said  that  thou  wast 
prudent.  Yet  not  even  thus  shalt  thou  bear  away  the  prize 
without  an  oath.''^  Thus  sajdng,  he  cheered  on  his  steeds, 
and  spoke  to  them  : 

"  Be  not  kept  back,  nor  stand,  gi-ie\ing  in  your  hearts  : 
sooner  will  the  feet  and  knees  grow  weaiy  to  them  than  to 
you  ;  for  they  are  both  deprived  of  vigour." 

Thus  he  spoke ;  but  tlaey,  dreading  the  exhortation  oi 
their  mastei",  ran  more  fleetly,  and  became  very  near  the 
others.  But  the  Greeks  sitting  in  assembly,-  beheld  tlio 
steeds,  and  they  flew  along,  raising  dust  over  the  plain. 
Then  first  Idomeneus,  leader  of  the  Cretans,  distinguished 
the  horses ;  for  he  sat  outside  the  circus,  very  liigh  up,  on  an 
observatory ;  and  hearing  him,  being  far  off,  encoui*aging 
[his  steeds],  knew  him.  He  also  perceived  a  remarkable 
steed  outstripping,  which  in  every  other  part  indeed  was 
chesnut,  but  in  its  forehead  was  a  white  round  spot,  hke  the 
moon.  And  he  stood  erect,  and  delivered  this  speech 
amongst  the  Greeks  : 

"  O  friends,  leaders  and  chieftains  of  the  Greeks,  do  I 
alone  recognize  the  horses,  or  do  ye  also  1  Different  steeds 
indeed  appear  to  me  to  be  foremost,  and  thei'e  seems  a  dif- 
ferent charioteer ;  but  those  [mares]  which  hitherto  were 
successful,  are  probably  hurt  upon  the  plain  somewhere  :  for 
surely  I  first  saw  them  turning  round  the  goal,  but  now  I 
can  no  longer  see  them,  although  my  eyes  survey  the  Trojan 
plain  as  I  gaze  around.  Sui'ely  the  reins  have  fled  the 
charioteer,  and  he  could  not  rein  well  round  the  goal,  and 
did  not  succeed  in  tiuiiing.  There  I  imagine  he  fell  out,  and 
at  the  same  time  broke  his  chariot,  whilst  they  (the  mares) 
bolted,  when  fury  seized  theu'  mind.  But  do  ye  also,  stand- 
ing up,  look,  for  I  cannot  well  distingTiish  ;  it  appears  to  me 
to  be  an  ^-3^]toUan  hero  by  birth,  and  [who]  rules  amongst 

'  "  Videtur  proverbii  loco  dictum  in  eos,  qui  noii  facile,  non  sine  gravi 
labore  ac  difficultate  consequi  possent,  quod  petereut,  sive  qui  rem  valde 
difficilem  peterent." — Ernesti. 

'■'  See  note  on  vii.  p.  129,  n.  2. 
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the   Argives,    the    son   of   horse-breaking   Tydeus,    gallant 
Diomede." 

But  liim  swift  Ajax,  the  son  of  Oileus,  bitterly  re- 
proached : 

"  Idomeneus,  why  dost  thou  prate  endlessly  1  ^  Those 
high-praucmg  mares  run  over  the  vast  plain  afar.  Neither 
art  thou  so  much  the  youngest  amongst  the  Greeks,  nor  do 
thine  eyes  see  most  sharply  from  thy  head  :  but  thou  art 
always  prating  wdth  words.  Nor  is  it  at  all  necessary  for 
thee  to  be  a  prater,  for  others  better  than  thou  are  present. 
For  the  mares  of  Eumelus  are  still ^  foremost,  which  were  so 
befoi-e,  and  he  liimself  is  advancing,  holding  the  reins." 

But  liim  the  leader  of  the  Cretans,  indignant,  answered  in 
turn  : 

"  Ajax,  best  at  abuse,  reviler,  but  in  all  other  things  thou 
art  inferior  to  the  Greeks,  because  thy  temper  is  morose ; 
come  now,  let  us  stake  a  tripod"^  or  a  goblet,  and  let  us 
both  appoint  Agamemnon,  the  son  of  Atreus,  arbiter,  which 
horses  are  foremost ;  that  paying,  thou  mayest  learn." 

Thus  he  spoke  ;  but  swift  Ajax,  son  of  Oileus,  immediately 
rose  to  reply  in  harsh  words.  And  now  doubtless  the  strife 
would  have  proceeded  farther  to  both,  had  not  Achilles  lum- 
self  risen  v;p,  and  spoke  : 

"  No  longer  now,  0  Ajax  and  Idomeneus,  hold  altercation 
in  evil,  angry  words,  for  it  is  not  fitting,  and  ye  also  would 
blame  another,  whoever  shoidd  do  such  things ;  but,  sitting 
down  in  the  circus,  look  towards  the  steeds,  which  themselves 
will  soon  arrive,  contending  for  victorj' ;  and  then  will  ye 
know,  each  of  you,  the  horses  of  the  Greeks,  which  are  second, 
and  wliich  first." 

Thus  he  spoke ;  but  the  son  of  Tydeus  came  very  near, 
piu'suing,  and  always  drove  on  [his  horses]  wdth  the  lash 
across  the  shoulders ;  whilst  the  steeds  were  raised  up  aloft 
into  the  air,  qiiickly  completing  their  coiu'se,  and  the  di'ops 
of  dust   kept  always   bespattering   their   charioteer.      The 

'  "  napof  implies  habit,  as  in  i.  553,  particularly  in  connection  with  a 
verb  of  such  import,  as  in  xviii.  425." — Kennedy. 

^  This  is  implied  in  irtp. 

'  "  Ut  supra,  xxii.  254,  erat  iTricoaQai,  pro  SotyQai  (idprvpac  I'Jri  rivi 
%pi//ta7(,  sic  nunc  T-piVoCoc  nipiCwfuOa  est  doii^iiOa  opKoi'  nepi  TpiTroSog, 
quern  poena;  loco  daturuserit  uter  nostrum  temere  contenderit." — Heyne. 
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cliariot,  adorned  witli  gold  and  tin,  rolled  on  close  to  tlie 
swift-footed  steeds;  nor  was  there  a  deep  trace  of  the  tires 
beliind  in  the  fine  dust,  but  they,  hastening,  flew.  But  he 
stood  in  the  midst  of  the  cii'cus,  and  much  perspii^ation 
exuded  from  the  steeds,  from  their  necks  and  chest  to  the 
ground.  But  he  himself  leaped  to  the  ground  from  his  all- 
sliining  chariot,  and  rested  his  scourge  against  the  yoke  ;  nor 
was  gallant  Sthenelus  dilatory,  but  he  eagerly  seized  the 
prize,  and  gave  the  woman  to  his  magnanimous  companions 
to  escort,  and  the  handled  tripod  to  bear  away ;  whilst  he 
himself  unyoked  the  steeds. 

Next  to  him  Neleian  Antilochus  drove  his  steeds,  out- 
stripping Menelaus  by  stratagem,  not  indeed  by  speed.  Yet 
even  thus  Menelaus  drove  his  swift  horses  near ;  but  as  far 
as  a  horse  is  distant  from  the  wheel,  which,  exerting  its 
speed  with  the  chariot,  draws  its  master  through  the  plain, 
and  the  extreme  hairs  of  its  tail  touch  the  wheel-tire,  but  it 
rolls  very  near,  nor  is  there  much  space  between,  while  it 
runs  over  the  vast  plain ;  so  far  was  illustrious  Menelaus  left 
behind  by  Antilochus  :  although  at  first  he  was  left  behind 
as  much  as  the  cast  of  a  quoit,  yet  he  quickly  ovei-took  him ; 
for  the  doughty  strength  of  Agamemnon's  mare,  the  beau- 
tiful-maned  -5]]the,  was  increased.  And  if  the  course  had 
been  still  longer  to  both,  he  would  surely  have  passed  bim 
by,  nor  left  it  doubtful.  Meriones  again,  the  good  attendant 
of  Idomeneus,  was  left  behind  a  spear's  throw  by  the  illus- 
triotis  Menelaus,  for  Ids  fair-maned  steeds  were  the  slowest, 
and  he  himself  least  skilful  in  driving  a  chariot  in  the  con- 
test. But  the  son  of  Admetus  came  last  of  others,  dragging 
his  beauteous  chariot,  driving  his  steeds  before  liim.  But 
him  s^vift-footed,  noble  Achilles  seeing,  pitied,  and  standing 
amongst  the  Greeks,  spoke  [to  him]  winged  words  : 

"  The  best  man  drives  his  solid-hoofed  steeds  the  last. 
But  come,  let  us  give  him,  as  is  right,  the  second  prize  ; 
and  let  the  son  of  Tydeus  bear  away  the  first." 

Thus  he  spoke  ;  and  all  approved  as  he  ordered.  And 
now  truly  he  had  given  the  mare  to  him  (for  the  Greeks 
approved  it),  had  not  Antilochus,  the  son  of  magnanimous 
Nestor,  rising  up,  repHed  to  Achilles,  the  son  of  Peleus,  on 
the  question  of  justice  :^ 

'  Not  "  with  justice,"  as  the  translators,  following  the  Scholiast,  have 

2f 
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"  O  Achilles,  I  sliall  be  very  indignant  witli  thee,  if  tliou 
fiilfiUest  tliis  promise  ;  for  thon  art  about  to  deprive  me  of 
my  reward,  considering  these  things,  that  his  chariot  and 
fleet  steeds  were  injured,  he  himself  being  skilful  ;  but  he 
should  have  prayed  to  the  immortals,  then  would  he  by  no 
means  have  come  up  di-iving  the  last.  But  if  thou  pitiest 
him,  and  it  be  agreeable  to  thy  inind,  thou  hast  much  gold 
and  brass  in  thy  tent,  and  cattle  and  maidens,  and  solid- 
hoofed  steeds  are  thine.  Taking  from  these,  give  him  after- 
wards even  a  greater  reward,  or  even  now  forthwith,  that 
the  Greeks  may  applaud  thee.  Tliis,  however,  I  will  not 
resicfu,  but  let  him  of  the  warriors  strive  for  her,  whoever 
wishes  to  contend  with  me  in  strength  of  hands." 

Thus  he  spoke  ;  and  swift-footed,  noble  Achilles  smiled, 
favouring  Antilochus,  for  he  was  a  dear  companion  to  him  ; 
and,  answering,  addressed  to  him  Avinged  words  : 

"  O  Antilochus,  since  thou  now  biddest  me  give  something 
else  to  Eumelus  from  my  house,  this  ^^dll  I  indeed  accomplish. 
I  will  give  him  the  coi-slet  which  I  took  from  Asteropseus, 
brazen,  around  wliich  there  is  entwined  a  rim  of  sliining  tin ; 
and  it  is  of  great  value." 

He  spoke  ;  and  ordered  his  dear  comrade,  Automedon,  to 
bear  it  from  the  tent  :  and  he  went  and  brought  it  to  him  ; 
then  he  placed  it  in  the  hands  of  Eumelus,  and  he  received 
it  rejoicing.  But  Menelaus  also  arose  amongst  them,  grieving 
in  liis  mind,  vehemently  em-aged  with  Antilochus.  Then  a 
herald  placed  the  sceptre  in  his  hands,  and  ordered  the 
Greeks  to  be  silent  ;  and  then  the  godlike  hero  spoke  : 

"  O  Antilochus,  liitherto  prudent,  what  hast  thou  done  ? 
Thou  hast  disgraced  my  skUl,  and  injured  my  steeds,  driving 
tliine  before  them,  which  indeed  are  greatly  inferior.  But 
come,  ye  leaders  and  chiefs  of  the  Greeks,  judge  between  us 
both,  and  not  for  favour;  lest  some  one  of  the  brazen-mailed 
Greeks  should  say  :  '  Menelaus  having  overcome  Antilochus 
by  falsehoods,  came  off,  leading  the  mare  [as  a  prize],  for  his 
steeds  were  very  inferioi-,  but  he  himself  superior  in  skill  and 
strength.' '  But  come,  I  myself  will  decide,  and  I  tliink  that 
no  other  of  the  Greeks  will  blame  me,  for  it  will  be  just. 

interpreted   ^t'lcj;.      That  would   have  required  avv  ^licy,   as  in    Soph. 
Antig.  23. 

'  Cf.  vers.  571.  sq 
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O  Antiloclius,  nvirtured  of  Jove,  come  liitlier,  I  pray,  as  it  in 
just,  standing  before  thy  horses  and  chariot,  and  holding  in 
thy  hands  the  pliant  lash  with  wliich  thou  didst  formerly 
drive,  touching  thy  steeds,  swear  by  earth-encompassing 
Neptune,  that  thou  didst  not  willingly  impede  my  chariot 
by  stratagem."^ 

But  him  prudent  Antilochus  in  turn  answered  : 

**'  Have  patience  now,  since  I  am  much  younger  than  thou, 

0  king  Menelaus,  and  thou  ai-t  older  and  superior.  Thou 
knowest  of  wliat  sort  are  the  errors  of  a  youth  ;  for  his  mind 
is  mdeed  more  volatile,  and  his  counsel  weak.  Therefore  let 
thy  heart  endure,  and  I  rayself  will  give  thee  the  steed  which 

1  have  received.  And  if  indeed  thou  demandest  any- 
tliing  else  greater  from  my  house,  I  should  be  willing  to 
give  it  immediately  rather  than  fall  for  ever,  O  Jove- 
nurtured,  from  thy  good  opinion,  and  be  sinful  towards  the 
gods." 

He  spoke ;  and  the  son  of  magnanimous  Nestor,  leading 
the  mare,  placed  it  in  the  hands  of  Menelaus  ;  but  his'^  mind 
was  cheered-^  as  the  dew  [is  difiiised]  over  the  ears  of  growing 
corn,  when  the  fields  are  bristling.  Thus  indeed,  O  Mene- 
laus, was  thy  soul  in  thy  breast  cheered ;  and  speaking,  he 
addressed  to  liim  winged  words  : 

"  Antilochus,  now  indeed  will  I  cease  being  enraged  with 
thee,  for  formerly  thou  Avert  neither  foolish  nor  volatile  ; 
though  now  youth  has  subdued  reason.  Avoid  a  second 
time  overreaching  thy  superiors  ;  for  not  another  man  of 
the  Greeks  would  have  easily  appeased  me.  But  thou 
hast  already  suffered  much,  and  accomplished  many  deeds, 
as  well  as  thy  good  father  and  brother,  for  my  sake  :  there- 
fore will  I  be  persuaded  by  thee,  supplicating,  and  will 
give  the  mare  also,  although  being  mine  ;  that  these  too 
may  perceive  that  my  soul  is  never  overbearing  or  un- 
relenting." 

He  spoke,  and  gave  the  steed  to  Noemon,  the  comrade  of 
Antilochus,  to  lead  away  ;  and  then  he  received  the  sliining 
goblet  [himself].  But  Meriones,  the  fourth,  took  up  the 
two  talents  of  gold,  in  which  order  he  drove  ;  but  the  fifth 

'  See  ver.  441.  '  I.  t.  Menelaus. 

'  Or  softened,  melted.     See  Heyne. 
2  f2 
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prize  was  left,^  wliicli  Acliilles,  bearing  througli  the  assembly 
of  the  Greeks,  gave  to  Nestor,  and  standing  by  him,  said  : 

"  Receive  now,  and  let  this  be  a  keepsake  to  thee,  a  me- 
morial of  the  burial  of  Patroclus  ;  for  never  more  shalt  thou 
behold  him  among  the  Greeks.  I  give  this  prize  to  thee 
even  thus  ;^  for  thou  indeed  wUt  not  fight  with  the  csestus, 
nor  wrestle,  nor  engage  in  the  contest  of  hurHng  the  javelin, 
nor  run  on  the  feet,  for  grievous  old  age  now  oppresses  thee." 

Tlius  speaking,  he  placed  it  in  his  hands  ;  but  he  rejoicing, 
accepted  it,  and  addressing  him,  spoke  in  winged  words  : 

"  Assuredly,  O  my  son,  thou  hast  spoken  aU  these  tilings 
aright ;  for  no  longer  are  my  limbs  firm,  my  friend,  nor  my 
feet,  nor  yet  do  my  hands  move  pliant  on  each  side  from  my 
shoulders.  Would  that  I  were  as  young,  and  my  strength 
was  firm  to  me,  as  when  the  E25ean,s  buried  king  Amaryn- 
ceus  at  Byprasium,  and  his  sons  staked  the  prizes  of  the  king. 
There  no  man  was  ecpial  to  me,  neither  of  the  Epeans,  nor 
of  the  Pelians  themselves,  nor  of  the  magnanimous  .^tolians. 
In  the  caestus  I  conquered  Clytomedes,  the  son  of  Enops ; 
and  in  wrestling,  Ancseus,  the  Pleuronian,  who  rose  up 
against  me ;  and  on  foot  I  outstripped  Iphiclus,  though 
being  excellent  ;  and  with  the  spear  hurled  beyond  Phyleus 
and  Polydorua.  The  two  sons  of  Actor  drove  by  me  by  their 
steeds  only,  exceeding  me  in  number,  envying  me  the  vic- 
tory, for  the  greatest  i-ewards  were  left  for  that  contest.  But 
they  were  two ;  the  one  indeed  steadily  directed  tlie  reins, 
whilst  the  other  urged  on  with  the  lash.  Tlius  I  formerly 
was,  but  now  let  younger  men  undertake  such  deeds,  as  it 
becomes  me  to  obey  sad  old  age,  though  I  then  excelled 
amongst  heroes.  But  go,  and  celebrate  thy  comrade's  obse- 
quies with  games.  This,  indeed,  I  willingly  accept,  and  my 
soul  rejoices  that  thou  art  ever  mindful  of  me ;  nor  am  I 
forgotten  by  thee,  with  what  honour  it  becomes  me  to  be 
honoui'ed  among  the  Greeks.  And  for  these  things  may  the 
gods  give  thee  a  proper  return." 

Thus  he  spoke  ;  but  the  son  of  Peleus  went  tiirough  the 
great  assemblage  of  the  Greeks,  when  he  had  heard  all  the 
praise  of  Nestor.     Then  he  proposed  piizes  for  a  laborious 

'  Because  Eumelus  had  received  an  extraordinary  prize. 

'  /.  e.  although  thou  hast  not  shared  the  contests.     See  Kennedy. 
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boxing-mat  ch.i  Leading  a  miile,  patient  of  toil,  six  years 
old,  unbroken,  whicli  is  most  difficult  to  be  tamed,  he  tied 
it  ia  the  cu-cus  ;  and  for  the  conquered  again  he  staked  a 
two-handled  cup  :  then  he  stood  up,  and  spoke  amongst  the 
Greeks  : 

'•'  0  ye  sons  of  Atreus,  and  other  well-gxeaved  Greeks,  we 
invite  two  men,  who  are  very  expert,  raising  theii-  hands 
aloft,  to  strike  for  these  with  the  fist.  But  to  whom  Apollo 
indeed  may  give  victory,  and  all  the  Greeks  approve,  leading 
away  the  mule,  patient  of  labour-,  let  him  conduct  it  to  his 
tent ;  but  the  vanquished  shall  bear  away  a  double  cup." 

Thus  he  spoke  ;  and  immediately  arose  a  man  brave  and 
great,  skilled  in  the  art  of  boxiug,  Epeus,  son  of  Panopeus  ; 
and  grasping  the  patient-toiling  mule,  said  : 

"  Let  him  draw  near,  whosoevei-  will  bear  away  the  double 
cup  ;  but  I  think  that  no  other  of  the  Greeks  ha-^nng  con- 
quered in  boxing,  will  lead  away  the  mule ;  for  I  boast  myself 
to  be  the  best  man.  Is  it  not  enough  that  I  am  inferior  in 
battle'?"^  For  it  is  by  no  means  possible  for  a  man  to  be 
skilled  in  every  work.  For  thus  I  tell  you,  and  it  shall  be 
accomplished,  I  will  utterly  fracture  his  body,  and  also  break 
his  bones.  And  let  his  friends  remain  here  assembled,  who 
may  cany  him  away  vanquished  by  my  hands." 

Thus  he  spoke  ;  but  they  were  all  mute,  ia  silence.  But 
Euryalus  alone  stood  up  against  him,  a  godlike  hero,  son  of 
king  Mecisteus,  a  descendant  of  Talaion,  who  formerly  came 
to  Thebes  to  the  funeral  of  the  deceased  ffidipus,  and  there 
vanquished  all  the  Cadmeans.  About  him  the  spear-renowned 
son  of  Tydeus  was  busied,  encouraging  liim  with  words,  for 
he  greatly  wished  \ictory  to  him.  And  fii-st  he  threw  around 
him  his  girdle,  and  then  gave  him  the  well-cut  thongs  [made 
of  the  hide]  of  a  rustic  ox.  But  they  twain,  having  girded 
themselves,  proceeded  into  the  middle  of  the  ckcus,  and  both 
at  the  same  time  engaged,  with  their  strong  hands  opposite, 
raising  [them  up],  and  their  heavy  hands  were  mingled.  Then 
a  horrid  crashing  of  jaws  ensued,  and  the  sweat  flowed  on  all 
sides  from  their  limbs.  Then  noble  Epeus  rushed  in,  and 
smote  bim  upon  the  cheek,  while  looking  round,  nor  could  he 

'  Cf.  Virg.  ^n.  v.  365. 

*  "  I.  e.  is  it  not  eriough,  that,  though  I  am  inferior  in  battle,  I  am 
superior  iu  boxing?" — Oxford  Transl. 
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•stand  any  longer ;  but  bis  fair  limbs  tottered  under  him. 
And  as  when,  from  beneath  the  siu-foce,  rippled '  by  the  north 
wind,  a  fish  leaps  out  upon  the  weedy  shore,  and  the  dark 
bUlow  covers  it,  so  he,  stricken,  spi-ang  up.  But  magna- 
nimous Epeus,  taking  [him]  bi  his  hands,  lifted  him  up ;  and 
his  dear  comrades  stood  around,  who  conducted  him  through 
the  circus  on  tottering  feet,  spitting  out  clotted  gore,  [andj 
drooping  his  head  on  each  side  ;  and  then,  leading,  placed 
him  among  them,  insensible,  while  they,  depai-ting,  received 
the  double  cup. 

But  the  son  of  Peleus  quickly  staked  other  third  prizes  for 
laborious  v\Testling,  exhibiting  [them]  to  the  Greeks ;  for  the 
conqueror,  indeed,  a  large  tripod,  ready  for  the  fire,-  which 
the  Greeks  estimated  amongst  themselves  at  twelve  oxen ; 
and  for  the  conquered  person  he  placed  a  female  in  the  midst. 
She  understood  various  works,  and  they  reckoned  her  at  four 
oxen.  But  he  stood  up,  and  spoke  tliis  speech  among  the 
Greeks : 

"  Arise,  ye  who  will  make  trial  of  this  contest."  Thus  he 
spoke  ;  but  then  arose  mighty  Telamonian  Ajax,  and  wise 
tllysses  stood  \\y>,  slcilled  in  stratagems.  But  these  two, 
having  girded  themselves,  advanced  into  the  midst  of  the 
circus,  and  grasped  each  other's  arms  -with  their  strong  hands, 
like  the  rafters-^  of  a  lofty  dome,  which  a  renowned  architect 
has  fitted,  guarding  ofi"  the  violence  of  the  -svinds.  Then  their 
backs  creaked,  forcibly  dragged  by  their  jiowerful  hands,  and 
the  copious'*  sweat  poured  down  ;  and  thick  welds,  piu-ple 
with  blood,  arose  upon  their  sides  and  shoulders.  Yet  always 
eagerly  they  sought  desii'ed  victory,  for  the  sake  of  the  well- 
made  tripod.  Neither  could  Ulysses  trip,  nor  throw  him  to 
the  ground,  nor  could  Ajax  liiin,  for  the  valiant  might  of 
Ulysses  hindered  him.  But  when  at  length  they  were 
wearj'ing  the  well-gi'eaved  Greeks,  then  mighty  Telamonian 
Ajax  adch'essed  him: 

"  0  most  noble  son  of  Laertes,  Ulysses  of  many  wiles,  either 

*  See  Kennedy. 

*  /.  e.  intended  for  domestic  purposes,  not  a  mere  votive  offering  or 
ornament. 

'  'AfiiXovTtQ  SoKoi  fiEjaXai,  aWf]\aic  TrpoaTr'nrTOvaat,  !)i(rrt  ^aara- 
Zhv  Tt'iv  6po(pi)v'  airiviQ  vat  avararai  KoKovvrai. — Schol. 
'  See  Kennedy. 
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lift  up  me,  or  I  tliee,  and  all  these  tilings  will  be  a  cave  to 
Jove." 

So  saying,  lie  lifted  him  up  ;  but  yet  was  not  Ulysses  un- 
mindful of  a  stratagem.  Aiming  at  liis  bam,  he  struck  him 
behind,  and  relaxed  his  limbs,  and  threw  him  on  liis  back; 
but  Ulysses  fell  upon  his  breast  ;  then  the  people  admiring 
gazed,  and  were  stupified.  ISText  noble,  much -enduring- 
Ulysses,  lifted  him  in  turn,  and  moved  liim  a  Uttie  from  the 
ground,  nor  did  he  lift  him  up  completely ;  but  he  bent  his 
knee  ;  and  both  fell  upon  the  ground  near  to  each  other,  and 
were  defiled  with  dust.  And,  getting  up,  they  had  surely 
wrestled  for  the  third  time,  had  not  Achilles  himself  stood  up 
and  restrained  them : 

"  No  longer  contend,  nor  exhaust  yourselves  with  evils ; 
for  there  is  \dctory  to  both :  so  depart,  receiving  equal 
rewards,  in  order  that  the  other  Greeks  also  may  contend." 
Thus  he  spoke  ;  but  they  indeed  heard  liini  willingly,  and 
obeyed;  and,  wij^ing  ofi"  the  dust,  put  on  their  tunics.  But 
the  son  of  Peleus  immediately  staked  other  rewards  of  swift- 
ness, a  wrought  sUver  cup,  which  contained,  indeed,  six 
measures,  but  in  beauty  much  excelled  [all]  upon  the  whole 
earth,  for  the  ingenious  Sidonians  had  wrought  it  cunningly, 
and  Phoenician  men  had  carried  it  over  the  shadowy  sea, 
and  exposed  it  for  sale  in  the  harbours,  and  presented  it  as  a 
gift  to  Thoas.  Emieus,  son  of  Jason,  however,  had  given  it 
to  the  hero  Patroclus,  as  a  ransom  for  Lycaon,  son  of  Priam. 
This  also  Achilles  offered  as  a  new  prize,  to  be  contended  for, 
in  honour  of  his  companion,  whoever  should  be  the  nimblest 
on  swift  feet  ;  for  the  second,  again,  he  pro])osed  an  ox,  large 
and  luxuriant  in  fat ;  and  for  the  last  he  staked  half  a  talent 
of  gold.  But  he  stood  upright,  and  spoke  amongst  the 
Greeks : 

"  Arise,  ye  who  -wUl  make  trial  of  this  contest  also."  Thus 
he  spoke  ;  and  immediately  swift  Ajax,  son  of  Oileus,  arose, 
and  much-enduring  Ulysses  ;  and  after  them  Antdochus,  son 
of  Nestor ;  for  he,  indeed,  excelled  all  the  youths  in  fleetness. 
But  they  stood  in  order,  and  Achilles  pointed  out  the  goal ; 
and  their  course  was  stretched  out  from  the  goal.^  Then 
s^viftly  leaped  forth  the  son  of  Oileus ;  but  very  close  after 

'  See  Kennedy,   and  on  the  race  of  the   ciavXoc,  Smith's   Diet,   of 
Antiquities. 
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him  rushed  noble  Ulysses ;  as  when  a  shuttle  is  at  the  breast 
of  a  well -girdled  dame,  which  she  throws  very  skilfully  -with 
her  hands,  drawing  out  the  woof,  [and  inserting  them]  into 
the  warp,  and  holds  it  near  her  breast :  so  ran  Ulysses  near 
hini;  and  with  his  feet  trod  on  his  footsteps  behind,  before 
the  dust  was  shed  over  them.  But  noble  Ulysses,  constantly 
running  swiftly,  exhaled  his  breath  upon  his  head;  and  all 
the  Greeks  shouted  to  him,  eager  for  victory,  and  encovu-aged 
him,  hastening  rapidly.  But  when  they  were  now  completing 
their  last  course,  Ulysses  forthwith  prayed  in  his  mind  to 
azm-eeyed  Minerva: 

"  Hear,  O  goddess,  come  a  propitious  assistant  to  my  feet." 
Thus  he  spoke,  praying;  but  Pallas  Minerva  heard  him;  and 
she  made  Ids  limbs  nimble,  his  feet  and  his  hands  above.  But 
when  they  were  just  about  to  fly  in  upon  the  prize,  then 
Ajax  slipped,  while  running  (for  Minerva  did  the  mischief), 
where  the  dung  of  the  deep-lowing  slaughtered  oxen  was 
around,  which  swift-footed  Achilles  had  slain  in  honom"  of 
Patroclus.  Then  much-enduring,  noble  Ulysses  took  up  the 
goblet,  as  he  came  running  the  first;  and  illustrious  Ajax 
received  the  ox.  But  he  stood,  holding  the  horn  of  the  rustic 
ox  in  liis  hands;  and,  spitting  out  the  dung,  spoke  amongst 
the  Greeks: 

"  Alas !  surely  a  goddess  injured  my  feet,  who  ever  of  old 
stands  by  Ulysses  as  a  mother,  and  assists  him." 

Thus  he  spoke ;  and  they  all  then  laughed  heaitily  at  him. 
But  Antilochus  next  bore  away  the  last  prize,  smiling,  and 
spoke  among  the  Greeks : 

"  I  wiU  tell  you  all,  my  friends,  though  now  knowing  it, 
that  even  still  the  immortals  honom*  the  aged.  For  Ajax, 
indeed,  is  a  little  older  than  I  am :  but  he  is  of  a  former 
generation,  and  former  men ;  and  they  say  that  he  is  of  ci-ude 
old  age,  and  it  is  difficult  for  the  Greeks  to  contend  in  swift- 
ness with  him,  except  for  Achilles." 

Thus  he  spoke;  and  praised  the  swift- footed  son  of  Peleus. 
But  Achilles,  answering,  addressed  him  with  words : 

"  Thy  praise,  O  Antilochus,  shall  not  be  spoken  in  vain^ 
but  for  thee  I  will  add  half  a  talent  of  gold." 

So  saying,  he  placed  it  in  his  hands;  and  he,  rejoicing, 
received  it.  But  the  son  of  Peleus,  beai-ing  into  the  circus, 
laid  down  a  long  spear,  and  a  shield,  and  helmet,  the  arms  of 
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Sarpedon,  wHcli  Patroclus  had  stripped  him  of;  and  stood 
upright,  and  spoke  amongst  the  Greeks : 

"  We  invite  two  warriors,  whoever  are  bravest,  having  put 
on  these  arms,  [and]  seizing  the  flesh-rending  brass,  to  make 
trial  of  each  other  before  the  host  for  these.  Whoever  shall 
be  the  fii-so  to  wound  the  fair  flesh,  and  touch  the  entrails 
through  the  armour  and  black  blood,  to  him,  indeed,  will  I 
give  tliis  silver-studded,  beautiful  Tliracian  sword,  which  I 
formerly  took  from  Asteropseus.  But  let  both  bear  away 
these  arms  in  common,  and  before  them  I  will  place  a  splendid 
banquet  in  my  tents." 

Thus  he  spoke;  but  then  arose  mighty  Telamonian  Ajax, 
and  the  son  of  Tydeus,  valiant  Diomede  rose  up.  But  they, 
after  they  had  armed  apart  on  either  side  from  the  ground, 
both  came  together  into  the  midst,  eager  to  fight,  looking 
di-eadfully  ;  and  stupor  possessed  all  the  Greeks.  But  when 
approaching  each  other,  they  were  near,  thrice  indeed  they 
rushed  on,  and  thiice  made  the  attack  hand  to  hand.  Then 
Ajax,  indeed,  pierced  through  his  shield,  equal  on  all  sides, 
nor  reached  the  flesh ;  for  the  corslet  inside  protected  him. 
But  next  the  son  of  Tydeus,  with  the  point  of  his  shining 
spear,  endeavoured  to  reach  the  neck,  over  his  great  shield. 
And  then,  indeed,  the  Greeks,  fearing  for  Ajax,  desired  them, 
ceasing,  to  take  up  equal  rewards.  The  hero,  however,  gave 
the  great  sword  to  Diomede,  bearing  it  both  with  the  sheath 
and  the  well-cut  belt. 

Then  the  son  of  Peleus  deposited  a  rudely-molten  mass  of 
iron,  which  the  great  might  of  Eetion  used  formerly  to  hui'l. 
But  when  swift-footed,  noble  Achilles  slew  him,  he  brought 
this  also,  with  other  possessions,  in  his  ships.  Then  he  siood 
up,  and  spoke  amongst  the  Greeks : 

"  Arise,  you  who  will  make  trial  of  this  contest  also.  Even 
if  liis  rich  fields  be  of  very  far  and  wide  extent,  using  this  he 
will  have  it  even  for  five  revolving  years ;  for  indeed  neither 
will  his  shepherd  nor  his  ploughman  go  into  the  city  wanting 
iron,  but  [this]  will  furnish  it." 

Thus  he  spoke ;  then  up  arose  warlike  Polj^jcetes,  and  th« 
vaUant  might  of  godhke  Leonteus  arose;  also  Telamonian 
Ajax,  and  noble  Epeus  arose.  Then  they  stood  in  order ;  but 
noble  Epeus  seized  the  mass,  and,  whirling  it  round,  threw  it ; 
but  all  the  Greeks  laughed  at  him.    Next  Leonteus,  a  branch 
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of  Mars,  threw  second;  but  tliii-d,  mighty  Telamonian  Ajax 
hurled  with  his  strong  hand,  and  cast  beyond  the  marks  of 
all.  But  when  now  warlike  Polypoetes  had  seized  the  mass, 
as  far  as  a  cow-herdsman  throws  his  crook,  which,  whirled 
around,  flies  through  the  herds  of  oxen,  so  far,  thi'ough  the 
whole  stadium,  did  he  cast  beyond;  but  they  shouted  aloud; 
and  the  companions  of  brave  Polypoetes,  rising  up,  bore  away 
the  prize  of  the  king  to  the  hollow  ships. 

Next,  for  the  archers,  he  staked  iron  fit  for  making  arrows,  ^ 
and  laid  down  ten  battle-axes,  and  also  ten  demi-axes.  He 
also  set  upright  the  mast  of  an  azure-prowed  vessel,  afar  upon 
the  sands ;  from  [this]  he  fastened  a  tiniid  dove  by  a  slender 
cord,  by  the  foot,  at  which  he  ordered  [them]  to  shoot : 

"  Whosoever  indeed  shall  strike  the  timid  dove,  taking  up 
all  the  battle-axes,  may  bear  [them]  to  his  tent;  but  whoso- 
ever shall  hit  the  cord,  missing  the  bkd  (for  he  is  inferior), 
let  him  bear  off"  the  demi-axes." 

Thus  he  spoke ;  but  then  up  rose  the  might  of  king  Teucer, 
and  up  rose  Meriones,  the  active  attendant  of  Idomeneus; 
and  taking  the  lots,  they  shook  them  in  a  brazen  helmet. 
But  Teucer  was  appointed  fii'st  by  lot ;  and  straightway  he 
shot  an  aiTow  strenuously,  nor  did  he  vow  to  sacrifice  a  cele- 
bi-ated  hecatomb  of  firstling  lambs  to  king  [Apollo].  He 
missed  the  bird  indeed,  because  Apollo  envied  hiin  this,  but 
he  hit  the  string  -with  which  the  bird  was  fastened,  close  to 
its  foot ;  and  the  bitter  arrow  cut  the  cord  quite  through. 
Then  indeed  the  bii-d  ascended  towai-ds  heaven,  but  the  cord 
was  sent  do^7i  towards  the  earth :  and  the  Greeks  shouted 
applause.  But  Meriones,  hastening,  snatched  the  bow  from 
his  hand;  and  now  held  the  arrow  for  a  long  time,  as  he  had 
dii-ected  it ;  and  immediately  vowed  to  sacrifice  to  far-darting 
Apollo  a  noble  hecatomb  of  firstling  lambs.  But  he  saw  the 
tiniid  dove  on  liigh  beneath  the  clouds,  which,  as  she  was 
turning  round,  he  hit  in  the  middle  imder  the  wing,  and  the 
arrow  pierced  quite  through.  And  it  indeed  again  was  fixed 
in  the  ground  at  the  foot  of  Meriones :  but  the  bird,  alight- 
ing upon  the  mast  of  the  azure-beaked  galley,  drooped  its 
neck,  and  its  close  ^\^ngs  were  at  the  same  time  exi)anded. 
And  swift  its  soul  flitted  from  its  members,  and  it  fell  far 

'  /.  e.  well-temiered. 
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from  [the  mast] ;  but  the  people  wonderiug,  beheld,  and  were 
stupified.  Then  Meriones  took  up  all  the  ten  battle-axes, 
and  Teucer  carried  off  the  demi-axes  to  the  hollow  barks. 

Then  the  son  of  Peleus  indeed,  bearing  it  into  the  cii'cus, 
staked  a  long  spear,  and  also  a  caldi'on,  untouched  by  fire, 
worth  an  ox,  adorned  with  flowers;  and  immediately  the 
spearmen  arose.  The  son  of  Atreus  rose  up,  wide-ruUng 
Agamemnon,  and  Meriones,  the  expert  attendant  of  Idome- 
neus;  whom  also  swift-footed,  noble  Achilles  addi-essed: 

"  O  son  of  Atreus,  for  we  know  how  much  thou  dost  sur- 
pass all,  as  well  as  how  much  thou  excellest  in  strength  and 
in  the  javelin,  wherefore  thou  indeed  mayest  repair  to  the 
hollow  barks,  possessing  this  reward;  but  let  us  give  the 
spear  to  the  hero  Meriones,  if,  truly,  thou  dost  thus  wish  it 
in  thy  mind;  for  I  on  my  part  advise  it." 

Thus  he  spoke;  nor  did  the  king  of  men,  Agamemnon, 
disobey;  but  he  gaA^e  the  brazen  spear  to  INIeiiones;  and  the 
hero  liimself  gave  the  very  sjilendid  prize  to  the  herald  Tal- 
thybius. 
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BOOK  THE  TWENTY-FOURTH. 


ARGUMENT. 


Jove  orders  Thetis  to  go  to  Achilles,  and  demand  the  restoration  of  Hec- 
tor's body.  Mercury  is  also  sent  to  Priam,  whom  he  guides  in  safety 
through  the  Grecian  camp,  to  the  tent  of  Achilles.  A  pathetic  inter- 
view follows,  and  Priam  ransoms  the  body  of  his  son,  and  obtains  a 
twelve  days'  truce,  during  which  he  performs  his  funeral  obsequies. 

The  assembly  was  dissolved,  and  the  people  were  dispersed, 
to  go  each  to  their  hollow  harks.  They  mdeed  took  care  to 
indulge  in  the  banquet  and  sweet  slumber ;  but  AchiUes 
wept,  remembering  his  dear  companion,  nor  did  all-subduing 
sleep  possess  him,  but  he  was  rolled  here  and  there,  longing 
for  the  vigour  and  valiant  might  of  Patroclus.  And  what- 
ever things  he  had  accomplished  with  him,  and  hardships  he 
had  suffered,  both  [encountering]  the  battles  of  heroes,  and 
measuring  the  gi'ievous  waves,  remembering  these  things,  he 
shed  the  warm  tear,  lying  at  one  time  upon  his  sides,'  at 
others  again  on  his  back,  and  at  other  times  on  his  face ;  but 
again  starting  up,  he  wandered  about  in  sadness  along  the 
shore  of  the  sea;  nor  did  Morn,  appearing  over  the  sea  and 
the  shores,  escape  his  notice.  But  he,  when  he  had  harnessed 
his  fleet  steeds  to  his  chariot,  bound  Hector  to  be  dragged 
after  his  chariot;  and  having  drawn  him  thrice  around  the 
tomb  of  the  dead  son  of  Mencetius,  again  rested  in  his  tent ; 
and  left  him  there,  having  stretched  him  on  his  face  in  the 
dust.  But  Apollo  kept  oft"  all  pollution  from  his  body,  pity- 
ing the  hei'o,  although  dead;  and  encircled  him  with  the 
golden  jegis,  lest  that,  dragging,  he  might  lacerate  Hm. 

Thus  he  indeed,  raging,  was  insulting  noble  Hector,  but 

'  Cf.  Heliodor.  Ethiop.  vii.  p.  325:  nai'i-'u;^toc,'  yovi'  t/cfiro,  ttvki'u  fdv 
Trpof  sKaripav  TrXtfioaj/  to  aCtfia  Ctaffrpe^ovira.  Chariton  quotes  tlie 
line  of  Homer,  when  describing  the  uneasy  rest  of  a  love-stricken  being. 
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the  blessed  gods,  looking  towards  Mm,  commiserated,  and  in- 
cited the  watchM  slayer  of  Argus  to  steal  him  away.  Now,  to 
all  the  rest  it  v,as  certainly  pleasing,  but  by  no  means  so  to 
Juno,  to  Neptune,  nor  to  the  azure-eyed  maid;  but  they 
were  obstinate,'  for  sacred  lUum  was  odious  to  them  from 
the  first,  and  Priam  and  his  people,  on  account  of  the  infa- 
tuation of  Paris,  who  had  insulted  the  goddesses,  when  they 
came  to  his  cottage,  and  preferred  her  who  gratified  lais  de- 
structive lust.-  But  when  the  twelfth  morning  from  that  had 
arisen,  then  indeed  Phoebus  AjjoUo  spoke  amongst  the  im- 
mortals : 

"  Cruel  ye  are,  0  gods,  [and]  injurious.  Has  not  Hector 
indeed  formerly  burned  for  you  the  thighs  of  bulls  and  chosen 
goats?  whom  now,  although  being  dead,  ye  will  not  venture 
to  take  away  for  his  wife,  and  mother,  his  son,  and  his  father 
Priam,  and  the  people  to  behold;  who  would  quickly  burn 
him  "wdth  fire,  and  perform  his  funeral  rites.  But  ye  wish  to 
bestow  favour,  0  gods,  upon  desti-uctive  Achilles,  to  whom 
there  is  neither  just  disposition,  nor  flexible  feelings  in  his 
breast ;  who  is  skilled  in  savage  deeds,  as  a  lion,  which,  yield- 
ing to  the  impi;lse  of  his  mighty  strength  and  haughty  soul, 
attacks  the  flocks  of  men,  that  he  may  take  a  repast.  Thus 
has  Achilles  lost  all  compassion,  nor  in  him  is  there  sense  of 
shame,  which  greatly  hurts  and  profits  men.  For  perhaps 
some  one  will  lose  another  more  dear,  either  a  brother,  or  a 
son ;  yet  does  he  cease  weeping  and  lamenting,  for  the  Des- 
tinies have  placed  in  men  an  enduring  mind.  But  this  man 
drags  godlike  Hector  around  the  tomb  of  his  dear  companion, 
binding  him  to  his  chariot,  after  he  has  taken  away  his  dear 
life ;  yet  truly  this  is  neither  more  honourable,  nor  better  for 
him.  [Let  him  beware]  lest  we  be  indignant  with  him,  brave 
as  he  is,  because,  raging,  he  insults  even  the  senseless  clay." 

But  him  the  white-armed  Jimo,  indignant,  addressed  : 
"  This  truly  might  be  our  language,  0  God  of  the  silver  bow, 
if  now  thou  assignest  equal  honour  to  Achilles  and  to  Hector. 

'  After  'ixov  supply  ti/v  cidOtffiv  (with  Schol.)  =  "  kept  their  determi- 
nation." 

^  Payne  Knight  would  reject  vers.  23 — 30,  considering  the  word 
fiax^ocfvvqv  as  un-Homeric.  If  they  are  genuine,  they  furnish  the  earliest 
mention  of  the  judgment  of  Paris.  Cf.  Melius  on  Longus,  Past.  iii.  27  ; 
Intpp.  on  Hygia.  Fab.  xcii. 
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Hector  indeed  is  a  mortal,  and  sucked  a  woman's  breast ;  but 
Achilles  is  the  offspring  of  a  goddess,  whom  I  mysell"  both 
nui-tm-ed  and  ediicated,  and  gave  as  a  wife  to  tbe  hero 
Peleus,  who  is  dear  to  the  immortals  in  their  beai't :  and  ye 
were  all  present  at  the  nuptials,^  0  gods ;  and  thou  didst 
feast  amongst  them,  holding  thy  lyre,  0  comjmnion  of  the 
evU,  ever  faitliless." 

But  her  cloud-compelling  Jove,  answering,  addi-essed  : 

"  0  Juno,  be  not  now  completely  enraged  -with  the  gods  ; 
for  their  honour  shall  not  be  at  all  equal :  but  Hector  also 
was  the  dearest  of  mortals  to  the  gods,  of  [those]  who  are  in 
Ilium ;  for  thus  was  he  to  me ;  for  never  did  he  miss 
[offering]  pleasing  gifts.  For  never  did  my  altar  lack  the 
fitting  banquet,  or  incense,  or  odour  :  for  this  honour  are  we 
allotted.  Yet  let  us  forego  to  steal  away  bold  Hector  ;  (nor 
is  it  at  all  practicable  without  the  knowledge  of  Achilles ;) 
for  he  is  ever  by  him  both  by  night  and  day,  like  as  a  mother. 
But  let  some  of  the  gods  call  Thetis  near  me,  that  to  her  I 
may  teU  prudent  adA^ce,  in  order  that  Achilles  may  receive 
gifts  from  Priam,  and  ransom  Hector." 

Thus  he  spoke  ;  but  Iris,  swift  as  the  whirlwind,  rose  up, 
about  to  liear  his  message.  Half  way  between  Sanios  and 
rugged  Imbrus  she  plimged  into  the  dark  sea,  and  the  ocean 
groaned.  She  sank  to  the  bottom  like  unto  a  leaden  ball,^ 
which,  [placed]  along  the  horn  of  a  wild  bull,  entering,  de- 
scends, bearing  death  to  the  raw-devouiing  fishes.  But  she 
found  Thetis  in  her  hoUow  cave,  and  the  other  sea  goddesses 
sat  around  her,  assembled  together  ;  she  indeed,  in  tJie  midst, 
lamented  the  fate  of  her  OAvn  blameless  son,  who  was  about 
to  perish  in  fertile  Troy,  far  away  from  his  native  land.  But 
her  sAvift-footed  Iris,  standing  near,  addi-essed  : 

"  Rise,  0  Thetis ;  Jove,  skilled  in  imperishable  counsels, 
calls  thee." 

Her  then  the  silver-footed  goddess  Thetis  answered  : 

'   See  Grote,  vol.  i.  p.  257. 

^  The  only  dear  explanation  of  this  passage  seems  to  be  that  of  the 
traveller  Clarke,  quoted  by  Kennedy,  as  follows:  "The Greeks  in  fishing 
let  their  line,  with  the  lead  at  the  end,  run  over  a  piece  of  horn  fixed  at 
the  side  of  the  boat,"  to  prevent,  as  Kennedy  remarks,  the  wear  from 
friction.  Pollux,  x.  30,  31,  merely  mentions  the  fioXvScah'j]  among  the 
implements  of  fishermen  ;  but  says  nothing  of  the  manner  in  which  it  was 
used. 
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"  Wliy  does  that  mighty  god  call  me  1  I  am  ashamed  to 
mix  with  the  immortals,  for  I  have  innumerable  griefs  in  my 
soul.  Yet  must  I  go ;  for  the  word  which  he  utters  will 
not  be  in  vain." 

Thus  ha\'ing  spoken,  the  divine  one  of  goddesses  took  her 
dark  robe,  than  which  no  garment  is  blacker.  And  she  set 
out  to  go,  whilst  wind-footed,  fleet  Iris  led  the  way  ;  and  the 
water  of  the  sea  retired  on  each  side  of  them.^  Next  ascend- 
ing the  shore,  they  were  impelled  up  to  heaven.  They  found 
the  far-soimding  son  of  Saturn  ;  and  all  the  other  blessed 
immortal  gods  sat  assembled  around  him  ;  but  she  then  sat 
down  beside  father  Jove,  and  Minerva  gave  place  to  her. 
Then  Juno  placed  a  beautiful  golden  goblet  in  her  hand,  and 
consoled  her  with  words  ]  and  Thetis  haAdng  drunk,  returned 
it.  But  to  them  the  father  of  men  and  gods  began  dis- 
course : 

"  Thou  hast  come  to  Olympus,  although  sad,  0  goddess 
Thetis,  having  in  thy  mind  a  grief  not  to  be  forgotten ;  and 
I  know  it.  Yet  even  thus  will  I  speak,  and  on  tliis  account 
have  I  called  thee  liither.  Nine  days  has  a  contest  already 
been  excited  amongst  the  immortals  respecting  the  body  of 
Hector,  and  Acliilles  the  destroyer  of  cities,  and  they  have  urged 
the  watchful  slayer  of  Argus  to  steal  him.  But  I  bestow  this 
glory-  on  Achilles,  seciu-ing  for  the  futiu-e  thy  respect  and  love. 
Descend  very  speedily  to  the  camp,  and  give  orders  to  thy 
son.  Tell  him  that  the  gods  ai'e  offended,  and  that  I  am 
angry  above  all  the  immoi-tals,  because  with  infuriated  mind 
he  detains  Hector  at  the  crooked  barks,  nor  has  released 
him  :  if  perchance  he  Mill  revere  me,  and  restore  Hector. 
Meanwhile  I  will  despatch  Iris  to  magnanimous  Priam,  that, 
going  to  the  ships  of  the  Greeks,  he  may  ransom  his  beloved 
son,  and  caiTy  offerings  to  Achilles,  which  may  melt  his  soul." 

'  "At  II.  4'-  231 :  Tl7]\(icrig  c'  aizb  TrvoKatt}^  irepuxre  XiacrOttg,  gotng 
away,  or  aside  from  the  pyre.  And  so  v6<j(pi  XicioOhq,  II.  a.  349,  X.  80. 
One  of  the  plainest  instances  of  the  same  sense  is  at  II.  w.  96,  of  the 
waves,  which  make  way  for  the  goddesses  as  they  rise  from  the  depths  of 
the  sea,  which  turn  aside,  and  yield  them  a  passage." — Buttm.  Lexil. 
p.  404. 

*  "  The  sense  is  :  I  have  not  sanctioned  the  proposal  that  the  body  of 
Hector  should  be  removed  furtively ,  in  order  that  an  ojip07-ttmity  might 
be  offered  to  Achilles  of  receiving  a  ransom  for  it,  which  would  redound 
to  his  glory." — Kennedy. 
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Tlius  lie  spoke ;  nor  did  the  silver-footed  goddess  Thetis 
disobey;  but,  rushing  impetuously,  she  descended  down  from 
the  tops  of  Olympus.  Then  she  came  to  the  tent  of  her  son, 
and  found  him  within,  moaning  continually,  whilst  around 
him  his  dear  comrades  were  busily  occupied,  and  prepared  a 
feast,  for  a  great  thick-fleeced  sheep  had  been  slaughtered  by 
them  in  the  tent.  But  his  venerable  mother  sat  down  verv 
near  him,  and  caressed  him  with  her  hand,  and  spoke,  and 
addressed  him  : 

"  0  my  son,  how  long,  grieving  and  bewailing,  wilt  thou 
afflict  thine  heart,  being  not  at  all  mindfal  of  either  food  or 
bed  1  But  it  is  good  to  be  mingled  in  love  with  a  woman  ; 
for  thou  shalt  not  live  long  for  me,  but  Death  and  stern 
Fate  ali'eady  stand  near  thee.  But  quickly  attend  to  me, 
for  I  am  a  messenger  to  thee  fi'om  Jove.  He  says  that  the 
gods  are  angry  vnth.  thee,  and  that  he  liimself  above  all  the 
immortals  is  enraged,  because  with  furious  mind  thou  de- 
tainest  Hector  at  the  hollow  ships,  nor  dost  release  him. 
But  come,  release  hun,  and  receive  ransoms  for  the  dead  body." 

But  her  swift-footed  AchiUes,  answering,  addi-essed  : 

"  Let  him  approach  hither,  who  may  bear  the  ransoms, 
and  bear  away  the  body,  if  indeed  the  Olympian  himself 
now  commands  it  with  a  serious  mind."  Thus  they  indeed, 
the  mother  and  the  son.  amongst  the  assemblage  of  the  ships, 
spoke  many  winged  words  to  each  other ;  but  the  son  of 
Saturn  impelled  Iris  towards  sacred  Ilium  : 

"  Go  quickly,  fleet  Iris,  ha\dng  left  the  seat  of  Olympus, 
order  magnanimous  Priam  to  ransom  his  dear  son  to  Ilium, 
going  to  the  ships  of  the  Greeks ;  and  to  carry  gifts  to 
Achilles,  which  may  appease  his  mind,  alone ;  nor  let  another 
man  of  the  Trojans  go  ^\-ith  him.  Let  some  aged  herald 
accompany  him,  who  may  guide  his  mules  and  well-wheeled 
chariot,  and  may  bear  back  to  the  city  the  dead  body  which 
noble  Acliilles  has  slain ;  nor  let  death  at  aU  be  a  cause  of 
anxiety  to  his  mind,  nor  at  all  a  terror ;  such  a  conductor, 
the  slayer  of  Argus,  will  we  give  to  liim,  who  shall  lead  him, 
untU,  directing,  he  shall  place  him  beside  Achilles.  But 
when  he  shall  have  conducted  him  into  the  tent  of  Achilles, 
he  will  not  kill  him  himself,  and  he  will  ward  ofi"  aU  others ; 
for  he  is  neither  imprudent,  nor  rash,  nor  profane  ;  but  will 
very  humanely  spare  a  suppliant  man." 
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Thus  lie  spoke  ;  but  wmd-footed  Iris  nislied  on,  about  to 
cany  her  message.  She  came  to  [the  palace]  of  Priam,  and 
found  wailing  and  lamentation.  His  sons,  sitting  ai'ound 
their  father  within  the  hall,  were  drenching  their  robes  with 
tears  ;  whilst  the  old  man  sat  in  the  midst,  covered  entirely ' 
with  a  cloak ;  but  much  filth  was  around  upon  the  head  and 
neck  of  the  aged  man,  which,  while  rolling  [on  the  ground], 
he  had  abundantly  collected  ^  with  liis  own  hands.  But  his 
daughters  and  daughters-in-law  throughout  the  dwelling 
lamented,  remembering  those  who,  many  and  brave,  lay, 
having  lost  their  lives  by  the  hands  of  the  Greeks.  Then 
the  ambassadress  of  Jove  stood  beside  Priam,  and  addressed 
him  in  an  under-tone ;  and  tremor  seized  him  as  to  liis 
limbs  : 

"  Take  courage,  0  Dardanian  Priam,  in  thy  mind,  nor 
fear  at  all ;  for  indeed  I  come  not  hither  boding  ^  evil  to 
thee,  but  meditating  good ;  for  I  am  an  ambassadress  from 
Jove  to  thee,  who,  though  being  far  off,  greatly  cares  for  and 
pities  thee.  The  Olympian  bids  thee  ransom  noble  Hector, 
and  bear  presents  to  Achilles,  which  may  melt  his  soul ;  thee 
alone,  nor  let  another  man  of  the  Trojans  go  with  thee.  But 
let  some  aged  herald  accompany  thee,  who  may  guide  thy 
mules  and  well-wheeled  chariot,  and  biincf  back  to  the  citv 
the  dead  which  noble  Achilles  has  slain.  Nor  let  death  be  a 
cause  of  anxiety  to  thy  mind,  nor  fear  at  all  such  a  con- 
ductor ;  the  slayer  of  Argus  shall  attend  thee,  who  shall  lead 
thee,  until,  guiding,  he  shall  bring  thee  near  AchUles.  But 
when  he  shall  have  led  thee  into  the  tent  of  Achilles,  he 
will  not  slay  thee  himself,  and  he  \n^  ward  off  all  others  ; 
for  he  is  neither  imprudent,  nor  rash,  nor  profane ;  but  will 
very  humanely  spare  a  suppliant  man." 

Thus  having  spoken,  swift-footed  Iris  departed.  But  he 
ordered  his  sons  to  prepare   his  well-wheeled  mule-drawn 

'  I  take  ivTviraq  adverbially,  with  Eustathius,  p.  1474,  and  understand 
that  he  was  "  so  completely  enfolded,  as  to  exhibit  the  entire  contour  of 
his  person  "  (Kennedy),  with  the  Schol.  Hesych.  t.  i.  p.  1264.  Phavo- 
•  rinus,  Suidas,  and  the  Schol.  on  AppoU.  Rh.  2G4.  Ernesti  well  expresses 
the  idea  :  "  'ErruTrac  Kf.KaKv\i\i'ivoqe.i,t,  qui  itaadstrinxit  vestem,  eiquese 
involvit,  ut  tota  corporis  figura  appareat,  quod  secus  est  in  toga  et  pallio 
aut  stola." 

'  Literally,  "reaped,  cropped." 

'  See  Buttraann,  Lexil.  p.  445. 

2g 
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chariot,  and  to  tie  a  chest  upon  it ;  but  he  descended  into  an 
odoriferous  chamber  of  cedar,  lofty-roofed,  which  contained 
many  rarities,  and  called  in  his  wife  Hecuba,  and  said  : 

"  Unhappy  one,  an  Olympian  messenger  has  come  to  me 
from  Jove,  [that  I  should]  ransom  my  dear  son,  going  to  the 
ships  of  the  Greeks,  and  shovdd  bear  gifts  to  Achilles,  which 
may  melt  liis  soul.  But  come,  tell  tliis  to  me,  what  does  it 
appear  to  thee  in  thy  mind  1  For  my  strength  and  courage 
vehemently  m-ge  me  myself  to  go  thither  to  the  ships,  into 
the  wide  army  of  the  Greeks." 

Thus  he  spoke  :  but  his  spouse  wept,  and  answei'ed  hiTti  in 
words : 

"  Ah  me,  where  now  is  thy  prudence  gone,  for  which  thou 
wast  formerly  distinguished  among  foreigners,  and  among 
those  whom  thou  dost  govern  1  Why  dost  thou  wish  to  go 
alone  to  the  ships  of  the  Greeks,  before  the  eyes  of  the 
man  who  slew  thy  many  and  brave  sons  1  Certainly  an 
iron  heart  is  thine.  For  if  tliis  cruel  and  pei-fidious  man 
shall  take  and  behold  ^  thee  with  his  eyes,  he  will  not  pity 
thee,  nor  will  he  at  aU  respect  thee.  But  let  us  now  lament 
him  apart,2  sitting  in  the  hall ;  but  [let  it  be]  as  formerly  to 
him,  at  his  birth  violent  fate  spun  his  thread,  when  I  brought 
him  forth,  that  he  should  satiate  the  swift-footed  dogs  at  a 
distance  from  his  own  parents,  with  that  fierce  man,  the  very 
middle  of  whose  liver  I  wish  that  I  had  hold  of,  that,  cling- 
ing to  it,  I  might  devour  it ;  then  would  the  deeds  done 
agjiinst  my  son  be  repaid  ;  for  he  did  not  slay  him  behaving 
as  a  coward,  but  standing  forth  in  defence  of  the  Trojan  men 
and  deep-bosomed  Trojan  dames,  neither  mindftd  of  flight 
nor  of  receding." 

But  her  again  the  aged,  godlike  Priam  addressed  : 

"  Do  not  detain  me,  desirous  to  go,  nor  be  thou  thyself  an 
evil-omen  bird  in  my  palaces ;  nor  shalt  thou  persuade  me. 
For  if  indeed  any  other  of  earthly  beings  had  ordered  me, 
whether  they  be  prophets,  soothsayers,  or  priests,  we  might 
have  pronounced  it  a  falsehood,  and  been  the  more  averse. 
But  now  since  I  myself  have  heard  it  from  a  deity,  and  have 
beheld  her  face  to  face,  I  wiU  go,  nor  shall  tliis  word  be  vain ; 
and  if  it  be  my  fate  to  die  at  the  ships  of  the  brazen-mailed 

'  A  somewhat  awkward  inversion  of  the  sense. 
*  /.  e.  without  the  body  of  Hector  being  at  band. 
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Greeks,  I  am  •willing ;  for  Achilles  will  fortliwitli  slay  me, 
embracing  my  son  in  my  arms,  after  I  have  taken  away  the 
desire  of  weeping." 

He  spoke  ;  and  opened  the  beautiful  lids  of  the  chests,  and 
took  out  thence  twelve  beautiful  mantles,  twelve  single  cloaks, 
as  many  tapestried  rugs,  and,  in  addition  to  these,  as  many 
tunics ;  and  having  weighed  it,  he  took  out  ten  whole  talents 
of  gold.  He  took  out  beside  two  glittering  tripods,  and  fo\ir 
goblets,  and  a  veiy  beavitiful  cup,  which  the  Thracian  men 
had  given  him  when  going  on  an  embassy,  a  mighty  posses- 
sion. Nor  now  did  the  old  man  spare  even  this  in  his 
palaces ;  for  he  greatly  wished  in  his  mind  to  ransom  his 
dear  son.  And  he  drove  away  all  the  Trojans  from  his 
porch,  chiding  them  with  reproachful  words  : 

"  Depart,  wretched,  reproachful  [creatures]  ;  is  there  not 
indeed  gi'ief  to  you  at  home,  that  ye  should  come  fretting 
me  1  Or  do  ye  esteem  it  of  little  consequence  that  Jove,  the 
son  of  Satui-n,  has  sent  sorrows  upon  me,  that  I  should  have 
lost  my  bravest  son  ?  But  ye  too  shall  perceive  it,  for  ye 
will  be  much  more  easy  for  the  Greeks  to  destroy  now,  he 
being  dead  ;  but  I  will  descend  even  to  the  abode  of  Hades, 
before  I  behold  with  mine  eyes  the  city  sacked  and  plun- 
dered." 

He  spoke  ;  and  chased  away  the  men  with  his  staff;  but 
they  went  out,  the  old  man  diiving  [them].  He  indeed 
rebuked  his  own  sons,  reviling  Helenus,  Paris,  and  godlike 
Agathon,  Pammon,  Antiphonus,  and  Polites,  brave  in  the 
din  of  battle,  Deiphobus,  Hippothous,  and  renowned  Dius. 
To  these  nine  the  old  man,  reproaching,  gave  orders  : 

"  Haste  for  me,  0  slothful  children,  disgraceful ;  would 
that  you  had  all  been  slain  at  the  swift  ships,  instead  of 
Hector.  Ah  me  !  the  most  unhappy  of  all,  since  I  have 
begotten  the  bravest  sons  in  wide  Troy ;  but  none  of  whom  I 
think  is  left :  godlike  Mestor,  and  Troilus,  who  fought  fi'om 
his  chariot,  and  Hector,  who  was  a  god  among  men,  for  he 
did  not  appear  to  be  the  son  of  a  mortal  man,  but  of  a  god. 
These  indeed  has  Mars  destroyed  to  me;  but  all  these  dis- 
graces remain,  liars,  dancers,'  most  skilled  in  the  choirs,  and 

'  Cicero  pro  Mursena,  vi.,  "  Saltatorem  appellat  L.  Mursenam  Cato 
Maledictum  est,  si  vere  objicitur,  vehemeutis  accusatoris."  Cf.  ^a. 
is.  614. 
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public  robbers  of  lambs  and  kids  "WUl  ye  not  with  all 
haste  get  ready  my  chariot,  and  place  all  these  things  upon 
it,  that  we  may  perform  our  journey  ?" 

Thus  he  spoke  ;  but  they,  dreading  the  reproach  of  their 
father,  lifted  out  the  well-wheeled,  mule -drawn  chariot, 
beautiful,  newly  built,  and  tied  the  chest  ^  upon  it.  They 
then  took  down  the  yoke  for  the  mules  from  the  pin,  made 
of  box-wood,  and  embossed,  well  fitted  with  rings,  and  then 
they  brought  out  the  yoke-band,  nine  cubits  in  length,  along 
with  the  yoke.  And  tliis  indeed  they  adjusted  carefully  to 
the  pole  at  its  extremity,  and  threw  the  ring  over  the  bolt. 
Thrice  they  lapped  it  on  either  side  to  the  boss ;  and  when 
they  had  fastened,  they  turned  it  evenly  under  the  bend  ; 
then,  bearing  the  inestimable  ransoms  of  Hector's  head  from 
the  chamber,  they  piled  them  upon  the  well-polished  car. 
Then  they  yoked  the  strong-hoofed  mules,  patient  in  labour, 
which  the  Mysians  formerly  gave  to  Priam,  splendid  gifts. 
They  also  led  under  the  yoke  for  Priam,  the  horses,  which 
the  old  man  himself  had  fed  at  the  well-polished  manger. 
These  indeed  the  herald  and  Priam  yoked  in  the  lofty  palace, 
having  prudent  counsels  in  their  minds.  But  near  them 
came  Hecuba,  with  sad  mind,  bearing  sweet  wine  in  her 
right  hand,  in  a  golden  goblet,  in  order  that  having  made 
libations,  they  might  depart.  But  she  stood  befoi'e  the 
steeds,  and  spoke,  and  addi'essed  them  : 

"  Take,2  offer  a  libation  to  father  Jove,  and  pray  that  thou 
mayest  return  home  again  fi-om  the  hostile  men  ;  since  indeed 
thy  mind  ui'ges  thee  to  the  ships,  I  at  least  not  being  willing. 
But  do  thou  pray  now  to  the  dark,  cloud-compelling  Idsean 
son  of  Satiu-n,  who  looks  down  upon  all  Troy  ;  but  seek  the 
fleet  bird,  his  messenger,  which  to  him  is  the  most  pleasing 
of  birds,  and  whose  strength  is  very  great,  on  thy  right  hand, 
so  that,  marking  liim  thyself  with  tliine  eyes,  thou  mayest 
go,  relying  on  him,  to  the  ships  of  the  fleet-horsed  Greeks. 
But  if  wide-viewing  Jove  will  not  give  thee  his  own  mes- 
senger, I  would  not  at  all  then,  urging,  advise  thee  to  go  to 
the  ships  of  the  Greeks,  though  vexy  eager." 

But  her  godlike  Priam  answering,  addressed  : 

•'  0   spouse,  certainly  I  will  not  disobey  thee,  advising 


'  A  kind  of  wicker  hamper.     Cf.  Hesych.  t.  ii.  p.  921. 
»  See  5.  219. 
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this  ;  for  it  is  good  to  raise  one's  hands  to  Jove,  if  perchance 
he  may  compassionate  me." 

The  old  man  spoke,  and  bade  the  attending  servant  pour 
pure  water  iipon  his  hands  ;  for  a  handmaid  stood  by,  holding 
in  her  hands  a  basin,  and  also  an  ewer  ;  and  having  washed 
himself,  he  took  the  goblet  from  his  wife.  Then  he  prayed, 
standing  in  the  midst  of  the  enclosure,  and  poured  out  a 
Hbation  of  wine,  looking  towards  heaven ;  and  raising  his 
voice,  spoke  : 

"  O  father  Jove,  railing  from  Ida,  most  glorious,  most 
great,  grant  me  to  come  acceptable  and  pitied  to  [the  tent] 
of  AcMlles  ;  and  send  the  swift  bird,  thy  messenger,  which  is 
the  most  agreeable  of  birds  to  thee,  and  whose  strength  is 
very  great,  on  my  right  hand  ;  that  I  myself,  perceiving  him 
with  my  eyes,  may  go,  relying  on  him,  to  the  ships  of  the 
fleet-horsed  Greeks." 

Thus  he  spoke,  praying ;  but  to  liim  provident  Jove 
hearkened,  and  immediately  sent  an  eagle,  the  Black 
Himter,  the  most  certain  augury  of  bu'ds,  which  they  also 
caD  Percnos.l  As  large  as  the  well-bolted,  closely-fitted  door 
of  the  lofty-roofed  chamber  of  a  wealthy  man,  so  great  were 
its  wings  on  each  side ;  and  it  appeared  to  them,  rushing  on  the 
right  hand  over  the  city.  But  they,  having  seen  it,  rejoiced, 
and  the  soul  was  overjoyed  in  their  bosoms.  Then  the  old 
man,  hastening,  mounted  liis  polished  car,  and  drove  out  of 
the  vestibule  and  much-echoing  porch.  Before,  indeed,  the 
mules  di'ew  the  four-wheeled  car,  which  prudent  Idseus 
drove  ;  but  after  [came]  the  horses,  which  the  old  man 
cheered  on,  di-iving  briskly  through  the  city  with  liis  lash  ; 
but  all  his  friends  accompanied,  greatly  weeping  for  him,  as 
if  going  to  death.  But  when  they  had  descended  from  the 
city,  and  reached  the  plain,  his  sons  and  sons-in-law  then  re- 
turned to  Ilium.  Nor  did  these  two,  advancing  on  the  plain, 
escape  the  notice  of  far-seeing  Jove  ;  but,  seeing  the  old  man, 
he  pitied  him,  and  straightway  addressed  his  beloved  son  : 

"  O  Mercury  (for  to  thee  it  is  peculiarly  grateful  to 
associate  with  man,  and  thou  hearest  whomsoever  thou  art 
willing),  go  now,  and  so  convey  Priam  to  the  hollow  ships 
of  the  Greeks,  that  neither  any  one  may  see  him,  nor  indeed 

'  See  Alberti  oa  Hesych.  t.  ii.  pp.  622,  941  ;  Villois  on  ApoU.  Lex. 
p.  556. 
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any  of  the  otlier  Greeks  perceive  him  until  he  reach  the  son 
of  Peleus." 

Thus  he  spoke ;  nor  did  the  messenger,  the  son  of  Argus, 
disobey.^  Immediately  then  he  fastened  \mder  his  feet  his 
beautiful  sandals,  ambrosial,  golden,  wliich  carry  liim  as  well 
over  the  sea,  as  over  the  boundless  earth,  with  the  blasts  of 
the  wind.  He  also  took  his  rod,  with  which  he  soothes  the 
eyes  of  those  men  whom  he  -wishes,  and  again  excites  others 
who  are  asleep ;  holding  this  in  his  hands,  the  powerful  slayer 
of  Argus  flew  along.  But  he  immediately  reached  the  Tread 
and  the  Hellespont,  and  hastened  to  go,  like  unto  a  princely 
youth,  first  springing  into  youth,  whose  youth  is  veiy  graceftd. 
And  they,  when  they  had  driven  by  the  great  tomb  of  Ilus, 
stopped  their  mules  and  hoi-ses,  that  they  might  drink  in  the 
river;  for  even  now  twilight  had  come  over  the  earth.  But 
the  herald,  spying,  observed  Mercuiy  near,  and  addressed 
Priam,  and  said : 

"  Beware,  O  descendant  of  Dardanus ;  this  is  matter  for 
prudent  thought.  I  perceive  a  warrior,  and  I  think  that  he 
will  soon  destroy  us.  But  come,  let  us  fly  upon  our  steeds ; 
or  let  us  now,  gi'asping  his  knees,  entreat  him,  if  he  would 
pity  us."  Thus  he  spoke,  but  the  mind  of  the  old  man  was 
confounded,  and  he  greatly  feared ;  but  the  hau-  stood  upright 
on  his  bentling  limbs.  And  he  stood  stupitied  ;  but  Mercuiy 
himself  coming  near,  taking  the  old  man's  hand,  interrogated, 
and  addressed  him : 

"  Whither,  0  father,  dost  thou  this  way  direct  thy  horses 
and  mules  diu'ing  the  ambrosial  night,  when  other  mortals 
are  asleep?  Dost  thou  not  fear  the  valour-breathing  Greeks, 
who,  enemies  and  hostde  to  thee,  are  at  hand  1  If  any  one  of 
these  should  see  thee  in  the  dai-k  and  dangerous  night, 
bearing  off  so  many  valuables,  what  intention  would  then  be 
towards  thee  1  Neither  art  thou  young  thyself,  and  tliis  [is] 
an  old  man  who  accompanies  thee,  to  repel  a  warrior  when 
first  any  may  molest  thee.  But  I  will  not  do  thee  injury, 
but  will  avert  another  from  thee,  for  I  think  thee  like  my 
oear  father." 

But  him  Priam,  the  godlike  old  man,  then  answered : 

"  Surely  these  things  are  as  thou  say  est,  my  dear  son.    But 

I  Compare  Milton,  P.  L.  v.  285,  sqq.,  with  Newton's  note. 
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hitherto  some  one  of  the  gods  has  protected  me  with  his  hand, 
who  has  sent  such  a  favourable  conductor  to  meet  me,  so 
beautiful  ai-t  thou  in  form  and  appearance.  And  thou  art 
also  prudent  in  mind,  and  of  blessed  parents."  But  him 
again  the  messenger,  the  slayer  of  Argus,  addressed :  "  0  old 
man,  thou  hast  certainly  spoken  all  these  things  with  pro- 
priety. But  come,  tell  me  this,  and  relate  it  truly ;  whither 
now  dost  thou  send  so  many  and  such  valuable  treasures 
amongst  foreigners?  Whether  that  these,  at  least,  may 
remain  safe  to  thee  1  Or  do  ye  all,  now  fearing,  desert  sacred 
Ilium  1  For  so  brave  a  hero,  was  he  who  died,  thy  son ;  he 
was  not  in  aught  inferior  to  the  Greeks  in  battle." 
But  hi  in  Priam,  the  godlike  old  man,  then  answered : 
"  But  who  art  thou,  O  best  one,  and  of  what  parents  art 
thou,  who  speakest  so  honourably  to  me  of  the  death  of  my 
luckless  son?" 

But  him  again  the  messenger,  the  slayer  of  Argus,  ad- 
dressed : 

"  Thou  triest  me,  old  man,  and  inquirest  concerning  noble 
Hector;  whom  I,  indeed,  have  very  often  beheld  with  mine 
eyes  in  the  glorious  fight,  when,  routing  the  Greeks,  he  slew 
them  at  their  ships,  destroying  [them]  with  his  sharp  spear; 
but  we,  standing,  marvelled;  for.  Achilles,  enraged  with  the 
son  of  Atreus,  did  not  permit  us  to  fight.  But  I  am  liis 
attendant,  and  the  same  well-made  vessel  brought  us.  I  am 
[one]  of  the  Myrmidons ;  Polyctor  is  my  father,  who,  indeed, 
is  rich,  but  now  old  as  thou.  To  liim  there  are  six  sons,  but 
I  am  his  seventh;  with  whom  castiog  lots,  the  lot  occurred 
to  me  to  follow  [Acliilles]  hither.  And  I  came  to  the  plain 
from  the  ships,  for  at  dawn  the  rolling-eyed  Greeks  will  raise 
a  fight  around  the  city.  For  they  are  indignant  sitting  quiet, 
nor  can  the  chiefs  of  the  Greeks  restrain  them,  longing  for 
war." 

But  him  then  Priam,  the  godlike  old  man,  answered : 
"  If  indeed  thou  art  one  of  the  servants  of  Achilles,  the  son 
of  Peleus,  come  now,  tell  all  the  truth  to  me,  whether  is  my 
son  still  at  the  ships,  or  has  AchUles,  tearing  him  limb  from 
limb,  cast  him  to  the  dogs  ?" 

But  him  the  messenger,  the  slayer  of  Argus,  again  ad- 
dressed : 

"  O  old  man,  neither  have  the  dogs  yet  devoured  him,  nor 
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tlie  birds,  but  lie  still  lies  at  the  ship  of  Achilles,  in  the  same 
plight  as  before,  at  his  tents;  and  it  is  [now]  the  twelfth 
nioming  him  lying,  yet  his  body  is  not  at  all  putrid,  nor  do 
the  worms  devour  Mm,  which  consume  men  slain  in  battle. 
Doubtless  he  will  drag  him  cruelly  around  the  tomb  of  his 
dear  companion  when  di\Tne  morn  appears  ;  but  he  does  not 
defile  him.  Approaching,  thou  indeed  thyself  wouldst  wonder 
how  fresh^  he  lies,  while  the  blood  is  washed  away  from 
around,  nor  [is  he]  polluted  in  any  part.  But  all  his  woxmds 
are  closed,  whatever  were  inflicted;  for  many  thrust  a  speai* 
into  him.  Thus  do  the  happy  gods  regard  thy  son,  though 
dead ;  for  he  was  dear  to  them  in  their  heart." 

Thus  he  spoke ;  but  the  old  man  rejoiced,  and  answered 
in  words : 

"  O  son,  surely  it  is  good  to  give  due  gifts  to  the  immortals; 
for  my  son,  while  he  was  yet  in  being,  never  neglected  the 
gods  who  possess  01}Tnpus,  in  his  palace ;  therefore  are  they 
mindful  of  liim,  although  in  the  fate  of  death.  But  come 
now,  accept  from  me  this  beautiful  goblet;  protect  myself,- 
and,  "s\dth  the  favour  of  the  gods,  conduct  me  until  I  come 
into  the  tent  of  the  son  of  Peleus." 

But  him  the  slayer  of  Argus  again  addressed :  "  Old  man, 
thou  triest  me,  [being]  younger  ;  nor  wilt  thou  now  persuade 
me  ;  thou  who  orderest  me  to  accept  thy  gifts  imknown  to 
Achilles;  whom  indeed  I  dread,  and  scruple  in  my  heart  to 
plunder,  lest  some  evil  should  afterwards  come  upon  me.  Yet 
would  I  go  as  a  conductor  to  thee  even  to  renowned  Argos, 
sedulously,  in  a  swift  ship,  or  accompanjang  thee  on  foot; 
nor,  indeed,  would  any  one  contend  with  thee,  despising  thy 
guide." 

Mercury  spoke,  and,  leaping  upon  the  chariot  and  horses, 
quickly  took  the  scourge  and  the  reins  in  his  hands,  and 
breathed  bold  vigour  into  the  horses  and  mules.  But  when 
they  had  now  reached  the  ramparts  and  trench  of  the  ships, 
then  the  guards  were  just  employed  about  their  feast,  and 
the  messenger,  the  slayer  of  Ai-gus,  poured  sleep  upon  them 
all;  and  immediately  he  opened  the  gates  and  pushed  back 
the  bars,  and  led  in  Priam,  and  the  splendid  gifts  upon  the 

'  Literally,  "  dew-like."     See  Kennedy. 

*  Heyne  prefers,  "effect  forme  the  ransoai  of  the  body,"  quoting 
Hesych..  pviaOai,  XvrpitxraaGai. 
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car.  But  ■when  they  reached  the  lofty  tent  of  Achilles, 
which  the  Myrmidons  had  reared  for  their  king,  lopping  fir 
timbers ;  and  they  roofed  it  over  with  a  thatched  roof, 
mowing  it  from  the  mead,  and  made  a  great  fence  around, 
with  thick-set  stakes,  for  their  king :  one  bar  only  of  fir  held 
the  door,  which,  indeed,  three  Greeks  used  to  fasten,  and 
three  used  to  open  the  great  fastening  of  the  gates;  but 
Achilles  even  alone  used  to  shoot  it.  Then,  indeed,  profitable 
Mercury  opened  it  for  the  old  man,  and  led  in  the  splendid 
jDresents  to  swift-footed  Achilles;  then  he  descended  to  the 
ground,  from  the  chariot,  and  said : 

"  0  old  man,  I  indeed  come,  an  immortal  god.  Mercury,  to 
thee;  for  to  thee  my  father  sent  me  as  companion.  Yet 
shall  I  return  indeed,  nor  be  present  before  the  eyes  of 
Achilles ;  for  it  would  indeed  be  invidious  for  an  immortal 
god  so  openly  to  aid  mortals.  But  do  thou,  entering,  clasp 
the  knees  of  the  son  of  Peleus,  and  supplicate  him  by  his 
father,  and  fair-haired  mother,  and  his  son ;  that  thou  mayest 
effect  his  mind." 

Thus,  indeed,  having  spoken,  Mercury  went  to  lofty 
Olympus ;  and  Priam  leaped  from  his  chariot  to  the  groimd, 
and  left  Idteus  there :  but  he  remained,  guarding  the  steeds 
and  mules;  while  the  old  man  went  straight  into  the  tent, 
where  Achilles,  dear  to  Jove,  was  sitting.  Himself  he  found 
within ;  but  his  companions  sat  apart ;  but  two  alone,  the 
hero  Automedon,  and  Alcimus,  a  branch  of  Mars,  standing 
near,  were  ministering  to  him  (for,  eating  and  drinking,  he 
had  just  ceased  from  food,  and  the  table  still  remained) ;  but 
great  Priam,  entering,  escaped  his  notice,  and,  standing  near, 
he  clasped  the  knees  of  Achilles  with  his  hands,  and  kissed 
his  dreadful  man-slaughtering  hands,  which  had  slain  many 
sons  to  him.  And  as  when  a  dread  sense  of  guilt  has  seized 
a  man,  who,  having  kUled  a  man  in  his  own  country,  comes 
to  another  people,  to  [the  abode  of]  some  wealthy  man,l  and 
stupor  possesses  the  spectators ;  so  Achilles  wondered,  seeing 
godlike  Priam;  and  the  others  also  wondered,  and  looked  at 
one  another.     And  Priam,  suppUcating,  spoke  [this]  speech : 

"  Remember  thy  own  father,  O  Achilles,  like  unto  the  gods> 

'  Probably  for  the  purpose  of  purification,  although,  as  has  been  before 
observed,  Homer  does  not  mention  this.  Compare  my  note  on  iEsch. 
Eum,  p.  187,  n.  5,  and  p.  187,  n.  1,  ed.  Bohn. 
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of  equal  age  with,  me,  upon  the  sad  threshold  of  old  age. 
And  perhaps  indeed  his  neighbours  around  are  perplexing 
liim,  nor  is  there  any  one  to  ward  off  war  and  destniction. 
Yet  he  indeed,  hearing  of  thee  being  alive,  both  rejoices  in 
Ms  mind,  and  every  day  expects  to  see  his  dear  son  returned 
from  Troy.  But  I  [am]  every  way  unhappy,  for  I  begat  the 
bravest  sons  in  wide  Troy,  of  whom  I  say  that  none  are  left. 
Fifty  there  were  to  me,  when  the  sons  of  the  Greeks  arrived ; 
nineteen  indeed  from  one  womb,  but  the  others  women  bore 
to  me  in  my  palaces.  And  of  the  greater  number  fierce  Mars 
indeed  has  relaxed  the  knees  under  them;  but  Hector,  who 
was  my  favourite,^  and  defended  the  city  and  om'selves,  thou 
hast  lately  slain,  fighting  for  his  country ;  on  account  of  whom 
I  now  come  to  the  ships  of  the  Greeks,  and  bring  countless 
ransoms,  in  order  to  redeem  him  from  thee.  But  revere  the 
gods,  O  Achilles,  and  have  pity  on  myself,  remembering  thy 
father;  for  I  am  even  more  miserable,  for  I  have  endiured 
what  no  other  eartlaly  mortal  [has],  to  put  to  my  mouth  the 
hand  of  a  man,  the  slayer  of  my  son." 

Thus  he  spoke ;  but  in  him  he  excited  the  desire  of  moui'n- 
ing  for  his  father;  and  taking  him  by  the  hand,  he  gently 
pushed  the  old  man  from  him.  But  they  indeed,  calling  to 
mind,  the  one^  wept  copiously  [for]  man-slaughtering  Hector, 
rolling  [on  the  ground]  before  the  feet  of  Achilles;  but 
Acliilles  bewailed  his  father,  and  again  in  turn  Patroclus ; 
and  their  lamentation  was  aroused  throughout  the  house. 
But  when  noble  Achilles  had  satiated  himself  -vidth  grief,  and 
the  desire  [for  weeping]  had  departed  from  his  heax-t  and 
limbs,  immediately  rising  fi'om  his  seat,  he  lifted  up  the  "old 
man  with  his  hand,  compassionating  both  liis  hoary  head  and 
hoary  chin ;  and,  addi-essing  him,  spoke  winged  words : 

"Alas!  wretched  one,  thou  hast  certainly  suffered  many 
e-vdls  in  thy  mind.  How  hast  thou  dared  to  come  alone  to 
the  ships  of  the  Greeks,  into  the  sight  of  the  man  who  slew 
thy  many  and  brave  sons'?  Assiiredly  thy  heart  is  iron. 
But  come  now,  sit  upon  a  seat;  and  let  us  permit  sorrows  to 
sink  to  rest  within  thy  mind,  although  grieved ;  for  there  is 
not  any  use  in  chill  grief.  For  so  have  the  gods  destined  to 
unhappy  mortals,  that  they  should  live  wretched;  but  they 

•  Literally,  "  my  only  son."  '  Priam. 
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ttiemselves  ai'e  free  from  care.^  Two  casks  of  giffcs,^  -which 
he  bestows,  lie  at  the  threshold  of  Jupiter,  [the  one]  of  evils, 
and  the  other  of  good.  To  whom  thunder-rejoicing  Jove, 
mingling,  may  give  them,  sometimes  he  falls  into  evil,  but 
sometimes  into  good;  but  to  whomsoever  he  gives  of  the 
evil,  he  makes  him  exposed  to  injuiy;  and  hungry  calamity 
pursues  him  over  the  bomiteous  earth ;  and  he  wanders  about, 
honoured  neither  by  gods  nor  men.  So  indeed  have  the  gods 
given  illustrious  gifts  to  Peleus  from  liis  birth ;  for  he  was 
conspicuous  among  men,  both  for  riches  and  wealth,  and  he 
iTiled  over  the  Myrmidons,  and  to  him,  being  a  mortal,  they 
gave  a  goddess  for  a  wife.^  But  upon  him  also  has  a  deity 
inflicted  evil,  for  there  was  not  to  him  in  his  palaces  an  oft- 
spring  of  kingly  sons ;  but  he  begat  one  short-lived  son ;  nor 
indeed  do  I  cherish  him,  being  old,  for  I  remain  in  Troy,  far 
away  from  my  countiy,  causing  sorrow  to  thee  and  to  thy 
sons.  Thee  too,  old  man,  we  learn  to  have  been  formerly 
wealthy :  as  much  as  Lesbos,  above  the  seat  of  Macar,  cuts  otf 
on  the  noi-th,  and  Phrygia  beneath,  and  the  boundless  Hel- 
lespont :  among  these,  O  old  man,  they  say  that  thou  wast 
conspicuous  for  thy  wealth  and  thy  sons.  But  since  the 
heavenly  inhabitants  have  brought  tlois  bane  upon  thee,  wars 
and  the  slaying  of  men  ai-e  constantly  around  thy  city.  Arise, 
nor  grieve  incessantly  in  thy  mind ;  for  thou  wilt  not  profit 
aught,  afflicting  thyself  for  thy  son,  nor  wilt  thou  resuscitate 
him  before  thou  hast  suffered  another  misfortune." 

But  him  Priam,  the  godlike  old  man,  then  answered : 

"  Do  not  at  all  place  me  on  a  seat,  O  Jove-mu-tured,  whilst 
Hector  lies  unburied  in  thy  tents ;  but  redeem  him  as  soon 
as  possible,  that  I  may  behold  him  with  mine  eyes ;  and  do 
thou  receive  the  many  ransoms  which  we  bring  thee ;  and 
rnayest  thou  enjoy  them,  and  reach  thy  father-land,  since 
thou  hast  suffered  me  in  the  first  place  to  live,  and  to  behold 
the  light  of  the  sun." 

But  him  swift-footed  Achilles,  sternly  regarding,  then 
addressed : 

'  This  Epicurean  sentiment  is  illustrated  with  great  learning  by  Duport, 
pp.  140,  sqq. 

2  See  Duport,  pp.  142,  sqq. 

'  Catullus,  Ixii.  25 :  "  Teque  adeo  eximie  tsedis  felicibus  aucte  Thessaliae 
columen  Peleu,  quoi  Juppiter  ipse,  Ipse  suos  divdm  genitor  concessit 
am  ores." 
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"  Do  not  irritate  me  further,  old  man,  for  I  also  myself 
meditate  ransoming  Hector  to  tliee;  for  the  mother  who 
bore  me,  the  daughter  of  the  marine  old  man,  came  as  a  mes- 
senger from  Jove  to  me.  And  I  perceive  thee  also,  O  Priam, 
in  my  mind,  nor  do  thou  deceive  me,  that  some  one  of  the 
gods  has  led  thee  to  the  s^vift  ships  of  the  Greeks ;  for  a 
mortal  would  not  have  dared  to  come  into  the  camp,  not 
even  in  very  blooming  youth,  for  he  could  not  have  escaped 
the  g-uards,  nor  indeed  pushed  back  the  bars  of  oiu*  gates. 
Wherefore  do  not  move  my  mind  more  to  sorrows,  lest  I 
leave  thee  not  unharmed,  old  man,  in  my  tents,  though  being 
a  suppliant,  and  violate  the  commands  of  Jove." 

Thus  he  spoke ;  but  the  old  man  feared,  and  obeyed.  But 
the  son  of  Peleus  leaped  forth,  like  a  Hon,  from  the  door  of 
the  house,  not  alone ;  for  two  attendants  accompanied  him, 
the  hero  Automedon,  and  Alcimvis,  whom  Achilles  honoiured 
most  of  his  companions  next  after  the  deceased  Patroclus. 
These  then  unharnessed  the  horses  and  mules  from  the  yoke, 
and  led  in  the  clear-voiced  herald  of  the  old  man,  and  placed 
liim  upon  a  seat.  They  also  took  down  from  the  w^ell-poUshed 
car  the  countless  ransoms  of  Hector's  head.  But  they  left 
two  cloaks  and  a  well-woven  tunic,  in  order  that,  having 
covered  the  body,  he  might  give  it  to  be  borne  home.  But 
having  called  his  female  attendants,  he  ordei-ed  them  to  waslx 
and  anoint  all  round,  taking  it  apart,  that  Priam  might  not 
see  his  son ;  lest,  seeing  his  son,  he  might  not  restrain  the 
wrath  in  his  giieving  heart,  and  might  arouse  the  soul  of 
Achilles,  and  he  might  slay  him,  and  \aolate  the  commands 
of  Jove.  But  when  the  servants  had  washed  and  anointed 
it  with  oil,  they  then  threw  over  him  a  beautiful  cloak,  and 
a  tunic;  then  Acliilles  himself,  having  raised  him  up,  placed 
him  upon  a  litter,  and  liis  companions,  together  Avith  [him], 
lifted  Mm  upon  the  well-poHshed  chariot.  But  he  moaned, 
and  called  upon  his  deai*  companion  by  name : 

"  0  Patroclus,  be  not  wrathful  with  me,  if  thou  shouldst 
heai-,  although  being  in  Hades,  that  I  have  ransomed  noble 
Hector  to  his  beloved  father,  since  he  has  not  given  me 
unworthy  ransoms.  Besides  even  of  these  will  I  give  thee  a 
share,  whatever  is  just." 

Noble  Achilles  spoke,  and  returned  into  the  tent,  and  sat 
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down  upon  a  well-made  couch,  whence  he  had  risen,  at  the 
opposite  wall,  and  addressed  Priam : 

"  Thy  son  is  indeed  redeemed  to  thee,  as  thou  didst  desire, 
and  lies  upon  a  bier;  and  with  the  early  dawn  thou  shalt 
behold  him,  convejTng  [him  away] :  but  now  let  us  be  mind- 
ful of  the  feast;  for  even  fair-haired  Niobe  was  mindful  of 
food,  although  twelve  childi^en  perished  in  her  palaces,  six 
daughters  and  six  youthful  sons;  these  indeed  Apollo  slew 
with  his  silver  bow,  enraged  with  Niobe ;  but  those,  arrow- 
i<..joicing  Diana,  because,  forsooth,  she  had  compared  herself 
with  fair-cheeked  Latona.  She  said  that  [Latona]  had  borne 
[only]  two,  whereas  she  had  borne  many;  yet  those,  though 
being  only  two,  destroyed  all  [her  own].  Nine  days  indeed 
they  lay  in  blood,  nor  was  there  any  one  to  biuy  them,  for 
the  son  of  Saturn  had  made  the  people  stones ;  but  upon  the 
tenth  day  the  heavenly  gods  interred  them.  Still  was  she 
mindful  of  food,  when  she  was  fatigued  with  weeping.  Now, 
indeed,  ever  amidst  the  rocks,  in  the  desert  mountains,  in 
Sipylus,  where,  they  say,  the  beds  of  the  goddess  Nymphs  are, 
who  lead  the  dance  ai'ound  Acheloiis,  there,  although  being 
a  stone,  she  broods  over  the  sorrows  [sent]  from  the  gods. 
But  come  now,  0  noble  old  man,  let  us  likewise  attend  to 
food,  but  afterwards  thou  mayest  lament  thy  beloved  son, 
conveying  him  into  Troy ;  and  he  will  be  bewailed  by  thee 
with  many  tears." 

Swift  Achilles  .spoke,  and  leaping  up,  slew  a  white  sheep, 
and  his  companions  flayed  it  well,  and  fitly  dressed  it ;  then 
they  skilfully  cut  it  in  pieces,  pierced  them  with  spits,  roasted 
them  diligently,  and  di'ew  them  all  off.  Then  Automedon, 
taking  bread,  distributed  it  over  the  table  in  beautiful 
baskets  ;  whilst  Achilles  helped  the  meat,  and  they  stretched 
out  their  hands  to  the  prepared  victuals  lying  before  them. 
But  when  they  had  dismissed  the  desne  of  food  and  drink, 
Dardanian  Priam  indeed  marvelled  at  Acliilles,  such  and  so 
great ;  for  he  was  like  unto  the  gods ;  but  Achilles  mar- 
velled at  Dardanian  Priam,  seeing  his  amiable  countenance, 
and  hearing  his  conversation.  When,  however,  they  were 
satisfied  with  gazing  at  each  other,  him  Priam,  the  godlike 
old  man,  first  addressed  : 

"  Send  me  now  to  rest  as  soon  as  possible,  0  Jove-nur- 
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tured,  that  we,  reclining,  may  take  our  fill  of  sweet  sleep ; 
for  never  liave  these  eyes  been  closed  beneath  my  eyelids 
from  the  time  when  my  son  lost  his  life  by  thy  hands ;  but 
I  ever  lament  and  cherish  many  woes,  rolling  in  the  dust 
within  the  enclosures  of  my  palaces.  But  now  I  have  tasted 
food,  and  poured  sweet  wine  down  my  throat ;  for  before 
indeed  I  had  not  tasted  it." 

He  spoke  ;  but  Achilles  ordered  his  companions,  seiwants, 
and  maids,  to  place  couches  beneath  the  porch,  and  to  spread 
beautiful  purple  mats  on  them,  and  to  strew  embroidered 
carpets  over  them,  and  to  lay  on  them  well-napped  cloaks,  to 
be  drawn  over  all.  But  they  went  out  of  the  hall,  having  a 
torch  in  then-  hands,  and  hastening,  they  qmckly  spread 
two  couches.  But  the  swoft-footed  Achilles,  jocularly  ad- 
dressing him,^  said  : 

"  Do  you  lie  -without,  0  revered  old  man,  lest  some  coun- 
sellor of  the  Greeks  come  hither,  who,  sitting  with  me,  con- 
stantly meditate  plans,  as  is  just.  If  any  of  these  should  see 
thee  in  the  dark  and  dangerous  night,  he  would  forthTvdth 
tell  Agamemnon,  the  shepherd  of  the  jieople,  and  perchance 
there  wotdd  be  a  delay  of  the  redemption  of  the  body.  But 
come,  tell  me  this,  and  tell  it  accurately  :  How  many  days 
dost  thou  desii-e  to  perform  the  funeral  rites  of  noble  Hector, 
that  I  may  myself  remain  quiet  so  long,  and  restrain  the 
jDcople  1 " 

But  him  Priam,  the  godlike  old  man,  then  answered  : 

''  If  indeed  thou  desirest  me  to  celebrate  the  funeral  of 
noble  Hector,  thus  doing,  O  Achilles,  thou  dost  surely  gratify 
me.  For  thou  knowest  how  we  are  hemmed  in  within  the 
city,  and  it  is  far  to  carry  wood  from  the  mountain  ;  and  the 
Trojans  greatly  dread  [to  do  so].  Nine  days  indeed  we 
would  lament  him  in  our  halls,  but  on  the  tenth  would  bury 
him,  and  the  people  should  feast ;  but  upon  the  eleventh  we 
would  make  a  tomb  to  hijn,  and  on  the  twelfth  we  will 
fight,  if  necessary."  But  him  swift-footed  Achilles  again 
addressed  : 

"  These  things  shall  be  to  thee,  0  aged  Priam,  as  thou 

'  "  Achilles,  in  a  mood  partly  jocular  and  partly  serious,  reminds  Priam 
of  the  real  circumstances  of  his  situation,  not  for  the  sake  of  alarming 
him,  but  of  accounting  for  his  choosing  the  plane  he  did  for  the  couch  of 
the  aged  king." — Kennedy. 
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desirest ;  for  I  will  prevent  the  fight  as  long  a  time  as  thou 
desirest." 

Thus  having  spoken,  he  grasped  the  right  hand  of  the  old 
man  near  the  wrist,  lest  he  should  fear  in  his  mind.  Thev 
indeed,  the  herald  and  Priam,  slept  there  in  the  porch  of 
the  house,  having  prudent  counsels  in  their  mind ;  while 
Achilles  slept  in  the  interior  of  the  well-built  tent ;  and 
beside  him  lay  fair-cheeked  Briseis. 

The  other  gods  indeed  and  chariot-fightmg  men  slept  all 
night,  subdued  by  gentle  slumber ;  but  sleep  seized  not 
Mercury,  the  author  of  good,  revolving  in  his  mind  how  he 
shoidd  convey  away  king  Priam  from  the  ships,  having 
escaped  the  notice  of  the  sacred  gate-keeper.  Accordingly 
he  stood  over  his  head,  and  addressed  him  : 

"  O  aged  man,  certainly  evil  is  not  at  all  a  care  to  thee,  that 
thou  sleepest  thus  amongst  hostile  men,  after  Aclii|les  has  suf- 
fered thee.  Now  indeed  thou  hast  ransomed  thy  beloved  son, 
and  hast  given  much ;  but  the  sons  left  behind  by  thee  would 
give  three  times  as  many  ransoms  for  thee  alive,  if  Agamem- 
non, the  son  of  Atreus,  should  know  of  thy  being  here,  and 
all  the  Greeks  should  know  of  it." 

Thus  he  spoke ;  but  the  old  man  feared,  and  awoke  the 
herald.  Then  for  them  Mercuiy  yoked  the  horses  and  mules, 
and  quickly  drove  them  himself  through  the  camp,  nor  did 
any  one  perceive.  But  when  they  reached  the  course  of  the 
fair-flowing  river,  eddying  Xanthus,  which  immortal  Jove 
begat,  then  indeed  Mercury  went  away  to  lofty  Olympus ; 
and  saffron-robed  Morn  was  diffused  over  the  whole  earth. 
They  indeed  drove  the  horses  towards  the  city  with  wailing 
and  lamentation,  and  the  mules  bore  the  body ;  nor  did  any 
other  of  the  men  and  well-girdled  women  previously  pei'ceive 
it ;  but  Cassandra,  hke  unto  golden  Venus,  ascending  Per- 
gamu.s,  discovered  her  dear  father  standing  in  the  diiving- 
seat,  and  the  city-summoning  herald.  She  beheld  him  also 
upon  the  mules,  l3Txig  on  the  litter ;  then  indeed  she 
shrieked,  and  cried  aloud  throughout  the  whole  city  : 

"  O  Trojans  and  Trojan  women,  going  forth,  behold  Hec- 
tor, if  ever  ye  rejoiced  at  his  returning  aHve  from  battle ; 
'for  he  was  a  great  joy  to  the  city,  and  to  the  whole  people." 

Thus  she  spoke  ;  nor  was  there  any  man  left  in  the  city, 
nor  woman ;  for  insupportable  grief  came  upon  them  all ' 
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nd  they  met  him  near  the  gates  bringing  in  the  body.  But* 
iiis  wife  and  venerable  mother  first  rushiag  to  the  -well- 
wheeled  chariot,  plucked  out  their  hair,  touching  his  head ; 
and  the  crowd  stood  around,  weeping.  And  they  indeed 
would  have  wept  the  whole  day  till  sunset  before  the  gates, 
lamenting  Hector,  had  not  the  old  man  addressed  the  people 
from  his  chariot : 

"  Give  way  to  me,  to  pass  through  with  the  mides ;  but 
afterwards  shall  ye  be  satiated  with  weeping,  after  I  shall 
carry  him  home."  Thus  he  spoke ;  but  they  stood  off,  and 
made  way  for  the  chariot.  But  when  they  had  brought  liim 
into  the  illustrious  palace,  they  laid  him  upon  perforated  beds, 
and  placed  singers  beside  him,  leaders  of  the  dirges,  who 
indeed  sang  a  mournful  ditty,  while  the  women  also  uttered 
responsive  groans.  And  amongst  them  white-armed  Andro- 
mache began  the  lamentation,  holding  the  head  of  man- 
slaughtering  Hector  between  her  hands  : 

"  O  husband,  young  in  years  hast  thou  died,  and  hast  left 
me  a  widow  in  the  palace.  And  besides,  thy  son  is  thus  an 
infant,  to  whom  thou  and  I,  ill-fated,  gave  birth;  nor  do  I 
think  he  will  attain  to  puberty  ;  for  before  that,  this  city  will 
be  overthrown  from  its  summit.  Certainly  thou,  the  pro- 
tector, ai-t  dead,  who  didst  defend  its  very  self,  and  didst 
protect  its  venerable  wives  and  infant  children ;  who  will 
soon  be  carried  away  in  the  hollow  ships,  and  I  indeed 
amongst  them.  But  thou,  O  my  son,  wilt  either  accompany 
me,  where  thou  shalt  labour  unworthy  tasks,  toiling  for  a 
merciless  lord  ;  or  some  one  of  the  Greeks,  enraged,  seizing 
"hee  by  the  hand,  will  hurl  thee  from  a  tower,  to  sad  destruc- 
tion ;  to  whom  doubtless  Hector  has  slain  a  brother,  or  a 
father,  or  even  a  son  ;  for  by  the  hands  of  Hector  very  many 
Greeks  have  grasped  the  immense  earth  with  their  teeth. 
For  thy  father  was  not  gentle  in  the  sad  conflict ;  wherefore 
indeed  the  people  lament  him  throughout  the  city.  But  thou 
liast  caused  unutterable  grief  and  sorrow  to  thy  parents,  O 
Hector,  but  chiefly  to  me  are  bitter  soiTOWs  left.  For  thou 
ilidst  not  stretch  out  thy  hands  to  me  from  the  couch  when 
dying ;  nor  speak  any  prudent  word  [of  solace],  which  I  might 
for  ever  remember,  shedding  tears  night  and  day."  j 

Thus  she  spoke,  bewailing  ;  but  the  women  also  lamented ; 
and  to  them  in  tvmi  Hecuba  began  her  vehement  lamentation  :. 
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"  O  Hectox',  far  of  all  my  sons  dearest  to  my  soul,  cer- 
tainly being  alive  to  me,  thou  wert  beloved  by  the  gods,  who 
truly  have  had  a  care  of  thee,  even  in  the  destiny  of  death. 
For  swift-footed  Achilles  sold^  all  my  other  sons,  whomsoever 
he  seized,  beyond  the  unfruitful  sea,  at  Samos,  Imbrus,  and 
Lemnos  without  a  harbour.  But  when  he  had  taken  away  thy 
life  with  his  long-bladed  spear,  he  often  dragged  thee  round 
tlie  tomb  of  his  comrade  Patroclus,  whom  thou  slowest ;  but 
he  did  not  thus  raise  him  up.  But  now  thou  Kest,  to 
jny  sorrow,  in  the  palaces,  fresh  ^  and  lately  slain  lite  him 
whom  sUver-bowed  Apollo,  attacking,  has  slain  with  his  mild 
VT^eapons." 

Thus  she  spoke,  weeping ;  and  aroused  a  vehei^  "^nt  lamenta- 
tion. But  to  them  Helen  then,  the  third,  began  her  iani'^nta- 
tion  : 

"  O  Hector,  far  dearest  to  my  soul  of  all  my  brothers- 
in-law,  for  godlike  Alexander  is  my  husband,  he  who 
brought  me  to  Troy  : — would  that  I  had  perished  first.  But 
now  already  this  is  the  twentieth  year  to  me  from  the  time 
when  I  came  from  thence,  and  quitted  my  native  land  ;  yet 
have  I  never  heard  from  thee  a  harsh  or  reproachful  word ; 
but  if  any  other  of  my  brothers-in-law,  or  sisters-in-law,  or 
well-attii'ed  husband's  brothers'  wives,  reproached  me  in  the 
palaces,  or  my  mother-in-law  (for  my  father-in-law  was  ever 
gentle  as  a  father),  then  thou,  admonishing  him  with  words, 
didst  restrain  him,  both  by  thy  gentleness  and  thy  gentle 
words.  So  that,  grieved  at  heart,  I  bewail  at  the  same  time 
thee  and  myself,  unhappy ;  for  there  is  not  any  other  in  wide 
Troy  kind  and  friendly  to  me  ;  but  all  abhor  me." 

Thus  she  spoke,  weeping  ;  and  again  the  coimtless  tlu-ong 
.roaned.  And  aged  Priam  spoke  [this]  speech  amongst  the 
}rople: 

"■  0  Trojans,  now  bring  wood  to  the  city,  nor  at  all  fear  in 
your  mind  a  close  ambuscade  of  the  Greeks  ;  for  Achilles,  dis- 
missing me  from  the  dark  ships,  thus  promised  me,  that  he 
would  not  commence  hostilities,  before  the  twelfth  morning 
i^hould  arrive." 

Thus  he  spoke  ;  and  they  yoked  both  oxen  and  mules  be- 
neath the  waggons  ;  and  then  assembled  before  the  city.    For 

'  See  Grote,  vol.  i.  p.  399,  =  See  on  ver.  419. 
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nine  days  indeed  they  brought  together  an  immense  quantity 
of  wood;  but  when  now  the  tenth  morn,  bearing  light  to 
mortals,  had  appeared,  then  indeed,  weeping,  they  carried 
out  noble  Hector,  and  placed  the  body  on  the  lofty  pile,  and 
cast  in  the  fire. 

But  when  the  mother  of  dawn,  rosy-fingered  Morn,  ap- 
peared, then  were  the  people  assembled  round  the  pile  of 
illustrious  Hector.  But  after  they  were  assembled,  and  col- 
lected together,,  first  indeed  they  extinguished  all  the  pyi'e 
^vith  dai'k  wine,  as  much  as  the  force  of  the  fire  had 
possessed;  but  then  his  brothers  and  companions  collected 
his  white  bones,  weeping,  and  the  abundant  tear  streamed 
down  their  :  Iteefcs.  And,  taking  them,  they  placed  them  in 
a  TTol^en  urn,  coTering  them  with  soft  purple  robes,  and 
xorthwith  deposited  it  in  a  hollow  grave  ;  and  then  strewed 
it  above  with  numerous  great  stones.  But  they  built  tip 
the  tomb  in  haste,  and  watches  sat  around  on  every  side, 
lest  the  well-greaved  Greeks  should  make  an  attack  too 
soon.  And  having  heaped  up  the  tomb,  they  retm-ned ; 
and  then  being  assembled  together  in  order,  they  feasted 
on  a  sjilendid  banquet  in  the  palaces  of  Priam,  the  Jove- 
nm-tured  king. 

Thus  indeed  they  performed  the  fimoral  of  steed-breaking 
Hector. 
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